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Op Drift in Paradoxen
 Charles Harness


Hij had er geen flauw idee van wie hij was.

En hij wist niet waarom hij zo wanhopig watertrapte in het koude, zwarte water.

Hij wist ook niet waarom een groot, gedeukt, glanzend ding een paar meter voor hem in het door de maan verlichte water gleed.

Een visioen van enorme afstanden, afgelegd met onvoorstelbare snelheden flitste even door zijn versufte besef, maar het was direct weer verdwenen.

Zijn hoofd deed vreselijk pijn en hij herinnerde zich helemaal niets.

Plotseling zwaaide een verblindende lichtbundel over het water voor hem, die bleef rusten op de kapotte flank van het snel zinkende wrak. Hij dacht dat hij bij de top van de kapotte romp een klein diertje zag, met grote ogen en een vacht die tegen zijn rillende flanken plakte.

Bijna ogenblikkelijk kwam er een gestroomlijnde boot vol koperbeslag met een grote boog tot stilstand naast de snel verdwijnende romp en hij wist, zonder te weten waarom hij het wist, dat hij niet mocht dralen. Na zich ervan vergewist te hebben dat het ding dat hij in zijn linkerhand geklemd hield in orde was, keerde hij zich naar de kustlichten bij de riviermonding en begon met een trage, stille borstslag te zwemmen…


  
Strop voor een psycholoog


Gemaskerde ogen tuurden door het halfduister van de kamer.

Achter de stalen deur recht vooruit lagen de juwelen van het Geslacht Shey – een fonkelende hoop die vierhonderd man zou kunnen vrijkopen. Een misstap op dit punt zou de hel over hem doen losbarsten. Maar in de grote stad buiten brak de dag aan en hij moest snel handelen. Hij moest op zijn tenen naar de deur lopen, de kleine stemdoos tegen het midden van de grote bronzen rozet drukken, een fortuin inpikken en wegwezen.

De tengere, in het zwart geklede gestalte leunde tegen de met wandtapijten van goud en platina behangen muur en luisterde gespannen, eerst naar het ritme van zijn vreemde hart en toen naar de wereld om hem heen.

Aan de overkant van de kamer, zes meter van hem af, rees en daalde het vage, kalme snurken van Graaf Shey, voormalig Keizerlijk Psycholoog, maar veel beroemder om zijn rijkdom en zijn dilettantisme. Zijn overvloedige buik verwerkte ongetwijfeld fazant met bourgogne uit 1986.

Onder zijn masker krulden Alars lippen op in een vreugdeloze lach.

Door de deur achter zijn rug hoorde hij het schudden van kaarten en gedempte stemmen – een kamer vol persoonlijke lijfwachten van Shey. Geen slaven met gebroken geestkracht, maar taaie, overbetaalde huurlingen met bliksemsnelle rapieren. Zijn hand sloot zich onwillekeurig om het gevest van zijn eigen sabel en zijn ademhaling versnelde. Zelfs een geoefende Dief zoals hij kon niet op tegen zes van de wachters die Shey zich met zijn fortuin kon veroorloven. Alar leidde al verscheidene jaren een uiterst gevaarlijk leven en hij was blij dat hij bij deze opdracht zijn sabel droog kon houden.

Zo stil als een muis gleed hij naar de bronzen deur en onderwijl haalde hij de kleine kubus uit de buidel aan zijn middel. Met zijn gevoelige vingers zocht hij op de tast het midden van de rozet met het geheime stemslot. Hij drukte de kubus tegen de koude metalen tros, hoorde een zachte klik en toen de schrille op band vastgelegde woorden van Shey, bijna onhoorbaar, die hij in de afgelopen weken één voor één, dag na dag van hem had gestolen.

Hij borg de kubus weer in zijn buidel en wachtte.

Er gebeurde niets.

Een lang ogenblik bleef Alar bewegingloos staan. Zijn oksels werden nat van het zweet en zijn keel werd kurkdroog.

De Broederschap had hem een verouderde stemsleutel gegeven, of er was nog een bijkomende variabele waarop ze niet hadden gerekend.

En toen merkte hij twee dingen op. Het eerste was een onheilspellende stilte in de gang en de lijfwachtkamer. Het tweede was dat het zachte snurken vanuit het bed was opgehouden. Het volgende ogenblik rekte zich eindeloos tot aan het breekpunt.

Zijn onjuiste signaal had kennelijk een onzichtbaar alarm in werking gesteld. En terwijl zijn geest in razend tempo onder hoogspanning werkte, stelde hij zich even de harde, oplettende gezichten van een half duizend keizerlijke politiemannen voor, die hun surveillancestraalstuwers keerden en dan op topsnelheid naar dit gebied zouden komen.

Uit de gang klonk een vaag, aarzelend schrapen van sandalen. Hij begreep ogenblikkelijk dat de wachters verward waren en niet zeker waren of hun binnenkomst hun meester in gevaar zou brengen.

Hij wist dat heel gauw een van hen zou roepen.

Met één sprong was hij bij de slaapkamerdeur die toegang gaf tot het aangrenzende wachtverblijf en had hij de deur luidruchtig vergrendeld met elektronische grendels. Hij luisterde heel even naar de boze stemmen aan de andere kant.

‘Breng een snijstraler!’ klonk een kreet.

De deur zou het spoedig begeven.

Tegelijk kreeg hij een heftige dreun tegen zijn linkerschouder en de slaapkamer baadde plotseling in een zee van licht. Hij draaide zich vlug om, dook ineen en bekeek koel de man in het bed die op hem had geschoten.

Shey’s stem was een vreemde mengeling van slaperigheid, schrik en verontwaardiging. ‘Een Dief!’ riep hij en hij gooide het pistool opzij. ‘Loodspuwers kunnen niets uitrichten tegen het lichaamspantser van een Dief. En ik heb hier geen mes.’ Hij likte zijn dikke lippen af. ‘Denk eraan,’ giechelde hij zenuwachtig, ‘dat jullie Dievencode jullie verbiedt een ongewapend persoon te verwonden. Mijn beurs ligt op de parfumtafel.’

Beide mannen luisterden naar het mengsel van politiesirenes in de verte en het gedempte vloeken en grommen achter de slaapkamerdeur.

‘U gaat de juwelenkamer openmaken,’ zei Alar op effen toon. Shey sperde zijn ogen open.

‘Mijn juwelen!’ hijgde hij. ‘Die krijg je niet!’

Drie sirenes klonken van heel dichtbij. Terwijl Alar luisterde viel er één plotseling stil. KP’s zouden nu uit een surveillancestraalstuwer zwermen en op straat semi-draagbare Kades opstellen die hem in rook konden doen opgaan, pantser of geen pantser.

De slaapkamerdeur begon met het ritme van de snijstraler mee te resoneren.

Alar slenterde bijna onverschillig naar het bed en daar bleef hij staan voor Shey’s dikke gezicht dat trillend en bleek naar hem was opgeheven. Met een verbazingwekkende slangachtige beweging nam de Dief het linkerooglid van zijn gastheer tussen duim en wijsvinger.

Shey grinnikte afschuwelijk en hief toen pijnlijk en met tegenzin zijn hoofd op. Hij merkte dat hij op de rand van zijn bed ging zitten en toen stond hij ernaast. En toen hij de tengere keel van zijn kwelgeest probeerde te grijpen, leek er een mes in zijn oogbol te steken.

Het zweet stroomde langs zijn gezicht toen hij een ogenblik later voor zijn geliefde schatkamer stond.

Alle sirenes waren gestopt met gillen. Er moesten buiten minstens honderd straalstuwers op hem staan te wachten.

En dat wist Shey ook.

Een sluw lachje trok om de mond van de psycholoog.

‘Doe me geen pijn meer,’ giechelde hij. ‘Ik zal de juwelenkamer openmaken.’

Hij drukte zijn lippen tegen de rozet en fluisterde een paar woorden. De deur gleed geluidloos de wand in.

Hij wankelde achteruit en wreef voorzichtig over zijn oog terwijl de Dief de schatkamer binnensprong.

Met methodische snelheid scheurde Alar de teakhouten laden open en propte de schitterende inhoud ervan in zijn buidel. Een minder ervaren Dief zou niet geweten hebben waar of wanneer hij moest ophouden maar zelfs terwijl hij zijn hand al uitstak naar een prachtige halsband die veertig mannen waard was, trok hij zijn hand vlug terug en haalde in een enkele beweging zijn buidel dicht.

Met een sprong stond hij in de deuropening, net op tijd om de slaapkamerdeur te zien neerstorten onder een verbijsterende hoeveelheid rapieren. En al terwijl zijn eigen wapen uit de schede zwiepte en de voorste lijfwacht ontwapende, wist hij dat de overmacht te groot was en dat hij gewond zou worden en misschien gedood voor hij uit het kilometerhoge raam kon springen. Dit was zo omdat hij, voor hij kon springen, zijn opgerolde schoktouw aan een niet bewegend voorwerp moest vastbinden. Maar waaraan? Shey had geen antiek bed. Het had geen beddeposten. Plotseling wist hij het antwoord.

Door een wonderbaarlijke coördinatie van concentratie en kundigheid was hij tijdens zijn terugtocht naar het open raam ongedeerd gebleven. De wachters, die niet gewend waren aan zulke massale aanvallen tegen een enkele tegenstander, staken maar in het wilde weg in plaats van gelijktijdig en hij was in staat elke stoot af te weren op het moment dat hij kwam. Maar nu deden, waarschijnlijk per ongeluk, twee wachters van twee kanten tegelijk een uitval naar hem. Hij probeerde een ingewikkelde parade met horizontale sabel voor beide stoten, maar de naderingshoek van de twee rapieren was te groot.

Maar terwijl zijn wapen het contact verloor met dat van de wachter aan de rechterkant, trok hij met zijn linkerhand al een lus schoktouw uit de spoel op zijn borst en op het moment dat de rapier met een stekende pijn zijn zij binnendrong, gooide hij met zijn linkerhand een lasso naar het natte, kalende gezicht van Shey die aan de andere kant van het bed zat weggedoken.

En toen liet de Dief zich, zonder te wachten om te kijken of de strop om Shey’s hals was gevallen, met kracht achterover vallen. De rapier in zijn zij liet niet los: in plaats daarvan werd hij uit de hand van de stomverbaasde lijfwacht gerukt. Met het zwaard in zijn zij stortte Alar zich uit het raam de ruimte in.

Ergens in de eerste tientallen meters voelde hij aan zijn zij terwijl hij de kwartseconden aftelde. De wond was niet erg. Het wapen had een snee in zijn zij gemaakt en werd nu door zijn kleren vastgehouden. Hij trok het zwaard uit zijn lijf.

In de vierde seconde zou de lijn strak gaan staan, vooropgesteld dat de lus zich om Shey’s nek had strakgetrokken en dat alle lijfwachten er gedurende het grootste deel van een minuut met hun blote handen aan stonden te rukken voor één van hen de tegenwoordigheid van geest zou hebben om het touw door te hakken met zijn zwaard. En tegen die tijd zou Alar het zelf al doorgesneden hebben.

Hij besefte ineens dat de vijfde seconde al voorbij was en dat hij nu in vrije val omlaag stortte.

De lus was niet strakgetrokken.

Hij merkte bijna bevreemd dat hij helemaal geen paniek of angst voelde. Hij had zich vaak afgevraagd in welke gedaante zijn dood zou verschijnen en hoe hij die tegemoet zou treden. Hij zou niet lang genoeg leven om zijn mede-Dieven te vertellen dat zijn reactie op de dreigende dood eenvoudig een hevig verhoogde waarneming was.

Dat hij individuele korreltjes kwarts, veldspaat en mica kon zien in de granietblokken van de muur van het grote gebouw terwijl dat vliegensvlug omhoog kwam en voorbij schoot. En dat alles wat hem in zijn tweede leven was overkomen hem met een bijna pijnlijke helderheid voor ogen kwam. Alles, dat wil zeggen, behalve de sleutel tot zijn identiteit.

Want Alar wist niet wie hij was.

Terwijl de molen des doods voortmaalde, doorleefde hij nogmaals het ogenblik waarop de twee professoren hem hadden gevonden, een jongeman van een jaar of dertig. Ze hadden hem aangetroffen terwijl hij verdwaasd ronddwaalde langs een oever van de bovenloop van de Ohio.

Hij doorleefde weer hun speurende onderzoeken uit die verre dagen. Toentertijd waren ze ervan overtuigd dat hij een spion was die door de keizerlijke politie was uitgezet als lokaas en voor zover hij wist, was dat best mogelijk. Hij was zijn geheugen volledig kwijt. Niets van zijn leven in het verleden was tot hem doorgedrongen om hem – of zijn twee nieuwe vrienden – enig idee te geven van wat hij geweest zou kunnen zijn.

Hij herinnerde zich hun verbazing over zijn honger naar kennis, wist zich nauwkeurig het eerste en tevens laatste college dat hij had bijgewoond voor de geest te halen en hoe hij toen in een beleefd dutje was weggezakt na de vierde onnauwkeurigheid van de lector.

Hij herinnerde zich levendig hoe de professoren, nadat ze er uiteindelijk van overtuigd waren dat zijn geheugenverlies niet voorgewend was, valse bewijzen van zijn opleiding hadden gekocht. Met die papieren werd hij van de ene dag op de andere een doctor in de astrofysica die een jaar verlof had van de Universiteit van Kharkov, en vervangend docent aan de Keizerlijke Universiteit waar de twee professoren les gaven.

Daarna kwamen de lange, nachtelijke wandelingen, zijn arrestatie en aftuiging door de keizerlijke politie en zijn groeiend besef van de ellende om hem heen.

Ten slotte zag hij een keer vroeg in de morgen de stinkende, gedeukte bestelwagen door de straten rammelen met zijn vracht jammerende oude slaven.

‘Waar worden ze heengebracht?’ had hij later aan de professoren gevraagd. ‘Als een slaaf te oud is om te werken, wordt hij verkocht,’ was het enige wat hij uit hen kon krijgen.

Maar op het laatst had hij het geheim toch ontdekt. Het knekelhuis. Het had hem twee kogels in zijn schouder opgeleverd van de bewaker.

Van alle nachten die hij zich kon herinneren was dat de meest onthullende geweest. De twee professoren en een derde man, een vreemdeling met een zwarte tas, wachtten hem op toen hij vroeg in de morgen blindelings zijn kamer binnenkroop. Hij herinnerde zich vaag het pijnlijke gepeuter in zijn schouder, het witte verband en ten slotte de golf misselijkheid die volgde op iets dat tintelend van zijn schedel naar zijn tenen was gevloeid – een Dievenpantser.

Overdag gaf hij les in astrofysica. ‘s Nachts leerde hij de schone kunst van het beklimmen van een gladde muur met zijn vingernagels – van negentig meter hardlopen in acht seconden – van het ontwapenen van drie aanvallende Keizerlingen. In zijn vijf jaar als lid van de Broederschap van Dieven had hij de rijkdom van Croesus bij elkaar gestolen en de Broederschap had daarmee tienduizenden slaven bevrijd.

Zo was Alar een Dief geworden, zo beantwoordde hij ook nu aan een onaangename stelregel van de Broederschap van Dieven – Een Dief sterft nimmer een natuurlijke dood.

Plotseling voelde hij een dreunende slag op zijn rug waardoor zijn zwarte vest losvloog en hij besefte dat het schoktouw, dat nu zo strak stond als een staaldraad, hem had teruggerukt tegen het gebouw aan.

Zijn longen zogen zich vol tot ze bijna barstten in deze eerste ademteug die hij in zijn val nam.

Hij zou blijven leven.

Zijn val werd geleidelijk gebroken. De strop was dan toch om Shey’s nek strakgetrokken. Hij lachte geluidloos om de worsteling die nu ver boven hem moest plaatsvinden – zes grote kerels die een draad-dun touw met hun blote handen vasthielden om hun bron van inkomsten in leven te houden. Maar binnen een paar seconden zou een van hen eraan denken het touw door te snijden.

Hij keek naar beneden. Hij was niet zover gevallen als hij had gedacht. Het was nu duidelijk dat hij de kwartseconden te snel had afgeteld. Waarom talmde de tijd zo in aanwezigheid van de dood?

Nu kwam de vaag verlichte straat vlug op hem af. Kleine lichtpuntjes scharrelden beneden rond, waarschijnlijk KP-pantserwagens met semi-draagbare Kades voor de korte afstand en bovendien nog granaatwerpers. Hij wist zeker dat deze kant van het gebouw beschenen werd met een half dozijn infrarood-schijnwerpers, en hij wist dat het slechts een kwestie van tijd was voor ze hem in de gaten kregen. Hij betwijfelde of de KP’s zijn lichaam rechtstreeks konden raken met een granaat, maar het schoktouw was erg kwetsbaar. Een rondvliegende metaalscherf zou het makkelijk kunnen doorsnijden.

De lichten beneden waren niet afschrikwekkend groot. Alar bracht zijn hand naar de touwspoel, klaar om de rem in te schakelen. Ongeveer honderd meter boven de straat ramde hij de remhandle omlaag en hij raakte bijna bewusteloos door de plotselinge snelheidsvermindering. En toen kwam hij duizelig en struikelend overeind, sneed het touw door en rende de straat in die nauwelijks verlicht werd door de naderende dageraad.

Welke kant moest hij op? Zou hij opgewacht worden door politiewagens met Kadeskanonnen als hij de hoek om ging? Waren al deze straten afgezet?

De komende paar seconden zou hij het spel heel zorgvuldig moeten spelen.

Van links priemde een lichtstraal in zijn richting, gevolgd door het stampen van hollende voeten. Hij draaide zich geschrokken om en zag een glanzende draagstoel die werd getorst op de schouders van acht sterke slaven wier zwetende gezichten de toenemende rode gloed in het oosten weerkaatsten. Een mummelende vrouwenstem dreef op hem af en toen was de stoel voorbij.

Ondanks zijn toenemende gevaar moest hij bijna lachen. Nu straalwagens met kernaandrijving binnen ieders bereik waren, kon de brassende adel zich slechts onderscheiden van de brassende burgerij door de terugkeer van de draagstoel uit de Middeleeuwen. Het geluid van de stampende voeten stierf weg.

Toen drong pas met een schok tot hem door wat ze had gezegd. ‘Links de hoek om, Dief.’

De Broederschap moest haar gestuurd hebben. Maar hij had geen keus. Hij slikte moeizaam en rende de hoek om – en stond stil.

Drie Kadeskanonnen op drie KP-wagens draaiden onmiddellijk om hem onder schot te nemen. Hij stak zijn handen in de lucht en liep langzaam naar de meest linkse wagen.

‘Niet schieten!’ riep hij. ‘Ik geef me over!’

Hij hijgde van opluchting toen dr. Haven met getrokken rapier uit de nepwagen stapte en zogenaamd behoedzaam naar hem toeliep. In zijn ene hand hield hij een stel handboeien.

‘We delen de beloning met zijn drieën!’ riep een KP uit de middelste wagen.

Dr. Haven draaide zich niet om maar stak zijn hand op als teken dat hij akkoord ging.

‘Kalm, jongen,’ fluisterde hij tegen Alar. ‘God zij dank dat je deze kant op kwam. Veel bloed verloren? Dokter in de wagen. Red je het naar je college?’

‘Vast wel, maar voor het geval ik buiten westen raak; de juwelen zitten in mijn buidel.’

‘Mooi. Dat levert ons weer vierhonderd vrijen op.’ Hij greep Alar ruw bij zijn riem. ‘Kom mee, smeerlap. Jij hebt nog een heleboel vragen te beantwoorden voor je sterft!’

Een paar minuten later schudde de Dievenwagen zijn begeleiders af, veranderde zijn kentekenplaat en snelde voort in de richting van de universiteit.


De dame en het spookdiertje


De vrouw zat rustig voor haar spiegel haar zwarte haar te borstelen. In het schijnsel van de toilettafellamp glansden de lange strengen prachtig en vertoonden overal blauwe schittervlekjes. Haar dikke, weelderige haar vormde een treffende omlijsting voor haar gezicht en benadrukte het blanke van haar huid en de wangen en lippen die maar nauwelijks roze waren. Het gezicht was even kalm en koud als het haar levendig en warm was. Maar de ogen waren anders. Die waren groot en zwart en ze brachten het gezicht tot leven in harmonie met het haar. Zij glansden ook onder de gloed van de lamp. Die ogen kon ze niet leeg maken, zoals haar gezicht. Ze kon ze alleen gedeeltelijk verbergen door haar donkere wimpers neer te slaan. Dat deed ze ook nu. Omwille van de man die achter haar stond.

‘Misschien stel je belang in het jongste bod,’ zei Haze-Gaunt.

Hij leek terloops te spelen met de smaragdgroene kwasten aan de toilettafellamp, maar ze wist dat al zijn zintuigen tot het uiterste gespannen waren om haar geringste reactie op te vangen. ‘Shey bood me gisteren twee miljard voor je.’

Een paar jaar geleden zou ze waarschijnlijk gehuiverd hebben. Maar nu… Ze bleef met lange, regelmatige slagen haar zwarte haar borstelen en haar kalme, zwarte ogen zochten zijn gezicht in de toiletspiegel.

Het gezicht van de kanselier van Keizerlijk Amerika werd door geen ander gezicht ter wereld geëvenaard. De schedel was glad geschoren, maar de haargrens omlijnde een breed voorhoofd waaronder zich diepliggende, harde, intelligente ogen bevonden. Ze kende zijn duel-filosofie. Tegenstanders moesten op een schone manier en zonder onnodig risico, door deskundigen in die kunst uit de weg geruimd worden. Hij was moedig, maar niet naïef.

De mond, besloot ze, zou bij een andere man streng genoemd kunnen worden, maar door het contrast met de omliggende gelaatstrekken leek hij vaag pruilend. Hij verraadde dat hier een man stond die alles had – en niets.

Maar misschien was het meest opmerkelijke aan hem het spookdiertje met zijn enorme ogen, dat in eeuwige angst op ‘s mans schouders ineengedoken zat en dat alles wat er gezegd werd leek te begrijpen.

Zonder te lachen zei Haze-Gaunt: ‘Geen interesse?’ In een onwillekeurige beweging hief hij zijn hand op en aaide zijn ineengedoken troeteldiertje.

Hij lachte nooit. Ze had hem alleen een paar maal zijn voorhoofd zien fronsen. Een ijzeren discipline behoedde zijn gezicht voor wat hij scheen te beschouwen als kinderlijke, emotionele onzin. En toch kon hij voor haar nooit zijn gevoelens verborgen houden.

‘Natuurlijk heb ik interesse, Bern. Heb je een bindende afspraak gemaakt om mij weg te doen?’

Als hij zich gekwetst voelde liet hij dat aan niets merken, op een onmerkbaar verstrakken van zijn kaakspieren na. Maar zij wist dat hij graag het met edelstenen bezette kwastje van zijn gegraveerde basis gerukt zou hebben om het door de kamer te smijten.

Ze bleef onverstoorbaar haar haren borstelen en keek met haar uitdrukkingloze ogen rustig naar het spiegelbeeld van de zijne.

Hij zei: ‘Ik vernam dat je vanmorgen vroeg op straat een man hebt aangeroepen toen de stoelslaven je thuisbrachten.’

‘O ja? Ik herinner me het niet. Misschien was ik dronken.’

‘Op een goeie dag,’ mompelde hij, ‘zal ik je echt aan Shey verkopen. Hij is dol op proefnemingen. Ik vraag me af wat hij met jou zou doen.’

‘Als je me wilt verkopen, verkoop me dan.’

Zijn mondhoeken krulden licht omhoog. ‘Nog niet. Tenslotte ben je mijn echtgenote.’ Hij zei het zonder enig gevoel, maar in zijn mondhoeken was een spoor van spot te bespeuren.

‘O ja?’ Ze voelde haar gezicht warm worden en zag in de spiegel de donkerder tint roze omhoog kruipen naar haar oren. ‘Ik dacht dat ik je slavin was.’

De ogen van Haze-Gaunt schitterden in de spiegel. Hij had de blos op haar huid gezien en inwendig was ze daar woedend over. Dit waren zijn momenten van genoegdoening tegenover haar echtgenoot – haar werkelijke echtgenoot.

‘Dat is hetzelfde, niet waar,’ zei hij. De vage spot van zijn grijns was haast onmerkbaar overgegaan in zelfgenoegzaamheid.

Ze had gelijk: hij had een punt behaald en zijn genoegen gevonden. Zij probeerde de richting van het gesprek te veranderen.

‘Waarom neem je eigenlijk nog de moeite het bod van Shey te noemen? Ik weet dat ik je veel te veel genoegen schenk om tegen nog een beetje meer rijkdom in te wisselen. Meer geld zal je haat niet bevredigen.’

Zijn mondhoeken zakten omlaag, zodat zijn mond slechts een scherpe lijn bleef. Zijn blik ontmoette de hare in de spiegel.

‘Er is nu niemand die ik moet haten,’ antwoordde hij.

Ze wist dat wat hij zei waar was, maar het was een halve waarheid. Hij hoefde haar echtgenoot niet te haten, want hij had haar echtgenoot vernietigd. Hij hoefde niet te haten, maar hij deed het toch. Zijn bittere haat en zijn afgunst op de verrichtingen van de man van wie zij hield was nog even hevig als ooit. Die zou nooit gedoofd worden. Dat was ook de reden van haar slavernij. Zij was de geliefde geweest van de man die hij haatte – zij was een manier om wraak te nemen op een dode.

‘Dat is altijd waar geweest,’ zei ze, terwijl ze hem rustig en kalm bleef aankijken.

‘Er is nu niemand,’ herhaalde hij langzaam, ‘die ik moet haten.’ Hij legde net genoeg nadruk op het woordje nu, om haar erop attent te maken. ‘Jij kan niet ontkomen aan het feit dat ik je in mijn macht heb.’

Ze gaf opzettelijk geen antwoord. In plaats daarvan nam ze traag de borstel over van haar ene hand in haar andere, in een poging van de beweging een onbeschaamd gebaar te maken. Ze zei in zichzelf: ‘Jij denkt dat ik niet kan ontsnappen, dat ik bij je blijf omdat ik wel moet. Wat weet jij er weinig van, Haze-Gaunt!’

‘Op een goeie dag,’ mompelde hij, ‘zal ik je waarlijk aan Shey verkopen.’

‘Dat heb je al gezegd.’

‘Ik wil dat je weet dat ik het meen.’

‘Doe het wanneer je maar wilt.’

Zijn lippen krulden weer op. ‘Dat zal ik zeker. Maar nog niet. Alles op zijn tijd.’

‘Zoals je zegt, Bern.’

De televisie zoemde. Haze-Gaunt bukte zich, haalde de inschakelaar over en werd onmiddellijk vergast op een zenuwachtig gegiechel. Het scherm dat zich in een intiem boudoir bevond, had een met de hand bedienbare knop die voortdurend ingedrukt moest worden om in twee richtingen beeld te krijgen. Haze-Gaunt drukte de knop in. Het scherm bleef leeg.

‘Aha,’ zei de stem van degene die opbelde, waarna enig keelgeschraap volgde. ‘Bern!’ Het was Shey.

‘Zo, zo. Graaf Shey.’ Haze-Gaunt keek naar de vrouw. Ze had de borstel op haar schoot laten vallen en haar kamerjas recht getrokken toen hij naar de schakelaar reikte. ‘Misschien belt hij om zijn toch al gulle bod op jou te verhogen, Keiris. Maar ik blijf standvastig.’

Keiris zei niets. Aan de andere kant van de lijn kwaakte Shey ruzieachtig, waarschijnlijk meer over de onverwachte begroeting dan uit verlegenheid. Maar zij wist wat voor subtiele bedoeling er achter de opmerking van Haze-Gaunt stak. Hij diende nog een ander doel dan alleen haar te kwetsen; Shey was op de hoogte gesteld van het feit dat zij aanwezig was en dat hij dus op zijn woorden moest letten.

‘En Shey,’ zei Haze-Gaunt kortaf. ‘Wat is de reden van dit contact?’

‘Ik heb vannacht een ongelukkige ontmoeting gehad.’

‘Ja?’

‘Met een Dief.’ Shey zweeg hier even om zijn woorden een dramatisch effect te geven, maar Keiris merkte op dat de keizerlijke kanselier geen spier in zijn gezicht vertrok. Zijn enige reactie was een aantal snelle, ruwe aaien over de vacht van het diertje op zijn schouder. Het halfaapje huiverde en zijn wilde ogen keken banger dan ooit.

‘Mijn keel werd dichtgesnoerd,’ ging Shey verder, toen duidelijk werd dat er geen commentaar zou komen. ‘Mijn persoonlijke heelmeester is de hele morgen met me bezig geweest.’ Er klonk een zucht. ‘Niets ernstigs, geen interessante pijn, alleen een beetje zeer. En natuurlijk een verband dat alleen tot doel heeft mij er belachelijk uit te laten zien.’ Dat was natuurlijk de reden, bedacht Keiris met stiekem leedvermaak, voor dat lege scherm – Shey’s ijdelheid.

De bijzonderheden van de aanval en de ontsnapping van de Dief kwamen er vlug uit. Shey’s keel was kennelijk voldoende hersteld om zijn vlotte woordenstroom niet te belemmeren. Hij besloot zijn verhaal door de kanselier te vragen hem vooral over korte tijd in de kamer van het Microfilmbrein te ontmoeten.

‘Uitstekend,’ stemde Haze-Gaunt toe en hij schakelde de televisie uit.

‘Dieven,’ zei de vrouw en ze begon haar haar weer te borstelen. ‘Misdadigers.’

‘De Broederschap van Dieven,’ peinsde Keiris, ‘is ongeveer de enige zedelijke macht in Keizerlijk Amerika. Wat vreemd! Wij vernietigen onze kerken en we verzadigen onze ziel aan rovers!’

‘Hun slachtoffers doen zelden aangifte van een geestelijk ontwaken,’ merkte Haze-Gaunt op zijn beurt droog op.

‘Je kan nauwelijks anders verwachten,’ wierp zij tegen. ‘Die weinigen die over hun nietige verliezen jammeren, zijn blind voor de verlossing die het aan de massa brengt.’

‘Onthou goed dat de Broederschap nog altijd bestaat uit doodgewone dieven, hoe ze hun buit ook gebruiken. Doodgewone gevallen voor de politie.’

‘Doodgewone gevallen voor de politie! Gister nog heeft de minister van subversieve activiteiten in het openbaar verkondigd dat als ze niet binnen tien jaar uitgeroeid waren – ‘

‘Ik weet het, ik weet het,’ zei Haze-Gaunt ongeduldig in een poging haar de mond te snoeren.

Keiris weigerde zich in de rede te laten vallen. ‘ – dat als ze niet binnen tien jaar uitgeroeid waren, dat de Dieven dan het huidige “gunstige” evenwicht tussen vrijen en slaven zouden vernietigen.’

‘Hij heeft volkomen gelijk.’

‘Misschien. Maar vertel me dit eens: heeft mijn echtgenoot waarlijk de Broederschap van Dieven opgericht?’

‘Je voormalige echtgenoot?’

‘Geen haarkloverijen nu. Je weet wie ik bedoel.’

‘Ja,’ gaf hij toe, ‘ik weet wie je bedoelt.’ Een moment leek zijn gezicht, hoewel volkomen onbeweeglijk, veranderd in iets afschuwelijks.

De man bleef lange tijd zwijgen. Eindelijk zei hij: ‘Dat is een heel verhaal. Het grootste deel ervan ken je al.’

‘Misschien weet ik er minder over dan jij denkt. Ik weet dat hij en jij als studenten aan de Keizerlijke Universiteit bittere vijanden waren, dat jij dacht dat hij met opzet probeerde jou te overvleugelen en je te verslaan in studentenwedstrijden. Na jullie doctoraal leek iedereen te denken dat zijn onderzoek een tikkeltje briljanter was dan dat van jou. En toen kwam er daar ergens een duel tussen, niet?’

Keiris had het altijd een beetje vreemd gevonden dat het duel, compleet met dodelijke wapens en een strenge etiquette, was teruggekeerd in een beschaving die zo kil wetenschappelijk was als de huidige. Het was uiteraard door velen verklaard. Het bestuursapparaat had zich erbij neergelegd; er bestonden natuurlijk wetten tegen, maar wat kon een regering uitrichten als de mensen zelf vasthielden aan de belachelijke gewoonte? Maar Keiris wist dat het ondanks het wettelijke standpunt heimelijk werd aangemoedigd. Ze had vele bestuursambtenaren openlijk horen pochen over hun duels en ze had ze zelfverzekerd horen uitleggen dat het een gezonde, krachtige geest in de aristocratie inbracht. Het tijdperk van de ridderlijkheid, beweerden ze, was teruggekeerd. Maar wat zelden door iemand werd uitgesproken was het onder dat alles schuil gaande gevoel dat duelleren noodzakelijk was voor het in stand houden van de staat. De Broederschap van Dieven had het zwaard als grondwerktuig voor overleving teruggebracht – de laatste verdediging van de despoten. Haar vraag was niet beantwoord en dus bleef ze aandringen: ‘Jij daagde hem uit voor een duel, niet? En toen verdween je een paar maanden lang.’

‘Ik schoot eerst – en miste,’ zei Haze-Gaunt kortaf. ‘Met zijn karakteristieke, onverdraaglijke grootmoedigheid, schoot Muir in de lucht. De KP’s keken toe en we werden gearresteerd. Muir werd voorwaardelijk vrijgelaten. Ik werd veroordeeld en verkocht aan een groot fruitsyndicaat.

Een ondergrondse, hydroponische fruitkwekerij, lieve Keiris, is niet de landelijke idylle uit de negentiende eeuw. Bijna een jaar lang heb ik de zon niet gezien. Met duizenden tonnen groeiende appels om me heen, kreeg ik afval te eten waarvoor een rat nog zijn neus zou ophalen. De paar medeslaven die fruit probeerden te stelen werden betrapt en dood gegeseld. Ik was voorzichtig. Mijn haat hield me op de been. Ik kon wachten.’

‘Wachten? Waarop?’

‘Op ontsnapping. We gingen op de beurt af, maakten nauwkeurige plannen en hadden vaak succes. Maar op de dag voor het mijn beurt was, werd ik gekocht – en vrijgelaten.’

‘Wat een geluk. Door wie?’

‘Door “een onbekend iemand”, stond op de akte. Maar het kon alleen Muir geweest zijn. Hij had maandenlang geïntrigeerd, geleend en gespaard om me met dit laatste verachtelijk medelijdend gebaar in het gezicht te slaan.’

Het spookdiertje voelde de ijzige woestheid in de mannenstem en rende angstig langs zijn mouw omlaag naar de rug van zijn hand. Haze-Gaunt aaide zijn troeteldier met een gekromde wijsvinger.

Het enige geluid in de kamer was de zachte, weelderige botsing tussen borstel en zwart haar terwijl Keiris haar zwijgende taak voortzette. Ze verbaasde zich over de krankzinnige verbittering die was opgewekt door een eenvoudige daad van menselijkheid.

Haze-Gaunt verklaarde: ‘Het was niet te verdragen. Toen besloot ik de rest van mijn leven te wijden aan de vernietiging van Kennicot Muir. Ik had een moordenaar kunnen huren, maar ik wilde hem zelf doden. In de tussentijd ging ik in de politiek en maakte ik snelle vorderingen. Ik wist hoe ik mensen moest gebruiken. Mijn jaar onder de grond had me geleerd dat angst resultaten afwerpt.

Maar zelfs in mijn nieuwe loopbaan wist ik niet aan Muir te ontkomen. Op de dag dat ik tot minister van oorlog werd benoemd, landde Muir op de Maan.’

‘Je beschuldigt hem er toch zeker niet van,’ zei Keiris die zorgvuldig alle spot uit haar woorden wegzeefde, ‘dat hij dat toeval opzettelijk had geregeld?’

‘Wat doet het ertoe hoe het gebeurde? De zaak is dat het gebeurde. En zulke dingen bleven gebeuren. Een paar jaar later, aan de vooravond van de verkiezingen die mij kanselier van Keizerlijk Amerika zouden maken, keerde Muir terug van zijn tocht naar de Zon.’

‘Dat was inderdaad een opwindende periode voor de wereld.’

‘Voor Muir was het ook een opwindende periode. Alsof de tocht alleen niet genoeg was om de bevolking in beroering te brengen, kondigde hij ook nog een belangrijke ontdekking aan. Hij had een manier gevonden om de geweldige zwaartekracht van de Zon te verslaan door de voortdurende synthese van zonnematerie in een opmerkelijke splijtingsbrandstof via een anti-zwaartekrachtmechanisme. Weer werd hij gevierd in de keizerlijke gemeenschap – en mijn grootste politieke triomf werd genegeerd.’

Keiris verwonderde zich niet over de bittere klank van deze woorden, ze begreep maar al te goed welk een wrok Haze-Gaunt op dat ogenblik gevoeld moest hebben, en zelfs nu nog voelde. Precies op het moment dat hij een succesvol politicus was geworden, werd Muir een openbare held. Daar stak hij niet gunstig bij af.

‘Maar,’ ging hij met half dichtgeknepen ogen verder, ‘ten slotte werd mijn geduld beloond. Het was bijna precies tien jaar geleden. Muir was eindelijk zo roekeloos om met mij van mening te verschillen over een strikt politieke zaak en toen wist ik dat ik hem vlug moest doden omdat ik anders voorgoed door hem in de schaduw gesteld zou worden.’

‘Je bedoelt dat je hem moest láten – ‘ Ze sprak het woord zonder met haar ogen te knipperen uit – ‘doden.’

‘Nee, ik moest het in eigen persoon doen.’

‘Toch vast niet in een duel.’

‘Vast niet.’

‘Ik wist niet dat Kim zich ooit met politiek bemoeide,’ mompelde Keiris.

‘Hij beschouwde het niet als een politieke zaak.’

‘Waarover ging het meningsverschil?’

‘Het betrof het volgende: nadat de zonnestations gevestigd waren, wilde Muir dat Amerika zijn persoonlijke beleidslijn volgde bij het gebruik van muirium.’

‘En,’ bleef Keiris vissen, ‘wat was die beleidslijn precies?’

‘Hij wilde dat de productie ervan gebruikt zou worden om de algemene levensstandaard op te vijzelen en de slaven te bevrijden, terwijl ik, kanselier van Keizerlijk Amerika, beweerde dat het materiaal nodig was om het Keizerrijk te verdedigen. Ik droeg hem op om naar de Aarde terug te keren en zich te melden bij mij op de kanselarij. We waren alleen in mijn privé-kantoor.’

‘Kim was natuurlijk ongewapend.’

‘Natuurlijk. En toen ik hem vertelde dat hij een staatsvijand was en dat het mijn plicht was hem dood te schieten, lachte hij.’

‘En dus schoot je hem dood.’

‘Door het hart. Hij viel. Ik verliet het vertrek om opdracht te geven zijn lijk weg te halen. Toen ik met een huisslaaf terugkwam, was hij – of zijn lijk – verdwenen. Had een bondgenoot hem weggedragen? Had ik hem wel echt gedood? Wie weet? In ieder geval namen de diefstallen de volgende dag een aanvang.’

‘Was hij de eerste Dief?’

‘Dat weten we natuurlijk niet precies. Het enige dat we weten is dat alle Dieven onkwetsbaar lijken voor politiekogels. Droeg Muir hetzelfde soort beschermend pantser toen ik hem neerschoot? Ik denk niet dat ik er ooit achter zal komen.’

‘Wat is het eigenlijk voor een pantser? Kim heeft er met mij nooit over gesproken.’

‘Dat is weer iets dat we niet weten. De paar Dieven die we levend te pakken hebben gekregen, weten het ook niet. Onder invloed van Shey’s overredingskracht vertelden ze dat het een op snelheid reagerend veld was, elektrisch gebaseerd op hun individuele encefalogrammen en in stand gehouden door hun hersengolven. Het verspreidt in feite de klap van de kogel over een groter gebied. Het zet het moment van de kogel om in een even groot moment van een kussen.’

‘Maar de politie heeft toch met een pantser beschermde Dieven gedood, niet waar?’

‘Dat is waar. We hebben semi-draagbare Kadeskanonnen die hittestoten met een kort bereik afvuren. En dan natuurlijk de gewone artillerie met explosieve atoomgranaten; het pantser blijft ongedeerd, maar de Dief sterft tamelijk vlug aan inwendig letsel. Maar je bent volledig bekend met het voornaamste tegenwapen.’

‘Het zwaard.’

‘Juist. Aangezien de weerstand van het pantser evenredig is met de snelheid van het projectiel, biedt het geen bescherming tegen betrekkelijk traag bewegende dingen, zoals een rapier, een geworpen mes of zelfs een knuppel. En al dit gepraat over zwaarden doet me eraan denken dat ik nog iets te regelen heb met de minister van politie voor ik Shey ontmoet. Ga met me mee, dan kijken we een paar minuten naar Thurmond bij zijn zwaardoefeningen.’

‘Ik wist niet dat jouw beroemde minister van politie oefening nodig had. Is hij niet de beste zwaardvechter van het Keizerrijk?’

‘De allerbeste. En door oefening blijft dat zo.’

‘Nog één vraag, Bern. Ik zou denken dat jij als ex-slaaf eerder voor afschaffing van slavernij zou zijn dan voor uitbreiding ervan.’

Hij antwoordde spottend: ‘Degenen die geweldig tegen de slavernij strijden, kunnen hun succes het best smaken door anderen tot slaaf te maken. Lees je geschiedenisboeken er maar op na.’


Het Brein


Een onderdanige huisslaaf in de rood-met-grijze livrei van de minister van politie ging hen door de gewelfde gang voor naar de schermvertrekken. Op de drempel van de zaal boog de slaaf nogmaals en vertrok. Haze-Gaunt wees een paar stoelen aan en ze gingen onopvallend zitten.

Van het midden van de oefenvloer merkte Thurmond hun komst op; hij knikte kort en hernam onmiddellijk een zacht gesprek met zijn schermtegenstander.

Keiris liet haar ogen haars ondanks bewonderend over het als uit staal gebeeldhouwde gezicht en het weelderig gespierde bovenlijf van de minister van politie gaan, die nu luchtig gekleed was in een zijden jasje en een wijde broek. Een metalen, ontembare stem zweefde op haar af.

‘Begrijp je de voorwaarden?’

De tegenstander antwoordde met een dikke keel: ‘Ja excellentie.’ Zijn gezicht was nat van het zweet en zijn ogen stonden glazig en wijd open.

‘Onthou dus dat als je na zestig seconden nog leeft, je vrij bent. Ik heb bijna veertigduizend unitas voor je betaald en ik verwacht waar voor mijn geld. Doe je best.’

‘Dat zal ik doen, excellentie.’

Keiris keerde zich naar Haze-Gaunt die stijf in de stoel naast de hare zat met zijn armen voor zijn borst gevouwen. ‘Zeg me eens eerlijk, Bern, vind jij niet dat duelleren tegenwoordig niets anders is dan een perverse sport? Is de eer ervan niet zoekgeraakt?’ Ze sprak zacht zodat de anderen het niet konden horen.

Hij keek haar met zijn harde, intelligente ogen onderzoekend aan om te zien of haar vragen ernstig bedoeld waren. Hij merkte dat dat inderdaad het geval was; dit was geen poging hem te prikkelen.

‘De tijden hebben allerlei dingen veranderd,’ zei hij. Hij besloot haar een eerlijk antwoord te geven. ‘Ja, de tradities zijn voor het grootste deel verloren gegaan. De voornaamste beweegreden is er niet langer een van “lafheid en moed”.’

‘Dan is het gedegenereerd tot louter een barbaars ritueel.’

‘Zo ja, dan kun je daar de Dieven voor bedanken.’

‘Maar is het ooit méér geweest?’

‘Vroeger wekte het veel ontzag.’ Hij keek naar Thurmond en zijn tegenstander die hun wapens kozen. ‘Hoewel in de oudheid het duel vaker voorkwam, is de moderne versie voortgekomen uit het gerechtelijke duel. In de zestiende eeuw werd het in Frankrijk heel algemeen na de beroemde uitdaging van Frans de Eerste aan zijn rivaal Karel de Vijfde. Daarna scheen elke Fransman te denken dat hij bij de geringste aantijging geroepen was om zijn zwaard te gebruiken ter verdediging van zijn eer.’

‘Maar dat was Europa,’ hield Keiris vol, ‘vroeger. Dit is Amerika.’

Haze-Gaunt bleef naar de twee mannen kijken die zich klaarmaakten voor de strijd. Hij scheen de vrouw naast hem te vergeten en zijn antwoord klonk meer als iets dat hij voor zichzelf opzegde. ‘In geen enkel werelddeel werd het duel zo serieus aangepakt als in Amerika. Onder allerlei soorten omstandigheden werden tweegevechten gehouden, met elke denkbare variatie aan wapens. En de meeste daarvan waren dodelijk. Daarom kwamen er ook wetten die het verboden, totdat het Keizerrijk gevestigd werd.’ Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘Het is niet opmerkelijk dat het weer tot leven is gekomen.’

‘Maar nu heeft het alle morele waardigheid verloren,’ zei ze, gebruik makend van haar vrouwelijk voorrecht om haar mening als feit te verkondigen. ‘Het is niets meer dan een uitnodiging tot een gewettigde moord.’

‘We hebben wetten,’ antwoordde hij. ‘Niemand wordt tot duelleren gedwongen.’

‘Zoals die arme kerel daar,’ zei Keiris terwijl ze naar het midden van de oefenvloer wees, en haar zwarte ogen schoten vuur.

‘Zoals hij,’ knikte Haze-Gaunt nuchter. ‘Wees nu stil. Ze zijn klaar om te beginnen.’

‘En garde!’

Stoot, parade, schijnbeweging, stoot, parade…

Het tempo nam al vlug toe.

Thurmonds zwaard had de verfijnde betovering van een instrument dat deel uitmaakt van degeen die het hanteert. De man was ongelooflijk lichtvoetig, hield zich zonder enige moeite op zijn tenen in evenwicht – een ongebruikelijke houding voor een schermer – terwijl zijn gebronsde lichaam rimpelde en glansde, zelf een zwaard in het zachte lichtschijnsel van het vertrek. Zijn oogleden waren zwaar en zijn gezicht was een uitdrukkingloos masker. Als hij ademhaalde, kon Keiris dat niet ontdekken.

Ze verplaatste haar aandacht naar de schermende slaaf en merkte op dat de man zijn wanhoop had afgeschud en dat hij zich nu met een woeste nauwkeurigheid verdedigde. Tot dusver had zijn nieuwe eigenaar hem nog geen krasje kunnen toebrengen. Misschien was hij in het vrije leven echt wel een gevaarlijk duellist geweest. Toen verscheen er als bij toverslag een klein straaltje rood op de linkerhelft van zijn borst. En toen op de rechterhelft.

Keiris hield haar adem in en balde haar vuisten. Thurmond raakte elk van de zes willekeurige delen waarin het lichaam van een schermer is verdeeld – om te laten zien dat hij de ander wanneer hij maar wilde kon doden.

De mond van de ten dode opgeschreven man zakte open en zijn bewegingen waren niet kundig meer maar wild. Toen de zesde snee linksonder op zijn buik verscheen, krijste hij en sprong hij op zijn kwelgeest af.

Hij was al dood voor zijn onschadelijk gemaakte wapen op de vloer kletterde.

Er klonk een gong die aangaf dat de minuut om was.

Haze-Gaunt die tevoren stil en in gedachten verzonken was, stond nu op en klapte tweemaal in zijn handen. ‘Bravo, Thurmond. Prima stoot. Als je vrij bent, had ik graag dat je met me meeging.’

Thurmond overhandigde zijn bebloede wapen aan een huisslaaf en boog boven het lijk.

In de plastic koepel zat de man als in trance. Zijn gelaat werd gedeeltelijk aan Keiris’ gezicht onttrokken door een kegelvormig metalen ding dat van het plafond van de koepel omlaag hing en dat aan de onderrand voorzien was van twee viewer-lenzen. De man staarde onafgebroken in de lenzen.

Zijn hoofd was groot, zelfs voor het grote lichaam dat het droeg. Zijn gezicht was een afstotelijke massa rood littekenweefsel waarin geen omlijnde trekken te herkennen waren. Zijn onbehaarde handen waren op dezelfde manier misvormd en getekend.

Keiris schoof ongerust heen en weer op haar stoel in de halve kring van toeschouwers. Links van haar zat Thurmond, zwijgend en onverstoorbaar. Rechts van haar zat Haze-Gaunt onbeweeglijk in zijn stoel met zijn armen voor zijn borst gekruist. Het was duidelijk dat hij ongeduldig werd. Achter hem zat Shey en achter Shey zat een man die ze herkende als Gaines, staatssecretaris voor ruimtezaken.

Haze-Gaunt boog zijn hoofd licht in Shey’s richting. ‘Hoe lang duurt dit nog?’ Zijn pelsdiertje kwetterde zenuwachtig, rende over zijn mouw omlaag en weer omhoog naar zijn schouder. Shey, wiens gezicht altijd en eeuwig in een glimlach was geperst, hief een dikke hand op. ‘Geduld, Bern. We moeten wachten tot deze microfilmspoelen afgelopen zijn.’

‘Waarom?’ vroeg Thurmond met een mengeling van nieuwsgierigheid en onverschilligheid.

De psycholoog lachte welwillend. ‘Op het ogenblik bevindt het Microfilmbrein zich in diepe zelfhypnose. Als hij nu aan ongewone stimuli van buiten zou worden blootgesteld, zou een deel van zijn onderbewuste neurale netwerk verscheurd worden en dat zou zijn bruikbaarheid voor de regering als legger van verbanden tussen losse feiten ernstig schaden.’

‘Buitengewoon,’ zei Thurmond afwezig.

‘Het is buitengewoon,’ viel de bolle psycholoog hem met vriendelijke gretigheid bij. ‘Van hier kunnen we dat natuurlijk niet zien, maar elk oog van het Brein neemt een verschillende microfilmstrook waar en elke strook glijdt door de viewer met een snelheid van dertig beeldjes per seconde. Eén veertigste van een seconde is bij benadering de omkeersnelheid van het gezichtspurper van het netvlies en dit vertegenwoordigt de uiterste grens van de snelheid waarmee het Microfilmbrein kan werken. Maar zijn feitelijke gedachtenprocessen zijn natuurlijk veel sneller.’

‘Ik begin te begrijpen,’ mompelde Haze-Gaunt, ‘hoe het Brein in een uur een hele encyclopedie kan lezen, maar ik begrijp nog steeds niet waarom hij onder zelfhypnose moet werken.’

Shey straalde. ‘Een van de voornaamste eigenschappen van de menselijke geest die hem van bijvoorbeeld dat troeteldiertje van jou onderscheiden, is zijn vermogen om voorbij te gaan aan onbelangrijkheden. Als de gemiddelde mens een probleem gaat oplossen, sluit hij automatisch alles uit dat zijn bewuste geest als niet van toepassing beschouwt.

Maar is de uitgesloten materie werkelijk niet relevant? Lange ervaring vertelt ons dat we onze bewuste geest niet kunnen vertrouwen bij zijn schiftingswerk. Daarom zeggen we: “Laat me er nog een nachtje over slapen.” Dat geeft het onderbewustzijn gelegenheid om iets moeizaam onder de aandacht van de bewuste geest te brengen.’

‘Wat jij zegt,’ zei Haze-Gaunt, ‘is gewoon dat het Microfilmbrein doelmatig werkt omdat hij op een onderbewust niveau functioneert en omdat hij het volledige totaal van alle menselijke kennis gebruikt voor elk probleem dat hem wordt voorgelegd.’

‘Precies!’ riep de psycholoog opgetogen. ‘Wat ben je toch knap, Bern!’

‘De viewer wordt geloof ik ingetrokken,’ merkte Thurmond op.

Ze keken vol verwachting toe terwijl de man in de koepel langzaam rechtop ging zitten en hen nog half verdwaasd aanstaarde.

‘Zie je zijn gezicht en zijn handen?’ gorgelde de psycholoog. ‘Bij een brand in een circus raakte hij ernstig verbrand. Vroeger was hij gewoon maar een artiest, voor ik hem ontdekte. Nu is hij het nuttigste werktuig van mijn hele verzameling slaven. Maar hij gaat iets met Gaines bespreken, Bern. Luister en oordeel zelf of je hem een paar vragen wilt stellen.’

In de koepel rolde een doorschijnend paneel opzij. Het Brein sprak Gaines aan, een lange man met ingevallen wangen.

‘Gisteren,’ zei het Brein, ‘vroeg u of de Muiraandrijving aangepast kon worden voor gebruik in de T-tweeëntwintig. Volgens mij wel. De gewone Muiraandrijving is afhankelijk van de splijting van muirium in americium en curium, met een energie-opbrengst van vier miljard erg per microgram muirium per seconde.

Maar toen Muir op zijn eerste tocht naar de Zon muirium samenstelde uit americium en curium, besefte hij niet dat het element ook samengesteld kon worden uit protonen en energiequanta bij een temperatuur van tachtig miljoen graden. En het omgekeerde gaat ook op.

Als de muiriumkern bij tachtig miljoen graden gespleten wordt, zou de vrijkomende energie meer dan 4 x 1030 erg per microgram zijn. Dat zou voldoende vermogen zijn om de T-tweeëntwintig heel vlug te versnellen tot een snelheid die boven die van het licht uitgaat, afgezien dan van de theoretische beperking van de lichtsnelheid.’

Gaines keek onzeker. ‘Dat is een te hoge versnelling voor een menselijke lading. Tien of elf g is het uiterste, zelfs wanneer de ingewanden tegen druk beschermd zijn.’

‘Het is een interessante kwestie,’ gaf het Brein toe. ‘Van een paar g kan je verwachten dat het, net als langzaam bevriezen, de levende cellen doet barsten en verwoest. Maar een paar miljoen g ab initio toegediend, zonder overgang van lage naar hoge versnelling, zou daarentegen vergeleken kunnen worden met vriesdrogen waarbij ook de lichaamscellen bewaard blijven.

Maar daar houdt de gelijkenis op, want terwijl bevriezen celverandering verhindert, wordt die door zwaartekracht bevorderd. Beschouw het resultaat van slechts één g op een plant. Dat doet bepaalde cellen van de plant langzaam vermeerderen in de richting van de hemel om zo een stengel te vormen, en andere langzaam in de richting van de grond om de wortelstructuur te vormen.

Verscheidene miljoenen g zou ongetwijfeld drastische maar niet te voorspellen micro en macropathologische geotropische vervormingen veroorzaken. Ik kan alleen maar aanraden dat u verschillende levensvormen als passagiers in de T-tweeëntwintig probeert, voordat menselijke wezens de tocht maken ‘

‘U zult wel gelijk hebben. Ik zal een Muiraandrijving inbouwen met het bijbehorende omzettingsstelsel op tachtig miljoen graden.’

Het gesprek eindigde oppervlakkig. Gaines boog naar de groep en vertrok.

Shey draaide zijn verrukte gezicht naar Haze-Gaunt. ‘Opmerkelijke kerel, dit Brein, niet?’

‘O ja? Ik zou het zelf even goed kunnen doen door een paar oude krantenverslagen te mengen met een beetje nepwetenschap en abracadabra. Wat kan hij doen met iets waarvan alleen ik iets weet?’ Hij streelde het kleine diertje op zijn schouder. ‘Mijn troeteldier hier bijvoorbeeld?’

Het was niet rechtstreeks tot het Brein gericht. Maar toch antwoordde hij onmiddellijk met zijn feitelijke, eentonige stem: ‘Het troeteldier van zijne excellentie lijkt een spookdiertje.’

‘Lijkt? U bent nu al verdwaald in gissingen.’

‘Ja, hij lijkt een tarsius spectrum. Hij heeft de grote ogen, grote gevoelige oren en het verlengde enkelbot die de halfaapjes helpen ‘s nachts insecten op te sporen en die in de vlucht met een sprong te vangen. Hij heeft ook de kleine brede neus. Structureel bezien lijkt hij, net als het spookdiertje, hoger in de evolutieboom te zitten dan de lori’s en de lemuren en lager dan de apen, de mensapen en de mens. Maar schijn bedriegt. Tarsius is op zijn hoogst een boombewonende viervoeter. Uw troeteldier kan zich met zijn armen verplaatsen, precies zoals de hogere primaten. Zijn duimen zijn opponeerbaar en hij kan korte eindjes op zijn achterpoten lopen.’

‘Dat is voor een scherp waarnemer allemaal duidelijk,’ zei Haze-Gaunt. ‘U wilt zeker zeggen dat hij een gemuteerde lemur is die zich ontwikkelt in de richting van de primaten?’

‘Dat wil ik niet.’

‘Nee? Maar toch wel van aardse oorsprong?’

‘Zeer waarschijnlijk.’

De kanselier ontspande zich en kneep even lui in de oren van zijn diertje. ‘Dan kunt u nog iets van mij leren.’ Zijn stem klonk onheilspellend kil. ‘Dit wezen werd gered uit het wrak van een schip dat bijna met zekerheid uit de verre ruimte kwam. Hij is het levende bewijs van een dierenleven dat zich opmerkelijk evenwijdig aan dat van ons ontwikkelt.’ Hij keerde zich traag naar Shey. ‘Zie je wel? Hij kan niets voor me doen. Hij is een bedrieger. Je zou hem moeten laten vernietigen.’

‘Ik ken het wrak dat u bedoelt,’ kwam het Brein rustig tussenbeide. ‘Ondanks de interstellaire aandrijving ervan, die tot dusver op Aarde onbekend is – mogelijk met uitzondering van het mechanisme dat ik net voor de T-tweeëntwintig aan Gaines heb uitgelegd – zijn er andere feiten die erop wijzen dat het schip een aardse oorsprong had.’

‘Welke feiten?’ vroeg Haze-Gaunt.

‘Uw troeteldier. In plaats van een halfaap die aan het opklimmen is naar de status van primaat, stamt hij waarschijnlijk af van een mensenras dat tot een halfaaplijn is gedegenereerd.’

Haze-Gaunt zei niets. Hij streelde het gladde hoofdje van het dier, dat angstig over zijn schouder naar het Brein keek.

‘Waar heeft het Brein het over?’ fluisterde Shey.

Haze-Gaunt negeerde hem en keek weer naar het Brein. ‘U begrijpt dat ik zo’n gevolgtrekking niet zo maar kan laten passeren.’ Zijn stem klonk steeds scherper.

‘Neem bijvoorbeeld de walvis en de dolfijn,’ zei het Brein ongehaast. ‘Zij lijken net zo goed of zelfs beter aangepast aan de zee dan de haai. En toch weten we dat zij geen vissen zijn maar zoogdieren, omdat ze warmbloedig zijn en lucht ademen. Uit dergelijke evolutionaire resten weten we dat hun voorouders het land veroverden en later naar het water terugkeerden. En dat is ook het geval met uw troeteldier. Zijn voorouders waren eens menselijk, misschien zelfs hoger ontwikkeld, en ze leefden op Aarde – want hij spreekt Engels!’

Haze-Gaunts lippen waren samengeperst tot een dunne witte streep. Het Brein ging meedogenloos verder. ‘Hij praat alleen als jullie met zijn tweeën zijn. Dan smeekt hij u niet weg te gaan. Dat is het enige wat hij ooit zegt.’

Haze-Gaunt sprak Keiris aan zonder zijn hoofd om te draaien. ‘Heb jij aan de deur geluisterd?’

‘Nee,’ loog ze.

‘Misschien heeft u inderdaad wel een buitengewoon synthesevermogen voor feiten,’ zei Haze-Gaunt tegen het Brein. ‘Vertelt u me dan eens waarom het kleine dier me maar blijft smeken “niet weg te gaan”, als ik helemaal niet van plan ben het Keizerrijk te verlaten?’

‘In zoverre kan hij de toekomst voorzien,’ verklaarde het Brein toonloos.

Haze-Gaunt liet niet merken of hij het geloofde of niet. Hij wreef met zijn duim over zijn onderlip en keek bedachtzaam naar het Brein.

‘Ik negeer niet de mogelijkheid dat u een bedrieger bent. Maar toch heb ik een vraag die me al enige tijd dwars zit. Mijn toekomst – zelfs mijn leven – kan afhangen van het antwoord op die vraag. Kunt u me zowel vraag als antwoord vertellen?’

‘Ach, kom nou toch, Bern,’ kwam Shey ertussen. ‘Tenslotte – ‘

Hij werd op zijn beurt in de rede gevallen. ‘De regering van Keizerlijk Amerika,’ dreunde het Brein, ‘zou graag binnen zes weken een verrassingsaanval doen op de Oostelijke Statenbond. De kanselier wil weten of factoren die hem niet bekend zijn tot uitstel van de aanval zullen noodzaken.’

Haze-Gaunt leunde met zijn hele lichaam gespannen voorover in zijn stoel. Shey lachte niet.

‘Dat is de vraag,’ gaf de kanselier toe. ‘Wat is het antwoord?’

‘Er bestaan inderdaad factoren die uitstel van de aanval kunnen vereisen.’

‘O ja? Wat zijn dan die factoren?’

‘Eén ervan ken ik niet. Het antwoord hangt af van gegevens die momenteel niet beschikbaar zijn.’

‘Ik zal die gegevens bijeenbrengen,’ zei Haze-Gaunt met groeiende belangstelling. ‘Wat heeft u nodig?’

‘Een volledige analyse van een bepaalde sector van de sterrenkaart. Vier jaar geleden is het Maanstation begonnen mij microfilmdia’s te sturen van elke ruimteseconde van beide hemelhelften. Eén van deze opnamen is bijzonder interessant en ik denk dat wat daarop te zien is invloed zal hebben op de toekomst van de beschaving. Hij zou ogenblikkelijk geanalyseerd moeten worden.’

‘Wat voor soort invloed?’ vroeg Haze-Gaunt.

‘Dat weet ik niet.’

‘Hè? Waarom niet?’

‘Zijn bewuste geest kan zijn onderbewustzijn niet peilen,’ legde Shey uit terwijl hij zenuwachtig zijn kleren betastte. ‘Het enige dat zijn bewuste geest kan doen is de indrukken van zijn onbewuste geest aan het licht brengen.’

‘Uitstekend. Ik zal de hele maanstaf eraan laten werken.’

‘Een routine-onderzoek zal waardeloos blijken,’ waarschuwde het Brein. ‘Ik zou maar twee of drie astrofysici in dit stelsel kunnen noemen die in staat zijn tot de benodigde analyse.’

‘Noem er één.’

‘Ames is kort geleden toegevoegd aan de staf van staatssecretaris Gaines. Misschien zou u Gaines kunnen overhalen hem uit te lenen – ‘

‘Dat doet hij wel,’ zei Haze-Gaunt kortaf. ‘Maar u had het over “factoren” – meervoud. Ik neem aan dat die sterrenopname niet het enige is.’

‘Er is nog een onzekere factor,’ zei het Brein. ‘Die heeft te maken met de persoonlijke veiligheid van de kanselier en ook die van de ministers en die heeft dus ook invloed op de kwestie van uitstel van de aanval.’

Haze-Gaunt keek de man in de koepel scherp aan. Het Brein beantwoordde zijn blik met smaragdgroene drakenogen. De kanselier kuchte. ‘Deze andere factor – ‘

Het Brein hernam op kalme toon: ‘Het machtigste wezen – ik aarzel hem een mens te noemen – is heden ten dage op Aarde niet de heer kanselier Haze-Gaunt, noch de dictator van de Oostelijke Statenbond.’

‘Je gaat ons toch niet vertellen dat het Kennicot Muir is, hè?’ zei Haze-Gaunt met bijtende spot.

‘Het wezen dat ik in gedachten heb is een professor aan de Keizerlijke Universiteit die Alar heet – mogelijk zo genoemd om zijn gevleugelde geest. Hij is zeer waarschijnlijk een Dief, maar dat is van ondergeschikt belang.’

Bij het woord ‘Dief’ keek Thurmond belangstellend op. ‘Waarom is hij gevaarlijk? Dieven moeten zich krachtens hun eigen code tot verdediging beperken.’

‘Alar schijnt een mutatie met mogelijk zeer grote fysieke en geestelijke kracht. Als hij ooit ontdekt dat hij die kracht bezit zal, gezien zijn huidige politieke opvatting, geen mens op Aarde veilig voor hem zijn, code of geen code.’

‘Wat zijn zijn mogelijkheden precies?’ wilde Shey weten. ‘Is hij een hypnotiseur? Een telekineticus?’

‘Ik weet het niet,’ bekende het Brein. ‘Ik kan alleen maar mijn mening geven dat hij gevaarlijk is. Waarom is weer een heel andere kwestie.’

Haze-Gaunt leek in gedachten verzonken. Eindelijk zei hij zonder op te kijken: ‘Thurmond, kan jij over een uur met Shey in mijn kantoor zijn? Neem Eldridge van het ministerie van oorlog mee. Keiris, jij gaat in gezelschap van je lijfwacht naar je kamer. Je hebt de hele avond nodig om je te kleden voor het bal van de Keizerin vannacht.’

Een paar minuten later verlieten de vier mensen de kamer. Keiris wierp een laatste blik achterom en ontmoette de raadselachtige, kalme ogen van het Microfilmbrein. Ze was ongerust. Hij had haar met verschillende tussenpozen tijdens het onderhoud, via de code die ze lang geleden al hadden bedacht, verteld dat ze zich erop moest voorbereiden dat ze vannacht een Dief in haar kamers moest opvangen om hem tegen zijn achtervolgers te beschermen.

En Haze-Gaunt verwachtte haar tegelijkertijd op het gemaskerde bal.


De overval


Vanaf zijn zitplaats achter de vleugel tuurde Alar over het muziekpapier naar zijn twee vrienden, Micah Corrips, professor in de etnologie en John Haven, professor biologie, die volledig in beslag genomen over hun omvangrijke manuscript gebogen zaten.

Alars veel te grote, donkere ogen keken even naar de twee overheidsdienaren, toen gleed zijn blik aan hen voorbij, langs de slordige stapels boeken en pamfletten, langs de tentoongestelde rij menselijke en semi-menselijke skeletten, langs de koffiepot die langzaam stond droog te koken, naar het raam dat uitzicht bood op de straat en verder weg over het universiteitsterrein waar een grote, zwarte bestelwagen in de late namiddag rustig kwam aanrijden achter een haag van jeneverbessen. Hij stopte. Er stapte niemand uit.

Zijn hartslag versnelde langzaam. Hij sloeg een bepaald akkoord op de piano aan. Hij wist dat de twee mannen hem hoorden, maar ze leken niet te schrikken.

‘Micah, lees eens voor wat je daar hebt,’ zei Haven tegen de etnoloog.

Corrips, een grote, krachtige man met vriendelijke blauwe ogen en zo’n verleidelijke manier van doceren dat hij de grote universiteitsgehoorzaal als collegezaal toegewezen had gekregen, pakte het voorwoord en begon te lezen.

“‘Als we dat willen, kunnen we ons voorstellen dat vroeg op een middag in het jaar veertigduizend voor Christus de voorste groep Neanderthalers het Rhonedal bereikte, ongeveer waar nu Lyon ligt. Deze mannen en vrouwen, die door de langzaam opkruipende gletsjers uit hun jachtgebieden in Bohemen waren verdreven, waren bijna een derde deel van hun totale aantal kwijtgeraakt nadat ze de vorige januarimaand de bevroren Rijn hadden overgestoken. Er waren niet langer kinderen of erg oude mensen bij de groep.

Deze mensen uit Oost-Europa waren niet mooi. Ze waren kort en breed, hadden bijna geen hals, vooruitstekende wenkbrauwrichels en een brede, platte neus. Ze liepen met gebogen knieën en op de buitenkant van hun voetzolen, zoals ook de hogere antropoïden.

En toch waren ze enorm veel beschaafder dan de woeste Eoantropus (Piltdown-mens? Heidelberg-mens?) wiens gebied ze nu binnentrokken. Het enige gereedschap van Eoantropus was een ruw stuk vuursteen, gekloofd en behakt om in de hand te passen, dat hij gebruikte om naar wortels te graven en er af en toe vanuit een hinderlaag een rendier mee aan te vallen.

Hij bracht zijn korte, domme leven door in de open lucht. De Neanderthaler daarentegen maakte vuurstenen speerpunten, messen en zagen. Daarvoor gebruikte hij liever grote vuursteensplinters dan de kern van de vuursteenknol. Hij woonde in grotten en kookte op vuur. Hij moet enig idee gehad hebben van een geestenwereld en een leven in het hiernamaals, want hij begroef zijn doden met wapens en werktuigen. De leider van de groep – ”‘

‘Neem me niet kwalijk, heren,’ kwam Alar er rustig tussen. ‘Ik tel één vijfenvijftig.’ Zijn vingers bleven door het tweede deel van de Pathétique fladderen. Hij had zijn ogen niet meer van het muziekpapier afgewend nadat hij door de kamer en uit het raam had gekeken in reactie op de waarschuwende versnelling van het ritme van zijn vreemde hart.

‘ “De leider,”‘ ging Corrips verder, ‘ “grijs, verweerd en meedogenloos, bleef staan en snoof de lucht op die door het dal aandreef. Een paar honderd meter stroomafwaarts rook hij rendierbloed en ook een andere, onbekende lucht die erg veel leek op de sterke mengeling van vuil, zweet en mest die zo karakteristiek was voor zijn eigen troep, maar toch anders.”‘

Haven stond op, klopte zachtjes zijn pijp uit op de asbak die op de grote tafel stond, rekte zijn kleine, taaie lijf met de luiheid van een tijger en liep langzaam naar de koffiepot bij het raam.

Alar was nu ver gevorderd in het laatste deel van de Pathétique. Hij hield Haven zorgvuldig in de gaten.

Corrips las galmend verder zonder de geringste verandering in zijn stembuigingen, maar Alar wist dat de etnoloog zijn medewerker vanuit zijn ooghoek gadesloeg.

‘ “De oude man draaide zich om naar de kleine troep en zwaaide met zijn vuursteenspeer als teken dat ze het spoor gevonden hadden. De andere mannen hieven hun speren omhoog om aan te geven dat ze het hadden begrepen en stil zouden volgen. De vrouwen verstopten zich in de spaarzame begroeiing op de hellingen van het dal.

De mannen volgden het rendierspoor langs de stroom en gluurden binnen een paar minuten naar een oude mannetjes-Eoantropus, drie vrouwtjes van verschillende leeftijd en twee kinderen, die allemaal verzadigd opgerold lagen onder een afdak van takken en rommel dat boven de oever van de stroom uitstak. Uit een half verslonden rendierkarkas dat onder het hoofd van de oude man lag, sijpelde nog traag een stroompje bloed.”‘

Alar volgde Haven met half dichtgeknepen ogen. De kleine bioloog schonk een kop koffie in die wel modder leek, voegde wat room toe uit de koelkan en roerde er afwezig in terwijl hij ondertussen vanuit de schemerige kamer naar buiten keek.

“‘Een soort zesde zintuig waarschuwde Eoantropus voor het gevaar. De oude man schudde zijn lijf van tweehonderd kilo en hurkte grommend boven het rendier terwijl hij met zijn bijziende ogen naar de brutale indringers zocht. Hij was voor niets en niemand bang, met uitzondering van de holenbeer, Ursus spelaeus. De vrouwen en kinderen kropen in een mengeling van angst en nieuwsgierigheid achter hem weg.

Door het groene lover keken de indringers stomverbaasd toe. Het was voor hen onmiddellijk duidelijk dat deze rendierdoders een diersoort waren die voorwendde mensen te zijn. De intelligentsten van de Neanderthalers, waaronder de oude leider, wisselden boze en verontwaardigde blikken uit. Zonder verdere poespas sprong de leider uit het struikgewas te voorschijn en hief met een boze kreet zijn speer.

Hij werd gegrepen door de overtuiging dat deze aanmatigende wezens vreemd waren, en dus niet te verdragen en hoe eerder ze gedood werden, des te prettiger zou hij zich voelen. Hij haalde zijn zware speer achteruit en smeet hem met al zijn kracht weg. Hij doorboorde het hart van Eoantropus en stak van achteren wel twintig centimeter uit zijn rug naar buiten.”‘

Haven keek bedenkelijk toen hij bij het raam vandaan draaide. Hij bracht de kop koffie naar zijn mond en vlak voor hij een slok nam vormde zijn mond geluidloos de woorden: ‘Audiospeurbundel.’

Alar wist dat Corrips het seintje had opgevangen, ook al ging hij gewoon door met lezen alsof er niets was gebeurd.

“‘De gewelddadige geest achter die weggesmeten speer kwam bij confrontatie met een vreemd volk door een eenvoudige thalamische reactie tot een oplossing die niet werd gecompliceerd door kritiek vanuit de voorhoofdskwabben – eerst doodmaken, dan pas onderzoeken.

Deze instinctieve reactie, misschien een overblijfsel van de geringe geestelijke organisatie van zijn insectenetende voorouder (Zalambdolestes?), die waarschijnlijk nog wel uit het Krijt stamde, is een eigenschap geweest van elke hominide soort, zowel voor als na de Neanderthaler.

Deze reactie is nog steeds sterk, waarvan drie wereldoorlogen de afschuwelijke getuigenis leveren. Als de man met de speer eerst had kunnen nadenken en vervolgens pas zou gooien, hadden zijn nakomelingen binnen een paar duizend jaar de sterren kunnen bereiken.

En nu er door Keizerlijk Amerika grote hoeveelheden splijtstof rechtstreeks van het zonneoppervlak worden gewonnen, zullen de westelijke en oostelijke machtssferen niet lang wachten met het uitproberen van de meerderwaardigheid van hun respectievelijke beschavingen. Maar dit keer kan geen van beide partijen op overwinning, gelijkspel of zelfs verlies hopen.

De oorlog zal eindigen, eenvoudigweg omdat er geen mens meer over zal zijn om te vechten – als we een stuk of honderd dierlijke wezens niet meetellen die in de verste uithoeken van ondergrondse steden bijeenkruipen, hun stralingswonden likken en met een paar ratten de lijken delen die overal zo goed bewaard verspreid liggen (aangezien er geen rottingsbacteriën meer over zijn om doden te doen vergaan). Maar zelfs de lijkeneters zijn steriel en over nog een tiental jaren – ”‘

Er werd op de deur geklopt.

Haven en Corrips wisselden een snelle blik uit. Toen zette Haven zijn koffie neer en liep naar de gang. Corrips keek vlug de kamer rond en controleerde de plaats van hun sabels, die heel decoratief en onschuldig aan lederen banden tussen de skeletten van de hominiden hingen.

Ze hoorden Havens stem uit de gang. ‘Goedenavond, meneer. Waarachtig, het is generaal Thurmond. Wat een geweldige verrassing, generaal! Ik herkende u dadelijk, maar u kent mij natuurlijk niet. Ik ben professor Haven.’

‘Mag ik binnenkomen, dr. Haven?’ De droge stem had een kille, gevaarlijke klank.

‘Natuurlijk! Ach heremetijd, wat een eer. Komt u binnen! Micah! Alar! Generaal Thurmond, de minister van politie is er!’

Alar wist dat de man zo uitbundig was om zijn ongewone nervositeit te verbergen.

Corrips had zijn nadering zo berekend dat hij de groep ongeveer bij de hominiden zou treffen. Alar die vlak achter hem liep, zag ongerust dat de handen van de etnoloog trilden. Waren ze zo bang voor één man? Zijn ontzag voor Thurmond nam snel toe.

Op een doordringende blik op Alar na, negeerde Thurmond de introducties. ‘Professor Corrips,’ zei hij met een zachte, schrapende stem, ‘vlak voor ik klopte las u iets heel eigenaardigs. U weet natuurlijk dat we een speurbundel op het studeervertrek hadden?’

‘O ja? Wat vreemd. Ik las voor uit een boek dat ik samen met dr. Haven schrijf – Zelfmoord van het menselijk ras. Vond u het interessant?’

‘Alleen zijdelings. Het is in feite een zaak voor de minister van subversieve activiteiten. Ik zal het natuurlijk rapporteren, zodat hij de actie kan ondernemen die hem goeddunkt. Maar ik kom hier eigenlijk voor een andere zaak.’

Alar voelde de spanning met een sprong stijgen. Corrips ademde luidruchtig – Haven zo te zien helemaal niet.

Hij wist dat de bos sabels die tussen de hominiden hing niet aan Thurmonds roofzuchtige ogen was ontgaan.

‘Ik heb begrepen dat uw vertrekken hier deel uitmaken van de “M-vleugel” – de “M” van mutatie?’ vroeg Thurmond kil.

‘Dat is juist,’ antwoordde Haven. ‘Wij drieën zijn raadsman en mentor van een groep bijzonder begaafde maar gehandicapte jongeren die geen gewone colleges mogen volgen.’ Hij veegde zijn transpirerende handen droog aan zijn jas.

‘Mag ik de inschrijflijst zien?’ vroeg Thurmond.

De twee professoren aarzelden. Toen liep Corrips naar het bureau en kwam terug met een zwart boek. Hij gaf het aan Thurmond die het doelloos doorbladerde en twee of drie van de foto’s met sombere nieuwsgierigheid bekeek. ‘Deze knul zonder benen,’ zei hij, ‘wat doet die voor de kost?’

Alars hartslag was nu gestegen tot honderd zeventig slagen per minuut.

‘Hij heeft kortgeleden een eetbaar eiwit weten te vormen uit koolstof, lucht en water,’ voerde Corrips aan. ‘Die formule maakt een nieuwe sinus-groeicurve mogelijk voor de bevolking van onze invloedssfeer, met een nieuwe asymptoot die zesendertig procent hoger ligt dan ‘

‘Hij kan zeker geen geweer dragen?’

Alar zag hoe de zes KP-zwarthemden zachtjes achter Thurmonds rug de kamer binnenslopen.

‘Natuurlijk niet,’ snauwde Corrips. ‘Zijn bijdragen liggen op een heel ander – ‘

‘Dan kan men niet van de regering verwachten dat die hem nog langer onderhoudt,’ viel Thurmond hem rustig in de rede. Hij scheurde het blad uit het boek en gaf het aan de agent die vlak achter hem stond.

‘En hier heb je er nog een,’ zei hij terwijl hij met gefronst voorhoofd naar de volgende bladzij wees. ‘Een vrouw zonder armen en met drie benen. Zeker onbruikbaar in een fabriek?’

‘Haar moeder,’ zei Haven kortaf, ‘was in de Derde Wereldoorlog chauffeur van een ziekenwagen. Dit kind heeft met Kennicot Muir samengewerkt bij het vaststellen van de Negen Grondvergelijkingen die leidden tot de vestiging van onze zonnestations op het oppervlak van de Zon.’

‘Vriend van een berucht verrader en ongeschikt voor lichamelijke arbeid,’ mompelde Thurmond terwijl hij het blad uitscheurde en naar achteren doorgaf.

‘Wat is de luitenant precies van plan met die bladen?’ vroeg Haven met stemverheffing. Hij verplaatste zijn hand terloops naar het sleutelbeen van het Cro-Magnonskelet, een paar centimeter bij de sabels vandaan.

‘We gaan al uw mutaties weghalen, professor.’

Havens mond viel open en sloot zich weer. Hij scheen ter plaatse ineen te schrompelen. Ten slotte zei hij aarzelend: ‘Waarom, meneer?’

‘Om wat ik net heb gezegd. Ze zijn nutteloos voor het Rijk.’

‘Niet echt, meneer,’ zei Haven langzaam. ‘Hun nut moet afgewogen worden aan hoeveel goeds ze op de lange duur voor de mensheid zullen opleveren – en het Rijk is daar natuurlijk…’

‘Misschien,’ zei Thurmond onbewogen. ‘Maar we nemen het risico niet.’

‘Dan,’ vroeg Haven behoedzaam, ‘dan bent u dus van plan om…?’

‘Staat u erop dat ik me nauwkeurig uitdruk?’

‘Ja.’

‘Ze zullen verkocht worden aan de hoogste bieder – waarschijnlijk een knekelhuis.’

Alar maakte ongewild zijn bloedeloze lippen nat. Het kon niet gebeuren en toch gebeurde het. Tweeëntwintig jonge mannen en vrouwen, een aantal van de meest briljante geesten in het Keizerrijk zouden met terloopse wreedheid uitgedoofd worden – waarom?

Corrips stem was nauwelijks meer dan gefluister. ‘Wat wilt u van ons?’

‘Alar; verklaarde Thurmond ijskoud. ‘Geef mij Alar, en u kunt uw mutaties houden.’

‘Nee!’ riep Haven die Thurmond met een bleek gezicht aanstaarde. Hij draaide zich om naar Corrips en zag bij hem zijn reactie bevestigd.

Alar luisterde naar zijn stem. Die leek wel van iemand anders. ‘Ik ga natuurlijk met u mee,’ zei hij tegen Thurmond.

Haven weerhield hem vlug met zijn hand. ‘Nee, jongen! Je hebt er niet het flauwste idee van waar het allemaal om gaat. Jij bent veel meer waard dan welke twintig andere geesten op Aarde ook. Als je de mensheid liefhebt, moet je doen wat wij zeggen!’


De projectie


Thurmond riep kalm een bevel over zijn schouder. ‘Schiet ze neer.’

Zes ladingen lood, voortgestuwd door de reusachtige druk van met splijting opgewekte stoom, ketsten onschadelijk af op de drie mannen en stuiterden tussen de wanden heen en weer.

De sabels hingen niet langer tussen de hominiden.

En Thurmonds steekwapen deed een uitval naar Alars hart.

De Dief wist zich slechts met een hele krappe borstparade te redden. De luitenant dreef met zijn mannen, die kennelijk keurtroepers waren, de twee oudere mannen tegen de muur.

‘Alar!’ riep Haven. ‘Vecht niet met Thurmond! Het valluik! Wij dekken je!’

De Dief wierp een zorgelijke blik op de professoren. Haven rende bij de wand vandaan en voegde zich bij Alar die tot nu toe op wonderbaarlijke wijze ongedeerd was gebleven. Ze renden onmiddellijk met een vaart tegen de klankkast van de vleugel aan.

De vloer zakte onder hen weg.

Het laatste wat Alar van de studeerkamer zag was het lijk van Corrips onder aan de muur, met zijn gezicht weggehakt.

Met een kreet van verdriet smeet hij in een nietig gebaar zijn zwaard in Thurmonds richting en toen sloot het valluik zich boven zijn hoofd.

In het halfduister van de aarden tunnel sprak hij Haven verbitterd toe. ‘Waarom lieten jullie me niet met Thurmond meegaan?’

‘Denk je dat het voor Micah en mij makkelijk was, jongen?’ hijgde de professor gebroken. ‘Op zekere dag zul je het wel begrijpen. Nu moeten we je eerst naar een veiliger plek zien te krijgen.’

‘En wat doen we aan Micah?’ hield Alar vol.

‘Hij is dood. We kunnen hem zelfs niet begraven. Kom mee, nu.’

Ze haastten zich zwijgend naar het eind van de tunnel, driekwart kilometer verderop, waar hij uitkwam in een doodlopende steeg achter een hoop rotzooi.

‘De dichtstbijzijnde Dieven-ontmoetingsplaats is zes zijstraten verderop. Ken je die?’

Alar knikte zwijgend.

‘Ik kan niet zo hard lopen als jij,’ ging Haven verder. ‘Je moet het in je eentje zien te redden. Het móet je gewoon lukken. Geen tijd voor vragen. Daar ga je dan.’

De Dief raakte zwijgend de bloedige mouw van de oudere man aan, draaide zich om en rende weg.

Hij rende hard, midden op de straten met een makkelijke, ritmische gang en hij ademde door zijn opengesperde neusgaten. Overal zag hij de magere, vermoeide gezichten van vrije arbeiders en kantoorbedienden die aan het eind van de dag van hun werk terugkeerden. De trottoirs waren bezaaid met venters en bedelaars in vuile, afgedankte kleren, maar nog net geen slaven.

Ongeveer driehonderd meter boven zijn hoofd volgden twaalf vijftien bewapende helikopters hem op hun gemak. Hij voelde dat er een driedimensionaal net om hem heen werd strakgetrokken. Voor hem en in de zijstraten werd waarschijnlijk de weg afgesloten.

Hij moest nog twee straten verder.

Een drietal zoeklichten daalde priemend op hem neer uit de steeds donkerder wordende hemel als een hoorbaar akkoord van verdoemenis. Daar zou hij uit moeten zien te ontsnappen. Proberen de lichtbundels te ontwijken was zinloos. Binnen een paar seconden zouden er trouwens explosieve granaten volgen en zelfs een net gemiste kon zijn dood betekenen.

Opeens merkte hij dat de straten plotseling leeg waren. Als de KP’s op Dievenjacht waren, vuurden ze hun artillerie altijd af zonder ook maar enige zorg voor onvoorzichtige passanten in de straat. Hij zou het nooit halen naar het ondergrondse Dievenverblijf. Hij moest zich nu verstoppen, anders hoefde het niet meer.

Met flitsende blik keek hij om zich heen en hij vond wat hij zocht, een ingang naar de onderwereld van de slaven.

Die was vijfenveertig meter verderop en daarheen begon hij zo hard hij kon te rennen.

Hij wist dat boven hem minstens dertig ogen door geweervizieren keken, dat vingers zich met een kille, ongehaaste doelmatigheid om de trekker sloten…

Hij liet zich in de goot vallen.

De granaat kwam drie meter voor hem terecht. Hij stond onmiddellijk weer overeind, hoestend en versuft, maar onzichtbaar in de kolkende stofwolk. Stukjes baksteen en straatsteen vielen om hem heen uit de lucht. Twee van de zoeklichten gleden naarstig over de rand van de stofwolk vlak bij de ingang naar de onderwereld. Het andere speelde willekeurig en vlug over de hele omtrek van de wolk. Zelfs de slaveningang zou hij niet halen. Hij wachtte tot het zoeklicht voorbij was en racete toen naar de dichtstbijzijnde huisdeur.

De deur was met planken versterkt en afgesloten. Hij bonkte uit alle macht.

Voor het eerst voelde hij zich opgejaagd. En met dat opgejaagde gevoel vertraagde de tijd tot hij ten slotte voorbij kroop. Hij wist dat alleen zijn zintuigen sneller werkten. Hij merkte een aantal dingen op. Zijn oren vingen het hevige gieren op van een pantserwagen die op twee wielen de bocht doorscheurde met koplampen die de hele straat bestreken.

Hij zag dat de stofwolk was gezakt en dat twee van de helikopterschijnwerpers het gebied methodisch uitkamden. Een derde lichtbundel bescheen gestadig het trappenhuis naar de onderwereld. Die bundel was de enige echte hindernis. Het was een mooi probleem in prikkel-reactie fysiologie. Prikkel – waarnemer ziet voorwerp verschijnen in een rond wit veld met een doorsnede van drie meter. Reactie – haal trekker over voordat voorwerp het veld weer verlaat.

Als een bang hert sprong hij weg tussen de twee kruisende lichtbundels van de pantserwagen en rende in de richting van de helder verlichte trap. Tweemaal werd hij getroffen door handwapenvuur uit de wagen, maar zijn pantser absorbeerde met gemak de schok. Tegen de tijd dat ze het koepelgeschut op hem gericht hadden – 

Nu bevond hij zich in de lichtkring van de trap en hij dook omlaag naar het eerste platform. Hij had een wanhopige poging gedaan geen enkele traptree te raken en dat lukte hem. Hij kwam met een klap op het betonnen platform terecht en drukte zich onmiddellijk plat tegen de vloer toen een granaat de ingang vernielde.

Onmiddellijk vloog hij weer overeind en daverde omlaag over de overige trappen naar de eerste ondergrondse verdieping van de slavenstad. Zijn achtervolgers zouden wel een paar seconden nodig hebben om zich door die woestenij van puin een weg te banen. Hij had die tijd nodig.

Hij glipte behoedzaam uit het trappenhuis te voorschijn, leunde tegen de muur en tuurde om zich heen terwijl hij dankbaar de bedorven lucht naar binnen zoog. Op deze verdieping leefden de hogere slaven, degenen die zich voor twintig jaar of minder als slaaf verkocht hadden.

Het was het tijdstip waarop de nachtploegen begeleid door ploegmeesters de slavenverblijven verlieten. Ze zouden vervoerd worden naar de velden, de mijnen, de fabrieken of waarheen de slavenleverancier opdracht gaf ze te brengen. Daar zouden ze het hele naamloze stuk van hun leven dat ze hadden verkocht, werken.

Door deze trieste werkploegen te doorkruisen, zou hij de trap omhoog moeten kunnen bereiken die achter de pantserwagen uitkwam en zou hij zijn vlucht naar het Dievenoord kunnen voortzetten.

Maar geen mens verroerde zich in de stille onderstraten.

De rijen en rijen slavenverblijven die overal langs de smalle straten oprezen, waren stevig afgesloten. Dat kon nooit in een paar minuten gebeurd zijn. Het betekende dat Thurmond uren van tevoren alles had voorbereid. Zo was het vast op elke verdieping, zelfs tot en met de Hel, waar zieke en geboeide stakkerds in eeuwige duisternis zwoegden. Hij draaide zich geschrokken om. Door de verduisterde straat kwam een pantserwagen op hem afrijden.

Toen begreep hij dat het grootste deel van de kleine, verplaatsbare artillerie van zijn eigen politiemacht waarover Thurmond beschikte met daarbij nog een flinke hoeveelheid die van Eldridge van het ministerie van oorlog was geleend, al uren tevoren strategisch was opgesteld op alle slavenverdiepingen, louter en alleen om hem te doden.

Ze hadden hem onder de grond gejaagd om hem af te maken.

Maar waarom? Waarom was het zo belangrijk om hem te doden? Niet omdat hij een Dief was. De regering koesterde bittere wraakzucht tegen Dieven, maar dit was machtsvertoon op een schaal die geschikt was om een revolutie te onderdrukken.

Welk reusachtig gevaar belichaamde hij voor Haze-Gaunt?

Haven en Corrips wisten vast meer over hem dan ze ooit hadden toegegeven. In het onwaarschijnlijke geval dat hij Haven terugzag, zou hij hem flink wat vragen te stellen hebben.

Verderop in de straat kwam van links nog een pantserwagen aanrijden. Bijna tegelijk priemde uit beide wagens een zoeklicht naar voren zodat hij verblind werd. Hij liet zich op de grond vallen en begroef zijn gezicht in zijn armen. De twee granaten ontploften tegen de stalen wand achter hem en de schok smeet hem midden op straat tussen de naderende wagens.

Zijn jas was aan flarden gereten en zijn neus bloedde. Zijn hoofd tolde een beetje, maar voor de rest was hij ongedeerd. Hij besloot even te blijven liggen waar hij neergekomen was.

Een van de zoeklichten speelde over de stofwolk. Alar zag de lichtbundel boven zich glanzen zoals de zon die probeert een bewolkte hemel met zijn stralen te doorboren. Toen het stof ging liggen, kwam ook het licht steeds lager en dichterbij. Hij wist dat de bundel methodisch heen en weer zwaaide in de verwachting een lijk te zullen onthullen – zijn lijk. De andere schijnwerper speurde snel de hele straat af. Ze namen niet het risico dat het schot niet dodelijk was geweest.

Alar bekeek de grond om hem heen. Er lag nu wat puin over de grove, met aangestampte aarde bedekte straatklinkers, en een laag stof, maar er waren geen gaten waarin hij kon wegglippen, geen kuilen of voorwerpen die groot genoeg waren om je achter te verschuilen. De straat lag helemaal open om hem heen met de gebouwen en de pantserwagens in de verte die hem insloten. Zijn ontsnappingskans als hij nu opsprong was nihil. Hij kon alleen maar hier blijven liggen en hopen. Hopen waarop? Over een paar seconden zou de beschuldigende vinger van licht naar hem wijzen en dan zou het verbeten spel voortgaan.

Het zou geen lang spel worden.

Terwijl hij daar in de smerige, vochtige aarde lag, verlangde hij er hevig naar de legendarische levens van een kat te bezitten, en dat een van die levens uit die glanzende stofwolk zou opduiken. Hij zag zichzelf al uit de optrekkende stofwolk wegwankelen, het ene leven na het andere opofferend aan de vurende geweren. Om genoeg tijd te winnen om – 

Wat was dat?

Hij knipperde met zijn ogen en staarde. Hij zag een gestalte. Een man met een rafelige jas die erg veel op de zijne leek strompelde door het stofwaas. Wie? Het maakte niet uit – over enkele seconden zou de gestalte neergemaaid worden, doodgeschoten. Maar de man was zich bewust van het gevaar. Hij keek naar beide kanten van de straat, zag de pantserwagens die nu erg dichtbij waren en begon toen hard weg te rennen langs de stalen wand die vanaf de toegangstrap evenwijdig aan de straat liep.

Terwijl Alar stomverbaasd toekeek vuurde de verste wagen die nu ongeveer op gelijke hoogte was met de vreemde. Tegelijkertijd reed de andere achtervolgende wagen op een afstand van een tiental centimeters langs de Dief en snelde achter zijn prooi aan.

Als de vreemdeling nu ongedeerd onder die voltreffer vandaan kwam…! En dat gebeurde! De schimmige gestalte bleef dicht langs de wand verder rennen door de straat.

Er klonken nog twee knallen, vlak na elkaar.

Nog voor hij ze hoorde, rende Alar al de andere kant op door de donkere straat.

Als hij geluk had zou hij binnen veertig seconden de trap bereiken die aanvankelijk door de eerste wagen werd bewaakt en was hij weer boven. Daar zou hij de tijd hebben om zich te verwonderen over de man die misschien zonder het te weten zijn leven had gered.

Was een of andere idioot per ongeluk door de politieafzetting bij de trap gekomen, regelrecht het opstuivende stof van de granaat in? Dat verwierp hij onmiddellijk, niet alleen omdat hij wist dat de KP’s de ingang boven waterdicht konden bewaken, maar ook omdat hij het gezicht had herkend.

Ja, toen de lichtbundels vol op het gezicht schenen, had hij het ten slotte herkend. Hij had het vele malen eerder gezien: het licht welvende voorhoofd, de grote donkere ogen, de bijna meisjesachtige mond – ja, hij kende dat gezicht heel goed.

Het was zijn eigen gezicht.


Keizerlijk toevluchtsoord


Een uur later keek Alar – als een standbeeld op één knie met zijn stalen vingertoppen op het koude oppervlak van de marmeren vensterbank balancerend – zijn ogen uit.

De vrouw was ongeveer van zijn leeftijd en ze droeg een witte avondjapon die bijzonder zacht en glanzend was. Haar lange blauwzwarte haar waar een onopvallend gouden net doorheen gevlochten was, hing als een breed lint over haar linkerborst.

Haar hoofd leek ongewoon groot, ongeveer zoals het zijne en ze had grote zwarte ogen waarmee ze hem zorgvuldig bestudeerde. De deskundig aangezette lippen vormden een vreemd contrast met de bleke, volkomen uitdrukkingloze wangen. Ze stond niet rechtop, maar haar linkerheup wees iets omlaag zodat linkerdij en knie zich scherp aftekenden onder haar japon.

De hele indruk die ze wekte was er een van oplettende hooghartigheid.

Alar bespeurde een groeiende, onbenoembare opwinding. Hij liet zich geluidloos op de vloer zakken en verplaatste zich naar die kant van het raam waar hij vanuit de binnenplaats niet te zien was en op het moment dat hij zich omdraaide om haar weer aan te kijken, flitste er iets langs zijn gezicht dat zich in de lambrisering vlak naast zijn oor begroef.

Hij bleef doodstil staan.

‘Ik ben blij dat je je logisch gedraagt,’ zei ze kalm. ‘Dat spaart tijd. Ben jij de voortvluchtige Dief?’ Hij zag de lichtpuntjes in haar ogen en schatte snel haar karakter: beheerst en gevaarlijk.

Hij gaf geen antwoord.

Het meisje deed een paar passen in zijn richting en hief tegelijk haar rechterarm. Die beweging trok de witte japon strak over haar figuur en benadrukte haar welvingen. In de opgeheven hand hield ze een tweede mes. Het glansde gemeen in het zachte licht.

‘Het is in je voordeel als je snel en waarheidsgetrouw antwoordt,’ zei ze.

Hij gaf nog geen antwoord. Hij had nu zijn ogen wijd open en keek haar strak aan, maar die grote ogen met hun zwarte binnenbrand waren kalm en ze sloeg ze niet neer.

Onverwacht klonk er een korte lach uit haar mond. ‘Denk je dat je mij verlegen kunt maken?’ vroeg ze. Het mes bewoog veelbetekenend in haar vingers. ‘Vooruit nu. Als je de Dief bent, pak dan je masker.’

Hij grijnsde vol zelfspot, haalde zijn schouders op en trok het masker uit zijn zak.

‘Waarom ben je niet naar het Dievenhuis gegaan? Waarom ben je hier gekomen?’ Ze liet haar arm zakken maar hield het mes stevig vast.

Hij keek haar nauwlettend aan. ‘Ik heb het geprobeerd. Alle wegen waren over kilometers afgezet. De route die het minst bewaakt werd leidde hierheen, naar de kanselarij. Wie bent u?’

Keiris negeerde de vraag. Ze kwam een stap dichterbij en nam hem scherp op van zijn zachte schoenen tot en met zijn zwarte muts. Toen bekeek ze zijn gezicht en er verscheen een vage, enigszins verbaasde frons tussen haar wenkbrauwen.

‘Heeft u mij eerder gezien?’ vroeg hij. Er was iets aan haar gelaatsuitdrukking dat hem hinderde. Het deed de opwinding die in zijn binnenste groeide op geheimzinnige wijze toenemen.

Die vraag negeerde ze ook. Ze zei: ‘Wat zal ik met je doen?’ Het klonk plechtig en vereiste een serieus antwoord.

Bijna zei hij schertsend: ‘Roep de KP’s maar, die weten wel wat ze met me aan moeten.’ Maar in plaats daarvan zei hij eenvoudig: ‘Help me.’

‘Ik moet weg,’ peinsde ze. ‘Maar ik kan je niet in de steek laten. Voor het uur om is zullen deze vertrekken doorzocht worden.’

‘Dan helpt u me dus?’ Hij voelde zich onmiddellijk een idioot dat hij dat had gezegd. Gewoonlijk trad hij het onverwachte volkomen beheerst tegemoet – het maakte hem ongerust dat dit meisje hem in verwarring kon brengen. Om zijn evenwicht te herwinnen ging hij vlug verder: ‘Misschien kan ik met u meegaan?’

‘Ik moet op een bal verschijnen,’ legde ze uit.

‘Een bal?’ De Dief overwoog vlug alle mogelijkheden; haar hulp aanvaardde hij nu als vanzelfsprekend. ‘Waarom kan ik niet mee? Ik ga gewoon als uw begeleider.’

Ze keek hem nieuwsgierig aan. Haar aangezette lippen weken net genoeg vaneen om hem een glimp te laten zien van haar witte tanden. ‘Dit is een gemaskerd bal.’

‘Zo iets?’ Hij zette ijskoud zijn Dievenmasker op.

Haar ogen vlogen onwaarneembaar wijder open. ‘Ik neem uw uitnodiging aan.’

Als hij een uurtje geleden niet alle zin voor verhoudingen en waarschijnlijkheid was kwijtgeraakt, zou hij even met woorden als fantastisch, belachelijk en krankzinnig gespeeld hebben en zich afvragen wanneer de fluit van het koffiewater hem zou wekken.

Hij boog spottend.

‘Zeer vereerd.’

Zij vervolgde zonder gekheid: ‘Je bent natuurlijk van plan de feestzaal te verlaten bij de eerste gelegenheid die zich voordoet. Ik wil je wel vertellen dat dat erg gevaarlijk zou zijn. Men weet dat je in deze omgeving bent en het paleisterrein krioelt van de politie.’

‘Wat dan?’

‘Dwaal wat rond door de balzaal en salon, dan zullen we na een poos je ontsnapping proberen te regelen.’

‘We?’ vroeg hij zogenaamd achterdochtig.

Daar lachte ze om met een lichte kromming van haar ene mondhoek, die bij hem bijzonder uitdagend overkwam. ‘De Broederschap natuurlijk. Wie anders?’ Ze keek omlaag en legde het mes op een bijzettafeltje. Hij zag dat haar wimpers net als haar haren lang en zwart waren en haar ongewoon bleke wangen accentueerden. Hij moest zich inspannen om zijn aandacht bij haar woorden te houden. Hield ze hem voor de gek?

‘Aha! U bent dus het mooie Dievenmeisje dat binnen de muren van het paleis spioneert!’ Zijn eigen mond weerspiegelde haar lach.

‘Helemaal niet.’ Plotseling was ze weer op haar hoede en haar lach stierf weg. ‘Zul je doen wat ik zeg?’

Hij had geen keus. Hij knikte. ‘Vertelt u me eens,’ zei hij, ‘wat zeggen de nieuwsberichten over de toestand in Vleugel M?’

Voor het eerst aarzelde ze even, maar ze scheen haar zelfbeheersing geenszins te verliezen. ‘Dr. Haven is ontkomen.’

Hij zoog zijn adem naar binnen. ‘En de mutaties?’

‘Verkocht.’

Hij leunde doodop tegen de wand en werd zich langzaam bewust van zweetdruppels die ergerlijk kriebelend langs zijn benen omlaag sijpelden. Zijn oksels waren kletsnat en zijn gezicht en zijn armen prikten van een stinkend mengsel van zweet en vuil.

‘Het spijt me, Dief.’

Hij keek haar aan en zag dat ze het meende. ‘Dan is het dus afgelopen,’ zei hij moeizaam terwijl hij naar haar toilettafel liep en in de spiegel keek. ‘Ik heb een douche nodig en ontharingscrème. En kleren. Kunt u die voor me zoeken? En vergeet vooral de sabel niet.’

‘Ik kan voor alles zorgen. De badkamer is daar.’

Een kwartier later nam ze zijn arm en liepen ze heel bedaard de gang door naar de brede trap die in een fraaie boog naar de grote ontvangsthal beneden leidde. Alar wriemelde zenuwachtig aan zijn masker terwijl hij de schitterende wandtapijten en schilderijen bekeek die aan de koude, marmeren muren hingen.

Alles getuigde van een verfijnde smaak, maar hij kreeg de indruk dat het de gekochte smaak van een interieurarchitect was – dat de mensen die hun stralende maar onzekere dagen in deze vertrekken doorbrachten, al lang niet meer in staat waren het subtiele zonlicht van Renoir te waarderen of de geweldige kleurenuitbarstingen van Van Gogh.

‘Laat je masker met rust,’ fluisterde zijn metgezellin. ‘Je ziet er prima uit.’

Nu liepen ze de trap af. Hij kon geen overzicht van het tafereel krijgen – alleen afzonderlijke flarden. Dit was leven op een schaal die hij nooit had verwacht te zullen meemaken. Trapleuning van massief goud. Tapijten met een pool die tot zijn enkels leek te komen. Weelderig gebeeldhouwde Carrara-balustraden. Overal lampen van glanzend albast. Het beeld van de ontvangstzaal dat hen tegemoet snelde. Wel duizend onbekende mannen en vrouwen.

Het was allemaal vreemd maar hij had het gevoel dat hij dit altijd al gekend had, dat hij hier thuishoorde.

Af en toe riep de schitterend geüniformeerde ceremoniemeester de namen van laatkomers door de microfoon van de geluidsinstallatie. Te midden van de zee van hoofden zag hij ogen die naar hem en de vrouw staarden.

En plotseling stonden ze onderaan de trap en de ceremoniemeester maakte een diepe buiging en zei: ‘Goedenavond, Mevrouw.’

‘Goedenavond, Jules.’

Jules keek Alar met verontschuldigende nieuwsgierigheid aan. ‘Ik vrees, edelachtbare, dat ik niet – ‘

De Dief mompelde kil: ‘Dr. Hallmarck.’

Jules boog nogmaals. ‘Natuurlijk, meneer.’

Hij pakte de microfoon en riep vlot: ‘Dr. Hallmarck in gezelschap van Mevrouw Haze-Gaunt!’

Keiris deed net of ze de geschrokken blik van de Dief niet zag. ‘Je hoeft niet voortdurend je masker te dragen,’ stelde ze voor. ‘Alleen als je iemand achterdochtig ziet kijken. Kom mee, ik zal je aan een groepje mensen voorstellen. Ga een flinke discussie aan, dan zal niemand je in de gaten krijgen. Ik laat je achter bij senator Donnan. Hij is luidruchtig maar ongevaarlijk.’

Senator Donnan zette een indrukwekkend brede borst op. ‘Ik beheer een vrije pers, dr. Hallmarck,’ zei hij tegen Alar. ‘Ik zeg wat ik wil. Ik druk wat ik wil. Zelfs Haze-Gaunt zou vast bang zijn mij dicht te gooien. Ik werk mensen op de zenuwen. Ze lezen me, of ze nu willen of niet.’

Alar keek hem nieuwsgierig aan. De verhalen die hij over de senator had gehoord, hadden niet de indruk gewekt van een Voorvechter van de Verworpenen. ‘O ja?’ zei hij beleefd.

De senator ging verder. ‘Ik zeg, behandel de slaven alsof ze ooit mensen waren, net als wij. Ze hebben rechten, weet je. Als je ze slecht behandelt, gaan ze onder je handen dood. De slaven in mijn drukkerijen klaagden altijd over het lawaai. Ik heb ze ervan verlost.’

‘Dat heb ik wel eens gehoord, senator. Erg menslievend. U liet hun trommelvliezen verwijderen, niet waar?’

‘Precies. Nu klagen ze nergens meer over. Ha! Daar is ouwe Perkins, de internationale bankier. Hallo daar, Perk! Dit is professor Hallmarck.’

Alar boog, Perkins knikte met een zuur gezicht.

Donnan lachte. ‘Ik heb zijn slavernijwet afgemaakt in de slavernijcommissie van de senaat. Ouwe Perk is niet realistisch.’

‘De meesten van ons vonden uw voorstel voor de slavernijwet nogal opvallend, meneer Perkins,’ zei Alar gladjes. ‘Vooral de voorziening voor veroordeling en verkoop van schuldenaren had mijn belangstelling.’

‘Een gezonde regel, meneer. Die zou tenminste de nietsnutten van de straat halen.’

Donnan grinnikte. ‘Dat zou ik wel denken. Perk heeft tachtig procent van het krediet van het Keizerrijk in handen. Als een arme duivel een paar unitas achter raakt op zijn termijnbetaling, dan pats – daar heeft Perk bijna voor niets een slaaf die een paar duizend unitas waard is.’

De mond van de geldschieter verstrakte. ‘Uw opmerking is sterk overdreven, senator. Alleen de kosten van de gerechtelijke procedure al…’ Hij liep mompelend weg.

Donnan leek enorm in zijn sas. ‘Er is hier vanavond van alles, professor. Aha, daar komt iets interessants. De Keizerin, Juana-Maria in haar elektrische rolstoel met aan weerszijden Shimatsu, de ambassadeur van de Oostelijke Statenbond en Talbot, de historicus uit de school van Toynbee.’

Alar boog diep mee met de groep toen het drietal naderde en hij keek nieuwsgierig naar de titulaire heerseres van het westelijk halfrond. De Keizerin was een oude vrouw met een klein, misvormd lichaam, maar haar ogen schitterden en haar gezicht was beweeglijk en aantrekkelijk ondanks de menigte rimpels.

Het gerucht ging dat Haze-Gaunt de bommen in het keizerlijk rijtuig had laten plaatsen die de Keizer en zijn drie zoons het leven hadden benomen en die de Keizerin gedurende drie jaar aan haar bed hadden gekluisterd, zodat ze niet in staat was geweest een veto uit te spreken over zijn kanselierschap. Toen ze eindelijk zover was dat ze zich in een gemotoriseerde rolstoel voort kon bewegen, waren de teugels van de heerschappij over het Keizerrijk volledig overgegaan van het huis Chatham-Perez in de hardhandige handen van Bern Haze-Gaunt.

‘Goedenavond, heren,’ zei Juana-Maria. ‘We hebben geluk vanavond.’

‘We zijn altijd gelukkig als u bij ons bent, mevrouw,’ zei Donnan met oprecht ontzag.

‘Ach, doe niet zo stom, Herbert. Een zeer belangrijke en gevaarlijke Dief, ene professor Alar van de Universiteit – stel je voor, zeg – is ontkomen uit een waterdichte val die de politie voor hem had opgezet, en zijn spoor leidde naar het paleisterrein. Misschien is hij op dit ogenblik wel in het paleis. Generaal Thurmond is op zijn rustige manier ziedend. Hij heeft een ontzettende menigte bewakers om het terrein opgesteld en hij laat het hele paleis doorzoeken. Hij heeft in eigen persoon onze bescherming op zich genomen. Is het niet opwindend?’ Haar stem leek droog en spottend.

‘Blij het te horen,’ merkte senator Donnan in volle ernst op. ‘De boeven hebben vorige week nog mijn privésafe geplunderd. Ik moest veertig mensen vrijmaken om mijn spullen terug te krijgen. Het is hoog tijd dat ze de topmensen te pakken krijgen.’

Alar slikte zenuwachtig achter zijn masker en keek steels om zich heen. Thurmond was nog nergens te bekennen maar verscheidene mannen die zijn geoefend oog als KP’s in burger herkende, begaven zich langzaam en oplettend onder de menigte. Een van hen stond hem van een afstand van een paar meter rustig te bestuderen. Eindelijk liep hij verder.

‘Waarom doet u zelf niet iets aan die Dieven, majesteit?’ vroeg Donnan. ‘Ze richten uw Rijk te gronde.’

Juana-Maria lachte. ‘Werkelijk? Maar als ze dat doen – wat ik betwijfel! – wat dan nog? Waarom zou ik er iets aan doen? Ik doe wat mij behaagt. Mijn vader was soldaat en politicus. Het heeft hem behaagd tijdens de Derde Wereldoorlog de beide Amerika’s tot één rijk samen te voegen. Als onze beschaving het nog een paar honderd jaar uithoudt, zal hij ongetwijfeld zijn plaats toegewezen krijgen als maker van geschiedenis.

Maar ik schep behagen in louter waarnemen, in begrijpen. Ik ben een student van de geschiedenis – een amateur-Toynbeeaan. Ik zie het schip van mijn rijk schipbreuk lijden. Als ik mijn vader was zou ik de zeilen naaien, de touwen repareren en maken dat ik wegkwam naar rustiger vaarwater. Maar aangezien ik niemand anders ben dan mezelf, moet ik tevreden zijn met toekijken en voorspellen.’

‘Voorspelt u verwoesting, majesteit?’ vroeg Shimatsu terwijl hij zijn ogen half dichtkneep.

‘Verwoesting waarvan?’ vroeg Juana-Maria. ‘De ziel is onverwoestbaar en dat is het enige dat voor een oude vrouw belangrijk is. Maar of mijn kanselier van plan is al het andere te verwoesten…’ Ze haalde haar tengere schouders op.

Shimatsu boog en mompelde toen: ‘Als uw nieuwe ultrageheime bom zo goed is als onze agenten zeggen, kunnen wij ons er niet tegen beschermen. En als we geen bescherming hebben, moeten we zolang we daartoe in staat zijn de aanval van Haze-Gaunt beantwoorden met onze eigen aanval. En wij hebben twee voordelen boven jullie keizerlingen.

Jullie zijn er zo zeker van dat je een overweldigende overmacht bezit, dat jullie nooit de moeite hebt genomen een schatting te maken van de wapens die tegen jullie gebruikt kunnen worden. Ook hebben jullie altijd aangenomen dat wij beleefd moeten afwachten en jullie het tijdstip moeten laten kiezen. Mag ik mijn mening geven, majesteit en heren, dat het Rijk niet door de beruchte “wolvenmeute” wordt geregeerd, maar door goedgelovige kinderen?’

Donnan lachte bulderend. ‘Daar hebt u ons te pakken!’ riep hij. ‘Goedgelovige kinderen!’

Shimatsu pakte de cape van berebont die hij over zijn arm droeg en met een definitief gebaar gooide hij die om zijn schouders. ‘Nu vindt u het vermakelijk. Maar bereid u voor op een schok als het uur nul nadert.’ Hij maakte een diepe buiging en liep weg.

Alar wist dat de man een gevaarlijke waarschuwing had gegeven.

‘Is dat nu geen vreemd toeval?’ merkte Juana-Maria op. ‘Dr. Talbot vertelde me nog geen minuut geleden dat het Rijk er momenteel net zo voor staat als het Assyrische Keizerrijk van v. C. Misschien weet Shimatsu wel waar hij het over heeft.’

‘Wat gebeurde er in 614 v. C., dr. Talbot?’ vroeg Alar.

‘Toen werd de toonaangevende beschaving van de wereld totaal verpulverd,’ antwoordde de volgeling van Toynbee, terwijl hij bedachtzaam over zijn sik streek. ‘Het is een heel verhaal. De Assyriërs hadden meer dan tweeduizend jaar lang strijd gevoerd om de heerschappij over de wereld zoals zij die kenden. Omtrent 614 v. C. overheerste de Assyrische ethos in een gebied dat zich uitstrekte van Jeruzalem tot Lydië. Vier jaar later stond er geen enkele Assyrische stad meer overeind. De verwoesting ervan was zo volledig dat toen Xenophon twee eeuwen later zijn Grieken langs de ruïnes van Niniveh en Calah voerde, niemand hem kon vertellen wie daar had gewoond.’

‘Dat is inderdaad een flinke nederlaag, dr. Talbot,’ was Alar het met hem eens. ‘Maar hoe trekt u de parallel tussen Assyrië en Keizerlijk Amerika?’

‘Er bestaan bepaalde onfeilbare richtlijnen. In het Toynbeeaanse vakjargon heten die “falen van zelfbeschikking”, “scheuring in het sociale lichaam” en “scheuring in de ziel”. Deze zinsneden volgen natuurlijk allemaal op de “moeilijke tijden”, “universele staat” en “universele vrede”. Die laatste twee zorgen er paradoxaal genoeg voor dat elke beschaving ten dode is opgeschreven terwijl hij schijnbaar zijn sterkste periode beleeft.’

Donnan gromde ongelovig. ‘Verenigde Kernbedrijven sloot vanmorgen af met een koers van vijfhonderd zes. Als jullie Toynbeeaanhangers denken dat het Rijk aan het afglijden is, dan zijn jullie de enigen.’

Dr. Talbot lachte. ‘Wij volgelingen van Toynbee zijn het met u eens. Maar toch proberen we niet onze opvattingen aan het publiek op te dringen en wel om twee redenen. In de eerste plaats houden Toynbeeaanhangers zich alleen bezig met het bestuderen van de geschiedenis – ze mengen zich er niet actief in. En in de tweede plaats kan niemand een lawine tot staan brengen.’

Donnan was niet overtuigd. ‘Jullie boekenwurmen raken altijd verstrikt in wat er in de oudheid gebeurde. Dit is hier en nu – Keizerlijk Amerika, zes juni van het jaar eenentwintighonderd zevenenzeventig. Wij hebben onze betovering over de hele wereld verspreid.’

Dr. Talbot zuchtte. ‘Ik hoop van harte dat u gelijk hebt, senator.’ Juana-Maria zei: ‘Als ik even tussenbeide mag komen…’

De groep boog.

‘Misschien stelt de senator er belang in te weten dat de Toynbeeaanhangers zich de afgelopen acht maanden uitsluitend hebben beziggehouden met één project – een herbeschouwing van hun voornaamste stelling dat alle beschavingen hetzelfde onvermijdelijke sociologische patroon volgen. Heb ik gelijk, dr. Talbot?’

‘Ja, majesteit. Net als andere mensen willen wij graag gelijk hebben. Maar diep in ons hart hopen we wanhopig dat ons ongelijk bewezen zal worden. We grijpen elke strohalm aan. We onderzoeken het verleden om te weten te komen of er niet een aantal gevallen geweest zijn waarin de universele staat niet gevolgd werd door verwoesting.

We zoeken naar voorbeelden van beschavingen die standhielden ondanks geestelijke gelaagdheid. We bekijken de geschiedenis van de slavernij om te zien of de gemeenschap die van de slavernij profiteert ooit aan de vergelding is ontkomen.

We vergelijken onze moeilijke tijden – de Derde Wereldoorlog – met de Punische oorlogen die de stoere klasse van Romeinse boeren tot de slavernij brachten en we bestuderen de Burgeroorlog van onze Noord Amerikaanse voorouders over het slavernijvraagstuk. Dan nemen we in overweging hoe lang het Spartaanse Rijk stand hield nadat de Peloponnesische Oorlog zijn eens zo trotse soldatenstand tot slavernij had gebracht.

We zoeken situaties in het verleden die vergelijkbaar zijn met onze religieuze verdeeldheid, de voorouder-verering die op de keizerlijke scholen aan onze jongens en meisjes wordt geleerd en het monotheïsme dat door de oudere mensen wordt aangehangen. We weten wat een verdeelde geestelijke instelling de Grieken van Pericles heeft aangedaan, het Romeinse Rijk, de ontluikende Scandinavische maatschappij, de Kelten uit Ierland en de eerste Christenen.

We vergelijken onze huidige politieke verscheurdheid – de Dieven tegenover de regering – met de verbeten, maar niet vertegenwoordigde, oppositionele minderheidsgroeperingen die uiteindelijk het Ottomaanse Rijk van de kaart veegden, de Hongaars Oostenrijkse Bond en de Latere Indiase maatschappij alsmede diverse andere beschavingen.

Maar tot dusver hebben we geen afwijkingen van het patroon gevonden.’

‘U sprak een paar maal over de slavernij alsof die het Rijk zou ondermijnen,’ zei Donnan. ‘Hoe bent u tot die slotsom gekomen?’

‘De opkomst van de slavernij in het Rijk komt volledig overeen met de opkomst ervan in Assyrië, Sparta, Rome en alle andere slavenhoudende rijken,’ antwoordde Talbot voorzichtig. ‘Een cultuur kan niet verscheidene generaties lang oorlog voeren zonder zijn boerenstand tot armoede te brengen. Een behoorlijk deel van de bevolking in zowel het veroverende als het veroverde land heeft geen ander bezit dan zijn eigen lichaam.

Zij worden door hun rijkere broeders opgeslokt door middel van dienstverbandcontracten. Aangezien hun productie hun eigendom niet is, hebben ze geen middelen waarmee ze het lot van hun talrijk kroost kunnen verbeteren en zo ontstaat een eeuwige slavenklasse. De bevolking van het Rijk is momenteel ruim anderhalf miljard. Een derde van dat aantal zielen is slaaf.’

‘Dat is waar,’ gaf Donnan toe, ‘maar ze hebben het toch eigenlijk niet zo slecht. Ze hebben genoeg te eten, en een slaapplaats – iets dat een heleboel vrijen niet hebben.’

‘Dat,’ merkte Juana-Maria droog op, ‘is natuurlijk een enorme aanbeveling voor zowel het vrije ondernemerschap als het slavernijstelsel. Om brood te kopen voor zijn hongerende kinderen kan hun vader ze altijd aan de hoogste bieder verkopen. Maar we dwalen af. Op wat voor manier bepaalt u de waarde van dingen, dr. Talbot? Hoe bepaalt u welke beschavingen u als voorbeeld moet gebruiken en welk gewicht u aan elk voorbeeld moet toekennen?’

‘De geschiedkundige kan zijn eigen maatschappij slechts naar waarde schatten als een afgewogen synthese van zijn microkosmische onderdelen,’ gaf Talbot toe terwijl hij aan zijn sik trok. ‘Hij kan op zijn best slechts een waarschijnlijkheid bepalen met betrekking tot het stadium dat hij heeft bereikt in het onveranderlijke patroon dat beschavingen moeten volgen. Maar als hij groep na groep bestudeert, zoals ik heb gedaan, van de edelste geslachten – neemt u me niet kwalijk, majesteit – tot de groepen ontsnapte slaven die in de braakliggende provincies Texas en Arizona leven – ‘

‘Heeft u ooit de Dieven bestudeerd, dr. Talbot?’ viel Alar hem in de rede.


De wolvenmeute


De Toynbeeaan keek de gemaskerde man nieuwsgierig aan. ‘De Dieven zijn natuurlijk niet te benaderen, maar de Broederschap is niets anders dan een afdruk van Kennicot Muirs wil en ik kende hem goed, een paar jaar voor hij gedood werd. Hij besefte altijd al dat het Rijk elk ogenblik kon instorten.’

‘Maar hoe zit het dan met onze kleine nederzettingen op de Maan, Mercurius en de Zon?’ hield Alar vol. ‘Daar zou u genoeg uitbundig optimisme moeten aantreffen om al het fatalisme dat u hier op Aarde hebt aangetroffen in evenwicht te houden.’

‘Dat geldt wel voor ons Observatiestation op de Maan, geloof ik,’ was Talbot het met hem eens, ‘als ik tenminste mag aannemen dat u het als een onafhankelijke gemeenschap beschouwt, gescheiden van de maanforten. Het moreel van de paar honderd mensen daar is vast heel hoog, vanwege de stroom van kennis die maar blijft binnenstromen in de tweehonderd-meter-reflector.

Het station op Mercurius is natuurlijk volkomen afhankelijk van de zonnestations en staat of valt daarmee. Uw gedachte is interessant omdat toevallig de Toynbeeaanhangers nu eindelijk van minister van oorlog Eldridge toestemming hebben gekregen om een van onze stafleden een bezoek van twintig dagen aan een solarion op de Zon te laten brengen en ik ben uitgekozen voor dat bezoek.’

‘Verrukkelijk!’ riep de Keizerin. ‘Wat verwacht je aan te treffen?’

‘De apotheose van onze beschaving,’ antwoordde Talbot ernstig, ‘waarin alle schijn en onoprechtheid overboord is gezet. De huidige fase van onze beschaving die wij aanduiden met Toynbee Eenentwintig. Dat is natuurlijk een poging een uitzonderlijk ingewikkelde toestand in te delen met uitsluiting van onbelangrijke factoren. Maar de solarions zijn uniek. Ze zijn zeer rechtstreeks een zuiver voortbrengsel van onze tijd. Om precies te zijn; ik verwacht in Solarion Negen het zuivere wezen van Toynbee Eenentwintig aan te treffen – dertig krankzinnigen die vastbesloten zijn zelfmoord te plegen.’

Alar hoorde de laatste woorden maar half omdat zijn hartslag angstaanjagend versnelde.

Shey, Thurmond en een man die hij voor Haze-Gaunt hield, passeerden hem rakelings. Hij draaide hun de rug toe en drukte zich tegen de wand.

Het drietal lette niet op hem maar liep vlug naar de orkestbak. Uit zijn ooghoek zag Alar dat Thurmond iets tegen de dirigent zei. De muziek zweeg.

‘Mag ik mijn verontschuldigingen aanbieden voor deze onderbreking, dames en heren,’ klonk de volle bariton van de kanselier uit de luidsprekers. Wij denken dat een zeer gevaarlijk rijksvijand zich op dit ogenblik in de balzaal bevindt. Ik moet daarom alle heren die dat niet al gedaan hebben, verzoeken hun masker af te zetten zodat de politie de indringer kan grijpen. Dit hoeft onze festiviteiten niet te versomberen of te vertragen! Danst u verder!’ De kanselier knikte naar de dirigent en het grote orkest barstte los in Taya van Tehuantepec.

Een opgewonden gemompel was overal hoorbaar toen de kleurig uitgedoste mannen hun maskers afzetten en om zich heen keken. Langzamerhand verdwenen alle paren weer naar de dansvloer. Terwijl Alar langs de wand schoof bracht hij zijn hand naar zijn masker, maar liet hem toen langzaam weer zakken. Zijn vreemde hart begon nog vlugger te kloppen.

Een aantal dingen schreeuwde nu om aandacht. De mensen op de dansvloer letten nu op hem, zelfs op de overschaduwde plaats tegen de met tapijten behangen wand waar hij nu stond. Schijnbaar uit het luchtledig dook ineens aan weerskanten van hem een aantal mannen in het grijs op met KP-dienstsabels.

Ze stonden daar heel rustig, schijnbaar geheel in beslag genomen door de warrelende vrolijkheid. Nog eens twee leunden er onopvallend tegen een grote pilaar die vier meter verderop stond. Alars bruine Dievenmasker was hier ongeveer net zo onopvallend als een rode lap voor de neus van een stier. Hij moest wel gek geweest zijn om het te dragen.

Zijn tong lag als een lap leer in zijn mond. Hij droeg een vreemd wapen. Hij was uitgeput – draaide nog louter op nerveuze energie. Ook al zouden zijn speurende ogen een doortocht naar de tuinen ontdekken…

‘Uw masker, meneer.’

Het was Thurmond – pal voor hem, met de hand aan het gevest van zijn rapier.

Een lang, afschuwelijk ogenblik dacht de Dief dat zijn benen het zouden begeven zodat hij op de marmeren tegels ineen zou zakken. En al deed hij zijn uiterste best, hij kon de reactie van zijn tong die zijn lippen bevochtigde niet beheersen.

De roofzuchtige ogen van de minister van politie zagen alles. Zijn mondhoeken krulden licht op. ‘Uw masker, meneer?’ herhaalde hij zachtjes.

De man moest hem van achter de pilaar genaderd zijn met een van de schimmige kattensprongen waarom hij geroemd en gevreesd werd. Hij trok heel traag zijn wapen, waarbij hij kennelijk een bijna zinnelijk plezier beleefde aan de snelle ademhaling van de Dief.

‘Faut-il enlever le masque? Pourquoi?’ vroeg Alar schor. ‘Qui êtes-vous?’

Een schaduw van twijfel trok over Thurmonds gezicht. Maar zijn wapen was nu uit de schede. De punt ervan schitterde zelfs in het gedempte licht van de balzaal. ‘De kanselier zou graag nog met u spreken,’ ging Thurmond verder. ‘Als ik dat niet kan regelen ga ik u doden. Gesprekken zijn loos gepraat en u zou onderweg kunnen verdwalen. Ik ga u dus doden. Hier. Nu.’

Nu pas zoog Alar een grote teug lucht naar binnen.

Om hem heen flitste nog meer staal. De grijze mannen bij de wand hadden hun wapens getrokken en bewogen zich zijdelings in zijn richting.

Twee of drie paren stonden stil op de dansvloer en keken geboeid naar deze moord in wording.

Een vage vlek! En plotseling stond Thurmond een stap dichterbij. Het was nu duidelijk waarom de arme Corrips – die toch geen slecht schermer was – maar een paar seconden had kunnen standhouden tegen de flitsende houwen van Thurmond. En toch hield de man zich in. Waarom? Dat diplomatieke nep-Frans moest zijn honderd-procent-zekerheid aangetast hebben. Thurmond was kennelijk niet van plan hem te doden voor zijn masker af was.

‘Vous m’insultez, tovarich,’ snauwde Alar. ‘Je vous demande encore, pourquoi faut-il enlever le masque? Qui êtes-vous? Je vous demande votre identité. Si vous désirez un duel, mes seconds
– ‘

Thurmond aarzelde. ‘Il
faut enlever le masque,’ zei hij kortaf, ‘parce qu’il y a un ennemi de l’état au bal. C’est mon devoir de l’apprendre. Alors, monsieur, s’il vous plait, le masque
– ‘

De minister van politie had nu afgerekend met de kans van één op een miljoen dat Alar werkelijk een bezoekende hoogwaardigheidsbekleder was die de mededeling van de kanselier niet had begrepen. Nu stond hij op het punt de Dief te doden, of hij zijn masker afnam of niet.

Alars geest begon rond te dobberen op die vreemde, verstrooide manier die de tijd negeerde. Hij merkte dat zijn hartslag niet hoger klom dan 170. Binnen een of twee seconden zou hij kronkelend als een insect door Thurmonds zwaard tegen het wandtapijt geprikt worden. Zo hoorde een Dief niet te sterven.

‘Madame, messieurs!’ boog hij uiterst dankbaar. Keiris was vanachter de pilaar verschenen met aan haar ene arm de kanselier en met ambassadeur Shimatsu aan haar andere arm. Thurmonds wapen, dat zich nog slechts enkele centimeters van zijn hart af bevond, trilde.

‘Madame,’ ging de Dief gladjes verder, ‘voulez-vous expliquer a cet homme mon identité?’

Keiris’ ogen waren gevuld met iets onbenoembaars. Dit ogenblik, waarvoor ze al jaren bang was, was eindelijk aangebroken. Als zij het leven van de Dief redde, zou haar dubbelleven spoedig ontdekt worden. Wat zou er dan met haar gebeuren? Zou Haze-Gaunt haar aan Shey verkopen?

Ze zei kalm: ‘U hebt een ernstige vergissing gemaakt, generaal Thurmond. Mag ik u voorstellen, dr. Hallmarck van de Universiteit van Kharkov?’

Alar boog. Thurmond stak traag zijn wapen weg. Het was duidelijk dat hij niet overtuigd was.

Shimatsu bestudeerde Alar ook vol twijfel. Hij wilde iets zeggen, aarzelde dan en hield ten slotte zijn mond.

Haze-Gaunt staarde de Dief met zijn harde ogen aan. ‘Het is ons een eer, meneer. Maar het zou toch niet meer dan beleefd zijn als u – ‘

‘Comment, monsieur?’ Alar haalde zijn schouders op. ‘Je ne parle pas l’anglais. Veuillez traduire, madame?’

De vrouw lachte gemaakt en richtte zich tot de kanselier. ‘Die arme schat weet niet wat er allemaal aan de hand is. Hij heeft deze dans met mij besproken. Ik krijg dat masker wel van zijn gezicht. En u zou toch werkelijk wat voorzichtiger moeten zijn, generaal Thurmond.’

Voor ze goed en wel weg waren begon ze al te praten. ‘Ik denk niet dat je nu kunt ontsnappen,’ zei ze haastig. ‘Maar als je precies doet wat ik zeg, heb je nog de beste kansen. Doe dadelijk je masker af.’

Dat deed hij en hij stopte het in zijn jaszak. Ze had hem zorgvuldig zo gemanoeuvreerd dat hij met zijn gezicht van de groep rond de kanselier af stond.

Hij had nu zijn arm om haar heen en ze gleden in een trage, draaiende beweging door de zaal. Nu hij haar zo dicht bij zich had, en haar lichaam voortdurend het zijne raakte, kwam het kwellende gevoel van herinnering van op het balkon weer bij hem op – maar nu was het tweemaal, zelfs viermaal zo sterk.

Hij was niet veel langer dan zij en eenmaal raakte zijn neus bedolven onder het fijne zwarte haar bij haar slaap. Zelfs de geur ervan was ergerlijk vertrouwd. Had hij deze vrouw in zijn spookverleden ooit gekend? Waarschijnlijk niet. Ze had in het geheel niet laten merken dat ze hem herkende.

‘Wat u ook van plan bent,’ drong hij zenuwachtig aan, ‘doet u het snel. Toen we de groep verlieten vertelde Shimatsu juist aan Haze-Gaunt dat ik Engels sprak. Dat is alles wat Thurmond nodig heeft.’

Ze waren nu door de warrelende massa heen en stonden in de overschaduwde fonteingalerij.

‘Ik kan niet verder gaan, Alar,’ zei de vrouw snel. ‘Aan het eind van de gang is een afvalkoker. Daardoor beland je in een van de verbrandingsovens in de ingewanden van het paleis. Ze kunnen wel ieder moment aangestoken worden, maar dat risico moet je nemen. In een grote kelder naast de ovens zul je vrienden vinden. Ben je bang?’

‘Een beetje. Maar wie zijn die “vrienden”?’

‘Dieven. Ze bouwen een vreemd ruimteschip.’

‘De T-tweeëntwintig? Maar dat is een project van het Rijk. Het wordt enorm streng bewaakt. Staatssecretaris Gaines van ruimtezaken heeft zelf de leiding.’

‘Er komen twee KP’s de gang in,’ viel ze hem vlug in de rede. ‘Ze zijn nu zeker van je. Je zult moeten rennen.’

‘Nog niet. Ze denken dat ik in het nauw zit en ze wachten op versterking. Maar wat gebeurt er ondertussen met u? Haze-Gaunt zal dit niet leuk vinden.’ Zijn handen lagen op haar schouders. Ze keken elkaar een ogenblik zwijgend aan, verbonden door hun onbekende en gevaarlijke toekomst.

‘Voor hem ben ik niet bang. Wel voor Shey, de psycholoog. Hij weet hoe hij mensen pijn moet doen zodat ze hem vertellen wat hij wil weten. Soms denk ik dat hij alleen maar martelt om ze te zien lijden. Hij wil mij kopen – om die reden – maar tot dusver heeft Haze-Gaunt verhinderd dat hij aan me kwam. Wat je ook doet, blijf bij Shey uit de buurt.’

‘Goed, ik zal bij hem vandaan blijven. Maar waarom doet u dit voor mij?’

‘Je doet me denken aan iemand die ik vroeger heb gekend,’ antwoordde de vrouw langzaam. Ze keek achterom. ‘In godsnaam, haast je!’

Zijn vingers klemden zich hardnekkig om haar schouders. ‘Wie is die persoon aan wie ik u doe denken?’ riep hij met rauwe stem. ‘Rennen!’

Hij moest wel.

Binnen enkele seconden stond hij bij het luik van de koker en tastte hij paniekerig het oppervlak af. Geen kruk. Achter zijn rug klonk het geluid van rennende voeten. Natuurlijk was er geen kruk – het ding zwaaide naar binnen open om een scharnier.

Hij dook de smalle duisternis in en tolde rond en rond terwijl hij naar beneden suisde. Als hij met deze snelheid een stapel harde dingen raakte, zou hij zeker allebei zijn benen breken. En net toen hij zijn daalsnelheid probeerde te vertragen door zijn knieën en zijn ellebogen te spreiden, stortte hij door de duisternis in een hoop zachte smerigheid. Bijna nog voor het stof opwolkte stond hij alweer overeind.

Het was volkomen donker, op een smalle lichtbundel na uit één kant van de verbrandingsoven die zijn gevangenis was. Dat was kennelijk het kijkgaatje van de stoker in de laaddeur. Hij ploeterde er op af, knipperde met zijn ogen en tuurde naar buiten.

De grote ruimte was leeg.

Hij voelde voorzichtig aan de deur en probeerde de ijzeren klink.

De deur was van buiten af afgesloten.

De Dief veegde zijn voorhoofd af met zijn mouw, trok zijn sabel en peuterde voorzichtig aan het slot. Het was te zwaar.

Het zachte krassen van staal op staal weerkaatste spottend in de smalle ruimte van de oven terwijl hij zijn wapen wegstak.

Hij was net bezig op de tast zijn gevangenis te verkennen toen hij voetstappen hoorde op de betonnen vloer buiten.

De ovendeur ging open en vol afschuw zagen zijn ogen een dot brandende rommel voorbij zeilen.

Op het moment dat hij een sprong nam en de fakkel met zijn borst doofde, viel de deur met een klap dicht.

De lichtbundel was verdwenen. Waarschijnlijk tuurde nu een schoonmaakslaaf naar binnen die zich afvroeg wat er aan de hand was.

De Dief hoorde een gedempte vloek en toen het geluid van verdwijnende voetstappen. Hij stond ogenblikkelijk naast de deur. De slaaf zou met een minuut of twee terug zijn.

En dat was hij ook. Dit keer was de ontstekingsprop groter. Het kijkgaatje bleef lang dicht omdat de slaaf zich ervan overtuigde dat de oveninhoud goed ging branden. Eindelijk ging hij weg; de Dief trok de punt van zijn sabel uit het slotmechanisme en deed voorzichtig de deur open. Koele lucht gleed zijn geschroeide longen binnen en blies langs zijn gezicht vol blaren.

Onmiddellijk sprong hij op de grond. Hij dwong zichzelf de tijd te nemen om de deur dicht te doen en af te sluiten. Kostbare seconden gingen verloren, maar het zou zijn achtervolgers kunnen ophouden als ze in elke oven naar hem moesten zoeken.

Hij verdween als een schim tussen twee bolle ovens door en ging op weg naar de westelijke vleugel en de fantastische T-tweeëntwintig.

Was de briljante Gaines werkelijk een Dief? En zo ja, betekende dat dan dat de regering van Haze-Gaunt vol zat met leden van de Broederschap?

Twee dingen wist hij zeker. De wolvenmeute wist een heleboel over hem. Voor hen was hij iets meer dan zomaar een Dief. Waarom iets? Was hij geen mens? En de Broederschap van Dieven had ongelooflijk veel waarde aan zijn leven gehecht.

Bovendien wist Haven net zoveel over hem als de wolvenmeute of meer. Hij had hem een paar dringende vragen te stellen als hij zijn vriend ooit terugzag.

Hij deed de deur naar het grote keldergewelf een halve centimeter open en tuurde langs de muur naar binnen. Er bewoog niets. Uit de verte, in het midden van de ruimte, hoorde hij kernlasapparatuur sissen.

Heel stil glipte hij door de deur – en zoog sissend zijn adem in.

Zelfs in het schemerige licht glansde de T-tweeëntwintig met een blauwe gloed. Haar gladde, steile flanken staken vijfenveertig meter de lucht in, maar haar smalste gedeelte had slechts een middellijn van twee en een halve meter. Uit een groot maan-vrachtschip kon je wel een paar honderd van deze schepen maken

Maar het feit dat hem dwarszat, het feit dat zijn hele geest in beslag nam en het plotselinge hameren van zijn hart overstemde, was dit – Hij had de T-tweeëntwintig eerder gezien – jaren eerder.

En zelfs toen de ploertendoder tegen zijn hoofd bonkte en nog terwijl hij vergeefs probeerde zich aan zijn bewustzijn vast te klampen, kon hij alleen maar denken – T-tweeëntwintig – T-tweeëntwintig – waar – wanneer?


Ontdekking door marteling


‘Hij komt bij,’ grinnikte de stem vol leedvermaak.

Alar ging op een knie zitten en keek met pijnlijke ogen om zich heen.

Hij bevond zich in een grote kooi van metalen tralies, net zo hoog dat hij erin kon staan. De kooi stond in het midden van een grote kamer met stenen wanden. Om hem heen hing een rauwe muskuslucht. Die rauwe lucht, besefte hij met trillende neusvleugels, was bloed. In deze vertrekken beoefende de keizerlijke psycholoog zijn onmenselijke kunsten.

‘Goedemorgen, Dief!’ gorgelde Shey terwijl hij op zijn tenen op en neer wipte.

Alar probeerde vergeefs te slikken. Toen hees hij zich overeind. Voor het eerst in zijn leven was hij dankbaar voor het feit dat hij volledig uitgeput was. In de lange uren die zouden volgen zou hij makkelijk en vaak flauw vallen.

‘Men heeft mij de indruk gegeven,’ tsjirpte Shey, ‘dat jij met de juiste prikkeling vermogens zou kunnen vertonen die voorheen onbekend waren bij mensen – vandaar de ijzeren kooi waarin je nu opgesloten zit. We zien graag een goede voorstelling – maar zonder gevaar voor onszelf of het risico jou kwijt te raken.’

Alar zweeg. Protesteren zou hem niet helpen. Bovendien zou de situatie niet verbeteren als Shey de stem herkende van de Dief die hem zo kortelings nog had beroofd.

De psycholoog ging dichter bij de kooi staan. ‘Pijn is iets geweldigs, weet je,’ fluisterde hij begerig. Hij rolde zijn rechtermouw omhoog. ‘Zie je deze littekens? Ik heb daar zo lang ik kon hete messen tegenaan gehouden. Zo stimulerend – ach!’ Hij zuchtte in vervoering. ‘Maar dat zul je weldra zelf weten, niet waar? Mijn probleem is dat ik altijd het mes loslaat voor ik de climax bereik. Maar als iemand anders helpt, zoals ik jou zal helpen – ‘ Hij lachte beminnelijk. ‘Ik hoop dat je ons niet zult teleurstellen.’

Alar voelde langzaam iets kouds langs zijn ruggegraat omhoog kruipen.

‘Zo,’ ging de psycholoog verder, ‘steek je nu je arm uit zodat de helper je een injectie kan geven of geef je er de voorkeur aan dat we je tussen de wanden van de kooi vastpinnen om die toe te dienen? Het is alleen een beetje onschuldige adrenaline zodat je niet flauw valt – heel, heel lang niet.’

Hij kon niets beginnen. En in zeker opzicht was hij eigenlijk nog nieuwsgieriger dan Shey naar wat er zou gebeuren. Verbeten zwijgend stak hij zijn arm uit en de naald werd erin geramd.

De telefoon zoemde. ‘Neem op,’ beval Shey.

‘Het is van boven,’ riep de helper. ‘Ze willen weten of u mevrouw Haze-Gaunt hebt gezien.’

‘Zeg dat ik haar niet heb gezien.’ Daarmee was de zaak kennelijk afgehandeld.

Andere helpers rolden een kist met zware hengsels nabij. Ze maakten hem open en begonnen er spullen uit te halen en op de tafel te leggen. Weer anderen rolden de wanden van de kooi naar elkaar toe, zodat de Dief werd platgeperst als een bacil tussen twee microscoopglaasjes.

Alar luisterde vaag naar de zweetdruppels die van zijn kin op de grond drupten en een krankzinnig obligato speelden met het zoemen van zijn door adrenaline opgejaagde hart. Van ergens achter zijn rug kwam de geur van roodgloeiend metaal aandrijven.

Keiris was tenminste ontkomen.

Het was schemerduister en omdat hij niet langer pijn voelde, dacht hij even dat hij dood was. Toen stond hij op en keek verwonderd om zich heen. In deze wereld was hij het enige wat bewoog.

Hij hing in de ruimte naast een stille, verstrengelde zuil. Zwaartekracht bestond hier niet. Er was geen boven, geen beneden, geen enkel referentiekader voor richting zodat de zuil niet per se verticaal of horizontaal hoefde te zijn. Hij wreef zijn ogen uit. Het lichamelijke contact van zijn handpalm met zijn gezicht leek heel gewoon. Dit was geen droom. Er was iets met hem gebeurd dat hem tot in het diepst van zijn ziel had geraakt en hij kon het niet begrijpen. Er was hier geen beweging, geen geluid, niets anders dan de zuil en een enorme, bedachtzame stilte.

Voorzichtig strekte hij zijn arm en raakte de zuil aan. Die voelde vreemd vloeiend en buigzaam aan, als een afbuigende lichtstraal. En hij had een vreemde vorm. Het deel dat hij aanraakte was een flens met vijf vinnen die vanuit het middenstuk van de zuil naar buiten stak.

Als hij een elektrische zaag had, bedacht hij, zou het heel eenvoudig zijn om een ontelbaar aantal armen met handen en vingers uit te zagen. Hij zette zich lichtjes af tegen de flens en zweefde om de zuil heen naar de andere kant waar hij een zelfde uitsteeksel met vijf vinnen aantrof. Hij fronste verbijsterd zijn voorhoofd.

Verderop aan de zuil zaten been-achtige vinnen.

Zijn ogen verhelderden toen hij besefte dat een doorsnede van deze zuil heel erg op een verticale doorsnede van een mens zou lijken. Hij keek om zich heen en ontdekte dat de zuil kennelijk oneindig ver doorliep.

Toen zweefde hij een paar minuten lang de andere kant op en hij merkte op dat de zuil langzamerhand een kleinere doorsnede kreeg.

De omtrek van de wangen was smaller en de botten waren duidelijker waarneembaar. De omtrek zou die van een magere jongen kunnen zijn. En verderop was de zuil nog kleiner en als hij zijn ogen erg inspande kon hij, dacht hij, zien waar de zuil in de verte ineenkromp tot een dunne draad.

De Dief was van mening dat zijn leven afhing van de oplossing van dit geheim, maar hoe hij ook zocht en dacht, het antwoord ontging hem.

Hij keerde langzaam en bedachtzaam terug en bestudeerde de zuil ongeveer op de plaats waar hij zich bevond toen hij bij bewustzijn kwam. Hij klemde geërgerd zijn kaken op elkaar.

Misschien bevatte de binnenkant van de zuil een verklaring. Hij duwde langzaam een arm naar binnen en merkte belangstellend op dat een plastische kracht zijn vingers naar het stuk met de vijf vinnen leek te trekken. Hij stak zijn rechterbeen erin. Dat paste precies.

Voorzichtig schoof hij de rest van zijn lichaam de zuil in.

En toen werd hij gegrepen door een reusachtig en elementair iets dat hem wegsmeet – 

‘Hij komt bij,’ grinnikte de stem vol leedvermaak.

Alar ging op een knie zitten en keek met pijnlijke ogen om zich heen.

Zijn hoofd tolde. Hij zat in het midden van de kooi en niet tussen de tralies geperst. Nergens had hij bloed op zijn lijf en op een of andere manier had hij zijn bloes en zijn jas weer aan gekregen. Alles – de standplaats van de mannen, de tafel, de werktuigen – alles stond op dezelfde plaats als toen hij een eeuwigheid geleden voor het eerst in de kooi ontwaakte, voor de injectie en de pijn.

Was de pijn eigenlijk alleen een nachtmerrie geweest, met als hoogtepunt die vreemde episode met die zuil in de vorm van een mens? Was het maar een denkbeeldig déjà vu om te verwachten dat Shey op zijn tenen op en neer zou wippen en gorgelend – 

‘Goedemorgen Dief!’ gorgelde Shey terwijl hij op zijn tenen op en neer wipte.

Alar voelde het bloed uit zijn gezicht wegtrekken.

Eén ding begreep hij heel goed. Op een of andere, voor hem onbegrijpelijke manier, had hij enige tijd lang de tijdstroom verlaten en was hij er op de slechtst denkbare plaats weer in teruggestapt. Hij wist dat zijn vastberadenheid het dit keer zou begeven – dat hij zou doorslaan en dat zijn kameraden zouden sterven. En hij had geen wapen, geen manier om de ramp die hem nu dan eindelijk overkwam te voorkomen.

Behalve – zijn hart bonkte in heftige vreugde en hij hoorde zijn eigen stem ijzig kalm zeggen: ‘Ik denk dat u mij heel gauw zult vrijlaten.’

Shey, die in een zeldzaam goede bui was, schudde zijn hoofd. ‘Dat zou alles bederven. Nee, ik zal je nog lang niet vrijlaten. Ik kan zelfs wel zeggen – nooit.’

Alar klemde zijn lippen op elkaar in kil zelfvertrouwen dat hij in werkelijkheid helemaal niet voelde. Snelheid was van wezenlijk belang. Vóór de telefoon ging moest hij zeggen wat hij te zeggen had. Maar hij mocht geen gehaaste of bange indruk wekken. Shey zou natuurlijk zijn stem herkennen, maar daar was niets aan te doen.

Hij kruiste zijn armen over zijn borst en leunde tegen de tralies achter zijn rug. ‘Misschien word ik door de Broederschap van Dieven overgewaardeerd,’ zei hij kort. ‘Hoe het ook zij, er zijn bepaalde voorzorgsmaatregelen genomen voor het geval dat ik gevangen genomen zou worden en ik moet u waarschuwen dat als ik niet binnen tien minuten ongedeerd het paleis verlaat, dat dan vanavond het lijk van mevrouw Haze-Gaunt bij de kanselier bezorgd wordt.’

Shey fronste zijn voorhoofd en bekeek zijn prooi bedachtzaam. ‘Die stem – Hmm. Je liegt natuurlijk – probeert alleen tijd te winnen. Hare excellentie bevindt zich nog steeds op de dansvloer. Jouw vlugge ademhaling, je kleine pupillen en je droge stem – die wijzen allemaal in de richting van een weloverwogen leugen. Ik zal het zelfs niet natrekken. En wil je nu alsjeblieft je arm uitsteken voor een adrenalineprikje?’

Zou die telefoon dan nooit zoemen?

Zijn nog steeds kalme uiterlijk verbaasde hem. ‘Uitstekend,’ mompelde hij terwijl hij zijn arm uitstak. ‘Dan sterven we met zijn drieën.’ De naald ramde in zijn arm en raakte een zenuw. Alars gezicht vertrok een beetje. De helpers rolden de wanden van de kooi naar elkaar toe zodat de Dief er met gespreide armen en benen tussen klem zat.

Vanachter zijn rug kwam de sterke geur van verhit metaal. Zijn hoofd begon te draaien. Er was iets mis. Als die tralies hem niet vastklemden zou hij gevallen zijn, wist hij. Natte kringen van zweet verspreidden zich langzaam vanuit de oksels van zijn jasje.

Twee forse helpers rolden de werktuigenkist nabij. Alar dwong zichzelf heel onverschillig toe te kijken toen ze die openden en Shey een vreemd gevormde tang aanreikten.

Een huivering van misselijkheid kroop omhoog naar Alars keel toen hij zich zijn bloederige, nagelloze handdingen herinnerde van – die andere keer.

‘Weet je,’ grinnikte Shey terwijl hij Alar bedeesd aankeek. ‘Ik geloof dat jij de knul bent die een paar nachten geleden bij me op bezoek was.’

De telefoon zoemde.

Shey keek verstrooid op. ‘Neem op,’ beval hij dromerig.

De Tijd kwam voor de Dief langzaam tot stilstand. Zijn borst rees en daalde met heftige bewegingen.

‘Het is van boven,’ riep de helper aarzelend. ‘Ze willen weten of u mevrouw Haze-Gaunt hebt gezien.’

Shey wachtte heel lang voor hij antwoord gaf. Zijn beschouwelijke blik stierf langzaam weg. Eindelijk draaide hij zich om en borg de nageluittrekker zorgvuldig weg in de kist.

‘Zeg dat ik haar niet heb gezien,’ zei hij, ‘en bel onmiddellijk de kanselier voor me.’

Alar werd vrijgelaten op het drukke kruispunt in het centrum, precies zoals hij had verlangd, en na een uur zorgvuldig ronddwalen om mogelijke KP-achtervolgers af te schudden, liep hij door een steeg en een kelder naar de deur van een ontmoetingsplaats van de Broederschap. Voor hij sliep, at, of zelfs maar een nieuw zwaard kreeg, wilde hij de ongelooflijke gebeurtenissen in de slavenonderwereld en in Shey’s martelkamer voorleggen aan de Raad.

Er prikte iets scherps in zijn zij. Hij stak langzaam zijn handen in de lucht en zag toen dat hij omringd was door gemaskerde Dieven met getrokken zwaarden. De man die de meest nabije sabel hanteerde, verklaarde: ‘Je staat onder arrest.’


Talent in het wild


‘U bent nu ter dood veroordeeld,’ las de gemaskerde man op het podium voor. ‘Overeenkomstig de wetten van de Broederschap zal de aanklacht tegen u worden voorgelezen en dan krijgt u tien minuten om uzelf te verdedigen. Als u er aan het eind van die periode niet in geslaagd bent de aanklacht behoorlijk te weerleggen, zult u ter dood gebracht worden met een rapierstoot door het hart. De schrijver van dit tribunaal zal de aanklacht voorlezen.’

Alar kon zijn hersens niet losrukken uit een verdovende dofheid. Hij was zelfs te moe om verbijsterd te zijn. Van alle Dieven die hier aanwezig waren, herkende hij alleen Haven, wiens geschrokken ogen hem vanachter een bruin masker aanstaarden.

De gemaskerde schrijver stond op vanachter een bureau naast het podium en las ernstig: ‘Alar werd ongeveer vier uur geleden in het keizerlijke paleis gevangen genomen door regeringsdienaren. Hij werd naar de gewelven gebracht en aan Shey in bewaring gegeven.

Een paar minuten later werd hij ongedeerd uit het paleis naar de straat gebracht en daar losgelaten. Als we zijn ongehavende huid in aanmerking nemen, moeten we aannemen dat de gevangene vertrouwelijke gegevens over de Broederschap heeft doorgegeven aan Shey. De aanklacht is verraad, het vonnis de dood.’

‘Mededieven!’ Haven sprong overeind. ‘Ik maak bezwaar tegen deze gang van zaken. De bewijslast van het verraad hoort bij de Broederschap te berusten. In het verleden heeft Alar menigmaal zijn leven gewaagd voor de Broederschap. Ik dring er nu op aan dat we hem het voordeel van de twijfel gunnen. Laten we aannemen dat hij onschuldig is, tot we zijn schuld bewezen hebben.’

Alar bestudeerde de zee van maskers die hij tegenover zich zag. De rechter luisterde naar een aantal mensen die zich naar hem over bogen en fluisterden. Eindelijk kwam hij weer overeind. Alars nagels sneden in de houten leuning. Hij wist dat hij niets kon bewijzen.

‘Nummer negenentachtig,’ zei de rechter langzaam, ‘heeft een radicale wijziging in de terechtstellingsprocedure voorgesteld. De Broederschap heeft het in het verleden noodzakelijk gevonden Dieven die zich niet van verdenking konden vrijpleiten om het leven te brengen. De berechtingscommissies van de Broederschap zijn eensgezind van oordeel dat we met deze methode meer onschuldige mensen ombrengen dan schuldige.

Ik ben van mening dat de prijs heel klein is, als die het voortbestaan van de Broederschap als geheel zeker stelt. De vraag is nu – zijn er bijzondere omstandigheden die erop wijzen dat het doel van de Broederschap het best gediend wordt door omkering van de bewijslast?’

Alar hoorde zijn polsslag langzaam versnellen. Honderd vijfenzeventig… honderd tachtig…

‘Er zijn in deze zaak ongewone, zelfs vreemde omstandigheden,’ ging de rechter verder terwijl hij langzaam een mapje dat voor hem lag doorbladerde. ‘Maar al die omstandigheden’ – hij pinde Alar vast met een stalen blik en een verharde stem – ‘ze wijzen er allemaal op dat we in ons contact met deze man eerder dubbel voorzichtig moeten zijn dan minder voorzichtig.

Hij is niet in staat iets te vertellen over zijn leven van voor een zekere nacht van vijf jaar geleden toen hij als iemand die zogenaamd zijn geheugen kwijt was, onderdak kreeg bij twee leden van deze Broederschap. En we moeten niet uit het oog verliezen dat kanselier Haze-Gaunt slim genoeg is om door middel van precies zo’n list te proberen een agent provocateur in ons midden te planten.

Toen Alar ongedeerd uit de klauwen van Shey te voorschijn kwam, dachten wij met recht het ergste. Ontkent de beschuldigde dat hij hier ongeschonden in ons midden staat terwijl hij logischerwijs dood of stervende zou moeten zijn?’ De stem klonk een beetje spottend.

‘Ik ontken noch bevestig iets,’ antwoordde Alar. ‘Maar voor ik aan mijn verdediging begin, zou ik graag iets willen vragen. Aangezien het vonnis de dood is en ik deze ruimte niet levend kan verlaten, is de rechter misschien bereid mij te vertellen waarom de Broederschap mij in bescherming nam toen ik een hulpeloos persoon zonder geheugen was en waarom dr. Haven en dr. Corrips nadat ze me het gevaarlijke leven van een Dief hadden laten leiden, plotseling besloten dat mijn leven belangrijker was dan ruim twintig briljante geesten in vleugel-M van de Universiteit. Ongeacht wat er sindsdien al dan niet is gebeurd, moet u toch toegeven dat die houding inconsequent is.’

‘Niet noodzakelijk,’ antwoordde de rechter kil. ‘Maar u kunt uw eigen oordeel vormen. Vijf jaar geleden stortte er een vreemd ruimteschip neer in de bovenloop van de Ohio. Er werden bepaalde wrakstukken geborgen die erop wezen dat het wrak uit de verre ruimte afkomstig moest zijn. Er werden twee levende wezens uit gered. Een ervan was een aapachtig dier dat later door de rivierpolitie gevangen werd en aan Haze-Gaunt werd gegeven. Het andere wezen was – u. We ontvingen onmiddellijk een briefje van Kennicot Muir omtrent de behandeling die we u moesten geven.’

‘Maar hij is dood!’ wierp Alar ertussen.

De rechter lachte verbeten. ‘De keizerlijke regering en de buitenwereld denken dat hij dood is. Zoals ik al zei, kregen we dus een briefje van hem dat erop neerkwam dat u zodra uw emotiepatroon vaststond, in de Broederschap moest worden opgenomen. U moest routineopdrachten krijgen die maar weinig lichamelijk gevaar opleverden en we moesten u bestuderen.

Muir was van mening dat u een mensensoort was met zeer speciale eigenschappen – dat uw erfelijke lijn zich ontwikkeld had tot iets dat homo sapiens te boven ging en dat ons buitengewoon van pas zou kunnen komen bij het helpen voorkomen van de dreigende Operatie Einde die Haze-Gaunt elk ogenblik kan lanceren. We ontdekten al heel vroeg dat uw hartslag versnelt voordat u bewust gevaar bespeurt. We weten nu dat uw onderbewustzijn indrukken en prikkels waarvan uw bewuste geest zich niet bewust is, samenvoegt en uw lichaam voorbereidt op het ongeziene gevaar, wat dat ook is. Dit was goed, maar niet goed genoeg om u boven homo sapiens te stellen of u volledig vrij te pleiten van de verdenking van politiespion.

We wachtten op andere blijken van uw mogelijke bovenmenselijkheid, maar er kwam niets. En na uw mogelijke verraad van hedennacht weegt de bedreiging die u vormt voor het voortbestaan van de Broederschap zwaarder dan zijn wens om u verder te bestuderen.’

Zijn vroegere leven zou dus binnen kort voorgoed afgesloten zijn. Wist niemand het? Hij vroeg: ‘Is Muir op het ogenblik aanwezig? Is hij het eens met mijn dood?’

‘Muir is niet aanwezig en niemand van ons heeft hem trouwens na zijn verdwijnen ooit in levende lijve gezien. Maar u kunt ervan verzekerd zijn dat hij op de hoogte is van deze terechtstelling. Tot dusver heeft hij geen blijk van afkeuring gegeven. Heeft u nog meer vragen? Zo niet, dan begint de tijd voor uw verdediging nu te tellen. U heeft tien minuten.’

Met een bleek gezicht bekeek Alar zijn beulen. Velen van hen hadden gevaarlijke avonturen met hem gedeeld maar zouden hem nu graag doden om de Broederschap te redden. Zijn hartslag klom gestadig op. Tweehonderd. Hij was nog nooit zo hoog geweest.

‘Elke verdediging’ – zijn koele rust verbaasde hem – ‘die ik naar voren zou kunnen brengen, zou vanuit het standpunt van de meeste aanwezigen hier zo onaannemelijk en ongeloofwaardig zijn dat ik met elke poging tot een verklaring kostbare minuten zou verspillen. Als ik nog tien minuten te leven heb – ‘

‘Negen,’ verbeterde de schrijver streng.

‘Dan ben ik van plan die te gebruiken om mijn leven te redden. John!’

‘Ja, jongen.’ Havens stem beefde licht.

‘John, als jij meent dat ik onschuldig ben, wil je me dan alsjeblieft het volgende uitleggen – wat is de chemische grondslag van het gezichtsvermogen?’

De bioloog keek verbaasd maar hervond ogenblikkelijk zijn evenwicht. Het bloed begon weer terug te keren in zijn wangen. ‘Men is algemeen van mening,’ zei hij, ‘dat fotonen die weerkaatst worden van het bekeken voorwerp, de pupil van het oog binnenkomen en bij het passeren van het glasachtig en waterig vocht gebundeld worden op het netvlies waar een beeld wordt gevormd. Daar stoten ze op het gezichtspurper dat dan een stof vrijmaakt waarvoor de staafjes en kegeltjes van het netvlies gevoelig zijn. De staafjes en kegeltjes sturen de prikkel door naar de zenuwuiteinden van het netvlies die zich uiteindelijk samenvoegen tot de grote oogzenuw, en die het beeld registreren in de windingen van de gezichtskwab aan de basis van de hersenen.’

‘Zou jij zeggen dat het totaal onmogelijk is dat het omgekeerde van dat proces plaatsvindt?’

‘Omgekeerde? Je bedoelt waar de hersenen een beeld bedenken, dat langs de oogzenuw doorsturen naar het netvlies waar het oogpigment op zo’n manier geprikkeld wordt dat het fotonen uitzendt, die door de brekingsvloeistoffen van het oog gebundeld worden tot een geprojecteerd beeld? Wil je vragen of jouw ogen misschien in staat zijn niet alleen een beeld te ontvangen maar er ook een uit te sturen? Bedoel je dat?’

‘Precies. Is het onmogelijk?’

De mannen leunden met verbaasde aandacht naar voren.

‘U hebt nog drie minuten,’ zei de schrijver op scherpe toon terwijl hij van Alar naar Haven keek en weer terug.

Haven richtte zijn ogen boordevol vermoedens op zijn beschermeling. ‘Voor het wezen dat homo sapiens op de evolutieladder zal opvolgen, is visuele projectie voorspeld. Dit vermogen kan zich tijdens de komende vijftig of honderdduizend jaren ontwikkelen. Maar in de huidige moderne mens? Uiterst onwaarschijnlijk.

Maar’ – hij hief een waarschuwende hand op in een gebaar dat vol verborgen betekenis was – ‘als iemand inderdaad in staat was lichtbundels uit zijn ogen uit te zenden – als hij daartoe in staat was, dan zou hij ook andere prikkel-reactiesystemen moeten kunnen omkeren. Hij zou bijvoorbeeld in staat moeten zijn het trommelvlies van het oor in een klankmembraan te veranderen door de gehoorzenuw te activeren via het gehoorkanaal van de hersenen. Met andere woorden, hij zou in staat moeten zijn om auraal – niet oraal – elk geluid dat hij zich kan indenken voort te brengen!’

Alar keek heimelijk naar de zwakke lichtbuis in het plafond. Een warme golf kroop snel in zijn keel omhoog. Hij wist nu dat hij zou leven en niet sterven – dat hij zou blijven leven om het grijze net dat zijn verleden versluierde te ontrafelen – dat hij de Dieven zou verlaten en vanaf nu in alle ernst naar zichzelf op zoek zou gaan. Maar er moest nog heel wat gebeuren en hij was nog lang niet buiten gevaar. Hij schrok op van de stem van de rechter.

‘Wat hoopte u te bereiken met dat zinloze gesprek met dr. Haven? U hebt nog maar dertig seconden over van uw verdedigingstijd.’

Om hem heen hoorde hij het griezelige knarsen van goed gesmeed staal op staal. Alle dieven op Haven na, hadden hun zwaard getrokken en hielden hem met katachtige waakzaamheid in de gaten.

Alar staarde omhoog naar de antieke tl-buis. Die deed hem denken aan de
schijnwerperbundel die door de stofwolk heen scheen, die keer dat hij in de slavenonderwereld in de val zat. Er was nu niets geheimzinnigs meer aan zijn ontsnapping van toen. Hij kende de verklaring voor de gestalte in de gerafelde jas, de gestalte die zo op hem zelf leek. Het was ook zijn eigen gestalte geweest. Het was een beeld van zijn eigen lichaam, geprojecteerd op het neerdalende stof. Hij wist niets van zijn vermogen om prikkel-reactiesystemen om te keren en toch had hij onbewust, met het verlangen zich te zien ontsnappen, een lichtbeeld van zichzelf geschapen en de wens was vervuld.

Hij sloot één oog en concentreerde zich koortsachtig op de zwakke buis aan het plafond in een poging zijn geweldige vermogen weer wakker te schudden. Dit keer zou het hem weer kunnen redden, hoewel op een andere manier. Als hij maar genoeg fotonen van de juiste frequentie tegen de fluorescerende laag van de buis kon laten botsen, kon hij naar zijn oordeel de dalen van de uitgezonden fotonengolven opvullen zodat de ruimte in duisternis gehuld zou worden.

Het licht leek een beetje te knipperen.

Hij haalde adem als een hijgende hond en het zweet liep in zijn ene oog. Een paar decimeter voor hem bracht een Dief zijn wapen ter hoogte van Alars hart en mikte koel langs het staal.

Achter zijn rug kraste zenuwachtig Havens fluisterstem. ‘Fluorescerend licht zit hoger in het spectrum. Kies een iets hogere frequentie.’

De beul stootte toe.

Het werd donker in het vertrek.

Alar hield zijn linkerhand op de lelijke snee in zijn borst en sloop een paar passen achteruit. Niet ver – hij moest ruimte om zich heen hebben om de lamp in bedwang te houden. Zijn leven zou nu afhangen van uiterst brutale improvisatie.

Niemand had zich verroerd. Overal om hem heen klonk de verwachtingsvol versnelde ademhaling van de mannen die hem wilden doden – zodra ze onderscheid konden maken tussen zijn donkere gestalte en de hunne.

Toen – 

Zijn rechteroor hoorde geluid dat uit zijn linkeroor afkomstig was.

‘Niemand mag zich verroeren. Alar moet nog in de kamer zijn. Zodra we licht hebben, vinden we hem. Nummer tweeduizend veertien, ga dadelijk naar het kantoor en haal noodverlichting.’ Het was een redelijke nabootsing van de stem van de rechter. Het gevaar bestond alleen dat de rechter dat ook zou denken.

Alar deed vlug twee passen achteruit en zei met gedempte stem: ‘Ja, meneer.’

Hoe lang zou het duren voor iemand zich herinnerde dat nummer tweeduizend veertien in de gang stond opgesteld?

Weer die gespannen stilte terwijl hij achterwaarts naar de deur sloop. Het was ongelooflijk moeilijk om de lamp niet uit het oog te verliezen. Hij duwde zijn mededieven onder verontschuldigingen uit de weg terwijl hij steeds maar achteruit strompelde. Er hoefde maar één mens door zijn gezichtsveld te lopen en zijn beheersing van de lamp zou opgaan in een fel lichtschijnsel. Een tiental wapens zou hem doorsteken.

Hij voelde de deur nu achter zijn rug en de wachter ervoor. ‘Wie is daar?’ klonk de gespannen vraag van de wachter op nog geen kwart meter afstand.

‘Twee duizend veertien,’ fluisterde Alar vlug. Hij voelde een straaltje lauw bloed langs zijn been druipen. Hij moest gauw een verband zien te vinden.

Ergens in de kamer werd een verhitte sissende discussie gevoerd. Eén keer ving hij het woord ‘twee duizend veertien’ op. ‘Edelachtbare!’ riep iemand neuzelend.

Hij hoorde de wachter, die op het punt stond de grendels weg te schuiven, aarzelen. Nog enkele seconden en zijn bedrog zou aan het licht komen. ‘Schiet op!’ fluisterde hij ongeduldig.

‘U hebt het woord!’ riep de rechter tegen de neuzelende Dief.

De wachter bleef bewegingloos staan luisteren.

‘Als Alar ontsnapt door jouw geteut,’ siste Alar hem toe, ‘ben jij verantwoordelijk.’

Maar de man bleef doodstil staan.

Weer die neuzelende stem van de andere kant van het vertrek. ‘Edelachtbare, een aantal van ons zijn van mening dat nummer twee duizend veertien in werkelijkheid aan het verste einde van de uitgang op wacht staat. Als dat het geval is, dan is uw opdracht dat hij het vertrek moest verlaten, beantwoord door Alar!’

Het was eruit.

‘Mijn opdracht?’ klonk het verbaasde antwoord. ‘Ik heb geen opdracht gegeven. Ik dacht dat het de sergeant van de wacht was! Deurwacht! Laat niemand hoe dan ook de kamer verlaten!’

De grendels schoven met een verbeten, definitieve klap voor hem dicht. Met een laatste wanhopige uitbarsting van geestelijke inspanning schakelde Alar de gedempte tl-buis weer in met een verblindende straal blauw licht.

De hel brak los.

Een fractie van een seconde later had hij de verblinde wachter neergeslagen, de grendels weggeschoven en stond hij buiten terwijl binnen een groep mensen tastend rondliep. Maar de overprikkeling van hun netvlies zou vlug wegtrekken en hij moest opschieten. Hij keek de gang in. Die weg werd geblokkeerd door nummer twee duizend veertien met zijn ploeg. Hij balde zijn vuisten en draaide zich toen om om het doodlopende stuk gang achter zijn rug te bekijken – en zijn hand vloog vergeefs naar zijn lege schede.

Daar in het doodlopende eind stond iemand.

‘Je kunt langs deze kant ontsnappen.’

‘Keiris!’ riep hij zacht.

‘Kom maar vlug.’

Ogenblikkelijk stond hij naast haar. ‘Maar hoe – ‘

‘Nu geen vragen.’ Ze duwde een smal paneel in de wand open en ze stapten er juist doorheen op het ogenblik dat de deur van de gerechtskamer openvloog. Ze luisterden naar de gedempte maar verbeten stemmen van achter het paneel.

‘Onderschat ze niet,’ fluisterde de vrouw terwijl ze hem aan zijn hand door de donkere gang meevoerde. ‘Ze zullen de wachter aan het eind van de gang ondervragen en dan dit eind doorzoeken. Binnen zestig seconden hebben ze het luik gevonden.’

Weldra bevonden ze zich in een schemerig verlichte steeg op het bovenste stratenniveau.

‘Wat nu?’ hijgde hij.

‘Mijn coupé staat daar.’

‘En?’

Ze stond stil en keek hem ernstig aan. ‘Je bent nu een tijdje vrij, beste vriend, maar je verstand moet je toch vertellen dat je verwachten kunt binnen een paar uur gegrepen te worden. De KP’s kammen straat na straat, huis na huis, kamer na kamer de stad naar je uit. Alle uitvalswegen zijn afgesloten. Alle vliegtuigen die niet van de politie zijn, staan aan de grond. En de Dieven zoeken ook naar je. Hun methoden zijn minder grof maar nog veel doeltreffender. Als jij zonder plan of hulp probeert te ontsnappen, zullen de Dieven je zeker opnieuw te pakken krijgen.’

‘Ik ga met u mee,’ zei hij kortaf en hij nam haar arm. Ze stapten zwijgend in de coupé.

De sombere steeg begon voorbij te snellen toen de met atoomenergie aangedreven rotors op snelheid kwamen.

‘In de eerstehulpdoos vind je antibiotica en bloedstelpende middelen,’ zei de vrouw koel. ‘Je moet zelf je wond verbinden. Doe het alsjeblieft vlug.’

Hij rukte zijn jasje, bloes en ondergoed uit met vingers die glibberig waren van het bloed. Het antibiotische poeder stak en van de bloedstelper kreeg hij tranen in zijn ogen. Hij plakte vlug een lap zelfklevend gaas over de wond.

‘In het pak naast je vind je andere kleren.’

Hij voelde zich te zwak om over fatsoen te beginnen. Hij vouwde het pak open.

‘Je bent nu bezig de identiteit aan te nemen van ene dr. Philip Ames, astrofysicus,’ bracht Keiris hem op de hoogte.

Alar ritste zijn nieuwe bloes dicht en maakte zijn riem los voor hij van broek verwisselde.

‘In werkelijkheid,’ zei de vrouw kort, ‘bestaat Ames niet, behalve in bepaalde regeringsstukken. De portefeuille in de binnenzak van je jasje bevat je nieuwe papieren, een ticket voor de eerstvolgende vlucht naar de Maan en een verzegelde opdracht van het Keizerlijke Astrofysicalaboratorium, mede ondertekend door Haze-Gaunt.’

Hij stond hier oog in oog met een geweldig feit dat hij niet helemaal kon bevatten. Als hij maar niet zo moe was. ‘Het Keizerlijke Laboratorium,’ zei hij langzaam, ‘weet vast wel dat Haze-Gaunt iemand naar de maanbasis stuurt, maar ze weten niet wie gestuurd wordt. Anders zou ik onmiddellijk als bedrieger ontmaskerd worden. Ook moet ik wel aannemen dat Haze-Gaunt, als hij er al over nagedacht heeft, denkt dat hij een keizerlijk astrofysicus stuurt wiens identiteit alleen aan hem bekend is. Zulk dubbelbedrog moet door een derde zijn bedacht en uitgevoerd.’

Nu wist hij het!

En het liet alles nog even duister als tevoren. Hij keek de vrouw beschuldigend aan. ‘Er is maar één intellect dat de waarschijnlijkheid van mijn ontsnapping uit handen van Shey en de plaats van de terechtstelling door de Broederschap berekend kan hebben. Er is maar één mens die Haze-Gaunts handelwijze gestuurd kan hebben bij de keuze van “Ames” – het Microfilmbrein!’

‘Hij was het.’

Alar zuchtte diep. ‘Maar waarom zou hij proberen het leven van een Dief te redden?’

‘Dat weet ik niet zeker, maar ik denk dat hij wil dat jij in het maanstation iets heel belangrijks ontdekt. Iets in een stukje hemelkaart. Het staat allemaal in je opdracht. Bovendien koestert het Brein in het geheim veel sympathie voor de Dieven.’

‘Ik begrijp het niet.’

‘Ik ook niet. Het is niet de bedoeling dat we het begrijpen.’

Alar voelde zich volledig verloren, diep in de put. Een paar minuten geleden bestond de wereld nog netjes uit Dieven en keizerlingen. Nu voelde hij heel sterk het stempel van een verstand dat beide groeperingen als kinderen behandelde – een onvoorstelbaar diepdenkend verstand dat met oneindig geduld en kundigheid werkte aan – aan wat?

‘Daar heb je de Maanhaven,’ zei zijn metgezel.

‘Je bagage is al aan boord. Ze zullen je visum zorgvuldig bekijken, maar je zult geen moeilijkheden ondervinden. Als je nog van gedachte wilt veranderen is dit je laatste kans.’

Haze-Gaunt en het Keizerlijk Laboratorium zouden elkaar op den duur vinden en hun gegevens gaan vergelijken. Alar had even een kort visioen van hoe hij door fanatieke KP’s in het nauw werd gedreven in de kleine nederzetting van het maanobservatorium, en zijn zwaardhand trilde zenuwachtig.

En toch – wat was dat op die sterrenopname? En waarom had het Microfilmbrein hem uitgekozen om het te ontdekken? Zou het enig licht kunnen werpen op zijn identiteit?

Natuurlijk ging hij!

‘Vaarwel dan, Keiris,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik moet je trouwens ergens voor waarschuwen. Ze weten op de kanselarij dat je weg bent. Vraag me niet hoe ik dat weet. Ik weet het gewoon. Het is erg gevaarlijk voor je om terug te gaan. Kan je niet met mij meegaan?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nog niet – nog niet.’


De ondervraging


Terwijl ze over de geheime trap naar haar kamers in de kanselarij snelde, logenstrafte haar kalme uiterlijk de onrust in haar binnenste – dezelfde onrust die had gewoed op het ogenblik dat Alars lenige gestalte aan het begin van de avond over haar vensterbank sprong. Het pantser dat ze zo zorgvuldig om zich heen had opgebouwd na Kims verdwijning (was hij echt dood?) was om haar heen in duigen gevallen.

Waarom zou een onbekende Dief haar zo heftig in beroering brengen?

Zijn ongemaskerde gezicht had haar geen aanwijzing gegeven. Dat was teleurstellend, want gezichten vergat ze nooit. En toch had haar eerste aanblik van dat tamelijk brede, zachte gezicht met de ongerijmd harde, donkere ogen haar probleem niet opgelost als niet-bestaand, maar het nog verhevigd.

Ze wist dat ze dat gezicht nooit eerder had gezien. Ze wist ook dat hij haar buitengewoon vertrouwd was – dat hij net zozeer een deel van haar was als de kleren die ze droeg. Was dat ontrouw aan Kim? Het hing ervan af hoe ze het bedoelde.

Toen ze voor het paneel stond dat toegang gaf tot haar badkamer, merkte ze dat ze bloosde.

Ze haalde haar schouders op. Ze had nu geen tijd om haar gevoelens te onderzoeken. Haze-Gaunt zou in haar slaapkamer op haar zitten wachten en zich afvragen waar ze was geweest. De hemel zij dank voor zijn geweldige jaloezie. Hij zou haar toch maar half geloven, maar dat verschafte haar een soort veiligheid – een status quo die juist door de onzekerheid ervan bepaald werd.

Ze zuchtte en begon het paneel opzij te duwen.

Ze had tenminste nog tijd om een douche te nemen en zich door haar meisjes te laten afwrijven met rozeblaadjes. Dat gaf haar wat meer tijd om antwoorden te bedenken voor de vragen die Haze-Gaunt zeker zou stellen. En dan zou ze zich in die japon met die lage hals persen – 

‘Prettig uit geweest?’ vroeg Haze-Gaunt.

Als haar tong niet tegen haar verhemelte geplakt had, zou ze gegild hebben. Maar uiterlijk vertoonde ze geen enkel teken van schrik. Ze haalde diep adem en het was achter de rug.

Uiterlijk volkomen kalm keek ze naar de drie indringers. Haze-Gaunt stond haar somber en onzeker aan te kijken met zijn voeten een eindje uit elkaar en zijn handen op zijn rug. Shey straalde vol gelukkige verwachting. De diepe plooien in het gezicht van generaal Thurmond waren over het algemeen nietszeggend. Misschien zagen de haakjes die zich als een kleine spetter van een mond aaneensloten er iets harder, iets wreder uit.

Het hart van de vrouw klopte sneller. Voor het eerst sinds Haze-Gaunt haar in zijn appartement had geïnstalleerd, voelde ze zich in de greep van fysieke angst. Haar geest weigerde eenvoudig de betekenis te aanvaarden van Haze-Gaunts aanwezigheid hier, in gezelschap van de twee meest meedogenloze monsters van het Rijk.

Ze had haar meest aannemelijke verdedigingstactiek al bedacht nog voor Haze-Gaunt zijn hele vraag had uitgesproken. Met een wrange lach schoof ze het paneel achter zich dicht. ‘Ja, ik ben prettig uit geweest, Bern. Ik ga uit wanneer ik maar kan. Slaven hebben de zonden van slaven, niet waar?’

‘Daar hebben we het nog wel over,’ hernam de kanselier verbeten. De belangrijkste vraag is, wat weet jij over Alar? Hoe heb je hem ontmoet? Waarom liet je je door hem naar het bal begeleiden in plaats van hem uit te leveren aan de paleiswachters?’

‘Bern,’ zei ze, ‘is mijn badkamer de plaats voor een verhoor? En het is trouwens al erg laat. Misschien morgenochtend.’

Ze had haar tong wel af kunnen bijten. Deze verdediging klonk vreselijk vals. Ze voelde dat de kleine psycholoog elk woord van haar verwachtte – en bijna woordelijk wist wat ze zou gaan zeggen. Misschien had het duivelse kereltje Haze-Gaunt wel gewaarschuwd welke woorden hij van haar kon verwachten als ze iets voor hem verborgen hield.

‘O, goed dan,’ zei ze vermoeid terwijl ze bij de wand vandaan stapte. ‘Ik zal je vertellen wat ik weet, hoewel ik niet begrijp waarom het zo belangrijk is. Alar klom vanavond omhoog naar mijn balkon. Ik gooide hem een mes naar zijn hoofd maar ik was niet erg op dreef. Ik miste en een seconde later had hij me bij mijn pols. Hij zei dat hij me zou doden als ik hem niet meenam naar de balzaal. Wat kon ik doen? Mijn meisjes waren al weg. Het is eigenlijk jouw schuld, Bern, omdat je niet eens een minimum aan bewaking voor me hebt aangesteld.’

Ze wist dat het niets zou helpen, maar het zou hun een paar minuten kosten het uit elkaar te rafelen. Ondertussen kon zij nadenken. Ze liep onverschillig naar de wastafel alsof zij haar laatste bijdrage aan het gesprek had geleverd en bekeek een paar seconden lang haar gezicht in de spiegel. Ze besproeide haar gezicht met een emulsie van water en palmolie toen Haze-Gaunt opnieuw iets zei.

‘Je vriend heeft hier blijkbaar een douche genomen en wat kleren van mij geleend – om maar niet te spreken over de Italiaanse sabel. Was je al die tijd gebonden en had je een prop in je mond?’

Keiris hield op de olie in haar gezicht te wrijven en strekte traag haar hand uit naar de alcoholverstuiver. ‘Ik heb altijd begrepen dat mijn kamer was voorzien van afluistermicrofoons. Ik nam aan dat elk woord dat tussen mij en de Dief werd gewisseld door de wachters gehoord zou worden en dat Alar nog in mijn kamer gevangen genomen zou worden.’

‘Door een opmerkelijk toeval,’ mompelde Thurmond, ‘sneed uw mes precies de draad door.’

De nevel van alcohol met water prikte heftig op haar wangen. Ze wreef haar gezicht stevig droog met een dikke noppenhanddoek en keek toen het drietal weer aan met een laagje zelfbeheersing dat met de minuut dunner werd.

Shey glimlachte nog steeds. Eén keer leek hij wel te grinniken. ‘Daar zal ik je nog het voordeel van de twijfel over geven,’ zei Haze-Gaunt kil. Hij haalde zijn handen achter zijn rug vandaan en vouwde zijn armen voor zijn borst terwijl ze naar hen toeslenterde. ‘En ik wil voorlopig zelfs aannemen dat de volgende fase van je verhaal waar is – dat jij van mening was dat we al lang wisten dat de Dief op het bal Alar was en dat we er de tijd voor namen om hem te arresteren. Dat zien we door de vingers.

Misschien weet je al dan niet dat Alar na zijn arrestatie aan Shey werd overgeleverd voor onderzoek en dat Alar op een of andere manier wist dat jij een uur geleden, vlak voor Shey aan zijn proefnemingen begon, in het paleis werd vermist. Alar wist vrij te komen door Shey te vertellen dat jij door de Dieven gegijzeld werd. Jij moet hem verteld hebben dat je op dat ogenblik weg zou zijn, en dat hij die kennis kon gebruiken om zijn vrijlating te bewerkstelligen. Ontken je dat?’

Keiris aarzelde en keek voor de eerste maal naar Shey. De pijnbeunhaas bekeek haar in verwachtingsvolle vervoering. Ze wist dat haar gezicht erg bleek moest zijn. Bijna tien jaar lang had ze gedacht dat ze de dood kalm onder ogen kon zien. Maar nu de mogelijkheid vaste vorm aannam, werd het verschrikkelijk.

Wat was er aan de dood dat haar zo bang maakte? Niet de dood zelf. Alleen het tijdstip van sterven – het tijdstip waarvan Shey wist hoe hij het oneindig lang kon uitstellen. En zou ze doorslaan? Ze wist dat Shey haar aan het praten kon krijgen. Ze zou het Microfilmbrein moeten verraden en dan zouden Kims Dieven een machtig wapen kwijtraken.

Misschien leefde Kim nog wel ergens. Wat zou hij denken als hij van haar verraad hoorde? En hoe had Alar trouwens geweten dat zij tijdens zijn korte gevangenschap in Shey’s vertrekken op hem stond te wachten bij het Dievenverblijf? Er waren te veel vragen zonder antwoord.

Ze vroeg zich af hoeveel pijn ze kon verdragen zonder te gaan praten.

‘Ik ontken niets,’ zei ze ten slotte. ‘Als jij wilt denken dat ik de Dief een manier heb verschaft om te ontsnappen, moet je dat zéker doen. Doet mijn achtergrond je een overweldigende loyaliteit jegens jou verwachten, Bern?’ Ze keek gespannen naar zijn gezicht.

Haze-Gaunt zweeg. Thurmond schuifelde rusteloos met zijn voeten en keek naar zijn polsradio.

‘Haze-Gaunt,’ zei hij afgebeten, ‘beseft u dat we deze vrouw de hele Operatie Einde laten ophouden? Elke seconde is van levensbelang als we bij verrassing willen aanvallen, maar we kunnen niets doen tot we Alar op zijn waarde hebben geschat. Ik moet erop aandringen dat u haar dadelijk aan Shey uitlevert. Haar handelingen geven blijk van meer dan een algemene sympathie voor een subversieve organisatie die ze met wijlen haar echtgenoot identificeert.

Er bestond iets bijzonders tussen haar en Alar. We moeten dat uit haar trekken. En hoe staat het met dat voortdurend uitlekken van staatsgeheimen naar de Dieven? U dacht altijd dat u elk gebaar kende dat ze maakte, elk woord dat ze zei. Waar,’ besloot hij kortaf, ‘is ze het afgelopen uur geweest?’

‘Ik ben bij Alar geweest.’ Het leek haar ongelooflijk dat haar stem zo kalm klonk. Maar ze had de uitwerking van haar opmerking op Haze-Gaunt heel goed geschat. Er gleed een heel vage trek van smart over zijn eeuwig onbeweeglijke mond.

Shey giechelde en nam voor het eerst het woord. ‘Uw antwoorden zijn zo helder dat ze volkomen duister zijn – wat? U wijst met brede gebaren naar een brede snelweg, maar wij zijn op zoek naar het verborgen pad.

Waarom wilt u ons maar steeds laten geloven dat u aldoor gehandeld hebt uit een eenvoudige, emotionele gehechtheid aan een man – ook al is hij een galante vechtjas van een Dief – die u nooit eerder hebt gezien? Ik vraag dit niet omdat ik hier en nu een antwoord verwacht maar om u de noodzaak voor wat, van ons standpunt uit, moet volgen onder ogen te brengen.’

Nu wist Keiris eindelijk wat doodsnood was. Het was een loodzwaar, dof iets dat zenuw na zenuw in zijn greep nam en haar helemaal deed vergaan van angst.

‘Wat wil je – willen zij – weten, Bern?’ zei ze. Het was geen vraag maar meer een toegeven dat ze verslagen was. Haar stem klonk vreemd klaaglijk in haar eigen oren.

Haze-Gaunt knikte tegen Shey die dichterbij kwam en vlug een schijfachtig ding tegen haar arm bond – een draagbare leugendetector. De naalden die het aderlijke bloed door het apparaat lieten circuleren prikten heftig, toen was de pijn verdwenen. Het oog van het ding lichtte groen op met elke hartslag. Ze wreef over haar arm boven het instrument.

Spoedig zou het allemaal achter de rug zijn. Ze konden de antwoorden zonder pijn uit haar krijgen. In zekere zin was ze daar blij om. Ze had Kim te lang gemist.

Haze-Gaunt wachtte even tot de scopolamine ging werken. Toen vroeg hij: ‘Kende je Alar al voor deze avond?’

 ‘Nee,’ antwoordde ze, naar haar overtuiging geheel waarheidsgetrouw.

Tot haar grote verbazing en verwondering, werd het groene knipperoog van het apparaat langzaam rood.

‘Je hebt hem eerder gezien,’ merkte Haze-Gaunt verbeten op. je zou toch beter moeten weten dan proberen bij de eerste vraag de leugendetector te bedriegen. Je weet heel goed dat hij gedurende drie minuten werkzaam is.’

Ze ging duizelig zitten. Het apparaat zei dat ze had gelogen – zei dat ze Alar wel eerder kende. Maar waar dan? Wanneer?

‘Misschien ergens een glimp van hem opgevangen,’ mompelde ze zachtjes. ‘Ik zou het anders niet weten.’

‘Heb je wel eerder gegevens aan de Dieven overgebracht?’

‘Ik weet het niet.’ Het lampje lichtte helgeel op.

‘Ze is er niet zeker van,’ legde Shey gladjes uit, ‘maar ze denkt dat ze nu en dan in het verleden gegevens heeft verraden, kennelijk via onbekende bemiddelaars en ze is van mening dat die de Dieven hebben bereikt. We hebben nog maar twee minuten voor de detector onwerkzaam wordt. Laten we opschieten.’

‘Handelt u in deze zaken zelfstandig?’ vroeg Thurmond streng. ‘Ja,’ fluisterde ze.

Het lampje lichtte onmiddellijk helderrood op.

‘Een aperte leugen,’ grinnikte Shey.

‘Ze werkt voor iemand. Wie leidt u?’ vroeg hij.

‘Niemand.’

Weer het rode licht.

‘Is het een lid van het kabinet?’ vroeg Thurmond.

Zelfs in haar verbijsterde toestand verwonderde ze zich over zijn eeuwige achterdocht omtrent verraad op hoge posten.

‘Nee,’ fluisterde ze.

‘Maar wel iemand in het paleis?’

‘Het paleis?’

‘Ja, hier in het kanselarijpaleis.’

Het lampje bleef ritmisch groen pulseren. Ze kreunde van opluchting. Het Microfilmbrein was ondergebracht in het keizerlijke paleis.

‘Het keizerlijk paleis dan?’ opperde Shey.

Ze gaf geen antwoord maar ze wist dat het lampje vuurrood oplichtte.

De drie mannen keken elkaar aan.

‘De Keizerin?’ vroeg Thurmond.

 Het lampje werd groen. De minister van politie haalde zijn schouders op.

Ze bedacht dof dat ze moest flauwvallen, maar ze kon het niet. En toen kwam het. Haze-Gaunt toonde weer eens zijn flitsend inzicht dat hem ook de leiding van de wolvenmeute had bezorgd.

Hij vroeg: ‘Krijg je je opdrachten van het Microfilmbrein?’

‘Nee.’

Het had geen zin. Zonder naar het lampje te kijken wist ze dat het haar verraden moest hebben.

Vreemd genoeg voelde ze zich alleen maar opgelucht. Ze hadden het zonder pijn uit haar gekregen. Ze kon zichzelf niets verwijten.

‘Barbellion?’ vroeg Thurmond toen aarzelend. Hij noemde de kolonel van de Keizerlijke Garde.

Ze verstijfde. De drie minuten waren verstreken. De leugendetector wees niet langer correct aan. Het lampje was niet rood geworden bij de naam ‘Microfilmbrein’.

‘We zijn een beetje te lang bezig,’ kwam Haze-Gaunt er met gefronst voorhoofd tussen. ‘Haar bloed zit al weer vol buffers en haar reacties op de laatste vragen hadden geen betekenis. We zullen zes of zeven dagen moeten wachten voor de volgende poging om achter de waarheid te komen.’

‘We kunnen niet wachten,’ wierp Thurmond tegen. ‘U weet dat we niet kunnen wachten.’

Shey kwam naar voren en maakte de leugendetector los. Keiris voelde een tweede prik van een naald en tegen de tijd dat ze besefte wat Haze-Gaunt had geantwoord, was haar hoofd weer afschuwelijk helder.

‘Ze is tot je beschikking, Shey.’


Terugkeer van Keiris


‘Lieve, lieve Keiris,’ lachte Shey. ‘Onze ontmoeting hier was even onvermijdelijk als de dood zelf.’

Vastgebonden op de operatietafel zoog de vrouw sissend haar adem naar binnen en keek met grote ogen de kamer rond. Daar was niets anders te zien dan glimmend wit, schalen met vreemde instrumenten – en Shey, gehuld in een witte operatiejas.

De psycholoog zei weer iets en tussen zijn woorden door giechelde hij telkens.

‘Begrijp je de aard van pijn?’ vroeg hij terwijl hij zich zo diep zijn bolle lijf toestond over haar heen boog. ‘Weet je wel dat de pijnzin het fijngevoeligste zintuig is? Zó weinig mensen weten dat. Het grof-dierlijke merendeel van de mensheid gebruikt pijn uitsluitend als bewijs van lichamelijke kwetsuur.

De subtiele bijbetekenissen gaan geheel verloren. Slechts een paar verlichte geesten – zoals de Hindoe fakirs, de Boetelingen en de Geselmonniken – schatten de buitengewone genoegens op waarde die onze treurig verwaarloosde pijnzenuwen ons kunnen verschaffen.

‘Kijk!’ Hij trok vlug zijn mouw omhoog zodat een beurse rauwe plek aan de binnenkant van zijn arm zichtbaar werd. ‘Ik heb de opperhuid eraf getrokken en er vijftien minuten lang brandende druppels ethanol op laten vallen, terwijl ik in mijn loge in de Opera zat, geboeid door de uitvoering van Inferno door het Keizerlijk Ballet. Ik was de enige uit het hele publiek die het volledig waardeerde.’ Hij zweeg en zuchtte. ‘Nu, dan gaan we maar beginnen. Je kunt praten wanneer je maar wilt. Ik hoop maar niet te vlug.’

Hij reed een kastje vol meterklokken nabij en rolde twee snoeren met een naald aan het uiteinde af. Een van de naalden stak hij in haar rechterhandpalm waarna hij hem met pleister vastplakte. De andere werd op dezelfde manier aan haar rechter bovenarmspier bevestigd.

‘We beginnen met iets eenvoudigs en gaan dan over op ingewikkelder zaken,’ legde Shey uit. ‘Je zult de prikkels beter waarderen als je hun werking begrijpt. Hou de oscillograaf in de gaten.’ Hij wees naar een matwit, rond glazen paneel dat door een lichtende lijn horizontaal doormidden werd gedeeld.

Ze slaakte onwillekeurig een kreet toen een scherpe steek door haar arm schoot – die bleef aanhouden en ritmisch toe en afnam.

Shey giechelde. ‘Aardig voorgerecht, niet? Zie je de kathodebundel? Die laat zien dat impulsen met verschillende snelheden langs die speciale zenuwbaan lopen. Je hebt de plotselinge stekende pijn – de piek op de kathodebuis, met een snelheid van ongeveer dertig meter per seconde. Dan krijg je een aantal tragere impulsen met snelheden zo laag als een halve meter per seconde. Die veroorzaken de doffe pijn die altijd volgt als je je teen hebt gestoten of je vinger gebrand.

Die impulsen komen samen in steeds grotere zenuwvezels, vanwaar ze uiteindelijk overgaan in het ruggemerg en getransporteerd worden naar de hypothalamus die de afzonderlijke prikkels van pijn, kou, warmte, gevoel enzovoort uitsorteert en de boodschappen doorstuurt naar de grote hersenen, waar er actie op wordt genomen.

De postcentrale winding die vlak achter de spleet van Rolando ligt, schijnt alle pijnprikkels te ontvangen.’ Hij keek opgewekt op en veranderde iets aan de naald in haar bovenarm. ‘Verveelt die eentonige prikkel je? Hier heb je een andere.’

Ze zette zich schrap, maar deze pijn was lang zo hevig niet.

‘Stelt niet veel voor, hè?’ zei de psycholoog. ‘Komt maar net boven de drempel uit. Na prikkeling kan de zenuwvezel gedurende vier-tiende van een duizendste seconde niet opnieuw geprikkeld worden. Dan is het gedurende vijftien milliseconden andersom – hypergevoelig – en dan is het weer minder gedurende tachtig milliseconden en van dan af aan is het verder gewoon. Die vijftien milliseconden lange periode van hypergevoeligheid vind ik zo bruikbaar – ‘

Keiris gilde.

‘Geweldig,’ kraaide Shey terwijl hij de schakelaar op de zwarte doos omdraaide. ‘En dat was nog maar één zenuw in één arm. Het is ontzettend fascinerend om het ene stel elektroden na het andere toe te voegen tot beide armen ermee bedekt zijn, hoewel de proefpersoon dan meestal sterft.’ Hij draaide zich weer naar de doos.

Ergens in de kamer tikte een radiochronometer spottend traag de seconden weg.

Alar staarde vol trage verwondering naar de gebaarde, vermagerde persoon in de spiegel.

Hoe laat was het?

Welke dag?

Een scherpe blik op de kalender vertelde zijn ongelovige ogen dat er zes weken waren verstreken sinds de dag dat hij zich had opgesloten in de studeerkamer hier onder het maanstation in een woeste race tegen het ogenblik waarop de gezamenlijke macht van de Dieven en de keizerlingen hem zou opsporen en doden.

Was hij er echt in geslaagd het geheim van de sterrenfoto te ontsluieren?

Hij wist het niet.

Hij was van mening dat hij de identiteit van dat lichtende wiel in de rechter onderhoek van het negatief had ontdekt. Hij had een aantal heel belangwekkende afwijkingen gevonden in de nevels in de tussenliggende ruimte en hij had verschillende verklaringen overwogen, waarvan er geen een helemaal voldeed. Hij vroeg zich af of het Brein het antwoord kende. Hij dacht eigenlijk van wel.

Iedereen behalve hijzelf wist blijkbaar alle antwoorden. Het was bijna een komisch onrecht dat hij, de eigenaar van het wonderbaarlijke oog en oor, die die nacht in Shey’s kwaadaardige kamer aan de buitenkant van de goddelijkheid had geroken, zo weinig over zichzelf wist.

En nu deze vreemde en wonderbaarlijke sterrenfoto – die bevatte iets dat het Brein wilde weten. Maar wat?

Hij krabde afwezig in zijn baard terwijl zijn ogen door de studeerkamer dwaalden. Aan de lamp bungelde een klein driedimensionaal model van het melkwegstelsel. Het scheen zich te verontschuldigen voor het belachelijke tafereel beneden dat bestond uit – boeken, reusachtig, uiterst klein, kleurig, bescheiden en in alle talen van de verre Aarde.

Ze zwierven over de grond, op stoelen en tafels, tot halverwege opgestapeld tegen de vier wanden; een ruig landschap dat hier en daar doorsneden werd door kloven die Alar daar had gemaakt als hij de afgelopen weken heen en weer beende. De bodem van de kloven was bedekt met een zielige laag weggegooide aantekeningen.

In een beijsde schoorsteen van de boeken-Matterhorn die boven zijn bureau uittorende zat zijn microscoop opgesloten, omringd door een grijze puinkegel van negatieven.

Vervolgens ving zijn dwalende blik een glimp op van een tube ontharingscrème die hem aangluurde van tussen de bladzijden van Muirs Ruimtemechanica. Een ogenblik later stond hij weer voor de spiegel en wreef hij stukje bij beetje zijn baard weg, gevolgd door een nieuwsgierige controle, zoals alle mannen altijd doen als ze na lange afwezigheid uit de beschaafde wereld hun baardhaar verwijderen.

Maar toen alle stoppels verdwenen waren, stond hij versteld van de magere bleekheid van zijn gezicht. Hij probeerde zich te herinneren wanneer hij voor het laatst had geslapen of gegeten. Hij kon beide voorvallen niet nauwkeurig plaatsen. Hij herinnerde zich vaag dat hij met zijn vingers blokken bevroren soep had verorberd. Hij liep naar de patrijspoort en keek de duisternis in naar een wilde maanbergrug die door de ondergaande zon zilver gekleurd werd. De Aardsikkel hing in reusachtige pracht vlak boven de bergrug. Hij zou daar nu wel graag zijn, om vragen te stellen aan het Brein, aan Haven – aan Keiris. Hoe lang zou het duren voor het op Aarde weer veilig voor hem was? Misschien wel nooit, nu zowel de Dieven als de keizerlingen hem zochten. Het was een wonder dat zijn bedrog hier in het observatorium niet was ontdekt.

Hij schudde somber zijn hoofd. Wat hij nodig had was een stevige wandeling door de schaarse straten van Selena – de maannederzetting waarin het personeel van het observatorium met hun gezinnen gehuisvest was. Hij beende naar zijn douchecel.

Alar dwaalde al ongeveer een uur door de straten toen hij Keiris zag.

Ze stond in haar eentje op de trap van het Geografisch Museum en keek hem ernstig aan. Ze droeg een lichte cape om haar schouders die ze van voren dichthield met de vingers van haar rechterhand of misschien een bijna niet zichtbare metalen gesp.

De lampen in het trapportaal van het museum beschenen haar bloedeloze gezicht met een onaards blauw licht. Haar doorschijnende wangen waren ingevallen en gegroefd en haar lichaam leek erg mager. Ze had nu een witte streep in haar haar dat onopvallend opzij in haar hals was saamgebonden.

Alar vond haar aanbiddelijk. Lange tijd kon hij alleen maar staren om de sombere, etherische schoonheid van deze compositie van licht en blauwe schaduw in te drinken. Zijn kwellende frustratie was vergeten.

‘Keiris!’ fluisterde hij. ‘Keiris!’

Hij stak vlug de straat over en zij daalde stijf de trap af om hem te begroeten.

Maar toen hij allebei zijn handen naar haar uitstak, neeg ze slechts haar hoofd en leek de cape dichter om zich heen te zwaaien. Op een of andere manier had hij zo’n koele ontvangst niet verwacht. Zwijgend liepen ze de straat in.

Na enige ogenblikken vroeg hij: ‘Heeft Haze-Gaunt het je nog moeilijk gemaakt?’

‘Een beetje. Ze stelden vragen. Ik heb ze niets verteld.’ Haar stem klonk vreemd hees.

‘Je haar – ben je ziek geweest?’

 ‘Ik heb de afgelopen zes weken in het ziekenhuis gelegen,’ antwoordde ze ontwijkend.

‘Dat spijt me.’ Een ogenblik later vroeg hij: ‘Waarom ben je hier?’

‘Een vriend van jou heeft me meegenomen. Ene dr. Haven. Hij wacht in je studeerkamer.’

Alars hart sprong op. ‘Heeft de Broederschap me in ere hersteld?’ vroeg hij vlug.

‘Niet dat ik weet.’

Hij zuchtte. ‘Goed, dan niet dus. Maar hoe heb je John leren kennen?’

Keiris bestudeerde het vaag verlichte plaveisel. ‘Hij kocht me op de slavenmarkt,’ zei ze kalm.

Alar bespeurde hier iets onheilspellends achter. Waardoor zou Haze-Gaunt zo kwaad geworden zijn dat hij haar had verkocht? En waarom had de Broederschap haar gekocht? Hij kon er met haar niet over praten. Misschien wist Haven het.

‘Er is eigenlijk niets geheimzinnigs aan,’ ging ze verder. ‘Haze-Gaunt gaf me aan Shey. Toen Shey dacht dat ik dood was liet hij me verkopen aan iemand die hij voor de opkoper van het knekelhuis hield, maar het bleek een dokter te zijn die door de Dieven was gestuurd. Ze verpleegden me zes weken in een geheim ziekenhuis en zoals je ziet, ben ik niet dood gegaan. En toen dr. Haven kwam, vertelde ik hem waar jij was. We zijn gisteravond door de blokkade geglipt.’

‘Blokkade?’

‘Direct na jouw vertrek heeft Haze-Gaunt alle vliegtuigen en ruimteschepen aan de grond gezet. De keizerlingen kammen nog steeds het halfrond uit naar jou.’

Hij keek voorzichtig achterom. ‘Maar hoe heeft een Dievenschip het maanstation binnen kunnen komen? Het krioelt hier van de KP’s. Jullie zijn vast en zeker gezien. Het was krankzinnig van Haven om te komen. De enige reden dat jullie niet bij de landing gearresteerd zijn was omdat de KP’s hoopten dat jullie hen naar mij zouden leiden. En we hebben nu al iemand achter ons aan.’

‘Ik weet het, maar het maakt niet uit.’ Haar stem was kalm en een beetje hees. ‘Het Brein heeft me opgedragen naar je toe te gaan. En wat dr. Haven aangaat, aan diens daden twijfel ik geen seconde. Zelf zul je nog verscheidene uren buiten gevaar verkeren.

Stel dat de bewakers in de landingssluis dr. Haven en mij inderdaad hebben herkend, en stel dat ik inderdaad hun aandacht op jou heb gericht en stel dat we inderdaad gevolgd worden. Zolang we niet proberen Selena te verlaten, zullen ze niets doen, tenminste niet tot Thurmond arriveert en misschien Shey ook nog. Waarom zouden ze ook? Zij geloven dat je toch niet kunt ontsnappen.’

Hij wilde een spottend antwoord geven, maar veranderde van gedachte. ‘Denkt Haven werkelijk dat hij me hier weg kan krijgen?’ vroeg hij.

‘Een hoge regeringsfunctionaris, in ‘t geheim een Dief, zal op een bepaald tijdstip zijn omgekochte bewaker bij de haven plaatsen en dan kunnen we allemaal ontsnappen.’ Ze kneep haar lippen op elkaar, keek hem van opzij vreemd aan en zei toen uitdrukkingloos: ‘Je zult niet op de Maan sterven.’

‘Weer een voorspelling van het Microfilmbrein, hè? Wie is trouwens het Brein, Keiris? Waarom vind jij dat je alles moet doen wat hij zegt?’

‘Ik weet niet wie hij is. Men beweert dat hij vroeger een gewone circusartiest was die elke vraag kon beantwoorden als het antwoord erop ooit in druk was verschenen. Toen raakte hij ongeveer tien jaar geleden in een brand verzeild die zijn gezicht en zijn handen verminkte.

Daarna kon hij niet meer voor het publiek optreden en werd hij bibliothecaris in de microfilmkamer van de Keizerlijke Wetenschappelijke Bibliotheek. Daar leerde hij in minder dan een minuut een boek van tweeduizend pagina’s doorwerken en daar ontdekte ook Shey hem.’

‘Ga verder.’ Hij voelde zich schuldig dat hij haar dwong alles te vertellen over een leven dat ze vast verlangde te vergeten. Maar hij moest het weten.

‘Ongeveer op dat tijdstip verdween Kim en maakte Haze-Gaunt me tot zijn slaaf. Ik kreeg een briefje in Kims handschrift waarin hij me vroeg alles te doen wat het Brein vroeg. En dus – ‘

‘Kim?’ Er knapte iets in de Dief.

De vrouw zei kalm: ‘Kennicot Muir was mijn echtgenoot. Wist je dat niet?’

Plotseling was er een heleboel pijnlijk en haarscherp duidelijk. ‘Keiris Muir,’ mompelde hij. ‘Natuurlijk. De vrouw van de meest wonderbaarlijke, meest ongrijpbare man in het hele zonnestelsel. Tien jaar lang heeft hij zich niet persoonlijk vertoond aan de Broederschap die hij oprichtte of aan de vrouw waarmee hij getrouwd was.’ Hij zei plotseling: ‘Waarom denk je dat hij nog leeft?’

‘Soms vraag ik me dat ook af,’ gaf ze langzaam toe. ‘Maar op die avond, toen hij me verliet voor zijn fatale onderhoud met Haze-Gaunt, vertelde hij me dat hij zich er doorheen zou slaan en dat hij me zou komen ophalen. Toen Haze-Gaunt me een week later in zijn privé-vertrekken had geïnstalleerd, ontving ik een briefje in Kims handschrift waarin me werd gevraagd geen zelfmoord te plegen. En dus deed ik dat niet.

De maand daarna kreeg ik een ander briefje waarin dat van het Microfilmbrein stond. Daarna heb ik ongeveer één keer per jaar briefjes ontvangen in een handschrift dat het zijne lijkt, waarin staat dat hij met verlangen uitziet naar de dag dat we weer samen kunnen zijn.’

‘Heb je in overweging genomen dat ze vals kunnen zijn?’

‘Ja, dat is mogelijk. Hij kan dood zijn. Misschien ben ik wel erg naïef als ik denk dat hij nog leeft.’

‘Is dat het enige bewijs dat je hebt – die briefjes in zijn handschrift?’

‘Dat is alles.’ Keiris knikte ernstig. ‘En toch vind ik het veelbetekenend dat de hele wolvenmeute ook denkt dat hij niet dood is.

‘Met inbegrip van Haze-Gaunt?’

‘O ja. Haze-Gaunt is er bijna zeker van dat Kim zich schuilhoudt, misschien wel over zee.’

Voor Alar was dat de sterkst mogelijke aanwijzing dat Muir inderdaad nog leefde. De harde, praktische kanselier zou zijn geheime angsten zeker verborgen houden als hij ze ongegrond achtte.

‘Maar hoe zit het met het Microfilmbrein?’ zei Alar. ‘Wat is zijn band met de Broederschap?’

‘Geheim agent, denk ik. Dat hij toegang heeft tot de Keizerlijke Wetenschappelijke Bibliotheek is voor de Broederschap waarschijnlijk van aanzienlijke waarde.’

Alar lachte vreugdeloos. Keiris’ intieme omgang met hoog geplaatsten had haar kennelijk blind gemaakt voor de mogelijkheid dat de Broederschap slechts een werktuig van het Brein was.

‘Jij zegt,’ begon Alar langzaam, terwijl hij haar zorgvuldig bestudeerde, ‘dat Kennicot Muir verdween op ongeveer dezelfde tijd dat het Brein opdook. Lijkt dat jou betekenisvol?’

Haar ogen vlogen wijd open, maar ze zei niets. ‘Heb je in overweging genomen,’ hield hij vol, ‘dat het Microfilmbrein misschien jouw echtgenoot is?’

Ze bleef even stil voor ze antwoord gaf.

‘Ja, ik heb het overwogen.’ Haar donkere ogen keken hem vragend aan. ‘Heb je iets ontdekt?’

‘Niets speciaals.’ Hij zag haar plotselinge teleurstelling in haar ogen afgespiegeld. ‘Maar een buitengewoon groot aantal toevallen lijkt met beide mannen verband te houden.’

‘De enige gelijkenis tussen de twee is hun grootte. Verder zijn ze volkomen anders.’

‘Het Brein is misvormd, dus dat zou een volmaakte vermomming zijn. Maar het feit dat het Brein belangrijk werd na het verdwijnen van jouw echtgenoot is van meer belang. Denk eens aan zijn invloed op de Broederschap.’ Alar keek haar nauwlettend aan. ‘En hij behandelt jou als een bijzondere beschermelinge.’

‘Ze kunnen dezelfde man niet zijn,’ zei ze zonder overtuiging. Hij zag nu twijfel in haar ogen.

‘Wat voor bewijs heb je dat ze het niet zijn?’ zei Alar vriendelijk.

‘Bewijs?’ Het was duidelijk dat ze zijn vraag niet kon beantwoorden.

‘Jij zei,’ benadrukte hij verder het punt dat de grondslag voor haar twijfel vormde, ‘dat je de mogelijkheid hebt overwogen. Waarom heb je hem verworpen?’

‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze, een beetje verward omdat ze haar zelfvertrouwen voelde wegsmelten. ‘Ik heb het gewoon gedaan.’ Ze schudde bijna wanhopig haar hoofd. ‘Ik heb geen bewijs, als je dat bedoelt.’

Hij was wreed met dit gevraag, wist hij. Zij wilde objectief zijn en de toestand bekijken, maar de innerlijke pijn kon niet bedwongen worden. Hij zocht koortsachtig in zijn geest naar een laatste vraag die de twijfel in hun beider geesten zou beslissen.

Plotseling had hij hem. ‘Heeft Haze-Gaunt de mogelijkheid ook overwogen?’

‘Nu je het zegt, ja! Ja, dat heeft hij!’ Nu stonden haar ogen wijd open.

‘Met welk resultaat?’

‘Hij verwierp de gedachte volledig! Ik weet dat hij dat deed!’

‘Tja,’ zei Alar en hij zuchtte. Dat was van veel betekenis – dat was het beste negatieve bewijs dat er te vinden was. De ondervraging was afgelopen. Hij keek ineens op de lichtende wijzerplaat van zijn polsradio.

‘Het is nu vier uur. Als Thurmond onmiddellijk is vertrokken – en we moeten aannemen dat hij dat heeft gedaan – dan komt hij hier om middernacht aan met zijn troepen. We hebben acht uur de tijd om de oplossing van de sterrenopname compleet te maken en te vertrekken. Eerst moeten we bij het Galactarium langs en dan terug naar mijn studeerkamer en John Haven.’


Op zoek naar identiteit


De gerimpelde beheerder maakte de deur open en Alar ging de vrouw voor in de grote donkere ruimte van het Galactarium. De deur viel zachtjes achter hen dicht en hun ogen tuurden door de koude duisternis en voelden de enorme afmetingen van de zaal meer dan dat ze die zagen.

‘Er is een omloop helemaal rond het midden,’ fluisterde Alar. ‘We gaan met een bewegend platform naar de plek waar we moeten zijn.’

Hij leidde haar het looppad af en weldra snelden ze rond de donkere omtrek van de grote zaal.

Binnen een paar seconden kwam het platform tot stilstand voor een vaag verlicht regelpaneel. Keiris slaakte een onderdrukte kreet en Alars hand vloog naar het gevest van zijn sabel.

Naast het paneel stond een lange, donkere gestalte. ‘Goedenavond mevrouw Muir en Alar!’

De Dief voelde zijn maag omdraaien in zijn lijf.

De kleffe lach van de lange man borrelde met afschuwelijke echo’s door de duisternis. Zijn gezicht was dat van Gaines, staatssecretaris van ruimtezaken. De stem was die van de Dievenrechter die hem ter dood had veroordeeld.

Alar zweeg afwachtend en op zijn hoede.

De man leek zijn gedachten te lezen. ‘Paradoxaal genoeg, Alar, was het feit dat je ons wist te ontsnappen het enige dat je bij de Broederschap in ere kon herstellen. Het bevestigde je bovenmenselijkheid zoals woorden nooit hadden gekund. En als je je afvraagt wat ik hier kom doen; ik ben gisteravond aangekomen met de Phobos die op weg is naar de Zon en ik ben hier om te zorgen dat je veilig naar huis kunt terugkeren, en om je te vragen of je het geheim van de sterrenfoto hebt ontdekt. Onze tijd wordt steeds korter.’

‘Wat wil je weten?’ vroeg Alar.

‘Ik hoef het eigenlijk niet te weten. Het voornaamste is dat jij het weet.’

‘Dat kan ik dan makkelijk beantwoorden. Ik weet het niet – of tenminste niet helemaal.’

Alar voelde een hardnekkige neiging absoluut niets los te laten tot hij meer wist over zijn rol in dit fantastische drama. Maar toch vertrouwde hij deze man, die het eens op zijn leven gemunt had, om onbepaalde redenen.

‘Kijk daar eens,’ zei hij alleen terwijl hij naar de door mensen vervaardigde ruimte voor hen wees.

Het drietal staarde de stille oneindigheid in en Alar haalde een schakelaar op het paneel over. Zelfs Gaines leek onder de indruk.

Voor hen verscheen een driedimensionaal beeld van de Zon met zijn tien planeten. Cerberus, de pas ontdekte planeet voorbij Pluto, was bijna anderhalve kilometer ver en nauwelijks zichtbaar. De Dief hanteerde uiterst kundig de instrumenten en het stelsel begon snel in te krimpen. De drie mensen pakten elk een toneelkijker uit de zakken naast het paneel en keken. Eindelijk nam Alar het woord.

‘Onze Zon heeft nu ongeveer de grootte van een heel klein glanzend stofje en zelfs met onze kijkers kunnen we Jupiter niet zien.’ Hij begon vlug nog meer schakelaars te bedienen. ‘Dit is Alpha Centauri, een zichtbare dubbelster, op de huidige schaal bijna tweehonderd meter bij de Zon vandaan. Die heldere aan de andere kant is Sirius. En daar heb je Procyon. Zij hebben gezelschap van dwergen die te zwak zijn om waar te nemen.

Binnen dit Galactarium met zijn doorsnede van anderhalve kilometer, bevinden zich nu de acht sterren die het dichtst bij de Zon staan. Op deze schaal zou de Melkweg een ruimte zo groot als de Maan in beslag nemen. We zullen de projecties dus nog meer moeten verkleinen om een flink deel van het melkwegstelsel te kunnen zien.’

Hij draaide nog weer andere knoppen om en voor hen vormde zich een groot, vurig wiel met spiraalvormige spaken. ‘De Melkweg – ons eigen heelal,’ zei hij zacht. ‘Of tenminste vijfennegentig procent ervan, verkleind tot een schaal met een doorsnede van anderhalve kilometer en een dikte van vijftienhonderdste kilometer. Het is nu alleen nog een sluier van licht – de Melkweg.

De voornaamste herkenningspunten zijn de twee Magellaanse Wolken. Voor een nauwkeuriger benoeming kunnen we verwijzen naar de positie van de spiraalarmen, de honderd bolvormige sterrenhopen en het patroon van de sterrenwolk in het midden van het stelsel. Kijk nu goed.’

Het wiel met zijn Magellaanse satellieten kromp snel ineen. ‘Het Galactarium heeft nu een schaal met een doorsnede van vijf miljoen lichtjaren. Helemaal rechts, ongeveer zevenhonderd vijftigduizend schaal-lichtjaren ver weg, ligt onze zuster-Melkweg, M-31 in Andromeda, met haar eigen satellietzwermen M-32 en NGC-205. Onderaan zie je de twee kleinere melkwegstelsels IC-1613 en M-33. Aan de andere kant ligt NGC-6822. Het heelalfragment dat jullie nu zien,’ besloot hij eenvoudig, ‘is precies wat ik op de sterrenopname vond.’

‘Maar dit is oude koek,’ protesteerde Gaines zwaar teleurgesteld.

‘Nee,’ kwam Keiris ertussen. ‘Alar bedoelt dat hij onze Melkweg van buiten af heeft gezien.’

‘Dat klopt,’ zei de Dief. ‘Al twee eeuwen lang heeft de astronomische theorie voorspeld dat onze eigen Melkweg zichtbaar zou worden zodra er een telescoop werd gebouwd die in staat was de diameter van zeven miljard lichtjaar van het heelal te overbruggen.’

‘Zo, zo!’ zei Gaines, ‘van de buitenkant!’ Hij tikte zachtjes met zijn toneelkijker tegen het kastje onder het paneel. ‘Dan kijken we dus regelrecht naar de andere kant van het heelal!’ Hij leek enorm onder de indruk.

‘Nou,’ zei Alar, met een vluchtige, wrange lach, ‘dat is mijn verdienste niet. Toen het maanobservatorium klaar was, was het nog slechts een kwestie van tijd voor mijn ontdekking werd gedaan. Dus mijn bijdrage in die richting is grotendeels een routinekwestie.’

Keiris keek hem scherp aan.

‘Heb je dan nog iets anders ontdekt?’ vroeg ze.

‘Ja. In de eerste plaats zou licht van de Melkweg dat in een gesloten kring door de ruimte reist, eerst na zeven miljard jaar terugkeren, zodat wat we nu op de opname zien onze Melkweg van zeven miljard jaar geleden zou moeten zijn, aan de vooravond van zijn ontstaan uit kosmisch stof. In plaats daarvan vertoont de opname de Melkweg van nu – heden – precies zoals jullie hem daar zien.’

‘Maar dat is onmogelijk!’ riep Gaines. ‘Er moet een tijdsverschil van zeven miljard jaar zijn!’

Lachend zei de Dief: ‘Het zou onmogelijk moeten zijn, niet waar. Maar de plaats van de spiraalarmen van de Melkweg en de omtreksnelheid van de nevel als geheel, de plaats van de bolvormige sterrenhopen, de spectrale ouderdom van onze eigen zon, zelfs de posities van de planeten, met inbegrip van Terra, bewijzen het omgekeerde.’

‘Hoe verklaar je dat dan?’ vroeg Keiris.

‘Dit is mijn theorie: volgens Einstein is de tijd, vermenigvuldigd met de vierkantswortel uit min één, gelijk aan de Euclidische ruimte. Dat wil zeggen, een lichtjaar in afstand is gelijk aan een jaar in tijd vermenigvuldigd met de vierkantswortel uit min één. Als ruimte dus oneindig is, moet tijd dat ook zijn. En net als ruimte, kromt ook tijd zich en buigt terug op zichzelf, zodat er geen begin en geen eind is.

Ons melkwegstelsel beweegt zich gelijktijdig langs ruimte en tijdcoördinaten op deze manier.’ Hij hield twee potloden omhoog die elkaar onder een rechte hoek kruisten. ‘We noemen de x-as tijd en de y-as ruimte en ons melkwegstelsel bevindt zich in het snijpunt. Nu beweeg ik het y-potlood naar rechts en tegelijk duw ik het omhoog. Alles wat zich in het snijpunt bevindt, zal zich nu in beide coördinaten verplaatsen.’

Hij hield Keiris de twee potloden voor, maar zij liet de eer met een hoofdknik aan Gaines. De staatssecretaris nam de twee dunne stiften aan en bewoog ze heen en weer en op en neer terwijl hij ze telkens onder een rechte hoek tegen elkaar bleef houden. Hij had zijn lippen getuit en zijn ogen stonden aandachtig. Keiris volgde de demonstratie ook oplettend.

Alar keek hoe de twee mensen zich aanpasten aan het beginsel. Hij boog zich naar hen toe en tikte tegen de potloden.

‘Stel nu,’ zei hij, ‘dat je de potloden vervangt door twee hoepels, zo dat de bogen van de hoepels elkaar onder rechte hoeken kruisen zoals het geraamte van een speelgoed-gyroscoop. Een hoepel is gelijk aan zeven miljard lichtjaar tijd en onze Melkweg ligt altijd in hun snijpunt.

Verder neem ik aan dat er voor elk gegeven snijpunt van tijd en ruimte maar één verdeling van materie mogelijk is, met als gevolg dat als hetzelfde snijpunt nog eens voorkomt, daar dezelfde materie bestaat. En als de hoepels een halve slag zijn gedraaid, komt het snijpunt weer voor en daaruit volgt dat onze Melkweg op twee plaatsen tegelijk is, of om het nauwkeuriger uit te drukken, in dezelfde ruimte op hetzelfde tijdstip.

Maar ruimte en tijd zijn verdwenen en weer ontstaan aan de tegenpolen van het heelal en toen dat gebeurde, ontstond ons heelal met hen. De mop van mijn voorbeeld is dat wij in de verleiding komen de draaiing van de hoepels in de Euclidische ruimte te beschouwen, terwijl ze in werkelijkheid slechts via de vierde dimensie, door de vierkantswortel uit min één verband met elkaar houden. Alleen hun snijpunten – niets anders dan twee geometrische punten – hebben gemeenschappelijke Euclidische waarden.’

Hij pakte de twee potloden weer aan die Gaines hem voorhield.

‘En aangezien de twee snijpunten diametraal tegenover elkaar liggen in de cyclus van ruimte en tijd, is de een de ander altijd zeven miljard jaar voor, zodat als het licht van het “toekomstige” snijpunt uit vertrekt en langs de polen van tijd en ruimte naar het trage snijpunt reist, het daar zeven miljard jaar later aankomt zodat het ontvangen wordt door hetzelfde ruimte-tijdcontinuüm als waaruit het voortkwam. Daarom had de “spiegelbeeld”-Melkweg dezelfde leeftijd als de onze nu, toen zijn licht aan die lange reis begon.’

Het drietal zweeg enige tijd. Ten slotte zei Gaines bijna bedeesd: ‘Wat betekent het volgens jou, Alar?’

‘Op zichzelf betekent het niets. Maar beschouwd in het licht van een andere eigenaardigheid die ook op de opname voorkomt, zou het een heleboel kunnen betekenen. We kunnen erover praten als ik John Haven gesproken heb en hem een aantal vragen heb gesteld.’

Alar liet zijn toneelkijker weer in de zak vallen en ging dicht bij het regelpaneel staan. Hij zette de knoppen weer op nul en haalde de hoofdschakelaar om. Er verscheen een felle lichtflits in de reusachtige ruimte die heel vlug afnam en verdween, net als de elektronenflits van het scherm van een oud televisietoestel dat uitgeschakeld wordt. Een ogenblik stonden ze daar met zijn drieën in de drukkende duisternis die met het verdwijnen van de sterrenprojectie was neergedaald.

Toen hun ogen gewend waren aan de zwakke wandlampen die weer verschenen waren, stapte Alar op het bewegende platform met Keiris en Gaines vlak achter zich aan.

Het platform droeg hen zwijgend langs de wijde kromming van de zaal naar het looppad. Ze liepen het op naar de toegangshal achter de omloop. Bijna bovenaan stond Alar plotseling stil.

‘Een wachter,’ zei hij. Hij zag een KP-agent die naast een grote stalen zuil met de handen op de heupen zachtjes met iemand anders stond te praten.

Keiris kroop weg tegen Alars rug, Gaines stond naast hem met een stevige linkerhand op zijn schouder.

‘We zouden nergens bang voor hoeven zijn,’ zei Gaines. Maar de klank van zijn stem was niet erg zeker.

‘We kunnen maar beter voorzichtig zijn,’ antwoordde Alar. Hij bekeek de magere, kromme gestalte van de andere man Het was de beheerder. ‘Wachten jullie hier. Ik zeg tegen de beheerder dat we klaar zijn en dat we door de zij-ingang weggaan.’ Hij wees naar links waar in diepe schaduwen een vaag rood lichtje flauw zichtbaar was. ‘Ik zie jullie daar weer.’

Voor Keiris of Gaines iets konden terugzeggen, beende Alar al op de twee gestalten af.

Keiris zag hoe hij de anderen naderde en haar angst tekende zich af op haar gezicht. De KP-agent deed een stap achteruit en volgde toen Alar en de beheerder die al pratend in de richting van het kantoor van het Galactarium verdwenen.

‘Kom,’ fluisterde Gaines en hij ging haar voor naar het rode lampje.

De minuut die het duurde voor Alar zich weer bij hen voegde, leek haar wel een uur. Haar angst verdween als sneeuw voor de zon toen hij ontspannen en vol zelfvertrouwen naar haar toeliep.

‘Alles in orde?’ vroeg Gaines schor.

‘Ik ben ervan overtuigd dat er geen direct gevaar dreigt,’ antwoordde Alar. Hij ving de vlugge blik van Gaines op. ‘Laten we eerst maken dat we hier wegkomen, dan zal ik het verder uitleggen.’

Ze duwden de uitgangsdeur open en stapten naar buiten. De deur viel achter hen automatisch in het slot. Ze stonden een ogenblik in de zijgang en keken naar de hoofdgang die zo’n vijftien meter verderop lag.

‘De KP vroeg me om mijn persoonsbewijs,’ zei de Dief. ‘Ik gaf hem mijn dr. Philip Ames papieren en daar was hij tevreden mee. Toen vroeg hij me waar de rest van het gezelschap was.’

Gaines trok een bedenkelijk gezicht en bleef door de gang naar de hoofdgang turen.

‘Ik legde uit dat ik jullie tweeën zo juist op de galerij had achtergelaten. Toen vroeg hij me hoe jullie heetten.’

Keiris zoog sissend haar adem naar binnen. Gaines draaide zijn hoofd om en vroeg zacht: ‘Wat heb je gezegd?’

Alar lachte een beetje. ‘Ik heb hem de waarheid verteld.’

‘Echt waar?’ zei Gaines ongelovig.

‘Dat was het beste. Als de KP wist wie ik eigenlijk was, had liegen geen zin. En als hij het niet wist, zou de waarheid zijn achterdocht sussen.’

‘Maar hij zal onze ontmoeting aan zijn meerderen doorgeven,’ merkte Gaines op. ‘Niemand weet dat wij zo juist op de Maan zijn aangekomen. Over een paar uur krioelt het hier van de KP’s.’

‘Ze weten het volgens mij al,’ zei Alar onheilspellend. ‘De onverschillige manier waarop die KP jullie namen aanhoorde, maakte mij dat duidelijk.’

Na een ogenblik van geschrokken stilte, zei Games: ‘Het was ook te veel verwacht dat we onze aankomst geheim konden houden. We zullen gewoon uit het gezicht moeten blijven en ze niet provoceren en maar hopen dat ze wachten tot ze rechtstreekse bevelen van Thurmond krijgen.’ Gaines keek weer bedenkelijk. ‘Wat vind jij, Alar? Moeten we een beetje ronddrentelen door de stille gangen of moeten we uiteengaan?’

De Dief dacht even na. Met zijn drieën zou het lastiger zijn om weg te komen als er moeilijkheden ontstonden, maar als ze bij elkaar bleven hadden ze meer kans om moeilijkheden te vermijden.

‘Laten we de stille gangen maar nemen,’ zei Alar. Hij keek naar Keiris, haar ogen stonden wijd open van angst en haar lichaam leek wel gekrompen onder haar zwierende cape. Hij keek naar de witte streep die over haar hoofd liep tot in de knot opzij van haar slanke hals. Ze zag er nog steeds ziek uit. Hij wilde wel dat haar alle spanning bespaard kon blijven die in haar leven binnendrong. Hij klopte haar even op de schouder. ‘Maak je geen zorgen, Keiris. Ze zitten ons nog niet achterna – we doen dit gewoon uit veiligheidsoverwegingen.’

Gaines ging op weg, bij de hoofdgang vandaan, zonder nog een keer om te kijken. Op het moment dat Keiris en Alar zouden volgen, wierp ze hem een doordringende blik toe. Haar blik was zo vol van tederheid en bezorgdheid om hem – en onwillekeurig beantwoordde hij die zo vurig – dat hij een ogenblik helemaal van zijn stuk was. Toen liep ze voor hem uit, vlak achter Gaines aan.

Ze zwierven bijna een half uur lang door de gangen, waarbij ze de hoofdgangen altijd dwars overstaken.

‘Ik zal je laatste vraag het eerst proberen te beantwoorden, jongen,’ zei de bioloog. Hij keek zijn beschermeling hartelijk aan terwijl hij zijn pijp aanstak en een paar trekjes probeerde. Ten slotte vleide hij zich tegen de rugleuning van zijn stoel. ‘Weet je wat “extase” betekent?’

Keiris en Gaines volgden de woorden gretig.

‘Je kunt ervan uitgaan dat ik de woordenboekdefinitie ken, John,’ antwoordde Alar terwijl hij de oudere man met zijn scherpe ogen opnam.

‘Dat is niet genoeg. O, het vertelt je dat het van het Griekse woord “existanai” komt dat “van zijn plaats brengen” betekent. Maar van welke plaats? En waarheen? Wat is deze eigenaardige gemoedstoestand die wij als “extase” kennen? Het enige wat wij weten is dat die bereikt kan worden door middel van alcohol, verdovende middelen, wilde dansen, muziek en op diverse andere manieren.

Tijdens jouw ontmoeting met Shey raakte jij waarschijnlijk, op het ogenblik dat je in de hoogste nood verkeerde, in die toestand waar we over spreken – of misschien zelfs er voorbij. Toen je dat deed, barstte je los uit je driedimensionale huls en bevond je je in iets dat kennelijk een nieuwe wereld was.

Als ik je omschrijving nauwkeurig heb gevolgd, was het in werkelijkheid slechts een aspect van je eeuwige vierdimensionale lichaam, dat drie lineaire dimensies heeft en één “tijd”-dimensie. Het gewone menselijke wezen ziet slechts drie dimensies – de vierde, tijd, beschouwt hij intuïtief als een extra dimensie.

Maar als hij zich de vorm probeert voor te stellen van iets dat zich in de tijddimensie uitstrekt, merkt hij dat hij alleen maar een ruimtedimensie is kwijtgeraakt. Hij stelt zich voor dat zijn lichaam zich uitstrekt door de tijd, precies zoals jouw lichaam deed tijdens jouw ervaring. In deze nieuwe wereld waren van de drie dimensies die je kon zien, twee lineair en één van tijd, die samen een schijn wekten van een gewone, driedimensionale massiviteit.’

‘Jij zegt dus,’ zei Alar langzaam en bedachtzaam, ‘dat ik mijn vierdimensionale lichaam zag door drie nieuwe dimensies.’

‘Niet drie nieuwe dimensies. Ze waren allemaal oud. Hoogte en breedte waren dezelfde. De enige zichtbare nieuwe dimensie was tijd, die in de plaats kwam van diepte. De doorsnede van jouw lichaam strekte zich eenvoudig uit met de veranderende tijd tot het een eindeloze zuil werd.

En toen de pijn ondraaglijk werd, stapte je uit je zuil. Het verschil met jouw extase en die van de Grieken was dat je niet in de tijd hoefde terug te stappen op het moment – of de plaats – waarop je eruit was gestapt.’

‘John,’ zei Alar in een somber, bijna wanhopig vermoeden, ‘besef je dat ik in de tijd had kunnen terugstappen naar een periode van voor mijn geheugenverlies? Dat ik doodgemakkelijk het geheim van mijn persoonlijkheid had kunnen oplossen? En nu – ik weet niet hoe ik terug moet, behalve misschien door die onuitsprekelijke hel van pijn.’ Hij zuchtte diep van spijt. ‘En John? Hoe zit het met mijn andere vraag – wie ben ik?’

Haven keek Gaines aan.

‘Ik denk dat ik beter die vraag kan beantwoorden,’ zei de staatssecretaris. ‘Maar een echt antwoord is er eigenlijk niet. Toen jij vijf jaar geleden uit de rivier op de oever klauterde, hield je iets in je hand – dit.’ Hij gaf Alar een klein, in leer gebonden boekje.

De Dief bekeek het nieuwsgierig. Het zat vol met watervlekken en de kaft en de bladzijden waren gekrompen en kromgetrokken bij het drogen. Op de kaft stond met gouden letters:

Logboek T-22


Hij ademde aanmerkelijk sneller toen zijn ogen die van Gaines vonden. Maar de staatssecretaris zei alleen maar: ‘Kijk erin.’

Alar sloeg de kaft open en las de eerste aantekening: “21 juli, 2177…”‘

Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Dat is volgende week. Die datum is een vergissing.’

‘Lees maar verder wat er staat,’ drong Haven aan.


“21 juli 2177. Dit wordt mijn enige verklaring aangezien ik weet waar ik heen ga en wanneer ik zal terugkeren. Er valt nu weinig te zeggen en als misschien de laatste levende mens, ben ik niet van plan het te zeggen. Binnen een paar minuten zal de T-22 sneller dan het licht reizen. Onder vrolijker omstandigheden zou ik met buitengewoon veel belangstelling de ongelooflijke evolutie volgen die bij mijn metgezel al is begonnen.”‘


Dat was alles.

‘Verder is het boek leeg,’ zei Haven kortaf.

Alar haalde zijn krachteloze vingers door zijn haar. ‘Zeg je dat ik de man ben die dat schreef? Dat ik aan boord van dat schip was?’

‘je kan al dan niet aan boord van het schip geweest zijn. Maar we weten zeker dat jij die aantekening in het logboek niet hebt gemaakt.’

‘Wie dan wel?’

‘Kennicot Muir,’ zei Gaines. ‘Zijn handschrift is duidelijk herkenbaar.’


Bezoeker van de sterren


Alars ogen gingen iets wijder open en hechtten met een haviksblik aan de staatssecretaris voor ruimtezaken. ‘Hoe kunt u er zo zeker van zijn,’ vroeg hij, ‘dat ik niet Kennicot Muir ben?’

‘Hij was langer. Bovendien zijn vingerafdrukken, oogvaten, pupilkleur, bloedgroep, leeftijd en eigenschappen van gebit en skelet volkomen anders. We hebben deze kwestie heel zorgvuldig bekeken, in de hoop punten van overeenkomst te vinden. Die zijn er niet. Wie je ook bent, je bent niet Kennicot Muir.’

‘En toch,’ zei Alar met een gezicht dat bijna een grijns vertoonde, ‘vraag ik me af of dat wel noodzakelijk een sluitend bewijs is.’

‘Hoezo – wat bedoel je?’ Gaines was oprecht verbaasd. Haven had zijn ogen bijna dicht gehad terwijl hij nadacht en nu sperde hij ze wijd open.

‘Het lijkt mij,’ zei Alar, ‘dat de tocht mogelijk een aantal eigenaardige veranderingen veroorzaakt kan hebben. Is het niet mogelijk dat, als Muir, mijn lichaam vervormd werd? Genoeg om een volledig vermomde Kennicot Muir van me te maken? Zo goed vermomd dat ik zelfs mezelf niet herken?’

Gaines’ mond ging een paar maal open en dicht voor hij antwoordde: ‘Volgens mij is dat onmogelijk.’

‘Misschien niet onmogelijk,’ zei Haven langzaam, ‘maar laten we onwaarschijnlijk zeggen. Er is niets dat een theorie als deze steunt, behalve dan het feit dat daarmee een heleboel verwarrende vragen makkelijk beantwoord kunnen worden.’

‘Welnu,’ ging Alar verder terwijl hij eerst van Gaines naar Haven keek en daarna weer naar Gaines, ‘wat denken jullie dan van het Microfilmbrein?’

‘Het Brein?’ herhaalde Gaines terwijl hij over zijn kin wreef. ‘Denk jij dat Muir het Brein kan zijn?’

‘Ja, ik denk dat het mogelijk is.’

Gaines grinnikte. ‘Het zou een zeer, zeer fascinerende ontwikkeling zijn als dat waar was. Jammer genoeg is het niet zo. De enige gelijkenis tussen Muir en het Brein is hun lichaamslengte. Er zijn verscheidene malen onderzoeken gedaan – die mogelijkheid is afgeschreven.’

‘Onderzoekers kunnen omgekocht worden,’ zei Alar. Hij strekte zijn vingers over de voorkant van de armleuningen van zijn stoel, keek er even naar en toen weer naar de twee oudere mannen. ‘Gegevens kunnen vernietigd of vervalst worden. Feiten kunnen verborgen worden.’

‘Dat is dan misschien wel waar,’ zei Gaines op effen toon. ‘Maar ik weet persoonlijk dat het Microfilmbrein al bestond lang voordat Muir verdween. Niet als hét Brein, natuurlijk, maar toen vertoonde hij ook al in aanleg wat hij later zou worden.’

Haven tikte met de steel van zijn pijp tegen zijn tanden. ‘De kans dat jij, Alar, Muir bent,’ zei hij bedachtzaam, ‘is weliswaar klein, maar is toch groter dan de kans dat het Brein Muir is.’

Al die tijd had Keiris haar ogen niet van Alars gezicht afgewend.

De Dief zuchtte. ‘Nou ja, dat is dan dat. Maar hoe zit het dan met de datum van die aantekening? Eenentwintig juli, eenentwintighonderd zevenenzeventig wordt het pas over een paar dagen. Aangezien het boek minstens vijf jaar oud is, moet Muir een vergissing met de datum gemaakt hebben.’

‘Wij weten het antwoord niet,’ gaf Gaines toe. Wij dachten dat jij het misschien wist.’

De Dief lachte vreugdeloos. Hij zei: ‘Hoe kon Muir terugkeren in de T-tweeëntwintig nog voor die gebouwd was?’

Het werd langzaam stil in de kamer. Er was niets anders te horen dan Keiris’ onderdrukte, schokkerige ademhaling. Onderaan zijn rug voelde Alar een zenuw rusteloos kloppen. Haven lurkte vredig aan zijn pijp, maar zijn ogen misten niets.

‘De niet-Aristotelianen hebben in hun wildste dromen nooit gedacht dat de tijd achterwaarts doorkruist kon worden tenzij – ‘ Alar wreef diep in gedachten over de zijkant van zijn hals. De anderen wachtten.

‘U zei dat uit het regelpaneel bleek dat snelheden boven die van het licht mogelijk waren?’ vroeg hij Gaines.

‘Zo leek het wel. De aandrijving bleek vrijwel identiek aan die welke voor de T-tweeëntwintig was ontworpen.’

‘Maar volgens elementaire Einsteiniaanse mechanica zijn snelheden groter dan die van licht onmogelijk,’ wierp Alar tegen. ‘Niets kan de snelheid van het licht te boven gaan – in theorie althans. Het feit dat ik misschien aan boord was van een schip dat op de T-tweeëntwintig leek, zegt me niets. De naam T-tweeëntwintig lijkt trouwens ook betekenisloos. Waar heeft onze T-tweeëntwintig zijn naam vandaan?’

‘Haze-Gaunt heeft de naam aangenomen op een voorstel van het Toynbee-instituut,’ antwoordde Gaines. ‘Het is gewoon een afkorting van “Toynbeeaanse Beschaving nummer tweeëntwintig”. De grote geschiedkundige gaf elke beschaving een verwijsnummer. De Egyptische was nummer een, die uit de Andes nummer twee, de Chinese nummer drie, de Minoïsche nummer vier en zo verder. Onze huidige westerse beschaving is Toynbee nummer eenentwintig.

De Toynbeeanen hebben een geheime theorie dat een sterrenschip mogelijk Toynbee eenentwintig kan redden door ons in een nieuwe beschavingsfase te brengen – Toynbee tweeëntwintig – op dezelfde manier als het zeil de Minoïsche heerschappij liet ontstaan, het paard de nomadenbeschavingen en de geplaveide weg het Romeinse Keizerrijk. T-tweeëntwintig is meer dan alleen maar de naam van een schip. Misschien is het de levensbrug die twee bestemmingen verbindt.’

Alar knikte. ‘Heel goed mogelijk. Hopen kan geen kwaad.’ Maar zijn gedachten waren elders. De Phobos die Gaines hierheen had gebracht was op weg naar de Zon. In de solarions zouden zich mensen bevinden die Muir van nabij hadden meegemaakt. En dan die kwestie van de negatieve tijd. Hoe kon een ruimteschip landen voor het was opgestegen?

Keiris onderbrak zijn overpeinzingen. ‘Aangezien we bij het speuren naar jouw identiteit op een dood punt zijn aangeland,’ stelde ze voor, ‘kan je ons beter vertellen wat je verder nog in die sterrenopname hebt ontdekt. In het Galactarium zei je dat er nog meer was.’

‘Goed dan,’ stemde Alar toe. Hij viel met de deur in huis. ‘Wij hebben altijd aangenomen dat het na de voltooiing van het maanstation nog slechts een kwestie van tijd zou zijn voor we de hele ruimte konden overzien en op de tegenoverliggende pool van het heelal onze eigen Melkweg zouden aantreffen.

Dat was te voorspellen en mijn ontdekking bevestigde slechts die voorspelling. Maar er waren een aantal andere ontwikkelingen in dat deel van de hemel die niet zo makkelijk te voorspellen waren.

Laten we eerst een tijdje teruggaan. Zoals elke astronomiestudent weet, snelde vijf jaar geleden een lichaam met onberekenbare massa, dat kennelijk ergens in de buurt van onze eigen zonnehoop zijn oorsprong had, de ruimte tegemoet.

Het passeerde de Melkweg M-31, waarbij het de buitenrand daarvan verstoorde door een aantal novae en sterrenbotsingen te veroorzaken en toen het zich drie en een half miljard lichtjaren van hier voortbewoog met een snelheid die kennelijk hoger was dan die van het licht, verdween het. Met “verdween” bedoel ik dat astronomen niet langer enige invloed ervan konden waarnemen op melkwegen die in de buurt van de veronderstelde vluchtkoers lagen.

De reden dat ze dat niet konden was dat ze niet langer in de goede richting keken. Het lichaam was, ten opzichte van zijn punt van herkomst, het middelpunt van het heelal gepasseerd, en aan de terugtocht begonnen. Het naderde natuurlijk in tegengestelde richting en dat is vanzelf dezelfde richting waarin de maanspiegel moet worden opgesteld om onze Melkweg op te pikken.

Tijdens de zes weken waarin ik deze hemelsector heb bestudeerd, heb ik het effect dat het onbekende lichaam op melkwegstelsels in de nabijheid van zijn terugkerende baan had in de gaten gehouden en ik heb baan en snelheid ervan behoorlijk nauwkeurig berekend. De snelheid neemt trouwens erg snel af na de hoogste piek van twee miljard lichtjaar per jaar.

Toen ik zes weken geleden met mijn waarnemingen begon, had het zijn kringloop door het heelal bijna voltooid en keerde het terug naar onze eigen Melkweg. Gister vloog het zo dicht langs de Magellaanse Wolken dat ze door zijn aantrekkingskracht naar elkaar toe werden getrokken en misschien zelfs in botsing zullen komen. In de Kleine Wolk heb ik al achtentwintig nova’s geteld.’

Hij besloot kort: ‘Dit lichaam zal op eenentwintig juli op Aarde landen.’

Een paar minuten lang was er niets anders te horen dan het pruttelen van Havens lege pijp.

‘Het eigenaardige ervan,’ mijmerde Gaines, ‘is zijn variërende massa. De verstoring van de sterren van onze eigen Melkweg in Andromeda is al een oud verhaal, zoals Alar zei. Maar op de Andromeda-sterrenhoop werkte iets in dat net onder de snelheid van het licht reisde en dat een massa bezat van ongeveer twintig miljoen melkwegstelsels in één punt samengebundeld.

Maar tegen de tijd dat dat lichaam ongeveer drie weken later het stelsel M-31 bereikte, was de snelheid ervan vele malen die van het licht en was de massa niet meer te berekenen – die grensde mogelijk aan het oneindige, als zo iets kan bestaan. Ik twijfel er niet aan dat Alar heeft gevonden dat voor de terugkeer dezelfde voorwaarden golden – een geleidelijke vermindering van snelheid en massa tot het, tegen de tijd dat het de Aarde bereikt, heel weinig massa en snelheid bezit, in ieder geval niet genoeg om dit zonnestelsel te kunnen beïnvloeden. Alar heeft het laatste stukje gevonden van de legpuzzel die astronomen al vijf jaar lang krankzinnig maakt. En nu is de complete puzzel nog onbegrijpelijker dan de losse stukjes.’

‘Je zei dat dit lichaam op Aarde zal “landen”,’ zei Haven. ‘Denk je dan – ‘

‘Het zal weer een intergalactisch schip blijken te zijn.’

‘Maar zelfs de grootste vrachtschepen naar Maan of Zon gaan een massa van tienduizend ton niet te boven,’ wierp Gaines tegen. ‘Het schip dat vijf jaar geleden neerstortte was eigenlijk tamelijk klein. Zelfs het allergrootste sterrenschip zou onmogelijk een merkbare zwaartekrachtinvloed kunnen uitoefenen op een planeet, laat staan op een heel melkwegstelsel.’

‘Voorwerpen die zich voortbewegen met een snelheid hoger dan die van het licht – ook al zijn zulke snelheden in theorie onmogelijk – zouden de oneindige massa benaderen,’ bracht Alar hem in herinnering. ‘En vergeet niet dat de massa van dit voorwerp toenam met het toenemen van zijn snelheid. In rusttoestand is de massa ervan misschien betrekkelijk klein. Maar die hoeft ook niet groot te zijn als zijn snelheid hoger dan die van licht is. Volgens mij zou een gewicht van een enkele gram dat met een snelheid van verscheidene c’s langs de M-31-nevel geslingerd werd, een schade aanrichten die vergelijkbaar is met die van ons veronderstelde intergalactische schip.’

‘Maar vijf jaar geleden kenden we in het zonnestelsel geen intergalactische schepen,’ protesteerde Keiris en ze gaapte slaperig.

‘En jij zei dat het vijf jaar geleden ons stelsel verliet en met een snelheid van vele malen die van het licht M-31 passeerde. Bedoel je dat er twee intergalactische schepen zijn? Eén dat vijf jaar geleden aankwam uit een onbekend oord en een tweede dat hier vijf jaar geleden vertrok en dat de volgende week zal terugkeren?’

Alar lachte rauw. ‘Krankzinnig, niet? Vooral omdat er vijf jaar geleden in dit stelsel helemaal geen intergalactische schepen bestonden.’

‘Misschien heeft de Oostelijke Statenbond het vervaardigd,’ opperde Haven. ‘Ik vermoed zo dat Haze-Gaunt hen consequent heeft onderschat.’

‘Niet waarschijnlijk,’ zei Gaines. ‘We weten dat ze een geweldig productienetwerk van plutonium hebben, maar bij muirium vergeleken is dat gewoon talkpoeder. En voor een sterrenaandrijving zouden ze muirium nodig hebben en dat hebben ze – nog – niet.’

Alar begon heen en weer te benen. Twee sterrenschepen. Een stortte er vijf jaar geleden neer en daar moest hij ingezeten hebben. Een tweede moest op 21 juli – volgende week – landen, met wie aan boord? Bovendien zou op Aarde op de vroege morgen van 21 juli de T-tweeëntwintig opstijgen. Wederom – met wie aan boord?

Bij de rivier die hem baarde, dat waren bij elkaar drie schepen! Hij kreunde en beet op zijn lip. Het leek wel of hij het antwoord binnen handbereik had, of het op de punt van zijn tong lag. Of dat hij zou weten wie hij was als hij dit raadsel oploste. Hij wist dat Haven en Gaines hem stiekem gadesloegen.

Wat vreemd dat hij, de leerling, de laatste paar weken zo in aanzien was gestegen. En toch had hij zelf niets ervaren van een ontwikkeling. Het leek wel of de anderen suf en traag van denken werden. Hij wist dat het genie zichzelf nooit bijzonder intelligent vindt.

Hij stond stil en keek naar de vrouw.

Keiris leek te slapen. Haar hoofd was voorover op haar rechterschouder gezakt en de grijze lok haar was over haar rechteroog gevallen. Haar gezicht had die zelfde wasachtige bleekheid die na haar aankomst in het observatorium zo karakteristiek voor haar was. Haar borst ging regelmatig op en neer onder haar omhullende cape.

Terwijl hij naar haar gesloten, diepliggende ogen keek, werd hij gegrepen door de overtuiging dat hij haar eerder zo had gezien – dood.

De Dief knipperde met zijn ogen. De zinsbegoocheling was ongetwijfeld het gevolg van overwerk en slapeloosheid. Als zijn zenuwstelsel daar zó door van slag was, zou hij het leven van hen allemaal in gevaar kunnen brengen.

‘Gaines,’ fluisterde hij, ‘uw bewaker komt pas over twee uur de gewone KP-agent bij de landingsdokken aflossen. Laten we tot dan allemaal een dutje doen.’

‘Ik houd de wacht wel,’ bood Haven aan.

Alar lachte. ‘Als ze ons willen doden, dan zal het niets helpen als we dat van tevoren weten. Ik word ruim op tijd wakker.’ Haven geeuwde achter zijn hand. ‘Goed dan.’

Alar ging vlak voor Keiris’ stoel op de koude, stalen tegels liggen, dwong zijn geest tot leegte en viel onmiddellijk in slaap.

Na een kwartier luisterde Keiris nauwlettend naar de regelmatige ademhaling van haar drie metgezellen, toen opende ze haar ogen en bekeek de man die aan haar voeten lag te slapen. Haar ogen kwamen weldra tot rust op zijn omhoog gewende gezicht.

Het was een vreemd, onwerelds gezicht – maar aantrekkelijk en vriendelijk. Er lag een diepe vrede rond de ogen. Terwijl ze naar hem keek werden de lijnen in haar eigen gezicht wat zachter.

Ze kroop langzaam naar voren, haar sombere, half geloken ogen strak op de gesloten ogen van de man gericht en toen gleed ze helemaal uit haar stoel en bukte zich naast hem.

Ze verstijfde, en ontspande zich weer. Aan de andere kant van de kamer mompelde Gaines af en toe en bewoog in zijn stoel.

Weer boog ze zich over de slapende Dief tot haar ogen nog maar een paar centimeter van zijn gezicht verwijderd waren. Na een tijdje van somber gepeins ging ze voorzichtig weer in haar stoel zitten, schoof met de teen van haar linkervoet de sandaal van haar rechtervoet en liet haar tenen wellustig over de stof van Alars linkermouw glijden. Haar rechtervoet kroop aarzelend in de richting van zijn hand en werd toen vlug teruggetrokken.

Ze zuchtte diep en klemde haar tanden op elkaar en direct daarna streelden haar lange tenen net als vingers de hand van de man, waarbij ze nauwelijks zijn huid raakten. Ze liet haar voet tegen de rug van zijn hand rusten, om de knokkels en vingers, als een onhandige hand die de zijne vasthield.

Zo bleef ze een tijdje zitten. Toen trok ze haar voet terug en knielde naast hem. Haar ogen die opnieuw maar een paar centimeter van zijn gesloten ogen waren, namen hem nauwkeurig op.

Toen ze zich ervan verzekerd had dat hij heel vast sliep, hield ze haar hoofd schuin en legde haar wang tegen de zijne. Ze voelde de korte stoppels van een nieuwe baard, de stevige, hoekige onderkaak. Er liep een rilling over haar rug toen zijn ongekamde zwarte haar langs haar voorhoofd streek en tegen dat van haarzelf duwde. Haar gezicht was warm en met een blos bedekt en ze had het vreemde gevoel dat de tijd stilstond.


Ontsnapping van de Maan


Tegen het eind van het tweede uur versnelde Alars ademhaling. Ze trok zich stilletjes terug en stak haar voet in haar sandaal, vlak voordat hij zijn ogen opsloeg en haar aankeek.

Zijn ogen gleden somber over haar lichaam dat van haar hals tot haar knieën onder haar cape schuilging en toen keerden ze terug naar haar gezicht. Hij zei kalm: ‘Je hebt geen armen.’

Ze wendde haar gezicht af.

‘Ik had het moeten raden. Was het Shey?’

‘Het was Shey. De Dievendokters vertelden me dat er niet genoeg van over was – ze moesten ze amputeren om mijn leven te redden. Maar het is niet zo heel erg. Ik kan mijn gezicht wassen, een draad in een naald steken, een mes vasthouden – ‘

‘Je weet dat Dieven niet mogen doden, zelfs niet uit zelfverdediging, Keiris?’

‘Ik wil niet dat je Shey doodt. Het is niet belangrijk meer.’

De Dief lag op de koude vloer en zijn ogen stonden zacht en bedachtzaam. Toen ging hij op zijn knieën zitten, stak zijn armen uit, greep haar teder om haar middel en tilde haar omlaag op het kussen naast hem. Ze zat daar zwijgend met haar voeten onder haar lichaam weggestopt terwijl hij zich dicht tegen haar aan oprolde.

‘Keiris,’ zei hij met zijn handen nog om haar middel. ‘Voor mij is het wel belangrijk. Ik vind het belangrijk hoe jij je voelt, of je nu gelukkig kunt zijn, of je het leven nog de moeite waard vindt en vreugdevol.’ Zijn gezicht was vlak bij het hare en hij rook die verbijsterend vertrouwde geur die van haar opsteeg. Weer vroeg hij zich af of hij deze nog steeds mooie vrouw in zijn spookachtige verleden had gekend. Een paar maal dacht hij dat hij in haar een glimp van herkenning had bespeurd.

Zij staarde hem nu alleen maar aan. Niet met wilde ogen, maar kalm, bijna teder, alsof ook zij de band tussen hen beiden voelde en aanvaardde. De lijnen in haar gezicht waren wat vager geworden en het opwellende vocht in haar grote zwarte ogen vermeerderde nog de onpeilbare emotie die erin lag. Haar gezicht had nu een warme kleur, hoewel ze zoals gewoonlijk bijna geen make-up droeg.

‘Ik weet niet wat het is,’ zei hij eenvoudig, ‘maar ik voel me erg verwant aan je. Iets dat ik niet kan verklaren.’ Hij voelde hoe haar lichaam zich spande onder zijn handen.

‘Ik weet wat je voelt, lieve schat,’ zei ze. Nu welde er nog meer vocht op in haar ogen. ‘En ik kan het ook niet verklaren. Ik heb altijd van Kim gehouden, ik zal ook altijd van hem blijven houden. Maar ik weet dat het geen ontrouw is als ik ook van jou houd.’ Ze wendde vlug haar hoofd af en haar haar zwierde zachtjes tegen haar hals.

‘Misschien,’ zei de Dief smachtend, ‘ben ik wel een stukje van je echtgenoot. Niet Kennicot Muir zelf, maar een deel van hem.’

Ze hief haar hoofd op. Ze huilde niet, hoewel haar ogen glinsterend nat waren. ‘Misschien,’ zei ze. ‘Je bent volkomen anders dan hij – en toch had ik toen we elkaar voor het eerst zagen, het gevoel dat ik jouw gezicht eerder had gezien, met die intense, donkere ogen.’

Hij nam zijn handen van haar middel en legde ze om haar gezicht.

‘Keiris,’ zei hij en de naam lag als een liefkozing op zijn lippen, ‘op zekere dag, die niet zo lang meer zal duren, zullen we weten wie ik ben.’ Hij legde zijn handen in zijn schoot. ‘We mogen het niet opgeven voor we die dag vinden.’

‘Dat doen we ook niet,’ zei ze en ze lachte lief en treurig.

Alar legde zijn hoofd op haar knieën om zo de hevige concentratie in zijn ogen voor haar verborgen te houden.

Hij bleef vele minuten in die gewrongen houding liggen, niet in staat zich te ontspannen.

Ten slotte sprak de vrouw, waarbij haar wang eventjes langs zijn oor streelde. ‘De wachter van Gaines is inmiddels waarschijnlijk op zijn post.’

‘Ja, ik weet het.’ Hij kwam moeizaam overeind en wekte de anderen.

Gaines wreef in zijn ogen en rekte zich uit. ‘Jullie drie zullen hier even moeten wachten tot ik bij mijn helper jullie ongehinderde doortocht heb gecontroleerd,’ waarschuwde hij.

Hij stapte de gang in en het paneel schoof zachtjes achter hem dicht.

Alar was dankbaar voor de paar seconden uitstel. Sinds het moment dat hij gehoord had dat de Phobos hier, op weg naar de Zon, een tussenlanding had gemaakt, had hij berekeningen gemaakt. Zelfs nu gingen zijn gedachten uit naar de Zon, ondanks het trauma dat in hem groeide om wat Shey Keiris had aangedaan.

Op de Zon zouden stationsmeesters zijn die onder Muir gediend hadden. Als hij er maar één te spreken kon krijgen die wist waar Muir zich bevond – eentje die kon verklaren waarom hij, Alar, gevonden was met het logboek van de T-tweeëntwintig in het handschrift van Muir…

Maar aan de andere kant wachtte hem op Terra een schijn-veiligheid, onder de bescherming van de Broederschap. Daar kon hij het geheim van zijn persoonlijkheid in betrekkelijke vrede en rust uitpluizen. En daar kon hij bij Keiris zijn die hem nu echt nodig had.

‘Gaines had al lang terug moeten zijn,’ zei hij kortaf tegen Haven. ‘Misschien is er iets mis met zijn plan. Ik ga de zaak eens verkennen.’

Haven schudde zijn hoofd. ‘Nee, jongen. Ik ga.’

Kennelijk beschouwde Haven hem nog altijd als onmisbaar. Maar hij wist daarentegen uit zijn vroegere ervaringen met gevaar dat hij meer kans had om levend terug te komen dan Haven.

‘Jij kunt beter bij het meisje blijven,’ drong de bioloog op overtuigende wijze aan.

Tegen beter weten in liet Alar de oudere man door het paneel stappen. Hij keek hem na toen hij langzaam door de gang liep. Bij de eerste zijgang sloeg Haven linksaf in de richting van de passagiershaven. Zijn hoofd schoot met een ruk opzij en hij probeerde zich om te draaien terwijl hij onhandig tegen de deur van de zijgang steunde. Toen zakte hij op de vloer in elkaar.

Keiris zag Alars lichaam verstijven. ‘Wat is er mis?’ fluisterde ze gespannen.

De Dief keerde zijn asgrauwe gezicht naar haar toe. ‘Hij is net gedood met een gifpijl.’ Verbijsterde ogen keken in de hare en daar voorbij. Hij moest een paar maal diep inademen voor hij weer kon praten. ‘Jij blijft hier. Ik ga daar heen.’

Maar ze kwam vlak achter hem aan toen hij door het paneel stapte en hij wist dat het zinloos was om aan te dringen dat ze zou blijven. Samen liepen ze langzaam de gang door.

De Dief kon zijn ogen niet afhouden van het uitgestrekte lichaam van de man die – voor hem – zijn dood tegemoet was gelopen. Hij kon niet denken, maar wist dat hij moest denken en vlug ook.

Een stuk voor de zijgang bleef hij staan en hij keek naar het gezicht van zijn dode vriend. Het was een geplooid, edel gezicht, bijna mooi nu in zijn laatste rust.

Terwijl hij zo staarde trok de wazige versuffing die zijn geest verduisterde weg en hij had een plan. Hij bevochtigde zijn lippen en schraapte zijn keel. Zijn plan vereiste dat de moordenaars zich zouden vertonen, maar om ze uit hun schuilplaats te lokken moest hij zich in de kruising van gangen vertonen, met de mogelijkheid dat ze eerst zouden schieten en later pas vragen zouden stellen. Dat risico moest hij nemen.

‘Ik ben niet gewapend,’ riep hij. ‘Ik wil me overgeven.’

Het militaire hart hunkert naar erkenning, wist hij. De gevangenneming van een man die zelfs de grote Thurmond ontglipt was, zou overplaatsing naar Terra kunnen brengen en een snelle promotie. Hij hoopte dat een fantasierijk officier de leiding over de eenheid had.

Hij stapte de zijgang in.

Er gebeurde niets.

Om de hoek zag hij het levenloze lichaam van Gaines languit op de vloer liggen. Een gemene metaalsplinter stak uit zijn nek naar buiten. Kennelijk was zijn omgekochte wachter ontmaskerd.

‘Steek je handen omhoog, Alar – langzaam,’ zei een gespannen stem achter zijn rug. ‘Jij ook, zus.’

‘Ik zal het doen, maar mevrouw hier heeft geen armen en kan haar handen dus niet opsteken,’ zei Alar terwijl hij de groeiende opwinding in zijn stem verborg. Met zijn armen boven zijn hoofd draaide hij zich langzaam om en hij zag een jonge KP-agent die hem onder schot hield met een geweer met korte loop, dat kennelijk met luchtdruk of een mechanisch opgewonden veer werkte zodat de ontsnappingssnelheid ongeveer honderd meter per seconde was – net traag genoeg om door het pantser van een Dief heen te dringen.

‘Je hebt gelijk,’ zei de agent verbeten toen hij Alars vlugge blik over het wapen zag dwalen. ‘Het is maar tot op vijfenveertig meter nauwkeurig, maar de gifpijlen doden sneller dan kogels. Op dit ogenblik houden veertien van dit soort wapens je via kijkgaten onder schot.’ Hij trok een paar handboeien uit zijn zak en naderde het tweetal behoedzaam. Achter het ijzige uiterlijk van de Dief ging een razendsnel werkende geest schuil. Alle twee zijn ogen waren gericht op de knoopvormige radio-ontvanger op de rechterschouder van de wachter, vlak onder zijn oor, die alle bewakingspersoneel met de centrale politieruimte verbond. Alars ogen traanden en prikten maar er gebeurde niets.

Hij wist dat hij in staat was fotonenbundels in het infrarood uit te zenden met een golflengte van toch zeker een halve millimeter. De golflengte van de UHF-intercomband zou zeker de meter niet te boven gaan. Toch zonden zijn ogen het hele elektromagnetische spectrum tussen een paar Ängstrom en een paar meter uit, zonder ook maar één piep in de ontvangknoop op te wekken.

Er was iets mis. Hij merkte dat Keiris naast hem huiverde.

Het volgende ogenblik zou de KP bij hem zijn om hem van achteren de handboeien om te doen en dan zou hij het kostbare contact met de ontvangknoop verliezen.

Plotseling floot de knoop. De agent bleef aarzelend staan.

Een zweetdruppel gleed langs Alars wang en bleef aan zijn stoppelkin hangen.

‘AM,’ zei Keiris kalm.

Natuurlijk! Amplitudemodulatie, nooit meer gebruikt sinds de vroegste dagen van de radio, kon hier gebruikt worden omdat er bijna geen storingsruis was.

‘Instructies voor Poort Elf,’ dreunde de ontvangknoop. ‘Er is besloten de Alar-groep toe te staan in hun schip te “ontsnappen”. Er zullen verder geen pogingen gedaan worden leden van de groep te doden of te arresteren. Einde bericht.’

Hoewel de stem veranderd was door de zenuwen die zijn strottenhoofd, zijn gezichtslob en zijn netvlies met elkaar verbonden, en verder nog werd vervormd door de tekortkomingen van de slechts centimeters brede luidspreker, leek het Alar onvermijdelijk dat de ander de stem zou herkennen van de man die hij juist in de boeien wilde slaan.

‘Je hebt de centrale gehoord,’ zei de agent schor. ‘Schiet op. Neem dit spul met je mee; ik laat die andere nabrengen.’ Zijn gezicht was vertrokken tot een harde grijns. Het was meer dan duidelijk dat hij verwachtte dat de maankanonnen het kleine scheepje onmiddellijk na het opstijgen zouden beschieten.

De Dief knielde zonder een woord te zeggen neer en nam het lijk van Haven voorzichtig in zijn armen. Het lichaam van de oudere man leek vreemd klein en gekrompen. Pas nu besefte Alar welk een aanzien het kale feit van het in leven zijn aan vlees en bloed gaf.

Keiris ging voorop en opende de deuren voor hem. Het kleine ruimteschip stond vlak voor hen. Opzij ervan lag een groot vrachtschip, de Phobos. Er stond iemand op het laadplatform die iets naar binnen riep in het schip dat naar de zon zou vliegen. ‘Nog niets gehoord. We geven hem nog drie minuten.’

Alars hart sloeg een slag over. Langzaam beklom hij de loopplank naar het Dievenschip en hij stapte bukkend binnen.

Hij legde zijn levenloze last op een van de achterbanken.

Een puffende wachter sleepte achter hem aan Gaines naar binnen, liet het lijk op de vloer van de stuurhut liggen en vertrok zonder een woord te zeggen.

Alar keek peinzend op en na een paar seconden besefte hij dat hij in Keiris’ sombere ogen staarde.

‘Mijn veronderstelling was fout,’ zei hij.

‘Bedoel je over de twee – of was het drie – sterrenschepen?’

‘Ja. Ik zei dat er vijf jaar geleden één van de Aarde opsteeg, het heelal doorkruiste en over een paar dagen terug zal keren – op de eenentwintigste.’

Ze wachtte.

‘Het kan niet terugkeren,’ zei Alar die schijnbaar nog steeds door haar heen staarde, ‘omdat het nog niet vertrokken is.’

Het was doodstil in de hut.

‘Reizen met een snelheid die groter is dan die van het licht,’ ging de Dief verder, ‘schijnt te eisen dat de vergelijking van Einstein voor de gelijkwaardigheid van massa en energie verworpen wordt. Maar het is slechts een schijnbare tegenstrijdigheid. De massa van een Newtoniaans lichaam kan als volgt met een correctiefactor worden uitgedrukt in de termen van een Einsteiniaans lichaam – ‘

Hij schreef de formule met potlood op een schot:
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‘Hierin is c de lichtsnelheid, v de snelheid van het bewegende lichaam, m is de Newtoniaanse massa en M is de Einsteiniaanse massa. Als v toeneemt moet M natuurlijk groter worden. Naarmate v tot c nadert, nadert M het oneindige. Tot nu toe hebben we altijd een grens aan de mogelijke snelheid gesteld. Maar dat kan niet omdat er iets is – mijn veronderstelde intergalactische schip – dat in slechts vijf jaar het heelal heeft doorkruist – minder dan een miljardste van de tijd die het licht nodig heeft. Dus v kan wél groter zijn dan c.

Maar als v groter is dan c, lijkt de Einsteiniaanse massa M betekenisloos, omdat het te maken heeft met de vierkantswortel van een negatief getal. Maar zo’n gevolgtrekking klopt niet met het waargenomen effect dat het schip tijdens zijn hele vlucht op galactische materie had.

Het alternatief voor een betekenisloze M is een negatieve v, waardoor v-kwadraat positief zou worden en de vergelijking volgt dan het gewone patroon om M te bepalen. Maar v is eenvoudig een verhouding tussen afstand en tijd. Afstand is een positieve scalaire grootheid, maar tijd kan positief of negatief zijn, afhankelijk van of die zich uitstrekt in verleden of heden.’

Hij keek haar zegevierend aan. ‘Wat ik zeg is dat snelheden groter dan die van licht noodzakelijkerwijs eisen dat het schip zich achterwaarts door de tijd beweegt.’

‘Dan zou dus,’ zei ze verwonderd, ‘een schip dat sneller dan licht reist, landen voor het opsteeg. Dus waren er nooit drie of zelfs twee schepen, maar slechts één. Het schip dat jou vijf jaar geleden naar de Aarde bracht – ‘

‘Is dus in werkelijkheid de T-tweeëntwintig die pas op 21 juli gelanceerd zal worden.’

De vrouw leunde duizelend tegen de gebogen wand van de hut.

Alar vervolgde met bittere schik: ‘Stap ik volgende week in de T-tweeëntwintig voor een tochtje van vijf jaar terug in de tijd? Wandelt de oorspronkelijke Alar op dit moment nietsvermoedend op Aarde rond met dezelfde plannen? Zal hij het origineel van dat spookdiertje van Haze-Gaunt meenemen als mascotte?’ Hij lachte onvast. ‘Dat is het meest duivelse – ‘ Hij brak plotseling zijn woorden af. ‘Ik ga niet met je terug naar de Aarde.’

‘Ik weet het. Het spijt me.’

Alar knipperde met zijn ogen. ‘Je bedoelt dat je het nu net wist, nu ik het je had verteld?’

‘Nee. De Phobos is op weg naar de Zon. Jij denkt dat je daar misschien een paar oude vrienden van mijn man kan vinden die je iets over jezelf kunnen vertellen. Het Microfilmbrein zei dat je het zou proberen als de gelegenheid zich voordeed.’

‘Werkelijk?’

‘Bovendien vertelde hij dat je daar je identiteit zou ontdekken.’

‘Aha!’ De ogen van de Dief schoten vuur. ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld?’

De vrouw keek naar de vloer. ‘Het leven in een solarion is erg gevaarlijk.’

Zijn lach klonk zacht en broos. ‘Sinds wanneer is gevaar voor een van ons tweeën een bepalende factor geweest? Wat is de werkelijke reden dat je dat verzweeg?’

Ze sloeg haar rustige ogen naar hem op. ‘Omdat je, als je dingen over jezelf te weten komt, niets aan die gegevens hebt. Het Brein zei dat je je al stervende alles zou herinneren.’ Ze keek hem bezorgd aan. ‘Als je wilt sterven, waarom keer je dan niet terug naar de Broederschap zodat het nog wat oplevert? Is het werkelijk belangrijk wie je vijf jaar geleden was?’ Haar gezicht kreeg kleur.

‘Ik zei dat we het niet mochten opgeven voor we weten wie ik werkelijk ben,’ antwoordde hij kalm. De voorspelling van het Brein was een schok voor hem. Dit was een factor die hij nooit had verwacht.

‘Maar je wilt daar toch niet je leven voor vergooien?’ smeekte ze.

‘Ik ben niet van plan het te vergooien. Dat weet je.’

‘Vergeef me,’ zei ze en ze kneep een ogenblik haar ogen stijf dicht alsof ze haar zelfbeheersing moest hervinden. ‘Ik moest proberen je over te halen om wat je nog niet zo lang geleden op de grond tegen me zei. Ik dacht dat mijn woorden misschien nu iets voor je betekenden.’

‘Dat is ook zo, Keiris,’ zei hij heftig.

‘Maar niet genoeg.’

Alar zuchtte. Hij wist dat hij nu op een kruispunt stond en dat de richting die hij koos niet langer hem alleen aanging. Keiris had ook te maken met de gevolgen van zijn beslissing. Hij betreurde niets van wat hij tegen haar had gezegd op dat ogenblik toen hij, door besef van haar verminking, bewogen werd zijn mond open te doen en zijn gevoelens te onthullen. Maar door dat te doen had hij haar een aanspraak op hem gegeven. Hij was trots op die aanspraak, maar hij moest de consequenties ervan dragen.

‘Keiris,’ zei hij. ‘Ik ben niet onverschillig voor jouw gevoelens. Ik zou veel liever bij jou blijven.’

‘Blijf dan.’

‘Je weet dat ik dat niet kan. Ik heb al eerder de dood onder ogen gezien. Dat kan me niet van mijn voornemen afbrengen. Als ik bleef, zou er iets belangrijks in mezelf verloren gaan.’

‘Maar dit keer ben je van tevoren gewaarschuwd.’

‘Zelfs als het Brein met zijn voorspelling precies deze reis bedoelde, kunnen we er niet zeker van zijn dat het zal gebeuren. Het Brein is niet onfeilbaar.’

‘Maar dat is hij wél, Alar! Dat is hij wél!’

Voor zover Alar zich zijn leven herinnerde, was dit de eerste keer dat hij het onmogelijk vond een snelle beslissing te nemen. Zijn verleden achterhalen ten koste van zijn toekomst zou een slechte ruil zijn. Misschien was het beter om met Keiris terug te keren en een langer en nuttiger leven als Dief te slijten.

Hij nam haar bij de schouders. ‘Vaarwel, Keiris.’

Ze wendde haar hoofd af. ‘Kapitein Andrews van de Phobos wacht op dr. Talbot van het Toynbee-instituut. Herinner je je Talbot nog van het bal? Hij is een Dief en hij heeft opdracht van het Brein om jou in zijn plaats te laten gaan.’

Vrije wil!

Een ogenblik lang leek het hem dat elk mens in het zonnestelsel niet anders was dan een pion op het horizonloze schaakbord van het Brein. ‘Je hebt zeker een toneelsik voor me? Zoals die van Talbot?’ vroeg hij minzaam.

‘Die vind je in een envelop in de zak van mijn jas met zijn paspoort, de sleutel van zijn hut en de tickets. Doe hem maar liever meteen aan.’

De situatie lag er. Hij moest eenvoudig aanvaard worden. Hij viste vlug de envelop op, drukte de baard op zijn plaats en toen aarzelde hij.

‘Maak je over mij maar geen zorgen,’ stelde Keiris hem gerust. ‘Ik kan het schip zonder problemen terugvliegen. Ik zal – hen – in de diepe ruimte begraven. Dan ga ik terug naar de Aarde om iets na te trekken in het centrale lijkenhuis.’

Hij luisterde maar half. ‘Keiris, was je maar de vrouw van iemand anders dan Kennicot Muir – of dacht ik maar dat hij dood was – ‘

‘Mis de Phobos niet.’

Hij schonk haar een laatste blik vol herinnering, draaide zich clan zwijgend om en verdween door het luik. Ze hoorde het ruimteslot dichtdraaien.

‘Vaarwel liefste,’ fluisterde ze. Ze wist dat ze hem nooit meer levend zou terugzien.


Zonnevlekwaanzin


‘Ooit eerder op de Zon geweest, dr. Talbot?’ Kapitein Andrews nam zijn nieuwe passagier nieuwsgierig op. Ze waren samen in de observatiehut van de Phobos.

Alar kon niet toegeven dat alles op de tocht van de Maan naar Mercurius (welke planeet ze een uur geleden hadden verlaten) hem kwellend bekend was voorgekomen, alsof hij de tocht niet eens, maar honderden keren had gemaakt. Ook kon hij niet toegeven dat astrofysica zijn beroep was. Een zeker gebrek aan kennis van de hemel zou een geschiedkundige wel vergeven worden – werd zelfs van hem verwacht.

‘Nee,’ zei de Dief. ‘Dit is mijn eerste tocht.’

‘Ik dacht dat ik u misschien al eerder hierheen had gebracht. Uw gezicht komt me vaag bekend voor.’

‘Vindt u, kapitein? Op Aarde reis ik heel wat af. Misschien op een Toynbeeaanse lezing?’

‘Nee. Daar ga ik nooit heen. Het zou ergens op de route naar de Zon moeten zijn of niets. Zal wel verbeelding zijn.’

Alar kromp inwendig ineen. Hoe ver kon hij gaan met dit vragen stellen zonder achterdocht te wekken? Hij streek zenuwachtig en ongeduldig over zijn valse sik.

‘Omdat u nieuw bent,’ zei kapitein Andrews, ‘vindt u het misschien interessant te weten hoe we een solarion oppikken.’ Hij wees naar een ronde beeldbuis op het regelpaneel. ‘Die geeft ons een doorlopend beeld van het zonneoppervlak in termen van de H-lijn van calcium Twee – dat is geïoniseerd calcium.

Het beeld geeft aan waar de protuberansen en fakkels zich bevinden, omdat die veel calcium bevatten. Op het ogenblik zie je hier op de buis geen protuberansen – die zijn alleen zichtbaar als ze zich aan de rand van de Zon bevinden en tegen de zwarte ruimte omhoog spuiten. Maar er zijn heel wat fakkels, deze kleine grasachtige polletjes die boven de fotosfeer zweven – ze kunnen tot bijna in het hart van de zonneschijf opgespoord worden. Heet maar ongevaarlijk.’

Hij klopte met zijn ruimte-parallelliniaal op het glas. ‘En het miegelt er van de granules – ”zonnedonderkoppen” zou een betere benaming zijn. Die borrelen in vijf minuten tijds honderden kilometers omhoog en verdwijnen dan weer. Als de Phobos ooit door één daarvan getroffen werd…’

‘Ik had een neef, Robert Talbot, die met een van de eerste zonnevrachtschepen vergaan is,’ zei Alar terloops. ‘Ze hebben altijd aangenomen dat het schip aan een zonnestorm ten prooi was gevallen.’

‘Heel waarschijnlijk. We zijn heel wat schepen kwijtgeraakt voor we de juiste benadering leerden. Uw neef, hè? Misschien dacht ik wel aan hem, hoewel ik niet kan zeggen dat de naam me bekend voorkomt.’

‘Het was al een paar jaar geleden,’ zei Alar, terwijl hij Andrews uit zijn ooghoek in de gaten hield, ‘toen Kennicot Muir de stations nog beheerde.’

‘Hmm. Die kan ik me niet herinneren.’ Kapitein Andrews keerde onaangedaan weer naar zijn beeldbuis terug. ‘U weet waarschijnlijk dat de stations aan de randen van een zonnevlek werken, in wat we de penumbra noemen. Die werkwijze heeft diverse voordelen.

Het is er iets koeler dan in de rest van de chromosfeer en dat is prettiger voor het koelsysteem van het solarion en voor de mensen, en de vlek is ook een baken voor binnenkomende vrachtschepen. Het zou praktisch onmogelijk zijn een station dat niet bij een vlek was te vinden. Het is al moeilijk genoeg om er een op de temperatuurcontourlijn op te sporen.’

‘Temperatuurcontourlijn?’

‘Ja – net als de dertig-vademlijn langs een zeekust. Alleen is het hier de vijfduizend-lijn. Als we over een paar minuten aan de landing gaan beginnen, schakel ik de stuwers over op automatische spectrografische besturing en dan vliegt de Phobos langs de contourlijn van vijfduizend Kelvin tot hij Solarion Negen vindt.’

‘Ik begrijp het. Als een station ooit zijn zijdelingse stuwers zou kwijtraken en niet op de vijfduizend lijn kon blijven, hoe zou u het dan opsporen?’

‘Dat lukt niet,’ zei kapitein Andrews kortaf. ‘Altijd als er een station vermist wordt sturen we al onze speurvaartuigen uit – verscheidene honderden stuks – en dan werken we maandenlang een zoekpatroon af rond die zonnevlek. Maar voor we beginnen weten we al dat we niets zullen vinden. Is nog nooit voorgekomen. Het is zinloos het oppervlak af te zoeken naar een station dat al lang tot gas is vergaan in de diepe kolk van een zonnevlek.

De stations worden natuurlijk automatisch spectrografisch gestuurd en de spectrograaf moet ze op de vijfduizend lijn houden, maar soms gaat er iets mis met de spectrograaf of er steekt een ongewoon hete Wilson-gaskolk buiten de rand van de vlek die de spectrograaf ten onrechte doet denken dat het station zich veel te ver bij de vlek vandaan bevindt, bijvoorbeeld op de hetere vijfduizend vierhonderd lijn.

Dan stuurt de spectrograaf het station automatisch dichter naar de vlek toe, misschien wel tot in de glibberige gordel van het Evershed-effect, helemaal aan de rand. Ik weet dat één schip ooit uit de Evershed-gordel is komen kruipen. De bemanning moest in zijn geheel vervangen worden. Maar uit de umbra is nog nooit een schip teruggekomen. Je kan dus de spectrografische besturing niet helemaal vertrouwen.

Op elk station zijn ook nog drie zonnemeteorologen en de weerkundige staf geeft elk kwartier een bulletin uit met de meest waarschijnlijke positie en de storingen die hun kant op komen. Soms moeten ze snel wegspringen en dan nog in de goede richting ook.

En zelfs de kundigste zonnemensen kunnen niet alles voorzien. Vier jaar geleden werkten de Drie, de Vier en de Acht bij een grote “leider” – vlekken zijn net polen van een magneet – komen altijd in paren voor, en we noemen de oostelijke vlek de “leider” en de westelijke de “volger” – toen het observatorium op Mercurius opmerkte dat de leider snel kleiner werd.

Tegen de tijd dat het tot het observatorium doordrong wat er aan de hand was, was de vlek gekrompen tot de afmeting van de provincie Connecticut. Het patrouilleschip dat ze erheen stuurden om de bemanningen eraf te halen kwam te laat. De vlek was verdwenen. Ze rekenden erop dat de stations zouden proberen de volger te bereiken en daar ergens op de vijfduizend lijn voor anker zouden gaan.

De Acht redde het op het nippertje. Zij werkten tot hun geluk aan het bovenste deel van de leider en toen de vlek onder hen verdween, dreven ze af in de richting van de zonne-evenaar. Maar terwijl ze afdreven, klauwden ze tegelijk met hun zijdelingse stuurraketjes terug naar de volger en ten slotte kregen ze de zuidelijkste punt van de volger te pakken.’

‘En de andere twee stations?’ vroeg Alar.

‘Geen spoor.’

De Dief haalde in gedachten zijn schouders op. Een kooi op een solarion was nou niet bepaald zo iets als rentenieren aan de groene rivieroever van La Paz. Daar had hij zich nooit illusies over gemaakt. Misschien had het Brein de mogelijkheid van zijn overleving in een solarion louter aan de hand van kille statistieken afgewogen.

De kapitein liep bij de beeldbuis vandaan naar een metalen kastje dat met bouten op de tegenoverliggende wand was bevestigd. Hij draaide zijn hoofd om en zei over zijn schouder: ‘Een glas schuim, doctor?’

Alar knikte. ‘Ja, graag.’

De kapitein deed de deur van de knip, viste tussen de planken en haalde er met een hand een plastic fles uit. Met zijn andere hand pakte hij twee aluminium bekers.

‘Tot mijn spijt kan ik u geen wijn aanbieden,’ zei de kapitein terwijl hij terugliep door de hut en fles en bekers op een rond tafeltje neerzette. ‘Dit schuim geeft je geen kick, maar het is koud en dat kan je in dit oord heel goed gebruiken.’ Zijn stem klonk een beetje spottend. Hij schonk in door in de fles te knijpen waarbij de vloeistof er in een roomkleurig lint uitkwam dat langzaam in de bekers omlaag zakte. Daarna bracht hij de fles terug naar de koelkast. Met een zwaai van zijn reuzenhand smeet hij de deur dicht.

Alar pakte zijn beker en proefde de drank. Die had een sterke citroensmaak, koel en verrukkelijk.

‘Ik heb dit nooit eerder geproefd,’ zei de Dief. ‘Het is heel smakelijk.’ Hij was er niet zeker van, maar hij dacht dat hij zich vaag herinnerde het eerder geproefd te hebben. Dat zou kunnen komen doordat de drank leek op een van de gewonere frisdranken die hij de afgelopen vijf jaar had gedronken. Maar het zou ook aan iets anders kunnen liggen…

De kapitein smakte met zijn lippen. ‘Ik heb er een onbeperkte voorraad van. Ik drink het vaak en het verveelt me nooit.’ Hij keek in de beker. ‘Ik heb dozen vol in mijn hut. Kleine gedehydreerde pilletjes. Als er een fles leeg is, gooi ik er gewoon een pilletje in, spuit er wat drinkwater bij en laat het afkoelen. Dan heb ik weer een nieuwe voorraad.’ Hij knipte met zijn vingers. Hij sprak over zijn schuim met dezelfde ernst als waarmee hij de werking van de solarions had uitgelegd.

‘U hebt zich zeker wel op de hoogte gesteld van de geschiedenis van onze stations,’ zei kapitein Andrews ineens. Hij wees Alar een buisframe-stoel aan en schopte er voor zichzelf ook een naar het tafeltje toe.

‘Dat heb ik inderdaad, kapitein.’

‘Uitstekend.’

Alar herkende de ondertoon van de kortaf gestelde vraag en het commentaar. Zonnelieden dachten nimmer aan het verleden. Het verleden was veel te somber. Van de zevenentwintig kostbare solarions die de afgelopen tien jaren een voor een naar de Zon waren gesleept, waren er nog zestien over. De gemiddelde levensduur van een solarion was één jaar. De staf rouleerde voortdurend en elk personeelslid kreeg na een lange, zware opleiding voor zestig dagen een bepaalde post toegewezen – driemaal de twintig etmalen durende synodische rotatieperiode van de Zon ten opzichte van de achtentachtig etmalen lange siderische periode van Mercurius.

De kapitein nam zijn laatste slok en pakte Alars lege beker. ‘Ik maak ze straks wel schoon,’ zei hij toen hij ze op elkaar stapelde en ze in de kast zette. Hij liet zich met een plof op zijn stoel terugvallen en vroeg: ‘Heeft u de vervangers al ontmoet?’

‘Nog niet,’ zei Alar. Als het observatorium op Mercurius recht tegenover een bepaald zonnestation lag, wat elke twintig dagen het geval was, dan vloog een vrachtschip de vervangers voor een derde van de staf over en nam het langst dienst doende derde deel mee terug, samen met een onschatbare lading muirium. Hij wist dat de Phobos elf vervangers aan boord had, maar tot dusver hadden ze zich strikt in hun eigen stuk van het schip opgehouden en hij had geen van hen kunnen ontmoeten.

Kapitein Andrews had het probleem van Alars bekende voorkomen zeker uit zijn gedachten gezet en de Dief kon niet zo gauw bedenken hoe hij er nu meteen op terug moest komen. Voorlopig zou hij dr. Talbot moeten blijven, de historicus die niets van de zon afwist.

‘Als de stations zo voortdurend gevaar lopen,’ vroeg hij, ‘waarom zijn ze dan niet uitgerust met een volledige ruimteaandrijving in plaats van alleen die zwakke zijdelingse stuurraketten? Als een station dan zover een vlek binnengleed dat het niet meer gered kan worden, zou het gewoon kunnen wegvliegen.’

Andrews schudde zijn hoofd. ‘Op dit punt zijn heel wat parlementsleden gekozen en naar huis gestuurd. Maar het moet wel zoals het nu is, als je de kosten van een solarion in aanmerking neemt. Eigenlijk is het niets anders dan een enorme muiriumfabriek met middenin een klein bolletje ruimte voor het woonverblijf en aan de buitenrand wat zwakke stuurraketten.

Een ruimteschip is een grote reactor, met hier midscheeps een kleine bol voor de bemanning. Om van een solarion een ruimteschip te maken zou je het ongeveer tweehonderd maal zo groot moeten maken, zodat het toch al enorme solarion maar een klein bolletje zou zijn in een onvoorstelbaar reusachtig ruimteschip.

Er wordt altijd veel gepraat over het veilig maken van de stations, maar dat is de enige manier waarop het kan en dat kost te veel geld. Dus de ministers van ruimtezaken komen en gaan, maar de stations veranderen niet. Trouwens, nu we het toch over de kosten van deze dingen hebben, ik heb begrepen dat ongeveer een kwart van de jaarlijkse begroting van het Rijk wordt besteed aan het vervaardigen van één solarion.’

De intercom zoemde. Andrews verontschuldigde zich, sprak kort en legde toen de haak weer op het toestel. ‘Doctor?’ De officier leek vreemd ongerust.

‘Ja, kapitein?’ Zijn hart waarschuwde niet door te versnellen, maar het was onmogelijk niet te beseffen dat hem iets ongewoons en ernstigs te wachten stond.

Andrews aarzelde een ogenblik alsof hij iets wilde gaan zeggen. Toen haalde hij hulpeloos zijn schouders op. ‘Zoals u weet, heb ik de vervangers voor Negen – uw bestemming – aan boord. U heeft hen geen van allen nog ontmoet omdat ze tamelijk eenzelvig zijn. Ze willen u graag spreken in de eetzaal – nu direct.’

Het was Alar duidelijk dat de man meer wilde zeggen, hem misschien een waarschuwing wilde meegeven.

‘Waarom willen ze me spreken?’ vroeg hij botweg.

Andrews antwoordde even kortaf. ‘Dat leggen ze wel uit.’ Hij schraapte zijn keel en vermeed Alars opgetrokken wenkbrauwen. ‘U bent toch niet bijgelovig?’

‘Ik dacht van niet. Waarom vraagt u dat?’

‘Ik vroeg het me gewoon af. Het is maar het beste om niet bijgelovig te zijn. Over een paar minuten landen we en dan heb ik het erg druk. Via het rechter looppad komt u bij de eetzaal.’

De Dief fronste zijn voorhoofd, trok aan zijn valse sik. Dan draaide hij zich om en liep naar het uitgangsluik.

‘O, doctor,’ riep Andrews.

‘Ja kapitein?’

‘Voor het geval ik u niet meer zie, ik ben erachter aan wie u me doet denken.’

‘Aan wie dan?’

‘Deze man was langer, zwaarder en ouder dan u en zijn haar was kastanjebruin terwijl het uwe zwart is. En hij is trouwens toch dood zodat het eigenlijk geen zin heeft zijn naam – ‘

‘Kennicot Muir?’

‘Ja.’ Andrews keek hem zeer bedachtzaam na.

Altijd weer Muir! Als de man nog leefde en opgespoord kon worden, dan stond hem een fikse ondervraging te wachten! Alars voetstappen weerklonken in holle frustratie toen hij over het looppad boven een leeg en ontsmet muiriumruim liep.

Muir was absoluut aan boord geweest van de T-tweeëntwintig toen die aan het eind van zijn vreemde reis achteruit door de tijd neerstortte; dat bewees het logboek. Maar hij, Alar was met het boek in zijn handen uit de rivier gekropen. Wat was er met Muir gebeurd? Was hij met het schip gezonken? Alar kauwde vertwijfeld op zijn onderlip.

Er was een dringender vraagstuk – wat wilde de vervangingsbemanning van hem? Hij was blij met de gelegenheid hen te leren kennen, maar hij wilde degeen zijn die de vragen stelde. Hij voelde zich wat uit zijn evenwicht.

Stel dat een van de bemanningsleden de echte dr. Talbot kende? En elk van de elf kon natuurlijk een vermomde KP zijn met de opdracht naar hem uit te kijken. Of misschien wilden ze hem helemaal niet mee hebben. Tenslotte was hij een ongenode buitenstaander die de vlotte samenwerking zou kunnen storen die nodig was om van uur tot uur in leven te blijven.

Het was ook mogelijk dat ze hem hadden uitgenodigd om hem een beetje te treiteren. Hij had begrepen dat dat door de psychiater van het station zelfs werd aangemoedigd omdat het bij nieuwelingen de spanning wat verminderde, zolang het maar gebeurde en ook weer afgelopen was voordat ze op het station aankwamen.

Toen hij van het looppad de smalle gang instapte, hoorde hij voor zich uit muziek en gelach.

Hij lachte. Een feestje. Hij herinnerde zich nu dat de verse ploeg altijd een afscheidsfeestje voor zichzelf hield, met als hoogtepunten treurige, eindeloze en niet voor publicatie geschikte ballades, voornamelijk over de redenen waarom ze Terra hadden verlaten voor hun huidige bestaan – nieuwe, niet gecensureerde stereografische films van danseressen die niets anders aan hadden dan licht van verschillende tinten (geschenk van de minister van ruimtezaken in eigen persoon), zoutjes en bier.

Alleen bier, want ze moesten broodnuchter op het station aankomen. Als ze geluk hadden zouden ze twee maanden later op de Phobos weer een feestje geven en dan zou de bemanning van de Phobos meedoen. Dan zou zelfs de ernstige, knorrige Andrews een paar fikse borrels achterover slaan om hun veilige terugkeer te vieren.

Maar nu niet. De feestelijkheden op de heenweg waren strikt onder elkaar – uitsluitend voor zonnelieden. Er werden nooit vreemdelingen gevraagd. Zelfs een nieuwe psychiater voor het station werd buitengesloten.

Wat dan? Er was iets mis.

Toen hij op het punt stond op de deur te kloppen, merkte hij dat hij zijn polsslag telde. Die bonkte met een snelheid van honderdvijftig en nam nog steeds toe.


De Eskimo en de zonnelieden


Alar stond voor de deur en telde zijn snel stijgende polsslag, terwijl hij nadacht over wat hem aan de andere kant te wachten zou staan. Zijn tot vuist gebalde hand zakte in een instinctief gebaar naar een afwezig sabelgevest. Op de Phobos waren wapens verboden. Maar wat voor gevaar kon er steken in zulke goede kameraadschap vol zelfmedelijden? Toch, stel dat ze een geintje wilden uithalen en aan zijn valse baard trokken? Terwijl hij stond te aarzelen stierven muziek en gelach weg.

Toen maakte het schip een rare slinger en hij werd tegen de deur gesmeten. De Phobos was Solarion Negen binnengeschoven en maakte nu vast aan de ingangssluizen. Een wild gejuich vanuit de eetzaal overstemde zijn dreun tegen de deur.

Of ze nu juichten omdat het station nog bestond, of om hun eigen op handen zijnde verscheiden was niet duidelijk. Maar de ovatie had iets vals en smalends dat hem naar het laatste deed overhellen. Laat de oude ploeg maar voor zichzelf juichen.

‘Kom erin!’ bulderde iemand.

Hij duwde de deur open en liep naar binnen.

Tien gezichten keken hem afwachtend aan. Twee van de jongere mannen zaten bij de stereograaf, maar de doorschijnende kubus waarin het drie-deebeeld verscheen was donker. Hij was kennelijk net uitgezet.

Twee mannen liepen bij een tafel vandaan die beladen was met een biervaatje, een paar grote houten bakken met zoutjes, bierkroezen, servetten, asbakken en andere spulletjes en kwamen in de richting van de eettafel die het dichtst bij de Dief stond. Aan die tafel stonden juist zes mannen op. Het ontbrekende elfde gezicht was waarschijnlijk dat van de psychiater – afwezig met wederzijds begrip en instemming.

Het feest was afgelopen, begreep hij zenuwachtig. Dit was iets anders.

‘Dr. Talbot,’ zei de grote, blozende man met de bulderende stem, ‘ik ben Miles, de nieuwe stationsmeester voor de Negen.’ Alar knikte zwijgend.

‘En dit is mijn meteoroloog, Williams – MacDougall, stuurraketpiloot – Florez, spectroscopist – Saint Claire, productiewerktuigkundige…’

Ernstig maar onaangedaan liet de Dief zich alle manschappen tot en met de jonge administrateur Martinez voorstellen. Zijn ogen misten niets. Deze mannen waren allemaal oudgedienden. Op een bepaald moment in het verleden was hun allemaal het koude zweet uitgebroken in een zonnestation, waarschijnlijk bij de meesten op verschillende tijdstippen en in verschillende stations. Maar de gemeenschappelijke ervaring had hen gebrandmerkt, hen aaneen gelast en uit de schoot van hun Aardgebonden broeders gestoten.

De twintig ogen hadden zijn gezicht geen seconde losgelaten. Wat verwachtten ze van hem?

Hij vouwde onopvallend zijn handen ineen en telde zijn polsslag. Die was blijven staan op honderdzestig.

Miles hernam zijn gebulder: ‘Dr. Talbot, wij hebben vernomen dat u twintig dagen met ons meegaat.’

Alar moest bijna lachen. Als zeer kundig en onbewust bekakte zonnewerker, had Miles grote minachting voor elke periode die korter was dan de volledige gevaarlijke dienst van zestig dagen.

‘Ik heb om dat voorrecht verzocht,’ antwoordde de Dief ernstig.

‘Ik hoop maar dat jullie niet besloten hebben dat ik jullie voor de voeten zou lopen.’

‘Helemaal niet.’

‘Het Toynbee-instituut heeft er lang op moeten wachten voor een beroepsgeschiedkundige de gelegenheid kreeg een monografie – ‘

‘O, waarom u komt, kan ons niet schelen, dr. Talbot. En maakt u zich maar niet bezorgd dat u ons in de weg zou lopen. U ziet er verstandig genoeg uit om uit de buurt te blijven als we bezig zijn en u bent uw gewicht in unitas waard als u de psych een beetje bezig kunt houden zodat hij ons uit de haren blijft. U schaakt toch, hoop ik? Die nieuwe psych is een Eskimo’

Hij had de term Eskimo niet eerder horen gebruiken voor een zonnewerker, en het verbaasde hem dat hij de betekenis ervan begreep die hem zomaar in gedachten kwam als uit het geestelijke hokje dat zijn andere leven bevatte. Hij had zich niet vergist toen hij besloot zich in te schepen in de Phobos. Maar voorlopig moest hij zich onwetend voordoen.

‘Schaken – Eskimo?’ mompelde hij met beleefde verbazing. Een aantal mannen lachte.

‘Ja zeker, Eskimo,’ brulde Miles ongeduldig. ‘Is nooit eerder in een solarion geweest. Heeft het zweet nog waarmee hij werd geboren. Komt waarschijnlijk zo van school en is zwaar beladen met schaakborden om ons af te leiden zodat we niet zullen gaan piekeren.’ Plotseling lachte hij rauw. ‘Zodat we niet zullen piekeren! Grote flakkerende fakkels! Waarom denken ze eigenlijk dat we hier steeds terugkomen?’

Alar merkte dat zijn nekhaar recht overeind stond en dat zijn oksels kletsnat waren. En nu wist hij door welk gemeenschappelijk brandijzer deze verloren zielen gemerkt en samengevoegd waren tot een bizarre broederschap.

Het was zoals de echte dr. Talbot die avond op het bal al had vermoed; elk van deze wezens was volslagen krankzinnig!

‘Ik zal proberen de psych bezig te houden,’ stemde hij vol aannemelijke twijfel in. ‘Ik hou zelf ook wel van een partijtje schaak.’

‘Schaak!’ mompelde Florez, de spectroscopist onverschillig maar afdoende, terwijl hij zich afwendde van Alar en vermoeid naar de tafel staarde. Het volledig ontbreken van enig venijn deed niets af aan wat hij bedoelde.

Miles lachte opnieuw en keek Alar strak aan met zijn bloeddoorlopen ogen. ‘Maar we hebben u niet hier gevraagd om u alleen te verzoeken ons de psych van het lijf te houden. De zaak is dat wij alle tien Indianen zijn – ouwe stomp. En dat is ongebruikelijk. Gewoonlijk hebben we minstens één Eskimo in de ploeg.’

De hand van de grote man diepte in zijn zak en over de tafel rolden twee dobbelstenen op de Dief af. Ergens verderop hield iemand zijn adem in. Alar dacht dat het Martinez was, de jonge administrateur. Iedereen drong traag naar voren over de tafel in de richting van hun gast en de witte blokjes die voor hem lagen.

‘Wilt u ze alstublieft oppakken, dr. Talbot?’ vroeg Miles.

Alar aarzelde. Wat zou hij zich daarmee op de hals halen?

‘Toe maar,’ zei Martinez ongeduldig en gretig. ‘Toe maar, meneer.’

De Dief bekeek de dobbelstenen. Misschien een beetje afgesleten, maar doodgewoon. Hij stak langzaam zijn arm uit en pakte ze met zijn rechterhand. Hij hief zijn hand op en strekte zijn palm zodat de dobbelstenen bijna onder de neus van Miles naast elkaar op zijn hand lagen.

‘En nu?’

‘Tja,’ zei Miles. ‘Nu moet ik u, denk ik, wel vertellen wat de betekenis is van wat u dadelijk voor ons gaat doen.’

‘Ik wil het erg graag weten,’ antwoordde Alar. Hij vroeg zich af wat voor vorm het ritueel zou aannemen. Hij twijfelde er niet aan dat het ritueel van buitengewoon groot belang was voor de mannen.

‘Als we een echte Eskimo hebben, dr. Talbot, dan vragen we hem een worp met de stenen te doen.’

‘Dan kunnen jullie dus kiezen? De psychiater voldoet dan toch ook, niet?’

‘Hm,’ gromde de nieuwe stationsmeester. ‘Natuurlijk is de psych een Eskimo, maar psychs zijn allemaal vergif.’

‘Ik begrijp het.’ Alars vuist omklemde de stenen.

‘Martinez zou trouwens ook de honneurs kunnen waarnemen. Martinez heeft pas twee diensten gelopen en hij heeft nog niet zo vaak geluk gehad dat zijn worp ongeldig zou zijn. Maar als het enigszins kan willen we hem liever niet gebruiken.’

‘Dan moet ik het dus logischerwijs doen.’

‘Precies. We zijn verder allemaal ongeschikt. Florez is de op een na laagste met vijf diensten. Dit zou zijn zesde worden – volkomen onmogelijk natuurlijk. En dan loopt het op tot aan mij met tien volle dienstjaren. Ik ben de Jonas. Ik kan niet gooien. U blijft dus over. U bent geen echte Eskimo – u blijft maar twintig dagen – maar een paar mensen van onze ouwe hap hebben besloten dat het wettig is omdat u op een oude vriend lijkt.’

Muir natuurlijk. Het was ongelooflijk. De Dief schudde zich wakker als uit een diepe droom. De dobbelstenen voelden koud en gewichtloos aan in zijn bijna gevoelloze vuist. En zijn hartslag klom weer.

Hij schraapte zijn keel. ‘Mag ik vragen wat er gebeurt nadat ik gegooid heb?’

‘Niets – direct,’ antwoordde Miles. ‘We lopen gewoon de eetzaal uit, pakken onze plunje en lopen over de loopplank het station in.’

Zo eenvoudig kon het niet zijn. Martinez’ mond stond open of zijn leven hier vanaf hing. Florez ademde nauwelijks. En zo was het de hele tafel rond. Zelfs Miles leek nog roder dan toen Alar het vertrek binnenkwam.

Hij dacht razendsnel na. Was het een gokspel waarbij een enorm bedrag op het spel stond, dat hij nu moest beslissen? Zonnelieden werden rijkelijk beloond. Misschien hadden ze al hun verdiensten bij elkaar gedaan en moest hij de winnaar ervan bepalen.

‘Wilt u zich haasten, por favor, dr. Talbot?’ zei Martinez zachtjes.

Hier zat meer achter dan geld. Alar liet de stenen losjes in zijn hand rammelen en liet ze toen los.

En terwijl hij het deed kwam er duidelijk te laat een waarschuwing omhoog borrelen uit het mistige leven van vóór zijn geheugenverlies. Hij klauwde vergeefs naar de stenen maar het was te laat. Een drie en een vier.

Hij had zo juist een bemanning van een solarion – zichzelf inbegrepen – ter dood veroordeeld.

Alar wisselde een blik met Martinez die plotseling doodsbleek was geworden.

Elke twaalf maanden sterft er een solarion en dus heeft een zonnewerker met een dienst van twee maanden een kans van één op zes om tegelijkertijd te sterven. Florez kon niet gooien omdat dit zijn zesde dienst was en volgens de kanswetten zijn tijd op was.

Eén op de zes – deze krankzinnigen waren ervan overtuigd dat een worp met dobbelstenen een vermoeide terugkeer naar Terra kon voorspellen – of een gassig graf op de Zon.

Een kans van één op zes. Er was een kans van één op zes geweest dat hij een zeven zou gooien. Zijn worp zou deze ongelooflijke fanatiekelingen even zeker doden als wanneer hij ze neer maaide met een Kades. Deze tien mannen zouden in de wetenschap dat ze zouden sterven het solarion binnenstappen en vroeg of laat zou een van hen onbewust de fatale fout maken die het station in de kolk van een zonnevlek deed storten of het op drift deed raken in de niet in kaart gebrachte, onpeilbare fotosfeer. En hij zou erbij zijn.

Het leek wel of iedereen gedurende een griezelig, onaards hiaat zijn adem had ingehouden. Martinez bewoog zijn bleke lippen, maar er kwam geen geluid uit hem.

Niemand zei trouwens iets. Er viel niets te zeggen.

Miles stak bedachtzaam een enorme zwarte sigaar in zijn mond, schoof zijn stoel onder de tafel en liep zonder om te kijken langzaam het vertrek uit. De anderen volgden hem een voor een.

Alar wachtte een volle vijf minuten toen de voetstappen in de richting van de loopplank verstomd waren, diep verwonderd over zijn stommiteit en over de twee verleidelijke glimpen uit zijn andere leven.

Als hij ze het solarion in volgde, was hij zeker van zijn dood. Maar hij kon nu niet achterblijven. Hij dacht terug aan de voorspelling van het Brein. Het was een berekend risico geweest.

Het ergste speet het hem dat hij nu bij de bemanning persona non grata was. Het zou lang duren voor hij van deze fanatiekelingen iets te weten kwam – waarschijnlijk niet voor een van hen het station te gronde richtte. Maar daar had hij niets aan kunnen doen.

Hij stapte de gang in, keek naar de loopplank die een tiental meters verderop begon en zoog sissend zijn adem naar binnen. Vier KP’s gunden hem hun onbewogen blik en trokken dan als één man hun sabel.

Toen hoorde hij een afgrijselijk, onvergetelijk gegiechel naast zijn ongelovige linkeroor.

‘Klein zonnestelsel, hè, Dief?’


Hereniging nabij Sol


‘In dit deel van het dodenhuis mogen geen bezoekers komen, mevrouw. Er zijn hier alleen lijken waarop nooit aanspraak is gemaakt.’ De in het grijs geklede slaaf die haar de weg versperde boog zalvend maar vastberaden.

Alleen aan haar iets wijder uitstaande neusvleugels was Keiris’ ongeduld te zien. ‘In deze envelop zitten duizend unitas,’ zei ze kalm, doelend op het pakje dat onder de gesp van haar cape was bevestigd. ‘Ik heb maar dertig seconden in het kamertje nodig. Doe de deur open.’

De slaaf keek begerig naar de envelop en slikte nerveus. Zijn ogen keken rond door de hal achter de vrouw.

‘Duizend unitas is niet veel. Als ik betrapt word, kan het me mijn leven kosten.’

‘Het is alles wat ik heb.’ Ze merkte vol schrik dat de man steeds standvastiger werd.

‘Dan kunt u niet naar binnen.’ Hij vouwde zijn armen voor zijn borst.

‘Wilt u uw vrijheid?’ vroeg Keiris plotseling. ‘Ik kan u vertellen hoe u die moet krijgen. U hoeft alleen mij levend gevangen te nemen. Ik ben mevrouw Haze-Gaunt.’

De slaaf gaapte haar aan.

Vlug ging ze verder. ‘De kanselier heeft een beloning van een miljard unitas uitgeloofd voor mijn gevangenneming. Genoeg,’ voegde ze er bijtend aan toe, ‘om je vrij te kopen en als groot slavenhouder te gaan leven. Het enige dat je moet doen is mij in het kamertje achter je rug op te sluiten en de politie te waarschuwen.’

Was het haar dit wel waard? De volgende ogenblikken zouden het haar vertellen.

‘Maar sla geen alarm voor je me in het vertrek hebt binnengelaten,’ waarschuwde ze rustig. ‘Als je dat doet heb ik een mes waarmee ik mezelf zal doden. Dan krijg je de miljard unitas niet. In plaats daarvan zullen ze je doden.’

De oppasser hijgde iets onverstaanbaars. Eindelijk kregen zijn trillende vingers de sleutels uit zijn zak en na verscheidene mislukte pogingen slaagde hij er eindelijk in de deur los te maken.

Keiris stapte vlug naar binnen en de deur viel achter haar met een klap in het slot. Ze lette er niet op maar keek vlug om zich heen. Het kleine kamertje bevatte, net als de duizenden andere kamertjes op deze verdieping, slechts één ding – een goedkope kist van doorzichtig plastic op een houten verhoging die tot aan haar middel reikte.

Een vreemd gevoel overviel Keiris, het gevoel dat haar hele leven draaide om wat ze de komende paar seconden te weten zou komen. Zelfs het Brein had er, ondanks zijn pietepeuterige nauwkeurigheid, waarschijnlijk nooit aan gedacht in het lijkenhuis te zoeken. Tenslotte vermeldde het logboek van de T-tweeëntwintig maar twee levende dingen, die geïdentificeerd waren als Alar en het aapwezentje van Haze-Gaunt.

Voorlopig vermeed ze naar de inhoud te kijken en las in plaats daarvan het ingelijste vel met gegevens dat op de bovenkant van de kist lag:

Niet geïdentificeerd, geen aanspraken op gemaakt. Op 21 juli 2172 door de Keizerlijke Rivierpolitie opgevist uit de rivier de Ohio nabij Wheeling.


Zou het Kim zijn?

Eindelijk dwong Keiris zich in de kist te kijken.

Het was Kim niet.

Het was een vrouw. Het lichaam was van voeten tot borsten luchtig in een gazig lijkkleed gehuld. Het gezicht was bleek en mager en de doorschijnende huid lag strak over de tamelijk hoge jukbeenderen. Het lange haar was zwart, op een brede witte streep na die van haar voorhoofd af naar beneden doorliep.

Achter haar werd in de deur een sleutel omgedraaid. Laat ze maar komen.

De deur vloog open. De stem van een KP zei: ‘Het is haar.’

Ze had nog slechts tijd voor een laatste blik op het lijk, een laatste blik op de schouders zonder armen, een laatste blik op het mes dat diep in de hartstreek stak – een mes identiek aan het mes dat zij nu in de schede op haar linkerdij droeg.

Het was de Dief nu maar al te duidelijk wat de vier wachters bij de loopplank te betekenen hadden. Shey had ze daar neergezet. Ongetwijfeld stonden er achter hem nog meer.

Dan moest Shey de ‘psych’ van Miles zijn – en na de aankomst van de Phobos op de Maan had de kleine man met een dierlijke slimheid Alar aan boord opgewacht.

De Dief voelde zich helemaal niet als een rat in de val, het was hem juist uitbundig te moede. Hij zou nu tenminste de gelegenheid krijgen Shey te straffen.

Shey’s huidige voorzorgsmaatregelen zouden zeker voldoende zijn geweest om een gewone voortvluchtige opnieuw gevangen te nemen, maar dat zelfde kon gezegd worden van alle andere valstrikken die voor Alar waren gezet. De wolvenmeute ging er nog steeds vanuit dat dezelfde methoden die op mensen toepasbaar waren, hoewel dan misschien wat groter van opzet en wat ingewikkelder evengoed op hem moesten functioneren. Hij was nu van mening dat hun uitgangspunt fout was.

Het beeld van Keiris’ onnatuurlijk tengere gestalte verscheen hem in een flits voor ogen. Ja, de tijd om Shey te straffen was daar. Zijn eed als Dief maakte het hem onmogelijk de psycholoog te doden, maar gerechtigheid stond andere remedies wel toe en die konden het best aan boord van het solarion worden toegepast. En ondertussen – 

Hij draaide zich langzaam om en zette zich schrap voor de komende fotonenuitbarsting.

‘Zie je deze vinger, Shey?’ Hij hield zijn rechterwijsvinger precies in het midden van de lijn tussen zijn ogen en die van de psycholoog.

Louter uit reflex richtten Shey’s pupillen zich naar de vinger. Toen schokte zijn nek onmerkbaar omdat een smalle ‘x’ van blauwwit licht vanuit Alars ogen de zijne bombardeerde.

De komende vijf seconden zouden uitwijzen of de Dief succes had gehad bij zijn poging de ander te hypnotiseren door overprikkeling van zijn gezichtszenuwen.

‘Ik ben dr. Talbot van het Toynbee-instituut,’ fluisterde hij snel. ‘Jij bent de nieuwe psych voor Solarion Negen. Als we de wachters op de loopplank naderen, vertel jij hun dat alles in orde is en vraag je hun onmiddellijk onze spullen van boord te brengen.’ Shey knipperde met zijn ogen.

Zou het echt opgaan? Was het te vergezocht? Had hij niet krankzinnig veel te veel vertrouwen in zichzelf gehad?

De Dief draaide zich om en wandelde kwiek in de richting van de loopplank en de waakzame KP’s. Achter hem klonk het geluid van rennende voetstappen.

‘Stop!’ riep Shey terwijl hij met zijn vier andere wachters naar voren snelde.

Alar beet besluiteloos op zijn lip. Hij had de gok kennelijk verloren. Als Shey van plan was hem ter plaatse te doden, moest hij proberen door te breken langs de zwaardvechters op de loopplank en het solarion in. In de verwarring zou zich een ontsnappingsmogelijkheid kunnen voordoen. Ongetwijfeld zou Miles zich niet tam neerleggen bij Shey’s gewelddadige inval.

‘Laat die man ongedeerd gaan!’ riep Shey. ‘Het is hem niet.’

Het was hem gelukt.

‘En, dr. Talbot,’ giechelde Shey, ‘wat is de Toynbeeaanse mening over het leven in een solarion op deze twintigste juli?’

Alar schoof bij de tafel in Shey’s eigen eetzaal vandaan en streek bedachtzaam over zijn valse sik. ‘Na een verblijf van achtenveertig uur hier aan boord, ben ik van mening dat een zestig dagen durende dienst aan boord van een solarion het zenuwgestel van een mens voorgoed vernielt. Hij komt fris en gezond binnen. Hij vertrekt krankzinnig.’

‘Daar ben ik het mee eens, doctor, maar heeft deze ontsporing van het individu voor een aanhanger van Toynbee geen grotere betekenis?’

‘Heel goed mogelijk,’ gaf de Dief wikkend toe. Maar laten we eerst eens kijken naar een gemeenschap van rond de dertig zielen, afgesneden van de moedercultuur en opgesloten in een solarion. Van alle kanten dreigen enorme gevaren. Als de Fraunhoferman een naderende calciumfakkel niet tijdig genoeg waarneemt om de man van de stuurraketten nog te kunnen waarschuwen – pang – daar gaat het station.

Als de apparatuur die voorkómt dat de straling van de zon het station in gas omzet door de straling voortdurend om te zetten in muirium, ook maar een fractie van een seconde zou vastlopen – poef – weg station. Of stel dat het vrachtschip niet komt opdagen om het muirium uit de opslagruimen af te voeren zodat ze gedwongen zijn muirium in de Zon te lozen – weer pang.

Of stel dat onze weerman een lichte toename van magnetische activiteit niet opmerkt en onze zonnevlek plotseling besluit zich uit te breiden in onze richting met een gratis ritje naar de kern van de Zon. Of stel je voor dat de zwaartekracht-opheffende muiriumaandrijving boven het begeeft en dat we niets meer hebben om ons mee te verzetten tegen de zevenentwintig g van de Zon. Het koelsysteem hoeft maar eens tien minuten uit te vallen…

U begrijpt wel, Graaf Shey, dat het voor de mensen die dit leven moeten leiden niet meer dan normaal is om – volgens Aardse maatstaven – krankzinnig te zijn. Krankzinnigheid is onder zulke omstandigheden een bruikbaar en logisch verdedigingsmechanisme, een onschatbaar en heilzaam terugtrekken uit de werkelijkheid.

Tot het ogenblik dat de bemanning de aanpassing heeft doorgemaakt – “reactie op uitdaging van de omgeving” noemen wij Toynbeeanen dat – hebben ze maar een kleine kans op overleving. De drang tot krankzinnigheid in een zonnewerker is van hetzelfde levensbelang als de drang tot bevloeien in een Sumeriër. Maar misschien begeef ik me nu op het terrein van de psycholoog.’

Shey meesmuilde. ‘Hoewel ik het niet helemaal met u eens kan zijn, doctor, zou er toch wel iets in kunnen zitten. Wilt u dan ook beweren dat de raison d’être van een solarionpsychiater is, de manschappen in de richting van de waanzin te drijven?’

‘Ik kan die vraag beantwoorden met een andere vraag,’ antwoordde Alar terwijl hij heimelijk zijn prooi in de gaten hield. ‘Veronderstel dat er in een bepaalde gemeenschap een bestaansnorm is vastgesteld. Als een of twee leden van de groep opvallend afwijken van de norm, zeggen we dat ze krankzinnig zijn.

En toch kan de hele gemeenschap krankzinnig gevonden worden door een vreemde beschaving die de een of twee weerbarstigen beschouwt als de enige gezonde personen in de gemeenschap van ons model. Kunnen we dus geestelijke gezondheid niet omschrijven als aanpassing aan – en geloof in – de norm van de cultuur die we toevallig vertegenwoordigen?’

Shey tuitte zijn lippen. ‘Misschien.’

‘En als een paar bemanningsleden niet kunnen ondergaan in een terugtrekken uit het gevaar van hun dagelijks bestaan – als ze zich niet aan een reddende zekerheid kunnen vastklampen, ook al is het maar de zekerheid van de nabije dood – of als ze niet in staat zijn een andere begoocheling te vinden die het bestaan draaglijk maakt – is het dan niet uw plicht om deze andere vormen van krankzinnigheid makkelijk toegankelijk voor hen te maken? Om hen als het ware de eerste beginselen van krankzinnigheid te onderwijzen?’

Shey grinnikte zenuwachtig. ‘Nog even en je hebt me ervan overtuigd dat de enige krankzinnige in een gesticht de psycholoog is.’

Alar keek hem kalm aan terwijl hij zijn wijnglas ophief. ‘Beseft u wel, beste graaf, dat u uw laatste zin niet één, maar wel tweemaal hebt herhaald? Denkt u dat ik hardhorend ben?’ Hij nipte terloops van zijn wijn.

Op het gezicht van de psycholoog was ongelovige verbazing te lezen. ‘U verbeeldt zich dat ik in herhaling verviel. Ik herinner me heel precies – ‘

‘Natuurlijk, natuurlijk. Ik heb u ongetwijfeld niet goed begrepen.’ Alar haalde zijn schouders op in een kiese verontschuldiging. ‘Maar,’ drong hij aan, ‘stel dat u in herhaling was vervallen en het daarna ontkende. Bij een leek zou u waarschijnlijk en dergelijke hardnekkigheid over kleinigheden een beginnende paranoia noemen die te zijner tijd gevolgd zal worden door achtervolgingswaan.

Bij u is het nauwelijks de moeite van het overwegen waard. Als het trouwens al gebeurde, was het waarschijnlijk niet meer dan een slordigheidje. Een paar dagen op een van deze stations is al genoeg om bijna iedereen van slag te brengen.’ Hij zette zijn wijnglas zachtjes op de tafel. ‘Er is toch de laatste tijd niet aan uw spullen geknoeid?’

Hij was de vorige dag Shey’s vertrekken binnengeglipt en had elk zichtbaar voorwerp 180° gedraaid.

Shey giechelde zenuwachtig. Eindelijk zei hij: ‘Absoluut niet.’

‘Dan hoeft u zich nergens druk over te maken.’ Alar tikte minzaam op zijn sik. ‘Nu we het er toch over hebben, kunt u me mooi iets vertellen. Als aanhanger van Toynbee heeft het altijd mijn belangstelling gehad hoe de ene persoon bepaalt of een ander geestelijk gezond is of krankzinnig. Ik heb begrepen dat jullie psychologen inderdaad kant en klare geestelijke-gezondheidstests hebben.’

Shey keek hem met saamgeknepen oogleden aan over de tafel en toen grinnikte hij.

‘Tja, geestelijke gezondheid – nee, daar hebben we geen eenvoudige boekentest voor, maar ik heb wel een aantal dia’s die de mate van iemands motorische en geestelijke integratie schatten. Zo’n schatting staat natuurlijk niet los van de kwestie geestelijke gezondheid, tenminste, wat ik daaronder versta. Wilt u er misschien een paar met me doornemen?’

Alar knikte beleefd. Hij wist dat Shey de dia’s meer wilde vertonen om zichzelf gerust te stellen dan om zijn gast aangenaam bezig te houden.

Er stond de psycholoog de ruwste schok van zijn leven te wachten.

Shey stelde vlug de stereograaf en het drie-deekubusscherm op. ‘We beginnen met een paar interessante doolhof dia’s,’ tsjirpte hij terwijl hij de lamp uitknipte die aan een haak aan het plafond bungelde. ‘Het vermogen om vlug doolhofproblemen op te lossen houdt in sterke mate verband met het analyseren van onze dagelijkse problemen. De weifelende doolhof-oplosser pluist zijn problemen stukje bij beetje uit en mist de cerebrale integratie die zo karakteristiek is voor bestuurders.

Het is interessant om er even op te wijzen dat een schizofreen persoon alleen de meest eenvoudige doolhofproblemen kan oplossen, zelfs na herhaalde pogingen. Hier hebben we dus de eerste en eenvoudigste. Witte ratten lossen dit – met het muurtje op de vloer opgesteld natuurlijk – in drie of viermaal op. Een kind van vijf dat het ziet zoals wij het dadelijk zullen zien, lost het in ongeveer dertig seconden op. Volwassenen zien het direct.’

‘Heel duidelijk,’ zei Alar kil terwijl hij een valse uitgang in de buitenste doolhofgrens projecteerde en de echte uitgang wegdekte met een stuk valse grens.

Shey schoof zenuwachtig heen en weer maar hij vatte kennelijk zijn onvermogen om het doolhof op te lossen op als een geestelijke gril van voorbijgaande aard. Hij wisselde de dia.

‘Wat is de gemiddelde tijd voor deze?’ vroeg Alar.

‘Tien seconden.’

De Dief liet de tweede en de derde dia voorbijgaan zonder in het beeld in te grijpen. Shey’s opluchting was zelfs in het donker duidelijk merkbaar.

Maar bij de vierde dia sloot Alar om beurten bepaalde doolhofgangen af en maakte ze weer vrij en hij wist dat Shey die naast de projector stond zijn ogen uitwreef. De kleine psycholoog zuchtte dankbaar toen zijn gast voorstelde de doolhof reeks voor gezien te houden en iets anders te proberen.

De Dief lachte in stilte.

‘Onze tweede reeks dia’s, dr. Talbot, vertoont een cirkel en een ellips naast elkaar. Op elke volgende dia – er zijn er twaalf – wordt de ellips ronder. Personen met het fijnste visuele onderscheid kunnen de verschillen op alle twaalf platen waarnemen. Honden kunnen er twee zien, apen vier, kinderen van zes jaar tien en de doorsnee mens ziet er elf. Telt u zelf uw score maar. Hier komt de eerste.’

Op een zwart veld was een grote witte cirkel te zien en naast de cirkel bevond zich een heel smalle ellips. Dat was tamelijk duidelijk. Alar besloot tot de volgende te wachten.

Bij de tweede dia fronste Shey zijn voorhoofd, haalde de dia uit de projector, hield hem tegen het licht van het scherm en stopte hem er weer in. Bij de derde dia begon hij op zijn lippen te bijten. Maar hij hield vol. Toen ze de tiende gehad hadden transpireerde hij bovenmatig en likte hij het zweet weg uit zijn mondhoeken.

De Dief bleef neutrale opmerkingen maken bij elke dia die werd vertoond. Hij voelde in het geheel geen medelijden met Shey, die op geen enkele manier kon weten dat er vanaf de tweede dia helemaal geen ellipsen te zien waren, alleen paren identieke cirkels. Elke ellips was afgedekt door een projectie uit Alars ogen en hij had er een cirkel voor in de plaats gesteld.

Shey maakte geen aanstalten de elfde dia in de projector te stoppen. Hij zei: ‘Zullen we hier maar ophouden? U heeft nu vast wel een algemene indruk…’

Alar knikte. ‘Erg interessant. Wat heeft u nog meer?’

Zijn gastheer aarzelde en morrelde schijnbaar aan het huis van de projector. Ten slotte giechelde hij glazig. ‘Ik heb nog een paar Rorschachs. Ze zijn min of meer gestileerd maar ze doen dienst om psychosen in ontwikkeling op te sporen.’

‘Als dit u te veel vermoeit – ‘ begon Alar met duivelse tact. ‘Helemaal niet.’

De Dief glimlachte verbeten.

Het scherm lichtte weer op en de bolle psycholoog hield een dia omhoog tegen het licht ervan om hem langdurig te controleren. Toen schoof hij de dia in de projector.

Hij merkte op: ‘Voor een normaal persoon lijkt de eerste dia op een symmetrisch silhouet van twee balletdansers of twee huppelende kinderen of soms twee spelende honden. Psychotische personen zien natuurlijk iets dat ze griezelig of macaber vinden, zoals een tarantula, een duivelsmasker, of een – ‘

Alar had het beeld vlot veranderd in een grijnzende doodskop. ‘Lijkt sprekend op een stel dansers, niet?’ merkte hij op.

Shey trok zijn zakdoek te voorschijn en veegde zijn gezicht af. De tweede dia stopte hij zonder een woord te zeggen in de projector, maar Alar hoorde hem rammelen toen hij de dia met trillende vingers op zijn plaats liet vallen.

‘Lijkt erg op twee bomen,’ merkte de Dief peinzend op, ‘of misschien twee veren of mogelijk twee beekjes die in een wei samenkomen. Wat zou een psychotisch persoon hier zien?’

Shey stond sprakeloos en bewegingloos, zo te zien meer dood dan levend. Hij scheen zich van niets anders in de kamer bewust dan van het beeld in het kubusscherm en Alar voelde dat de man er gefascineerd en vol afschuw naar staarde. Hij zou er heel wat voor over gehad hebben om het wezen te bekijken wiens verwrongen geest hij nu verwoestte maar het leek hem het beste het beeld te blijven vervormen.

‘Wat zou een gek zien?’ herhaalde hij kalm.

Shey’s fluisterstem was niet meer te herkennen. ‘Een stel witte armen.’

Alar strekte zijn arm uit, schakelde projector en scherm uit en sloop stil het donkere vertrek uit. Zijn gastheer verroerde zich niet.

De Dief was nog geen twee stappen verder de gang in toen een gedempte giecheluitbarsting onder de dichte deur uitrolde – toen nog een en nog een – en op het laatst zoveel dat ze in een lange parelende aanval in elkaar overvloeiden.

Toen hij de hoek om liep naar zijn eigen hut hoorde hij het nog steeds. Hij streek over zijn sik en grijnsde.

Stationsmeester Miles en Florez die ergens een verhit debat over voerden, liepen hem voorbij zonder zijn beleefde knikje te beantwoorden of hem zelfs maar te zien. Hij keek hen bedachtzaam na tot ze om de hoek verdwenen. Zij bezaten de ideale geestesgesteldheid – ze waren gek en ze wisten het niet. Hun onwankelbare vertrouwen in hun onvermijdelijke ondergang omhulde hen met een aura van doelgericht verstandig gedrag.

Zonder dat vertrouwen zou hun geestelijke afbrokkeling zich waarschijnlijk vlug en volledig voltrekken. Ze zouden ongetwijfeld liever sterven dan aan het eind van hun dienst levend het station verlaten.

Hij vroeg zich af of Shey zich op even dramatische wijze zou aanpassen aan zijn pas verworven krankzinnigheid.


Einde duel


Een paar uur later werd hij wakker in zijn hut door het razende kloppen van zijn hart.

Terwijl hij uit zijn kooi kwam luisterde hij gespannen. Maar er was geen geluid te horen, behalve dan het allesdoordringende gebulder van de enorme woeste gasmassa’s buiten.

Hij kleedde zich vlug aan, liep naar de deur die uitkwam op het gangpad en keek de gang in. Die was leeg.

Eigenaardig – meestal zag je toch wel een twee á drie mannen die zich haastten met een of ander belangrijk karwei. Zijn hartslag was gestegen tot honderd tachtig.

Het enige wat hij hoefde te doen was zijn onfeilbare neus voor gevaar volgen. Hij stapte bruusk de gang in en beende naar Shey’s kantoor. In enkele ogenblikken was hij daar en luisterde hij aan de deur. Geen geluid. Hij klopte kort, maar zonder resultaat. Hij klopte nog eens. Waarom gaf Shey geen antwoord? Bewoog daar iemand stiekem in de kamer?

Zijn hartslag was nu bijna honderd vijfentachtig en nam nog steeds toe. Zijn rechterhand ging zenuwachtig open en dicht. Zou hij eerst zijn sabel gaan halen?

Hij schudde de neiging van zich af om naar zijn hut terug te rennen. Als hier gevaar was, zou dat in ieder geval informatief gevaar zijn. Maar op een of andere manier dacht hij eigenlijk niet dat een wapen de uitkomst zou kunnen beïnvloeden. Hij keek om zich heen. De gang was nog steeds verlaten.

De belachelijke gedachte kwam in hem op dat hij de enige levende ziel aan boord was. Toen lachte hij vreugdeloos. Zijn vruchtbare verbeelding werd zelfs hemzelf te veel. Hij pakte de deurknop beet, draaide die vlug om en sprong de kamer binnen.

Terwijl zijn hartslag opliep tot tweehonderd, ontwaarde hij in het schemerlicht een aantal dingen.

Het eerste was Shey’s opgezwollen, van zinnen beroofde gezicht dat in een omlijsting van krullen op hem neer staarde van ongeveer dertig centimeter onder de lamphaak midden in het plafond. Het abnormale uitpuilen van de ogen werd ongetwijfeld veroorzaakt door de smalle leren riem die uit de plooien van de nek omhoog liep naar de haak. Naast de bungelende voeten van de kleine man lag de omgeschopte projectietafel.

Achter het zacht heen en weer bungelende lijk, voor het kubusscherm, zat Thurmond die Alar zwijgend aanstaarde met een raadselachtige blik. Aan weerszijden naast de minister stond een Kadeskanon opgesteld dat op Alars borst was gericht.

Beide mannen leken in de greep van elkaars blik. Net als de platen van een condensator, dacht Alar eigenaardig, met een lijk als diëlektricum. Lange tijd had de Dief de vreemde gewaarwording dat hij deel uitmaakte van een drie-deeprojectie, dat Thurmond hem eeuwigdurend strak zou blijven aanstaren zonder te knipperen, dat hij veilig was omdat een Kades in een drie-deeprojectie niet echt afgevuurd kon worden.

De hut schommelde een beetje onder hun voeten toen het solarion getroffen werd door een buitengewoon hevige en luidruchtige gaskolk. Het wekte hen allebei uit hun verlamde droomtoestand.

Thurmond was de eerste die zijn mond opendeed.

‘Voorheen,’ klonk zijn kille, dorre stem, ‘waren onze valstrikken voor jou onderhevig aan menselijke fouten. Deze factor werkt niet langer in jouw voordeel. Als je een stap doet van de plaats waar je nu staat, zullen de Kades automatisch vuren.’

Alar lachte kort. ‘Als je er voorheen van overtuigd was dat je voldoende voorzorgen had getroffen bij je pogingen om mij te vangen, werd je altijd in het ongelijk gesteld. Ik zie heel goed dat de zelfmoord van je maat je heeft geschokt – anders zou je niet geprobeerd hebben het lot dat mij te wachten staat uiteen te zetten. Je hebt je valstrik voornamelijk uitgelegd om jezelf gerust te stellen. Jouw verwachting dat ik zal sterven is eigenlijk meer een hoop dan een overtuiging. Mag ik opperen dat de omstandigheden voor jou even gevaarlijk zijn als voor mij?’

In zijn stem klonk een zelfvertrouwen dat hij helemaal niet voelde. Hij was ongetwijfeld omringd door verklikkerapparatuur, misschien capaciteitsgevoelige of foto-elektrische relais, die de Kades zouden activeren. Als hij de man besprong zou hij eenvoudig naar de vloer zweven – als een massa doorweekte asvlokken.

Thurmond fronste bijna onmerkbaar zijn wenkbrauwen. ‘Je blufte natuurlijk toen je opperde dat de toestand voor mij even gevaarlijk is als voor jou, aangezien jij in elk geval moet sterven, terwijl ik me alleen zorgen hoef te maken over het algemene gevaar aan boord van een solarion en over het tussenbeide komen van de bemanning.

Ik heb die laatste mogelijkheid geminimaliseerd door alle bemanningsleden naar Mercurius over te plaatsen op een kleine kerngroep na – de ploeg van Miles. En ik heb hen gewaarschuwd de Phobos op te roepen en met mij te vertrekken zodra ik terugkeer in de vergaderkamer en dat zal over ongeveer tien minuten zijn.’ Hij stond bijna onverschillig op, glipte langs het dichtstbijzijnde Kadeskanon en schoof zijdelings langs de muur naar het deurpaneel, waarbij hij het deel van de kamer dat door de wapens bestreken werd zorgvuldig vermeed.

Thurmond had weer eens laten zien waarom Haze-Gaunt hem had gevraagd voor de wolvenmeute. Hij vertrouwde op de hefkracht van reusachtige krachten als het hem moeilijk viel om een obstakel uit de weg te ruimen, en de kosten lapte hij aan zijn laars.

Het was uiterst eenvoudig. Er zou geen strijd plaatsvinden, geen persoonlijk gevecht. Er zou niet direct een resultaat behaald worden. En toch zou Alar, binnen een bevredigend korte periode, dood zijn. Hij kon zich niet verroeren zonder de twee Kades inwerking te stellen, en er was niemand meer die hem kon komen bevrijden. Het solarion zou binnen een paar minuten geëvacueerd zijn. Het prijsgegeven station zou lang voor hij van vermoeidheid in elkaar zakte over de rand van de zonnevlek glijden.

De wolvenmeute was bereid een van zijn zes waardevolste munitiefabrieken in te ruilen tegen zijn leven.

En toch was het niet genoeg. De Dief ademde nauwelijks nog omdat hij nu meende te weten waarover Miles en Florez hadden gesproken in de gang.

Thurmond stond nu bij de deur en hij draaide langzaam de knop om.

‘Jouw programma,’ zei Alar zachtjes, ‘sluit als een bus, op één nogal duistere, maar belangrijke kleinigheid na. Jouw minachting voor de Toynbeeaanse beginselen maakt je natuurlijk blind voor het bestaan van een factor als “zelfbeschikking binnen een gemeenschap”.’

De minister van politie aarzelde een fractie van een seconde voor hij door het deurpaneel stapte.

De Dief ging verder: ‘Begrijp jij een Fraunhoferverslag? Kun je omgaan met de stuwers van de stuurraketten? Als dat niet het geval is, kun je maar beter de Kades uitschakelen omdat je mij nog heel erg nodig zult hebben, en vlug ook. Je zult geen tijd hebben om de Phobos nog te waarschuwen.’

De minister van politie bleef net buiten de deur aarzelend staan. ‘Als jij denkt,’ zei Alar, ‘dat op het ogenblik het station beheerd wordt door een kerngroep bemanningsleden onder leiding van Miles, dan kan je beter eerst wat rondkijken.’

Er kwam geen antwoord. Kennelijk vond Thurmond dat overbodig. Zijn voetstappen stierven weg in de gang.

Alar keek vragend naar Shey’s gezwollen gezicht met de uitpuilende ogen en toen naar de twee Kadeskanonnen. ‘Hij komt wel terug,’ mompelde hij terwijl hij zijn armen voor zijn borst kruiste.

Maar toen hij de voetstappen aanzienlijk sneller hoorde terugkeren dan toen ze weggingen, maakte deze bevestiging van zijn gissing omtrent Andrews’ bemanning hem vreselijk somber. Maar het was niet te vermijden geweest. Nadat hij eenmaal die zeven had gegooid, had niets hen meer kunnen redden.

Thurmond liep vlug de hut binnen. ‘Je had gelijk,’ zei hij. ‘Waar hebben ze zich verstopt?’

‘Ze hebben zich verstopt,’ zei Alar uitdrukkingsloos, ‘maar niet op de manier die jij denkt. Ze waren er alle tien van overtuigd dat ze tijdens deze dienst zouden omkomen. Ze hadden een fatalistisch vertrouwen in hun lot. Behouden met jou terugkeren zou betekend hebben dat ze dat vertrouwen moesten opgeven met de daaruit voortvloeiende consequentie van geestelijk en moreel verval. Ze wilden liever sterven. Je zult hun lijken waarschijnlijk in de muiriumruimen aantreffen.’

Thurmonds mond verstrakte. ‘Je liegt.’

‘Aangezien jij geen historische achtergrond hebt, denk je dat natuurlijk. Maar wat er ook met Miles en zijn bemanning is gebeurd, je zult toch de komende twee minuten een beslissing omtrent mij moeten nemen. Vanaf het moment dat ik deze hut binnenstapte, drijven we stuurloos rond in de Evershed-gordel. Je kunt me bevrijden om me een poging met de stuurraketten te laten doen, of me hier laten – en samen met mij sterven.’

Hij bekeek de innerlijke strijd die in de minister van politie plaatsvond. Zou ‘s mans persoonlijke trouw aan Haze-Gaunt of misschien een kil, bikkelhard plichtsbesef van hem verlangen dat hij Alar hier vasthield ten koste van zijn eigen leven?

Thurmond speelde bedachtzaam met het gevest van de dolk die hij op zijn borst droeg. ‘Goed dan,’ zei hij ten slotte. Hij schoof achter de Kades langs en haalde van beide stukken de schakelaar over. ‘Schiet maar op. Het is nu ongevaarlijk.’

‘Op de tafel naast je liggen Shey’s zwaard en zijn schede,’ zei de Dief. ‘Geef die aan mij.’

Thurmond moest lachen toen hij de sabel overhandigde. Alar wist dat de man van plan was hem te doden zodra het station weer veilig was en dat het voor de beste zwaardvechter van het Keizerrijk weinig uitmaakte of de Dief bewapend was.

‘Een vraag,’ zei de Dief terwijl hij de schede aan zijn riem gespte. Was jij samen met Shey aan boord van de Phobos?’

‘Ik was op de Phobos. Maar niet met Shey. Ik heb hem eerst zijn eigen plan laten proberen.’

‘En toen dat mislukte…’

‘Greep ik in.’

‘Nog één vraag,’ hield de Dief onverstoorbaar vol. ‘Hoe wisten Shey en jij waar jullie me konden vinden?’

‘Van het Microfilmbrein.’

Het was onbegrijpelijk. Het Brein stortte hem de ene keer in de verdoemenis en de andere keer verloste het hem. Waarom? Waarom? Zou hij dat ooit weten?’

‘Goed,’ zei hij kortaf. ‘Kom mee.’

Samen liepen ze vlug naar de regelkamer.

Een uur later stapten ze, overvloedig transpirerend, weer naar buiten.

Alar draaide zich om en bekeek zijn aartsvijand kort. Hij zei: ‘Het is duidelijk dat ik niet kan toestaan dat je de Phobos waarschuwt voordat mijn eigen positie tot mijn genoegen is opgehelderd. Ik zie geen bijzonder voordeel in uitstel van wat sinds onze eerste ontmoeting onvermijdelijk was.’ Kil en vastberaden trok hij zijn sabel, hopend dat zijn zekere houding indruk zou maken op Thurmond.

De minister van politie zwiepte met minachtende soepelheid zijn eigen wapen uit de schede. ‘Je hebt groot gelijk. Je moest toch sterven. Om mijn eigen leven te redden heb ik er heel terecht op gerekend dat jij het jouwe zou willen rekken. Sterf!’

Zoals vele keren in het verleden als hij de dood onder ogen zag, kroop de tijd voor de Dief en hij onderging Thurmonds kreet en zijn gelijktijdige uitval als een onderdeel van een traag gespeeld toneelstuk. Thurmonds beweging was een rol die bestudeerd, geanalyseerd en opbouwend bekritiseerd moest worden met reacties in woord en gebaar van hem, goed doordacht en tot een harmonieus geheel gesmeed.

Hij wist, zonder na te denken over de aard van de geest die hem dit liet weten, ja hem er zelfs toe dwong, dat Thurmonds schreeuwende uitval niet was bedoeld om hem te doden. Schijnbaar was Thurmonds fleche naar rechtsboven gericht en zou hij, indien raak, regelrecht Alars hart en rechterlong doorboren. Kenners weerden gewoonlijk zo’n stoot af met een gewone tierce of misschien een quinte met daaraan volgend een tegenstoot in de richting van de buik van de tegenstander.

Toch had de kreet van Thurmond iets gewaagds en twijfelachtigs. De man had kennelijk verwacht dat de Dief zijn bedrog zou doorzien, dat hij zou beseffen dat hij een zeer ingewikkelde samengestelde aanval van plan was, die gebaseerd was op Alars bijna instinctieve reactie op de hoge stoot en de vaardige Dief zou volgens verwachting een mogelijke valstrik verhinderen door eenvoudigweg de wapens op elkaar stuik te laten lopen en opnieuw te beginnen.

Deze analyse van de aanval was redelijk op één ding na: Thurmond die nimmer onnodige risico’s nam, zou in plaats van zijn wapen terug te trekken eerder de dolk op zijn borst grijpen en die de tegenstander in de keel steken.

Toch kon de Dief niet tegelijk de schede van de dolk wegslaan en de uitval ontwijken.

Toen was plotseling alles achter de rug. Thurmond was kwaadaardig sputterend achteruit gesprongen en de schede met de dolk tolde achter hem woest door de lucht. Op de borst van de Dief breidde een rode streep zich snel uit. De minister van politie lachte luchtig.

Alars hart klopte erg hard – hoe hard wist hij niet precies – en het pompte zijn levenssap door de bedrieglijk simpele snee in zijn long naar binnen. Er was niets aan te doen geweest. Als hij nu Thurmond betrekkelijk vlug kon verwonden of ontwapenen, zou hij zelfs de Phobos nog kunnen waarschuwen om onder bescherming van kapitein Andrews te ontsnappen voor hij aan bloedverlies overleed.

Zijn kundige tegenstander zou natuurlijk proberen tijd te winnen, zou hem scherp in de gaten houden, op zoek naar het eerste verschijnsel van echte verzwakking dat zou kunnen bestaan uit niet meer dan een verplaatsen van een duim op het gevest van het wapen, een stoot die iets te heftig werd afgeweerd of een licht spannen van de vingers van de gekromde linkerhand.

Thurmond zou het weten. Misschien was dit de klaarheid brengende dood die voor hem was voorspeld door die duistere sfinx, het Microfilmbrein.

Thurmond wachtte, lachend, oplettend en vol oppermachtig zelfvertrouwen. Hij zou verwachten dat Alar zou uitvallen en met elke zenuw proberen de paar minuten krachtig en kundig schermen die hem nog restten voor hij door bloedverlies flauw viel, tot het uiterste te benutten.

De Dief kwam naar voren en zijn zwaard sprong als een pijl weg in een ongelooflijk ingewikkelde schijnbeweging. Maar zijn zogenaamde stoot werd afgeslagen met een onverschillige zogenaamde afweerbeweging die in zijn dubbelzinnigheid bijna filosofisch aandeed. De bestudeerde onbepaaldheid die hiermee werd overgebracht bewees dat Thurmond zijn oppermachtige positie volledig begreep – dat een volmaakte verdediging een risicoloze overwinning zou meebrengen.

Alar had niet werkelijk verwacht dat hij in deze aanval Thurmond zou raken. Hij wilde alleen zeker weten dat Thurmond besefte dat hij in het voordeel was. En dat was overduidelijk het geval. Op het moment dat hij dit inzag, trok de Dief zich voortijdig terug, geheel tegen de verwachting van Thurmond in die op een geïmproviseerde voortzetting van de aanval had gerekend; hij hoestte en spuugde een mondvol warme, zilte vloeistof uit.

Zijn rechterlong was langzaam volgelopen. De enige vraag was wanneer hij moest hoesten om het bloed op te geven. Hij had dit ogenblik gekozen. Nu moest zijn tegenstander het initiatief overnemen en moest hij ertoe verleid worden zijn nek te ver uit te steken.

Thurmond lachte geluidloos en kwam op hem af met een gemene stoot op de benen, onmiddellijk gevolgd door een haal over zijn gezicht die de Dief allebei met de grootste moeite wist af te weren. Maar het was duidelijk dat Thurmond zich niet tot het uiterste inspande. Hij nam geen risico’s omdat hij dat niet hoefde.

Hij kon zijn doel vanzelf bereiken door eenvoudig niets te doen, of nu, als hij dat wilde, door de Dief te dwingen zich voortdurend in te spannen. Thurmond hoefde er alleen maar voor te zorgen dat hij in leven bleef, terwijl Alar niet alleen dat moest doen, maar ook nog zijn tegenstander moest ontwapenen. Meer kon hij niet proberen. Zijn Dieveneed verbood hem zelfs uit noodweer iemand in dienst van het Keizerrijk te doden.

Zonder zich wanhopig te voelen, voelde hij alle tekenen van wanhoop – het dichtknijpen van de keel, het lichte trillen van zijn gelaatszenuwen en een overweldigende vermoeidheid.

“Om in een situatie met bekende factoren gevangenneming of de dood te vermijden,” ‘ spotte Thurmond, “moet de Dief een of meer nieuwe variabelen invoeren, meestal door een betrekkelijk veilige factor om te zetten in een betrekkelijk onveilige factor.”‘

Op dat ogenblik peilde Alar pas de diepten van dit buitengewone karakter dat het bevel voerde over de veiligheidstroepen van een heel halfrond. Het was een vlammend, berekenend verstand dat tegenstand verpletterde omdat het zijn tegenstanders beter begreep dan zij zichzelf, omdat hij zwijgend elke zet van hen kon voorzien en dan – tot hun kortdurende verbazing – klaar stond met een dodelijk antwoord.

Thurmond kende het Gevechtshandboek voor Dieven uit zijn hoofd.

Alar liet langzaam zijn wapen zakken. ‘Dan is het dus zinloos je mijn wapen aan te bieden en me over te geven in de verwachting dat jij dat met je linkerhand zou aanpakken – ‘

‘ – om dan over jouw schouder door de lucht te vliegen? Nee, dank je.’

‘Of “uit te glijden” in mijn eigen bloed – ‘

‘ – om mij te doorsteken als ik kom aansnellen om je af te maken.’

‘En toch,’ zei de Dief weer, ‘is de filosofie van omkering van veiligheid niet beperkt tot de duidelijk nogal kinderlijke trucs die we zo juist besproken hebben, zoals ik binnen kort zal aantonen.’ Zijn mond vertrok tot een bittere grijns.

Maar alleen de meest wilde, belachelijke eisen aan zijn onaardse lichaam zouden hem nu nog kunnen redden. Bovendien vereiste het plan dat hij in zijn hoofd had, dat hij zijn sabel kwijtspeelde en toch enkele ogenblikken veilig voor Thurmond bleef.

Zijn wapen schoof over de plastic tegels in de richting van Thurmond die in ongeveinsde verbazing een stap achteruit deed, dan zijn eigen wapen steviger beetpakte en naar voren kwam.

‘Het opofferen van veiligheid is mijn manier van verdediging,’ ging Alar ongehaast verder. (Grote goedheid! Zou die man nooit stilstaan?) ‘Ik heb hem omgezet in een onbekende variabele, want je bent achterdochtig over mijn volgende stap. Je loopt al wat trager.

Je ziet niet in waarom je mij nu niet heel vlug kan doden, maar je hebt – laten we zeggen, plankenkoorts. Je bent nieuwsgierig naar wat ik zonder wapen zou kunnen bereiken dat ik mét dat wapen niet kon. Je vraagt je af waarom ik herhaaldelijk mijn armen strek en buig en waarom ik die kniebuigingen maak.

Je bent ervan overtuigd dat je me kunt doden, dat je alleen maar hoeft te naderen en toe te steken met je wapen. En toch ben je blijven staan om te kijken, verteerd door jaloezie. En je bent ook een heel klein beetje bang.’

Terwijl hij een hoestbui onderdrukte ging de Dief rechtop staan en kneep hij zijn vuisten stijf dicht. Zijn kleren knetterden droog en zacht toen hij de korte afstand aflegde die hem van Thurmond scheidde.

De minister van politie haalde zenuwachtig snel adem, maar hij bleef standvastig.

‘Begrijp je niet, Thurmond, dat een mens die in staat is het visuele proces om te keren door zijn netvlies van energiequanta te voorzien, onder druk dat proces ook kan omkeren? Dat hij, in plaats van elektrische potentiaalverschillen langs aanvoerzenuwen te sturen voor gewone spierwerking, het proces ook kan omdraaien en in de spieren een aanzienlijk elektrisch vermogen kan opslaan om via de zenuwen en de vingertoppen te ontladen?

Wist jij dat bepaalde sidderalen verscheidene honderden volts kunnen ontladen – genoeg om kikkers en vissen te elektrocuteren? Met mijn huidige spanning zou ik je makkelijk kunnen doden, maar ik ben van plan je alleen een flinke schok te geven. Aangezien elektrostatische ladingen heel makkelijk via metaalpunten ontsnappen, zul je nu wel begrijpen waarom ik mijn sabel moest weggooien, zelfs hoewel ik daarbij het risico liep dat ik door jou doorstoken werd voor ik de noodzakelijke lading kon opbouwen.’

Thurmonds wapen vloog omhoog. ‘Kom niet dichterbij!’ schreeuwde hij schor.

De Dief bleef staan met zijn blote borst amper vijftien centimeter bij de trillende punt vandaan. ‘Metaal is een uitstekende geleider,’ lachte hij en hij kwam naar voren.

De minister van politie sprong achteruit, greep zijn sabel vast als een lans, nam een fractie van een seconde de tijd om op Alars hart te richten en – 

Viel krijsend op de vloer terwijl een blauwe gloed zijn kronkelende lijf omhulde. Hij slaagde erin zijn pistool uit zijn holster te trekken en twee schoten af te vuren, die ongevaarlijk van Alars Dievenpantser ketsten.

Toen volgde er een korte, hijgende pauze waarin hij zijn buitengewone overwinnaar krankzinnig aanstaarde.

Het derde schot kwam in zijn eigen hersens terecht.

Voor de weerklank van het laatste schot was verstomd was Alar de regelkamer al binnengesprongen. Hun duel had bijna veertig minuten geduurd. Hoe ver was het solarion afgedreven?

De pyrometer stond op 4500 K. Het feit dat de temperatuur zo gedaald was na de 5700 K van de fotosfeer gaf haarscherp aan dat het solarion zich nu in het koelste deel van de zonnevlek bevond – het midden.

En dat betekende dat het station al enige minuten bezig was regelrecht naar het hart van de zon te vallen.


Dreigende dood


‘Een uur geleden,’ zei het Microfilmbrein, ‘hebben de ministers van het Keizerrijk een opmerkelijk vraaggesprek voorgesteld, met de eis dat ik voor de nacht om is bevredigende antwoorden moest geven of anders zou sterven.’

Vanaf de plaats waar ze zat met geboeide enkels, bekeek Keiris de gezichten in de halve kring schuin boven haar. Sommige gezichten stonden verbeten, sommige zenuwachtig, sommige onverstoorbaar. Met uitzondering van Shey en Thurmond was hier de hele kern van de raad aanwezig. En midden tussen hen in zat Haze-Gaunt met zijn diepliggende ogen de man in de doorzichtige koepel te bestuderen, terwijl zijn halfaapje angstig over zijn schouder tuurde.

Zelfs Juana-Maria was aanwezig en volgde met een lome nieuwsgierigheid de gebeurtenissen vanuit haar rolstoel. De ministers van oorlog, luchtwegen en kernenergie zaten bij elkaar aan een van de uiteinden van de kring. Ze voerden fluisterend een verhitte discussie, maar toen het Microfilmbrein begon te spreken schoten ze vlug overeind.

‘De vragen luidden als volgt,’ dreunde het Brein. ‘De eerste, zijn Shey en Thurmond erin geslaagd Alar, de Dief te doden? En zo ja, waarom hebben we dan nog niets van hen gehoord? De tweede, kan Operatie Einde worden ingezet met een redelijke kans van slagen, ook al zou de kwestie Alar niet definitief opgelost zijn? Deze twee vragen werden door, geloof ik, alle raadsleden ingediend. De derde vraag – “Is Kennicot Muir nog in leven?” werd alleen door de kanselier gesteld.’

Een ijzig gevoel kroop langs Keiris’ ruggegraat omhoog. Wist het Brein werkelijk alles over Kim – en Alar?

De man in het midden van de kuil liet even zijn misvormde leeuwenkop hangen en toen keek hij weer naar de gezichten in de kring. ‘Ik ben in staat uw vragen op de volgende manier te beantwoorden – Shey en Thurmond zijn dood ten gevolge van hun afzonderlijke pogingen om Alar te vernietigen.

De tweede – het slagen of mislukken van Operatie Einde is niet langer afhankelijk van leven of dood van Alar, maar van een van buiten komende factor die binnen een paar minuten aan ons allen geopenbaard zal worden. De eerste twee vragen zijn dus categorisch te beantwoorden. Maar de vragen met betrekking tot het al dan niet bestaan van Alar en Muir kunnen alleen in termen van nul-Aristotelische waarschijnlijkheden worden beantwoord.

Met uitzondering van hare Keizerlijke Majesteit, heeft u allemaal uw hele Aristotelische leven de indruk gehad dat “x” hetzij “A” is, of “niet A”. Uw conventionele opleiding heeft u beperkt tot tweedimensionale, planaire, Aristotelische, syllogistische classificatie.’

‘Ik kan het niet volgen,’ zei Eldridge, de minister van oorlog botweg. ‘Wat is een planaire definitie en wat heeft dat te maken met het bestaan van – van – nou, bijvoorbeeld Muir of Alar?’

‘Pak je bloknoot, dan zullen we het tekenen.’ Dat was de droge, spottende stem van Juana-Maria. Ze stuurde haar rolstoel naar hem toe. De man trok een beetje aarzelend een in leer gebonden notitieboek uit zijn zak.

‘Teken midden op het papier een cirkel,’ droeg Juana-Maria hem op.

De verbaasde militair deed het. De ministers om hem heen rekten hun hals in de richting van de bloknoot.

‘Neem nu de vraag. Leeft Alar? Als Aristotelisch denker zou u slechts twee mogelijkheden overwegen. Hij leeft of hij is dood. Dan kunt u dus in de cirkel “levend” schrijven en in de ruimte buiten de cirkel “dood”. “Levend” plus “dood” is dan samen wat Aristotelische denkers een “universumklasse” noemen. Toe maar – schrijf de woorden er maar in.’

Eldridge keek een beetje schaapachtig, maar hij deed het.

De spottende stem ging verder. ‘Maar u moet wel bedenken dat het stuk “dood” van het vel alleen negatief is gedefinieerd. We weten wat het niet is, in plaats van wat het is. Als er andere voorwaarden bestaan dan die waaraan wij gewend zijn, zullen die in dat deel van het papier besloten liggen. De onzekerheden zijn eindeloos.

En bovendien kan je het vel papier beschouwen als niet meer dan een doorsnee van een bol die is omsloten door oneindigheid. Erboven, eronder en onder een hoek ermee bestaan er in dezelfde bol gelijksoortige doorsneden – oneindig veel. Dat wil dus zeggen dat u juist door uw poging een probleem tot twee alternatieve mogelijkheden terug te brengen, het een oneindig aantal oplossingen geeft.’

Het gezicht van Eldridge stond koppig. ‘Zonder oneerbiedig te willen zijn, majesteit, wil ik er toch graag op wijzen dat zulke overwegingen slechts academisch getheoretiseer zijn. Ik hou vol dat deze twee vijanden van het Keizerrijk hetzij leven, hetzij dood zijn. Als ze nog leven moeten ze gegrepen en vernietigd worden. Als u me toestaat, majesteit, zal ik de vraag die zo juist slechts zijdelings aan het Brein is voorgelegd, opnieuw formuleren.’ Hij sprak de man onder de koepel op kille toon aan. ‘Is Alar de Dief in leven?’

‘Vertel het hem maar als je het kunt, Brein,’ zei Juana-Maria met een verveeld gebaar van haar gerimpelde hand.

‘In nul-Aristotelische termen,’ antwoordde het Brein, ‘leeft Alar. Maar hij bestaat niet in een planaire, Aristotelische hypothese zoals die door maarschalk Eldridge wordt bedoeld. Dat wil zeggen dat er heden in het zonnestelsel geen persoon is die dezelfde vingerafdrukken en hetzelfde ooghaarvaten-patroon heeft als in het politiedossier van Alar.’

‘Dat geldt dan zeker ook voor Kennicot Muir?’ vroeg Haze-Gaunt.

‘Niet helemaal. Muirs identiteit is wat wijdlopiger. Bekeken vanuit Eldridges klassieke logica, zou Muir als meer dan één mens beschouwd moeten worden. In nul-Aristotelische termen, schijnt Muir een zekere beweeglijkheid langs de tijd-as ontwikkeld te hebben.’

‘Zou hij dan als twee personen tegelijk kunnen bestaan?’ vroeg Juana-Maria nieuwsgierig.

‘Heel goed mogelijk.’

Keiris hoorde haar eigen verstikte stem. ‘Is hij – is een van die personen – in deze kamer – op dit ogenblik?’

Het Brein zweeg lange tijd. Ten slotte keek hij haar met zijn grote, treurige ogen aan. ‘De vraag van mevrouw is verrassend gezien het overduidelijke gevaar voor haar echtgenoot indien haar gissing juist blijkt. Eén belichaming van Muir, waarvan het bestaan zo juist door hare majesteit de Keizerin is beredeneerd met behulp van nul-Aristotelische logica, is aanwezig, maar verkiest zich momenteel niet aan ons te vertonen.’

Hij zweeg en keek naar de radiochronometer links van hem aan de wand. Een paar anderen volgden zijn blik.

Het was vier minuten na middernacht. Ergens ver boven hen daagde een nieuwe dag-21 juli 2177.

‘Maar,’ ging het Brein verder, ‘Muir is ook aanwezig in een andere, volledig verschillende gedaante, één die zelfs maarschalk Eldridge tevreden zou stellen.’

De ministers keken elkaar verbaasd en achterdochtig aan. Eldridge sprong overeind. ‘Wijs hem aan!’ riep hij.

‘De minister van oorlog,’ merkte Haze-Gaunt op, ‘is vreemd naïef als hij denkt dat het Brein Kennicot Muir aan dit gezelschap zal aanwijzen.’

‘Hè?’ zei Eldridge. ‘Bedoelt u dat hij bang is om hem te benoemen?’

‘Misschien, misschien niet. Maar laten we eens kijken wat een rechtstreekse, duidelijke vraag voor antwoord zal opleveren.’ Hij keerde zich naar het Brein en vroeg zacht: ‘Kun jij ontkennen dat je Kennicot Muir bent?’

Terwijl Alar in stomme verbijstering toekeek, kroop de naald langzaam omhoog langs de schaal en rapporteerde zo de val van het station in de draaikolk van de zonnevlek-4560,4580, 4600. Hoe dieper, hoe heter. Het station zou natuurlijk nooit de kern van de Zon bereiken. Met een kilometer of vijftienhonderd zou de kolk waarschijnlijk dichtlopen, in een gebied dat diep genoeg lag voor een temperatuur van een paar miljoen Kelvin. Het isolatiekoelsysteem van het solarion kon een uiterste temperatuur van 7000 doorstaan.

Er waren verscheidene mogelijkheden. De draaikolk van de vlek zou zich tot diep in de kern van de Zon kunnen uitstrekken, waar een temperatuur heerste van ruim twintig miljoen graden. Maar zelfs als het gas in de kolk helemaal tot aan het midden onder de 7000 bleef – en hij wist dat dat niet mogelijk was – zou het station toch op den duur te pletter slaan op de ontzettend dichte kern en tot gloeiend gas vergaan.

Maar stel dat de kolk zich niet tot aan die ongelooflijk hete kern uitstrekte, maar, wat ook waarschijnlijker was, niet meer dan een paar duizend kilometer dieper zijn oorsprong had? Hij spuugde een mond vol bloed uit en rekende vlug. Als de vlek 25.000 km diep was, zou de temperatuur in de neus iets minder dan 7000 K zijn.

Als het station zachtjes omlaag zakte en daar bleef zweven, zou hij nog verscheidene uren kunnen leven voor de zware fabriek diep genoeg zonk om de ondraaglijke temperatuur te bereiken. Maar de landing zou niet zo erg zacht zijn. Het station viel nu met een versnelling van zevenentwintig g en zou de bodem van de kolkkegel waarschijnlijk raken met een snelheid van een tiental kilometers per seconde ondanks de hoge viscositeit van de gassen van de vlek. Alles om hem heen zou ogenblikkelijk uiteen vallen.

Hij voelde de kussens van de stoel tegen zijn rug drukken. De stalen buizen langs de armleuningen voelden aanzienlijk warmer aan. Zijn gezicht was nat maar zijn mond was kurkdroog. Die gedachte deed hem aan de voorraadkast van kapitein Andrews denken.

Nu hij even niets te doen had, reageerde hij op zijn plotselinge gril. Hij stond op, rekte zich uit en liep naar de wand waartegen de koelkast stond. Hij deed de deur open. Hij voelde een golf koele lucht tegen zijn zwetende gezicht. Hij grinnikte om een malle gedachte: waarom zou hij niet in die kist van ruim een kwart kuub kruipen en de deur achter zich dichttrekken?

Hij pakte de fles schuim eruit en kneep wat van de dikke vloeistof in zijn mond. Het was een uitermate aangename ervaring. Hij sloot zijn ogen en stelde zich even voor dat kapitein Andrews naast hem stond en zei: ‘Het is koud en dat kan je in dit oord heel goed gebruiken.’

Hij gooide de deur weer dicht achter de fles. Een zinloos gebaar, dacht hij bij zichzelf. De toestand leek zo onwerkelijk. Keiris had hem gewaarschuwd…

Keiris.

Zou zij op dit ogenblik iets voelen van wat hem te wachten stond?

Hij snoof om zijn eigen gedachten en ging weer in de stoel zitten.

Wat stond hem eigenlijk precies te wachten?

Er waren inderdaad verschillende mogelijkheden, maar hun uitkomsten waren identiek – lang wachten en dan een onmiddellijke, pijnloze vergetelheid. Hij kon zelfs niet rekenen op een langdurige, ondraaglijke pijn die hem ergens langs de tijd-as zou bevrijden, zoals in Shey’s martelkamer.

Hij werd een zacht, hol gezoem gewaar en ten slotte wist hij dat thuis te brengen als het kloppen van de aderen in zijn slapen. Zijn hart bonsde zo snel dat de afzonderlijke slagen niet langer waarneembaar waren. Zijn hartslag was binnen zijn gehoorbereik voor lage tonen gekomen en dat betekende dat het tempo minstens twaalfhonderd slagen per minuut moest zijn.

Hij moest bijna lachen. In het aangezicht van de ramp die Haze-Gaunt elk ogenblik op de Aarde kon loslaten, was de zenuwachtige bezorgdheid van zijn onderbewustzijn om zijn eigen lijfsbehoud plotseling erg vermakelijk.

Toen pas merkte hij dat de hut iets gekanteld was. Dat mocht eigenlijk niet, tenzij de reusachtige centrale gyro snelheid verloor. De gyro kon het station rechtop houden in de meest woeste fakkels en in de ergste stormpieken. Een vlugge blik op het regelpaneel bewees dat er niets mis was met de grote stabilisator.

Maar de kleine kompasgyro draaide langzaam rond op een heel gekke maar vreemd vertrouwde manier die hij onmiddellijk herkende. De verticale as van het station raakte langzaam uit het lood en draaide nu om zijn oude middellijn in een kegelvormige baan.

Het solarion was onderhevig aan precessie, en dat betekende dat een onbekende reusachtige kracht het probeerde om te keren en daarbij door de grote centrale gyro heldhaftig werd bestreden.

Maar het was een verloren strijd.

Even zag hij het voor zich: het grote station dat in zijn trage, omvangrijke grootsheid kapseisde. De zwaartekracht-opheffende muirium-aandrijving die zich nu boven hem bevond en nu 26 van de 27 g van de Zon neutraliseerde, zou zich weldra onder hem bevinden en zich aan die 27 g gaan toevoegen. Bij 53 g zou Alar ongeveer vier ton wegen. Zijn bloed zou uit zijn verpletterde, verpulpte lijf geperst worden en zich in een dunne laag over het dek verspreiden.

Maar welke kracht kon proberen het solarion om te keren?

De convectietemperaturen op de pyrometers waren voor zijkanten, bovenkant en onderkant van het station vrijwel gelijk – ongeveer 5200 Kelvin. En de stralingshitte die werd opgevangen aan onderkant en zijkanten van de fabriek, bleek ongeveer 6900, zoals te verwachten was. Maar de pyrometers die de straling registreerden die aan de bovenkant van het station werd opgevangen en die de 2000 Kelvin niet te boven had mogen gaan – aangezien het bovenvlak van het solarion gewoonlijk alleen door de dunne buitenste fotosfeer bestraald werd – vertoonden het ongelooflijke getal 6800.

Het station moest nu volledig in de Zon zijn ondergedompeld. Een bewijs daarvoor was de aan alle kanten even hevige straling. Toch bevond hij zich nog steeds in de kolk van de zonnevlek, wat te constateren viel uit de veel koelere convectiestromen die langs het station streken. Er was maar één verklaring mogelijk. De kolk van de vlek moest bezig zijn via een reusachtige U-vormige buis terug te keren naar het oppervlak van de Zon.

Alles dat langs de ene poot van de U naar beneden kwam, zou natuurlijk omgekeerd langs de andere poot omhoog gaan. De U-buis verklaarde nu eindelijk ook waarom alle vlekken in paren voorkwamen en een tegengestelde magnetische polariteit bezaten. De geïoniseerde kolk draaide natuurlijk in de verschillende poten van de U-buis in tegengestelde richting.

Als de centrale gyro het won van de stormachtige kolk, zou het station langs de andere poot van de bijbehorende volger omhoog geslingerd kunnen worden en zou hij het station misschien in veiligheid kunnen brengen over de rand van de penumbra – en in dat onwaarschijnlijke geval kon hij leven zolang zijn doorboorde long hem toestand of tot de opslagruimen vol waren met muirium en de fabriek het levensgevaarlijke spul met een reusachtige ontploffing in de Zon loosde.

Maar hij kon er wel op rekenen dat het station niet gered werd, ook als het in die tussenliggende periode gevonden werd. Het zou dan natuurlijk ontdekt worden door speurvaartuigen van de Keizerlijke overheid en de KP’s zouden het station eenvoudigweg in de gaten blijven houden tot het onvermijdelijke ogenblik dat de muiriumruimen vol waren.

De piekerende man zat lange tijd in de middelste bedieningsstoel tot de steeds steiler hellende vloer hem eruit dreigde te gooien. Hij kwam moeizaam overeind en terwijl hij zich stevig vastklemde aan de handrelingen, liep hij langs het regelpaneel naar een hele batterij reusachtige contactstoppen.

Daar ontgrendelde hij het veiligheidsmechanisme van de contactstop van de centrale gyro en trok die onder een protest van knetterende, sissende vonken los. Onmiddellijk begon het dek onder zijn voeten te trillen, en de snel toenemende helling van de vloer maakte het moeilijk om te blijven staan.

De hut tolde krankzinnig om hem rond terwijl hij een touw aan de hoofdschakelaar bond die de buitenluiken van de muiriumruimen boven zijn hoofd bediende. Het losse eind bond hij om zijn middel.

Als het station op zijn kop draaide, zou hij naar de andere kant van de hut vallen en dan zou het touw dat aan zijn plotseling vallende lijf zat de schakelaar van de muiriumluiken lostrekken. Dan zou al het opgeslagen muirium weer uiteenvallen tot de oorspronkelijke energiequanta en het station werd een platte, reusachtige ruimteraket en het zou – in theorie tenminste – met een onvoorstelbare snelheid door de andere poot van de U naar buiten worden geslingerd.

Als hij een mens was zou hij ogenblikkelijk sterven. Als hij geen mens was zou hij de fantastische aanvangsversnelling kunnen overleven en met het station de zwarte diepten van de ruimte induiken.

Het dek was nu bijna een verticale wand. De gyro stond waarschijnlijk stil en hij kon niet meer terug. Een enkel ogenblik had hij spijt van zijn beslissing. Hij had in ieder geval nog wat langer kunnen leven.

Telkens iets langer. Op die manier had hij er vijf jaren uit weten te knijpen. Maar meer niet. Zweetdruppels spatten van zijn gezicht toen hij zich glijdend en glibberend als een krankzinnige probeerde vast te klampen aan de gladde metalen tegels van het dek dat nu omhoog schoot om het nieuwe plafond te worden. Toen viel hij recht omlaag naar wat een paar minuten geleden nog het plafond was geweest en daar lag hij hulpeloos onder een zwaartekracht van 53 g. Hij kon zelfs niet ademen en verloor heel snel het bewustzijn.

Hij besefte vaag dat het touw de schakelaar voor de muiriumafsluiters had losgetrokken en dat het toen gebroken was onder zijn enorme gewicht – dat scherpe splinters van zijn gebarsten ribben zijn hart hadden doorboord – dat hij stervende was.

Op dat ogenblik brandde het muirium los. Vierduizend ton van de stof die, voor zover bekend aan de mens, de meeste energie vrijmaakt, klapte in een milliseconde ineen tot een reusachtige ruimte-vervormende fontein van straling.

Hij bemerkte geen pijn, geen beweging, geen tijd, geen lichaam, helemaal niets. Maar het kon hem niet schelen. Op zijn manier was hij nog springlevend.

Alar was dood.

En toch wist hij wie hij was en waar zijn bestemming lag.


Armageddon


Goddard, minister van kernenergie, was overeind gesprongen en staarde met opengesperde ogen van het Brein naar Haze-Gaunt en weer terug. ‘Het Brein – Kennicot Muir? Onmogelijk!’

Phelps van luchtwegen kneep met witte, trillende handen zo hard in zijn stoelleuningen dat zijn nagels scheurden en ombogen onder de druk. ‘Hoe weet je dat het onmogelijk is?’ schreeuwde hij. ‘Het Brein moet die vraag beantwoorden!’

Keiris slikte in opperste ellende. Zij had iets op gang gebracht waarvoor het Brein misschien nog wel niet klaar was. Nu ze terugdacht kon ze geen enkele andere reden dan vrouwelijke intuïtie vinden voor haar vraag. Maar Haze-Gaunt moest ongelijk hebben. Het was duidelijk dat het Brein haar echtgenoot niet kon zijn. Ze hadden ongeveer dezelfde bouw, maar daar hield de gelijkenis dan ook op. Het Brein was zelfs lelijk. Toen keek ze heimelijk naar Haze-Gaunt en raakte iets van haar overtuiging kwijt.

Van het hele gezelschap voelde kennelijk alleen de kanselier zich op zijn gemak. Hij zat rustig achterover geleund in zijn pluchen stoel met zijn benen ongedwongen over elkaar. Zijn volmaakte zelfvertrouwen vertelde duidelijk: ‘Ik ben overtuigd van het antwoord en ik heb bijzondere voorzorgsmaatregelen genomen.’

Voor Eldridge werd de toestand ondraaglijk. ‘Geef antwoord verdomme!’ schreeuwde hij zwaaiend met zijn pistool.

Haze-Gaunt gebaarde geërgerd dat hij achteruit moest gaan. ‘Als hij Muir is, is hij ook een gepantserde Dief. Stop dat speelgoed weg en ga zitten.’ Hij richtte zich weer tot het Brein. ‘Het feit alleen al dat je zolang wacht met antwoorden is uiterst onthullend, maar wat dacht je ermee te winnen? Een paar seconden langer leven?’ Zijn mond vertrok in een vage minachtende grijns. ‘Of weet de best geïnformeerde man van het zonnestelsel niet wie hij is?’

Het half aapje van Haze-Gaunt tuurde rillend over de epaulet van zijn meester naar het Brein dat zich geen millimeter had verroerd. Zijn armen rustten op de leuningen van zijn stoel zoals ze daar altijd rustten. Keiris vond hem er bijna even kalm als anders uitzien. Maar Haze-Gaunt die bijna zinnelijk genoot van deze overwinning in een strijd van een hele generatie lang met de man die hij het meest haatte, zag kennelijk iets meer.

‘Hier voor ons, heren,’ merkte hij verbeten op, ‘zien we, niettegenstaande zijn aureool van wijsheid, een bang dier.’

‘Ja, ik ben bang,’ zei het Brein met een krachtige, heldere stem. ‘Terwijl wij hier verstoppertje spelen met identiteiten, tolt Toynbee Eenentwintig naar zijn genadeslag toe. Als u niet ten strengste had verboden deze bijeenkomst te storen, dan zou u weten dat de Oostelijke Statenbond tachtig seconden geleden de oorlog heeft verklaard aan Keizerlijk Amerika!’

Wat een schitterende grootspraak! dacht Keiris met wanhopige bewondering.

‘Heren,’ zei Haze-Gaunt terwijl hij om zich heen keek. ‘U zult vast allemaal de verfijnde sluwheid van deze laatste spitsvondigheid van het Brein waarderen. Het raadsel van zijn identiteit gaat plotseling verloren in de opwinding over geweldige, maar verzonnen veronderstellingen. Ik vind dat we nu wel weer naar mijn vraag kunnen terugkeren.’

‘Vraag Phelps maar naar zijn geheime oortelefoon,’ zei het Brein op kille toon.

Phelps keek betrapt. Toen mompelde hij: ‘Het Brein heeft gelijk – wie hij ook is. Ik heb een gehoorapparaat, maar het is tegelijk een radio-ontvanger. De Oostelijke Statenbond heeft ons inderdaad, precies zoals hij zei, de oorlog verklaard.’

De griezelige stilte die volgde werd ten slotte door Haze-Gaunt verbroken.

‘Dit verandert de zaak natuurlijk. Het Brein zal streng bewaakt worden zodat we hem als het ons past verder kunnen ondervragen. Maar de raad verdoet hier momenteel zijn tijd. U hebt allemaal algemene orders voor deze omstandigheid. Die moet u nu volgens de letter uitvoeren. Bijeenkomst verdaagd.’

Hij stond op. Keiris moest moeite doen om niet flauw te vallen toen ze zich ontspande.

De ministers verlieten haastig de zaal en hun voetstappen en zenuwachtig gefluister stierven weg in de zuilengalerij. De bronzen liftdeuren vielen galmend dicht.

Toen keerde Haze-Gaunt zich abrupt om en hij nam weer plaats. Zijn harde ogen richtten zich op het verminkte, maar kalme gezicht van de man in de kuil onder de koepel.

Keiris’ ademhaling versnelde. Het was niet afgelopen – het begon nu pas.

Het Brein scheen verzonken in een dagdroom en leek volkomen onverschillig voor de mogelijkheid dat hij binnen kort zou moeten sterven.

Haze-Gaunt haalde een op een pistool lijkend voorwerp uit zijn jaszak. ‘Dit ding schiet gifpijltjes af,’ zei hij zacht. ‘Het pijltje dringt zonder enige moeite door je plastic omhulsel heen. Een klein schrammetje is voldoende. Ik wil dat je nu over je zelf begint te praten en dat je mij een heleboel vertelt. Steek maar van wal.’

Het Brein trommelde besluiteloos met zijn vingers op zijn stoelleuningen. Toen hij opkeek was dat niet naar zijn beul, maar naar Keiris. En hij sprak tegen haar.

‘Toen jouw echtgenoot tien jaar geleden verdween, liet hij je weten dat hij via mij met jou in contact zou treden. Op dat tijdstip was ik nog een onbekende kermisattractie. Pas de laatste jaren heb ik toegang gekregen tot de enorme hoeveelheid litteratuur die me tot mijn huidige hoge post heeft gebracht.’

‘Mag ik even in de rede vallen?’ mompelde Haze-Gaunt. ‘Het oorspronkelijke Microfilmbrein, een onbetekenend artiest, leek opvallend veel op jou. Maar toevallig kwam hij tien jaar geleden bij een circusbrand om het leven. O, ik geef dadelijk toe dat de littekens van de brandwonden op je gezicht en handen echt zijn. Je hebt zelfs opzettelijk je uiterlijk verbrand. Nu de zaken weer rechtgezet zijn, kun je verder gaan.’

Keiris keek vol afschuw en toch geboeid naar het Brein die langs zijn droge lippen likte.

Het Brein zei: ‘Dan is mijn vermomming dus eindelijk doorzien. Maar volgens mij heeft tot nu toe niemand mijn identiteit vermoed. Het is een wonder dat ik niet al jaren geleden ontmaskerd ben. Maar om verder te gaan – via Keiris gaf ik belangrijke informatie door aan de Broederschap van Dieven, waarvan ik hoopte dat die jullie verrotte regering omver zou werpen om zo onze beschaving te redden. Maar aan hun heldhaftige pogingen is nu plotseling een eind gemaakt. Zelfs de meest briljante minderheid kan in amper tien jaar tijd een uiteenvallende gemeenschap niet hervormen.’

‘Dan geef je dus toe dat wij jou en je opschepperige Broederschap hebben verslagen?’ vroeg Haze-Gaunt kil.

Het Brein keek hem peinzend aan. ‘Een half uur geleden duidde ik aan dat Alar een soort halfgoddelijke staat had bereikt. Of je mij en mijn “opschepperige Broederschap” al dan niet hebt verslagen, hangt af van de identiteit van de intelligentie die wij Alar noemden.’

‘Verstop je niet achter woorden,’ snauwde Haze-Gaunt.

‘Misschien kun je me begrijpen als ik het zo stel. In de centrale lanceerruimte van het Luchtwegenlaboratorium, staat de onlangs afgebouwde T-tweeëntwintig klaar om op te stijgen voor zijn eerste reis. Zoals je heel goed weet stortte er vijf jaar geleden een witgloeiend schip in de rivier de Ohio en de rivierpolitie vond een aantal opmerkelijke zaken. De metalen delen van het schip waren in samenstelling identiek aan de legeringen die ik met Gaines had uitgewerkt voor de T-tweeëntwintig.

Probeerde een volk van een naburige ster onze Zon te bereiken? We wachtten op verdere bewijzen. Die kwamen de volgende dag toen er een man aan de rivieroever werd aangetroffen, verdwaasd, bijna naakt en met een in leer gebonden boek bij zich. Op het boek stond met gouden letters – T -tweeëntwintig. In de stuurhut van onze T-tweeëntwintig ligt er net zo een.’

‘Je zuigt een mooi verhaal uit je duim,’ zei Haze-Gaunt, ‘maar tot mijn spijt moeten we het hier afkappen. Ik wilde echte informatie en geen onsamenhangend sprookje.’ Hij hief het pijltjespistool. Het spookdiertje verdween schreeuwend achter zijn rug.

‘Die man was Alar de Dief,’ zei het Brein. ‘Zal ik verder gaan of wil je me nu doden?’

Haze-Gaunt aarzelde en liet toen het pistool zakken. ‘Ga verder,’ zei hij.

‘We hielden Alar in de gaten in het huis van twee Dieven die nu beiden dood zijn. We hielden onszelf voortdurend voor dat de mogelijkheid bestond dat hij een spion van jullie was. De waarheid omtrent zijn identiteit begon me pas langzamerhand te dagen toen er geen andere verklaring meer mogelijk was.

Laten we de feiten eens in ogenschouw nemen. Vijf jaar geleden landde er op Aarde een schip dat identiek was met de T-tweeëntwintig. Toch zal de T-tweeëntwintig pas over een kwartier aan zijn allereerste reis beginnen. Afgezien van alle andere feiten of theorieën die hiermee van doen hebben, zal het schip zich onmiddellijk na de lancering achterwaarts door de tijd gaan bewegen en dat zal het blijven doen tot het vijf jaar geleden neerstort – of moet ik “neerstortte” zeggen?

De man die door een geotropische reactie of anderszins tot Alar omgevormd zal worden, en die we meneer X kunnen noemen, zal zich over een paar minuten met een onbekende metgezel aan boord van de T-tweeëntwintig begeven en dan zullen ze in het schip wegvliegen met een snelheid die groter is dan die van het licht. Zulke snelheden vereisen een achterwaartse beweging in de tijd zodat meneer X, als hij de T-tweeëntwintig eindelijk naar de Aarde terugstuurt, vijf jaar eerder zal landen dan hij vertrokken is. Hij komt het schip uit als Alar en is dus niet te herkennen als meneer X.’

Haze-Gaunt keek het Brein aan met een verbeten trek om zijn mond. ‘Moet ik daaruit opmaken dat je mij wilt laten geloven dat er vanavond iemand in de T-tweeëntwintig zal vertrekken die achterwaarts door de tijd zal suizen, vijf jaar geleden zal neerstorten in de rivier de Ohio en dan als Alar naar de oever zal zwemmen?’

Het Brein knikte.

‘Fantastisch – en toch bezit het mogelijke elementen,’ peinsde de kanselier. ‘Als we even aannemen dat ik je geloof, wie is dan de persoon die aan boord gaat van de T-tweeëntwintig en Alar wordt?’

‘Daar ben ik niet zeker van,’ zei het Brein kil. ‘Het is ongetwijfeld iemand hier uit de stad omdat de T-tweeëntwintig over tien minuten opstijgt. Het is mogelijk dat – jij – het bent.’

Keiris voelde zich duizelig en licht in haar hoofd. Haze-Gaunt zou Alar worden? Was dat de reden dat de Dief haar zo bekend voorkwam? Instinctmatig verwierp ze de gedachte.

Maar – 

‘Die veronderstelling wordt waarlijk intrigerend als we in aanmerking nemen wat voor verhouding jij tot nu toe met Alar hebt gehad,’ zei Haze-Gaunt. ‘Nog maar een paar weken geleden heb je ons er, uitermate bescheiden, zelf voor gewaarschuwd dat Alar voor de Keizerlijke Regering een uiterst gevaarlijk persoon was. Telkens als hij ontsnapte vertelde jij ons onmiddellijk waar we hem konden vinden en een paar maal slaagden we er bijna in hem te doden, met behulp van inlichtingen die jij ons verschafte.

We zouden dus heel terecht tot de slotsom kunnen komen dat jij Alar als een persoonlijke aartsvijand beschouwde, een categorie waaronder ook ik makkelijk zou kunnen vallen – als Alar, natuurlijk – op één ernstig bezwaar na. Ik ben helemaal niet van plan aan boord te gaan van de T-tweeëntwintig. En dus ben ik niet jouw meneer X en jouw reden om Alar zo te achtervolgen is dus niet verklaard. Ik moet je op het hart drukken je wat duidelijker uit te drukken.’ Hij bracht het pijltjespistool weer omhoog.

‘Een oude manier om kinderen zwemmen te leren, was ze in het water gooien,’ zei het Brein.

Haze-Gaunt keek hem nauwlettend aan. ‘Je bedoelt dat het je bedoeling was om Alar te dwingen zijn opmerkelijke gaven te ontwikkelen – wat die dan ook zijn – door het noodzakelijk te maken dat hij ze ontdekte, omdat hij anders zou sterven. Nogal een opvallende opvoedingsmethode. Maar hoe kwam je eigenlijk op de gedachte dat hij zulke sluimerende gaven bezat?’

‘Lange tijd waren we er niet zeker van. Alar leek een heel gewoon mens, op één ding na – zijn hartslag. Dr. Haven vertelde dat Alars hartslag in tijden van gevaar opliep tot de medisch onwaarschijnlijke waarde van honderdvijftig en meer per minuut. Toen trok ik de conclusie dat, indien Alar homo superior was, zijn superioriteit sluimerde. Hij was net een kind dat door een troep wilde dieren is opgenomen.

Als hij niet werd gedwongen zich zijn superieure afstamming bewust te worden, zou hij gedoemd zijn de rest van zijn leven bij wijze van spreken op handen en voeten te lopen – samen met ons, de dieren. Maar als ik hem op zijn voeten kon laten lopen, kon hij ons misschien een uitweg wijzen uit de puinhoop die ons op dit zelfde moment overweldigt.

Toen jij dus zes weken geleden op het punt stond de datum voor Operatie Einde vast te stellen, moest ik optreden, misschien wel te vroeg. Door middel van ongewoon hevige vervolging dwong ik Alar tot de ontwikkeling van een bijzondere gezichtsvaardigheid, waarmee hij een beeld kon projecteren ongeveer zoals een diaprojector dat doet.

Later maakte hij, onder druk van extatische pijn, die heel kundig door Shey werd veroorzaakt, kennis met de tijdas van zijn vierdimensionale lichaam. Jammer genoeg kon hij zonder deze druk niet in de tijd reizen en ik kan het hem niet kwalijk nemen dat hij de ervaring niet vrijwillig wilde ondergaan. Toch was het een verworvenheid die hij zich eigen moest maken zoals wij ons de spraak eigen maken – door herhaling. Ik ben ervan overtuigd dat hij dit vermogen opnieuw heeft gebruikt op het moment dat hij in Solarion Negen stierf.

Vervolgens stuurde ik Alar naar de Maan, waar hij iets over zichzelf en de achterwaartse vlucht van de T-tweeëntwintig te weten moest komen, en daarna naar het zonnestation met Shey en Thurmond op zijn hielen. Hij moest wel zegevierend en met volledig inzicht in zijn superioriteit en zijn opdracht uit de strijd te voorschijn komen. De enige andere mogelijkheid was de dood. Ik liet hem geen keus.’

Haze-Gaunt stond op en begon heen en weer te benen over de stenen tegelvloer zodat zijn troeteldier angstig van zijn ene schouder naar de andere rende. Eindelijk bleef hij staan en hij zei: ‘Ik geloof je. Geen wonder dus dat we Alar niet konden doden. Maar je zult toch zelf ook je nederlaag moeten toegeven, want het lijkt erop dat je beschermeling zowel jou als jouw ideaal in de steek heeft gelaten.’

‘Je hebt me niet begrepen,’ zei het Brein botweg. ‘Alar is dood.’

Het vertrek vulde zich met een geschokte stilte die al spoedig verbroken werd door twee gelijktijdige uitroepen. Kanselier Haze-Gaunt riep: ‘Mooi zo!’ terwijl mevrouw Haze-Gaunt ‘O nee!’ riep.

Keiris zakte langzaam in elkaar tegen de rugleuning van haar stoel. Haar huid was zo bleek geworden dat er twee afschuwelijk zwarte kringen onder haar ogen verschenen. Het Brein had Alars lot voorspeld, maar ze had zich er nooit bij neergelegd dat het ook werkelijk zou gebeuren. Geen ogenblik kwam het in haar hoofd op om te denken dat het Brein zich zou kunnen vergissen. Nee, het was waar. En hoewel het afschuwelijke besef een zware last voor haar was, kon ze toch het naakte, onweerlegbare feit dat hij dood was niet helemaal bevatten. Alar kon niet voorgoed uit hun leven verdwenen zijn. Nee, hij kon, hij zou nooit verdwijnen. Dat moest waar zijn. Wat had het Brein ook weer gezegd? ‘Alar heeft een soort half goddelijke staat bereikt.’ Dan was er dus geen tegenstrijdigheid. Alar was dood en hij leefde. Juist op het moment dat hij zijn leven verloor, had hij gezegevierd.

Keiris begreep het niet helemaal, maar de kleur keerde terug in haar wangen.

Haze-Gaunt had geen aandacht geschonken aan de kreet van Keiris. Hij had breed gegrijnsd en sloeg met zijn vuist in zijn handpalm. Maar binnen een paar seconden was hij ontnuchterd en keek hij boos naar het Brein dat daar zo onverstoorbaar naar hem zat te kijken.

‘Dan,’ zei hij, met een enigszins geprikkelde klank in zijn stem, ‘heeft je beschermeling je dus niet in de steek gelaten. Hij is slechts gestorven. Toch nauwelijks een situatie die je vertrouwen kan geven in je eigen welslagen.’

Ergens achter zijn rug schoof een liftdeur open en dicht – en toen klonk het geluid van rennende en struikelende voetstappen.

Het was de minister van oorlog, Eldridge. Zijn uniform zag er wanordelijk uit en bij zijn keel en zijn oksels was het donkerder van kleur. Zijn bloeddoorlopen ogen staken vurig af tegen zijn asgrauwe gezicht.

Haze-Gaunt ving hem op toen hij in elkaar zakte. ‘Vertel op, verdomme!’ riep hij terwijl hij het rillende wezen bij zijn lurven greep en door elkaar rammelde.

Maar Eldridges ogen tolden waanzinnig rond en zijn mond zakte nog verder open. Haze-Gaunt liet hem op de vloer vallen. De minister van oorlog kreunde zachtjes toen Haze-Gaunt hem een schop in zijn buik gaf.

‘Hij probeerde je te vertellen,’ merkte het Brein op, ‘dat de kustradar enorme zwermen op het westen gerichte raketten heeft waargenomen. Binnen vijf minuten zal dit hele gebied volledig verwoest zijn tot op een diepte van een paar kilometer.’

De kanselier vertrok geen spier in zijn gezicht in de lange stilte die volgde. Zelfs het aapje op zijn schouder scheen verlamd.

Ze leken net een tweeling, dacht Keiris.


De eeuwige kringloop


Ten slotte zei Haze-Gaunt tamelijk bedachtzaam: ‘Het is voor de agressor een beroepsrisico dat het slachtoffer ongeduldig wordt en de eerste klap uitdeelt. Maar dit overnemen van het initiatief is onzinnig en zelfs idioot, want in zo’n geval hebben onze lanceerbases algemene orders om over te gaan op volledige verwoestingspatronen in plaats van de oorspronkelijk geplande verwoesting van een derde deel.’

‘Mag ik misschien opperen, excellentie,’ klonk de droge, ernstige stem van Juana-Maria die net was binnengereden, ‘dat Shimatsu de schaal van uw vergeldingsaanval heeft voorzien? Dat zijn eigen verwoestingspatroon voor het Keizerrijk even onbeperkt is?’

Keiris’ gezicht werd langzaam spierwit toen ze Haze-Gaunts mond zag vertrekken in een afschuwelijke grijns. Maar het kon geen lach zijn. Al die tien jaar dat zij hem kende had hij niet gelachen.

Hij zei: ‘Dat was ook een risico waarmee ik rekening heb gehouden. De beschaving moet dus verdwijnen, zoals de Toynbee-aanhangers zo vreselijk en alom hebben verkondigd. Maar ik blijf hier niet om erover te treuren. En ik denk dat deze laatste ontwikkeling op geweldige wijze de identiteit van meneer X en dus Alar oplost.’

Hij keerde zich woest naar het Brein. ‘Waarvoor denk je dat ik jou en je Dieven de T-tweeëntwintig liet bouwen? Onderzoek? Ontdekkingsreizen? Bah! Het zwakke, nietige menselijke ras verdwijnt, maar ik zal ontsnappen en leven! En ik zal verder ontsnappen dan ik ooit had kunnen dromen, want ik zal die onoverwinnelijke veroveraar van tijd en ruimte worden, Alar de Dief!’

Nu schreeuwde hij honend tegen het geschonden maar vreedzame gezicht van het Brein. ‘Wat een stommerd was jij! Ik weet dat jij zelf in de T-tweeëntwintig hoopte te ontsnappen. Daarom liet je hem bouwen. En je liet zelfs een supergeheime gang, dat dacht je tenminste, aanleggen van je koepel naar de hangar van de T-tweeëntwintig. Misschien vind je het interessant, bedrieger, om te vernemen dat die tunnel afgesloten is.’

‘Dat weet ik,’ lachte het Brein. ‘De “geheime” gang was slechts een afleidingsmanoeuvre. Ik ben van plan de T-tweeëntwintig langs een veel doelmatiger weg te bereiken. Aangezien jij je meest kundige wetenschapsmensen in de armen van de ondergrondse Dieven dreef, heb je waarschijnlijk nooit een afdoende uitleg gehad over het Dievenpantser. Dat bestaat eigenlijk uit een veld van negatieve versnelling en een noodzakelijke consequentie daarvan is dat snel naderende lichamen, zoals kogels van KP’s, sterk worden afgestoten.

Je weet misschien dat versnelling synoniem is met kromming van ruimte en het scherpe Haze-Gaunt verstand heeft nu ongetwijfeld met redeneren het feit ontdekt dat dit microfilmmechanisme hier voor mij in werkelijkheid in staat is de ruimte te beheersen rondom ieder die een Dievenpantser draagt. In vroeger tijden zou zo’n verschijnsel waarschijnlijk teleportatie genoemd zijn.

Haze-Gaunt, ik hoop niet dat jij de T-tweeëntwintig zult betreden – ik hoop niet dat jij Alar zult worden. Een paar uur geleden heeft Alar zijn geheugen teruggevonden en nu is hij volledig opgegaan in een intelligentie die wij ons niet kunnen voorstellen. Als hij zich zijn verleden als jou herinnerde, dan is voor de mensheid alle hoop verloren. Als hij zich zijn verleden als mijzelf herinnerde, valt er volgens mij nog wel iets te redden uit deze troep die jij ervan hebt gemaakt.’

Het oranje lampje op de microfilm leesapparatuur was helgeel geworden en werd even heel fel.

‘Het potentiaal dat tot nu toe is opgebouwd is genoeg om me in de stuurhut van de T-tweeëntwintig te brengen,’ zei het Brein rustig, ‘maar ik moet nog dertig seconden wachten omdat ik dit keer mijn vrouw meeneem.’

Hij lachte naar Keiris die met geluidloze lippen telkens en telkens weer het woordje “Kim!” vormde.

‘Er is nog een ding, nog één ding dat ik me afvraag,’ ging het Brein verder. ‘Die kwestie van jouw halfaapje, Haze-Gaunt – ‘

Een zacht, krassend gerommel rolde door het vertrek. Van ergens klonk het geraas van instortend metselwerk.

Het gele controlelampje op de microfilmmachine flikkerde even en doofde uit.

In een traag opstijgende stofwolk kwam Keiris overeind. Door het waas zag ze haar echtgenoot als razend aan de teleportatiemachine knutselen. Juana-Maria hield haar zakdoek voor haar mond en knipperde wild met haar ogen. Haze-Gaunt hoestte, spuugde toen en zocht om zich heen naar Keiris. Zij hijgde en hobbelde een stap achteruit.

Toen gebeurden er verscheidene dingen tegelijk. Haze-Gaunt sprong op haar af, smeet haar met een duizelig makende zwaai over zijn schouder en stond toen voor Kennicot Muir – het Microfilmbrein – die uit de deur van de plastic koepel naar buiten was gestormd.

Het leek wel of de grote man het hele vertrek vulde.

Haze-Gaunt deinsde achteruit met Keiris over zijn ene schouder en het halfaapje op de andere. ‘Ik schiet als je je verroert!’ schreeuwde hij tegen Muir terwijl hij met zijn pijltjespistool zwaaide. Hij begon achteruit te lopen in de richting van de liften.

Keiris, die zich de dood van Gaines en Haven herinnerde, probeerde wanhopig een soortgelijke waarschuwing uit te spreken, maar haar stem was verlamd. Ze wist haar rechter sandaal los te krijgen en uit te schoppen, en de lange tenen van haar rechtervoet omsloten juist het lange mes in de schede aan haar dij toen Muir antwoordde: ‘Ik ben immuun voor het gif. Ik heb het zelf ontwikkeld. Ik zal je dus vergezellen in je persoonlijke, op accu’s werkende lift. Ik denk niet dat de anderen – ‘

Hij werd onderbroken door een angstig, hoog gekwetter.

Het was het spookdiertje dat langs het been van de kanselier omlaag was gegleden en nu vergeefs probeerde de man tegen te houden door hem aan beide benen vast te grijpen.

‘Ga niet! Ga niet!’ riep het met een klein onmenselijk stemmetje.

Keiris hoorde Haze-Gaunt iets mompelen. Zijn been schoot uit. Het kleine dier zeilde door de lucht en smakte tegen de marmeren wand. Het bleef bewegingloos liggen waar het was gevallen met zijn lijfje op een vreemde manier gekrakt.

Muir rende vlug in hun richting toen Haze-Gaunt riep: ‘Is je vrouw ook immuun?’

Muir stond onmiddellijk stil en Haze-Gaunt vervolgde, vals grijnzend, zijn behoedzame tocht naar de deur van zijn lift.

Keiris rekte haar hals vanuit haar ongemakkelijke en pijnlijke houding en keek naar haar echtgenoot. Het leed op zijn gezicht deed haar hart smelten. Het was voor het eerst in tien jaar dat zijn vurige vermomming de nietszeggende, strakke, onbewogen uitdrukking losliet.

De liftdeur schoof open. Haze-Gaunt droeg haar naar binnen.

‘Het is afgelopen,’ kreunde Muir. ‘Dus hij is Alar. En hiervoor heb ik je tien jaar lang laten lijden – mijn arme lieveling – arme mensheid.’ Zijn stem was onherkenbaar.

In haar ongemakkelijke houding kon Keiris Haze-Gaunt geen gevaarlijke wond toebrengen. Toen wist ze wat ze moest doen.

De liftdeur gleed al dicht toen ze zich met een ruk zijwaarts van Haze-Gaunts schouder liet vallen. Het gewicht van haar lichaam verdraaide zijn arm en ze viel dwars in de deuropening. Terwijl ze viel riep ze: ‘Hij is Alar niet!’

Haar knie klapte dubbel onder haar lichaam en het mes tussen haar tenen schitterde in het licht. Ze viel met haar hele gewicht op het omhoog gerichte lemmet dat diep in haar hart doordrong.

Het lijk van de vrouw had de schuifdeur van de lift geblokkeerd. Haze-Gaunt rukte het lijk gehaast de lift in toen er een waas van beweging op hem af kwam.

De liftdeur schoof met een klap dicht en Juana-Maria was alleen in de kamer.

Het drietal, Kennicot Muir, Haze-Gaunt en Keiris, de levenden en de pas gestorvene, was verenigd in hun eigen geheimzinnige lot en had haar aan het hare overgelaten.

Lange tijd waren de mooie, bruine ogen in gedachten verzonken. Haar mijmering werd ten slotte gestoord door een schril gepiep van pijn.

Ondanks zijn gebroken rug ademde het slappe halfaapje nog en zijn grote sprekende ogen waren smekend op de hare gericht. Hun zielige boodschap was niet mis te verstaan.

Juana-Maria stak haar hand in een zijzak van haar rolstoel en pakte de injectiespuit en het flesje met pijnstiller. Toen aarzelde ze. Als ze het kleine beestje doodde, zou het flesje bijna leeg zijn. De komende paar minuten zouden voor haar zelf nog pijn genoeg brengen. Die vervloekte Haze-Gaunt ook. Verklungelde altijd zijn moorden.

Ze vulde vlug de spuit, reed de stoel naar het diertje toe en bukte zich traag om het op te tillen.

De injectie was zo gebeurd.

Ze trok de naald terug en het stervende diertje lag als een vod op haar schoot en staarde haar met snel verglazende ogen aan. En toen wist ze dat het dood was en dat zij was uitgeput. De titulaire heerseres over anderhalf miljard zielen kon niet eens haar eigen handen bewegen. De injectiespuit viel op de tegels en brak.

Wat was het nu makkelijk om voorgoed weg te zakken in een mijmering waaruit ze nimmer zou ontwaken. Dus Muir zou Alar worden en iets bereiken dat verwant was aan onsterfelijkheid. Dat was rechtvaardig. Zij vond dat de man eenvoudig een natuurlijke ontwikkeling volgde tot zijn logische besluit. En evenzo zou Haze-Gaunt ook moeten veranderen.

Ze vroeg zich af wat Muir-Alar kon doen om Operatie Einde te voorkomen. Misschien zou hij teruggaan in de tijd en Haze-Gaunt levenloos ter wereld laten komen. Maar dan zou er een andere, meedogenlozer dictator kunnen opstaan om de beschaving te vernietigen. De god-mens zou Muir natuurlijk kunnen verhinderen muirium te ontdekken of hij zou zelfs kunnen voorkomen dat de klassieke kernfysici, Hahn, Meitner, Fermi, Oppenheimer en de overigen het uraniumatoom splitsten.

Maar volgens haar zouden de ontdekkingen mettertijd dan wel door anderen worden gedaan. Misschien kon er met het Michelson-Morley experiment dat bewees dat materie zich samentrok in zijn bewegingsrichting en dat Einstein op zijn theorie over de gelijkwaardigheid van massa en energie bracht, zo geknoeid worden dat Michelson werkelijk het interferentiebeeld zou krijgen dat hij zocht.

Maar dan was daar nog het werk van Rutherford op het gebied van verdacht zware elektronen en een eindeloze hoeveelheid gezamenlijk onderzoek. En gezien het karakter van de mens, zou het wederom slechts een kwestie van tijd zijn.

Nee, het grootste probleem lag in de geest van de mens besloten. Hij was het enige zoogdier dat er koste wat het kost op uit was zijn eigen soort uit te roeien.

Ze was blij dat het niet haar taak was om de mensheid te vermenselijken of om een moedergodin voor Toynbee Tweeëntwintig te zijn.

Ze tuurde naar het hoopje bont op haar schoot en vroeg zich af of Muir de identiteit ervan ooit had begrepen. Misschien was zij de enige die het begreep.

Toen de tocht ten einde was, kwamen er twee wezens uit het schip te voorschijn. Kennicot Muir zou zich tot Alar ontwikkeld hebben. Het andere wezen zou Haze-Gaunt zijn – een veranderde Haze-Gaunt…

De verduisterde zaal draaide langzaam rond en rond. Ze kon niet langer haar lippen bewegen, maar ze kon haar ogen wel bewegen om nog eens naar het lijkje van het spookdier te kijken. Met grote moeite formuleerde ze haar laatste heldere gedachte: ‘Arme Haze-Gaunt. Arm klein dier, Haze-Gaunt. En dan te bedenken dat jij er altijd naar hebt gestreefd mij te doden.’

Een ogenblik later ontplofte het hele vertrek tot stof.

De leider, grijs, verweerd en met kille blik, bleef staan en snoof de lucht op die door het dal aandreef. Een paar honderd meter stroomafwaarts rook de oude Neanderthaler rendierbloed en ook een andere, onbekende lucht die erg veel leek op de sterke mengeling van vuil, zweet en mest die zo karakteristiek was voor zijn eigen troep, maar toch anders.

Hij draaide zich om naar zijn kleine groep en zwaaide met zijn vuursteenspeer als teken dat ze het spoor gevonden hadden. De andere mannen hieven hun speren omhoog om aan te geven dat ze het hadden begrepen en dat ze stil zouden volgen. De vrouwen verstopten zich in de spaarzame begroeiing op de hellingen van het dal.

De mannen volgden het rendierspoor langs de stroom en gluurden binnen een paar minuten naar een oude mannetjes-Eoantropus, drie vrouwtjes van verschillende leeftijd en twee kinderen, die allemaal verzadigd opgerold lagen onder een afdak van takken en rommel dat boven de oever van de stroom uitstak.

Uit een half verslonden rendierkarkas dat onder het hoofd van de oude man lag, sijpelde nog traag een stroompje bloed.

Een soort zesde zintuig waarschuwde Eoantropus voor het gevaar. Hij schudde zijn lijf van tweehonderd kilo en hurkte grommend boven het rendier terwijl hij met zijn bijziende ogen naar de indringers zocht. De vrouwen en kinderen kropen in een mengeling van angst en nieuwsgierigheid achter hem weg.

‘Alle mensen zijn broeders!’ schreeuwde de oude Neanderthaler. ‘Wij komen in vrede en we hebben honger.’

Hij liet zijn speer vallen en stak allebei zijn handen naar voren met de palmen omhoog.

Eoantropus balde zenuwachtig zijn vuist en tuurde onzeker naar de onwelkome gasten. Hij gromde een bevel tegen zijn kleine gezin en als schimmen verdwenen ze tegen de helling van het stroomdal. En na de indringers nog een laatste verwensing naar het hoofd geslingerd te hebben, holde de oude man zelf ook de helling op.

De jagers keken de verdwijnende groep na en toen renden er twee van hen met getrokken vuursteenmes op het rendierkarkas af. Zwijgend sneden ze met vaardige halen de achterhand van het dier af en toen keken ze vragend op naar de oude leider.

‘Neem niet meer,’ waarschuwde die. ‘Misschien zijn rendieren hier schaars, en misschien moeten zij wel terugkomen omdat ze anders honger lijden.’

Hij kon niet weten dat het colloïdale netwerk in zijn voorhoofdskwab heel treffend was gewijzigd door een onvoorstelbare, reusachtige intelligentie. En ook kon hij zich niet indenken of voorstellen dat in de nabije toekomst zijn eigen afstammelingen zo’n soort ontmoeting zouden hebben met hun neven de Cro-Magnons, het lange volk dat uit Afrika de landbrug Sicilië-Italië zou overtrekken.

Hij kon ook niet weten dat hij, Neanderthaler, gespaard zou worden door de Cro-Magnon, zoals hij de dierlijke Eoantropus had gespaard. En ook kon hij niet weten dat hij, door zijn open handpalm aan te bieden in plaats van zijn speer te werpen, het lot van de hele mensheid die nog moest komen had veranderd. Of dat hij door de reeks gebeurtenissen die tot de vorming ervan leidden te voorkomen, het verdwijnen had teweeggebracht van de intelligentie zelf die deze wonderbaarlijke verandering in die dagende geest had veroorzaakt.

Want het wezen dat eens bekend was als Muir-Alar voegde zich in een laatste eeuwigheid bij zijn Keiris op het moment dat de rauwe stembanden van de Neanderthaler de kreet vormden die de heraut van Toynbee Tweeëntwintig was dat zich mettertijd over het hele heelal zou verspreiden.

‘Alle mensen zijn broeders!’
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Plotseling realiseerde Obrien zich dat hij niet lang meer te leven had.

Hij lag in een zachtjes schommelende hangmat, bijna binnen het bereik van de vliegende waterdruppels die afkomstig waren van de golven die tegen de landtong te pletter sloegen. De koesterende zonnewarmte viel door de knoestige roodbladerige saobomen. Zo nu en dan bereikten hem op de speelse vlagen van de geurige wind de kreten van de kinderen die op de landtong met hun speren op marnl visten. Naast hem hing een volle drinkkalebas. Een zachte heldere meisjesstem hief een heel oud lied aan en het zangerige getokkel van de naboels die haar begeleidden verdronk zijn dromen in een bitterzoete nostalgie. Zijn eerste vrouw had dat lied gezongen, maar dat was zo ver terug in de tijd dat zijn herinnering het bijna niet kon achterhalen.

Toen flitste het plotseling weer door hem heen en hij ontwaakte ruw uit een tevreden soezigere halfslaap.

Hij was stervende.

De plotselinge paniek die bij hem opkwam bracht een pijnaanval teweeg en hij bleef doodstil liggen, met gesloten ogen en zijn handen op zijn buik gedrukt, terwijl het zweet van zijn voorhoofd drupte en de vrolijk gekleurde stof van de hangmat doorweekte. De aanval ging voorbij en hij kwam met een ruk overeind en schudde zijn vuist naar de spottende leegte van de wolkenloze blauwgroene lucht. ‘Waar wachten jullie op, verdomme! Waar wachten jullie nog op?’

Het lied brak plotseling af. Een naboel kwam met een zachte bons op de grond terecht, met een onmelodieus snarengetinkel, toen Dalla, de zangeres, opsprong en ijlings naar hem toe liep. Hij zat op de rand van zijn hangmat en keek vermoeid om zich heen. De bonte, kleurige plantengroei vormde een gordijn van wilde pracht om hem heen en de glinsterende neerhangende bloesems poogden hem te verleiden tot een slaapverwekkende rust en meditatie.

Obrien leunde achterover. Toen voelde hij de eerste felle steek van de pijn die terugkwam en hij liet zich vastberaden op de grond glijden en schoof de bloesems terzijde.

Dalla liep nerveus en bezorgd om hem heen; op haar gezicht stonden de vragen te lezen die ze niet durfde uit te spreken.

Obriens achter-achterkleinzoon Fornri kwam naar hen toegesneld. Fornri en Dalla: Obrien bekeek hen met welwillende blik. Hij begreep nu plotseling ook waarom Dalla dat oude liefdeslied had gezongen. Over een jaar of twee zouden ze partners zijn bij de huwelijksdans. Hij vroeg zich af of hij dan nog zou leven en hun zijn zegen zou kunnen geven.

De andere jongeren stonden om hem heen en keken ongerust naar hem. Ze kwamen de verveling van de oude man verdrijven met muziek, en zouden het niet begrijpen als hij zei dat het niet meer nodig was omdat hij op sterven lag. De pijn werd heviger, maar Obrien verzette zich tegen de impuls om in een volstrekt futiel gebaar zijn buik vast te grijpen.

‘Naar de Oudste,’ zei hij kortaf.

Ontsteld keken ze hem aan. Langzaam zei Fornri: ‘Het is een lange, vermoeiende reis. Misschien morgenochtend – ‘

‘Naar de Oudste,’ zei Obrien weer, en keerde hun zijn rug toe.

Hun woorden drongen zacht tot hem door; ze spraken tegen elkaar, zonder zich ervan bewust te zijn dat het gehoor van een oude man nog even scherp kon zijn als dat van henzelf. Dalla zei bevend: ‘Als jullie een eindje op weg gaan en dan terugkeren, valt hij misschien in slaap en vergeet het.’

Even was het stil en toen antwoordde Fornri met een diep bezorgde klank in zijn stem: ‘Nee. Hij is de Langri. Als hij de Oudste wil bezoeken, moeten wij hem daarheen brengen.’

Obrien liet hen alleen met hun dilemma en strompelde de helling af naar het strand. Zodra hij verscheen kwamen de kinderen van alle kanten naar hem toe.

‘Langri!’ riepen ze, ‘Langri!’

Ze sprongen opgewonden om hem heen, hielden de marnl omhoog die ze gevangen hadden om ze door hem te laten bewonderen, zwaaiden met hun speren en lachten en juichten. De marnl was een plat, breed, reptielachtig dier met een enorm aantal poten en een kleine kop op een belachelijk lange hals. Het was lelijk en oneetbaar, maar als aas was het niet te overtreffen. Op deze wereld leerden de kinderen zwemmen voor ze konden lopen, want er was niets in de zee dat hen kwaad kon doen, en zodra ze een speer konden hanteren, gingen ze marnl vangen en maakten van hun spel een onmisbaar economisch bedrijf.

Obrien bleef even staan om de mooiste exemplaren te bekijken en maakte toen een gebaar naar een boomkano die op het strand was getrokken. ‘Naar de Oudste,’ zei hij.

‘Ai! Naar de Oudste! Ai! Naar de Oudste!’

Ze holden naar de boot, duwden hem het water in en vochten verwoed om een plaats. Op dat moment kwam Fornri aangelopen die tussen de vechtersbazen stapte, de orde herstelde en zeven jongens aanwees die mochten peddelen. Ze brachten de boot terug naar het strand zodat Obrien kon instappen. De pijn was minder geworden. Hij wees Fornri’s hulp van de hand, waadde naar het andere eind van de boot en sprong op de manier van de inlanders aan boord. Toen de boot in beweging kwam sprongen de andere kinderen er achteraan, er omheen of er onderdoor zwemmend, tot de roeiers vaart begonnen te krijgen. Achter hen stond Dalla op een heuveltje en hief haar arm op ten afscheid.

De jongens zongen luidkeels een lied terwijl ze hun peddels ritmisch in het water staken – een ernstig lied, want dit was een ernstige bezigheid. De Langri wilde de Oudste spreken, en het was hun heilige plicht zich te haasten.

Obrien liet zich achterover vallen en staarde vermoeid naar het dansende schuim onder de drijvers, want hij was stervende.

Het was niet de nadering van de dood zelf die hem verontrustte, maar het besef dat hij zich dit eerder had moeten realiseren. De dood stond al vast op het ogenblik van de geboorte, en dat tijdstip lag heel ver achter hem. Soms vroeg hij zich wel eens af hoe oud hij eigenlijk was, want in dit sprookjesland, waar de nachten vochtig en de dagen warm en zonnig waren, waar geen seizoenen waren, waar iemands leeftijd werd afgemeten aan zijn wijsheid, was het moeilijk een oplettende vinger op de polsslag van de tijd te houden.

Maar Obrien had geen kalender nodig om te weten dat hij een oud man was. De eenzame hut die hij op de prachtige glooiing boven de landtong had gebouwd, was het middelpunt geworden van een zich steeds uitbreidende gemeenschap naarmate zijn zonen en kleinzonen en achterkleinzonen hun vrouwen thuisbrachten. Het was het dorp Langru, het dorp van de mannen met het vlammende haar, die nu al een levende legende waren geworden en in liederen werden bezongen. En al hadden niet veel van zijn afstammelingen zijn rode haar geërfd, toch werden ze allemaal beschouwd als mensen van het vuur. De meisjes wilden graag met de jongens van Langru trouwen, en de sterkste en flinkste jongelingen kwamen om de hand van de dochters van het vuur. Velen van hen trotseerden de traditie en vestigden zich in het dorp van hun vrouw.

Een man die zijn familie tot in de vijfde generatie had zien uitgroeien hoorde te weten dat de dag van de afrekening nabij was. Obriens ledematen waren elke ochtend stram en gezwollen als gevolg van de vochtige nacht. Hij bewoog zich langzaam en werd gauw moe, en het vlammende rode haar van zijn jeugd was vervaald tot een roestig grijs. Hij was al een paar jaar ziek; het onaangename gevoel in zijn buik was een kloppende pijn die steeds heviger werd en langer aanhield, tot het ten slotte een verscheurende foltering was geworden. Het was de verterende aanraking van de dood, en zó langzaam was de dood hem genaderd dat hij hem niet had herkend.

Hij had meer geluk in het leven gekend dan hij verwacht had en veel meer dan hij verdiend had, en hij zou de dood zonder angst of spijt onder ogen kunnen zien. Maar de droom die Obriens leven vorm en inhoud had gegeven was onafgemaakt en hij wist met absolute, afschuwelijke zekerheid dat als hij nu zou sterven, deze lieflijke wereld ten ondergang was gedoemd en dit mooie, edelmoedige, beminnelijke volk zou worden uitgeroeid. Hij wist het.

Hij had het eigenlijk al geweten zodra hij die noodlanding had gemaakt. Toen hij jonger was, had dat besef hem gek van ongerustheid gemaakt. Hij had lopen peinzen en piekeren op zijn lange nachtelijke wandelingen over het strand, en hij had talloze uren in het nevelige duister door zijn hut lopen ijsberen om de juiste tactiek te vinden. En met inspiratie en geluk en vasthoudendheid had hij eindelijk het antwoord gevonden. Hij was de enige man in deze uitgestrekte kosmos die deze wereld, die hij liefhad en deze mensen, die hij liefhad, kon redden en hij zou het doen. Angstvallig herhaalde hij steeds weer in gedachten elke stap die moest worden genomen en elke tegenzet waarop weer gereageerd zou moeten worden: hij was gereed om te handelen als de planeet officieel werd ontdekt.

Maar die ontdekking kwam niet, en hij, Cerne Obrien, was een idioot geweest. Hij had zich tevreden gesteld met wachten. Het was zo plezierig om te lanterfanten in zijn hangmat, met een kalebas gegist vruchtensap naast hem, de rol spelend van een gerespecteerd en vereerd orakel. Toen hij jong was had hij het enige continent op deze wereld in de lengte en de breedte doorkruist. Hij had lange zeereizen gemaakt. Hij was bij elk avontuur haantje de voorste geweest en had met een grijns op zijn gezicht het gevaar uitgelokt, de gevaren van de planeet getart en de schoonheid ervan geëerbiedigd waar en wanneer hij die maar ontdekte. Maar zijn hang naar avontuur nam af naarmate hij ouder werd en hij kwam tot het besef dat het uitzicht vanuit zijn eigen dorp alle adembenemende schoonheid bezat die een man in zijn leven maar kon verlangen.

Hij was een eenvoudig, niet ontwikkeld man. Het ontzag van de inboorlingen voor zijn veronderstelde wijsheid verontrustte en verbaasde hem. Er werd een beroep op hem gedaan om ingewikkelde sociologische en economische problemen op te lossen, en omdat hij veel werelden en beschavingen had bezocht en veel had onthouden van wat hij had gezien, had hij groot succes gehad, waar hij zelf niet zo blij mee was.

En nu was de lange rij ongetelde, verrukkelijke jaren aan dit bittere eind gekomen; hij was de enige in het heelal die wist hoe hij deze wereld en zijn bewoners moest redden, en hij kon het niet doen omdat hij stervende was.

Kilometers kust gleden voorbij en talloze dorpen, waar de mensen de Langri herkenden en in grote getale naar de kust kwamen om te wuiven. De middag liep ten einde, de avondschemering viel. Op de gezichten van de jongens begon de vermoeidheid zich af te tekenen en hun gezang klonk wat ademloos, maar ze zwoegden stug verder in een gestaag ritme.

Toen de schemering inviel boven de zee en een purperen waas zich over het land verspreidde, voeren ze een ondiepe baai binnen en lieten zich op de golven van de branding naar een breed glooiend strand drijven dat bezaaid was met kano’s. De jongens sprongen in het water en trokken de kano het strand op. Daarna lieten ze zich uitgeput in het zand vallen om een ogenblik later weer met trots stralende gezichten overeind te springen. Er zou vanavond een feestmaal worden aangericht en zij zouden de eregasten zijn. Zij hadden immers de Langri hier naar toe gebracht?

Alle dorpen lagen op hellingen die uitkeken op zee; hun woningen waren gebouwd in concentrische cirkels rond een ovaal middenplein, waar tegen het vallen van de avond de kookvuren geurige rookwolken omhoog zonden. Obriens wandeling door de hoofdstraat van het dorp was een zegetocht. Eerbiedige volwassenen en met ontzag vervulde kinderen volgden hem plechtig. Hij liep om de enorme sein-kalebas heen die midden op het plein stond en ging door naar de top van de helling waar het huis van de Oudste stond. De Oudste stond op hem te wachten, met een glimlach op zijn gerimpelde gelaat, terwijl hij met zijn armen de inheemse groet bracht: één arm omhoog gestrekt; de andere voor de borst geslagen met de hand losjes op de schouder. Op tien pas afstand bleef Obrien staan en beantwoordde zijn groet. De dorpelingen keken zwijgend toe.

‘Ik groet u,’ zei Obrien.

‘Uw begroeting is even welkom als uzelf,’ antwoordde de Oudste.

Obrien deed een stap naar voren en ze legden hun handen tegen elkaar. De inboorlingen waren niet gewoon elkaar zo te begroeten, wel echter Obrien en de oudere mannen die al bijna een mensenleven lang zijn vrienden waren.

‘Ik heb opdracht gegeven een feestmaal te bereiden in de hoop dat u ons zou bezoeken,’ zei de Oudste.

‘Ik kwam in de hoop dat er een feestmaal zou zijn,’ antwoordde Obrien.

Nadat aldus aan de formaliteiten was voldaan, trokken de dorpelingen zich een voor een terug terwijl zij mompelend van hun instemming blijk gaven. De Oudste nam Obrien bij de arm en leidde hem langs de hut naar een klein groepje bomen waar de hangmatten hingen. Daar bleven ze staan en keken elkaar aan.

‘Er zijn vele dagen voorbij gegaan,’ zei de Oudste.

‘Te veel dagen,’ stemde Obrien toe.

De lange, broodmagere gestalte van de Oudste maakte nog steeds een krachtige indruk, maar zijn haar was zilverwit. De jaren hadden diepe lijnen in zijn gezicht gegroefd en de latere jaren hadden ze verdiept en zijn ogen van hun glans beroofd. Hij was oud, net als Obrien. Ook hij was stervende.

‘Het is een lange weg,’ zei de Oudste, ‘maar aan het eind daarvan bevinden zich een zachte hangmat, een volle kalebas en een dorp vol vrienden. Rust!’

Ze gingen liggen in de hangmatten, die in de vorm van een V waren opgehangen, zodat hun hoofden dicht bij elkaar waren. Een meisje bracht hun een kalebas met een drank, die ze zwijgend opdronken terwijl de duisternis langzaam neerdaalde over het dorp.

‘De Langri maakt geen grote reizen meer,’ merkte de Oudste ten slotte op.

‘De Langri reist slechts wanneer de nood hem drijft.’

‘Laat ons dan spreken over die nood.’

‘Later. Als we gegeten hebben. Of morgen. Morgen is beter.’

‘Morgen dan,’ gaf de Oudste toe. Hij schoof Obriens kalebas naar hem toe.

Beneden hen maakte het dorp zich gereed voor het feestmaal. Er waren nieuwe vuren aangelegd – het ovale binnenplein werd erdoor verlicht – en de beste koks van het dorp hadden hun stuk koluf te voorschijn gehaald, dat hij of zij heel lang had gedroogd of gerookt of gemarineerd of laten rijpen voor een bijzondere gelegenheid, zoals het bezoek van de Langri. De koluf was een echt zeemonster – een ervan vulde een hele boot – en Obrien had zich vaak afgevraagd hoeveel voorouders van de inlanders waren omgekomen voor ze een manier hadden gevonden om dit uiterst giftige beest te vangen en eetbaar te maken. Toen ze dat eenmaal hadden ontdekt, bleek het vlees zo verrukkelijk te zijn dat het met geen menselijke pen te beschrijven was. Obrien had duizenden kolufgerechten geproefd, want elke kok had zijn eigen manier om het te kruiden en te bereiden, maar de ene schotel smaakte nog heerlijker dan de andere.

Op het strand laaide het vuur hoog op en al spoedig hoorde Obrien het boem… boem… boem van de nabs. Net als de kleinere naboels waren het snaarinstrumenten die gemaakt waren van kalebassen, maar de enorme nabs torenden hoog boven de musici uit die erop speelden.

Het bonzende geluid van de nabs hield aan. Even later kregen ze gezelschap van een ram, een soort kalebas die als drum werd gebruikt en diepe resonerende klanken voortbracht en toen werden ook de tokkelende naboels hoorbaar.

Het dansen was al begonnen, want de jonge mensen hadden weinig aansporing nodig. Ze dansten met fakkels om de musici heen, waarna ze één voor één de kring zouden verlaten om zich in een lange rij door het dorp te slingeren en de eregasten op te halen. De ruisende avondwind mengde de verleidelijke geuren van het komende feest met de frisse, zilte lucht van de zee die onvermoeibaar deinde achter de monding van de baai. De liederen stegen naar hen op toen de rij in beweging kwam en zijn dans door het dorp begon.

Obrien voelde zich uitgeput – als hij de tijd had gehad was hij graag gaan slapen – maar toen de Oudste zijn arm aanraakte sprong hij plichtsgetrouw overeind. Begeleid door de uitbundig zingende dansers liepen ze naar hun ereplaatsen op het strand.

Behalve de koks en de dansers waren alle dorpsbewoners daar verzameld. Rond de vuren waren enorme, langwerpige kalebassen opgesteld in cirkels die als platforms dienden voor het dansen. Op de ereplaats, te midden van de wachtende dorpelingen, stond een drievoudige troon met een hoge zetel in het midden en twee lagere zetels aan weerskanten.

Obrien en de Oudste namen plaats op de beide lagere zetels en de dansers keerden terug naar het ovale plein in het dorp om de koks te gaan halen. De koks kwamen een voor een en ieder van hen droeg voorzichtig zijn culinaire meesterwerk op een kalebasschaal, gebed op kleurige bladeren en omringd door bloemen. Het bestaan van het volk was afhankelijk van de grillen van de koluf. Als ze voldoende vingen, aten ze goed; was dat niet het geval, dan leden ze honger. Maar hoeveel of hoe weinig voedsel ze ook hadden, ze besteedden er alle zorg en kookkunst aan waarover ze beschikten.

De koks vormden een rij aan de rand van het strand en de dansers pakten een voor een de schotels, brachten die met veel ceremonieel naar de eretroon en boden ze Obrien aan. De bonzende, tokkelende muziek speelde ritmisch verder; de jongeren dansten rond de grote vuren, nu eens met extatische, kronkelende bewegingen, dan weer soepel glijdend, dan met een enkele krachtige sprong van kalebas naar kalebas.

Obrien inspecteerde elk gerecht dat hem werd aangeboden, brak een stukje van het vlees af, proefde met een ernstig gezicht, dacht even na en schudde het hoofd. De schotel werd doorgegeven aan de wachtende dorpsbewoners en de hoopvolle bereider ervan verdween teleurgesteld in de menigte. Een ander nam zijn plaats in aan het hoofd van de rij en de dansers brachten de volgende schotel naar Obrien om deze te laten keuren. Obrien proef de, keurde het af en richtte zijn aandacht op de dansers tot het volgende gerecht werd aangeboden.

De dorpelingen wachtten gespannen terwijl Obrien het ene gerecht na het andere proefde. De Langri was geen beginneling, en de kok die het vlees had bereid dat door de Langri werd uitverkoren, zou inderdaad een grote eer te beurt vallen.

Obrien proefde weer een stukje vlees, hield nadenkend het hoofd schuin en brak een groter stukje af. Hij proefde weer, glimlachte, knikte en bood een stukje aan de Oudste aan, die het proefde en glimlachend zijn instemming betuigde. Obrien accepteerde de vleesschotel van de dansers, die terugkeerden naar de rij wachtende chefs om de winnaar bekend te maken. Ze begeleidden haar naar de troon – een gezette vrouw van middelbare leeftijd die buiten zichzelf was van vreugde. Obrien en de Oudste stonden op en hielpen haar op de hoogste troon, terwijl de dorpelingen enthousiast op hun blote benen sloegen. Want de dorpelingen, zoals elk volk dat van goed eten houdt, waren van mening dat de ereplaats op elk feestmaal toekwam aan de kok.

De volgende ochtend wandelden Obrien en de Oudste samen langs het strand en namen plaats op een rots die uitzag op zee. Zoet geurende bloemen bloeiden in grote getale om hen heen, wiegend in de wind. Het ochtendlicht schitterde helder in het golvende water. De felgekleurde zeilen van de vissersvloot stonden als bloemen langs de horizon. Aan hun linkerhand lag het slapende dorpje tegen de heuvelhelling. Een enkele rookpluim dreef omhoog. In de branding waren kinderen aan het stoeien en anderen liepen verlegen langs het strand en staarden naar de Oudste en naar de Langri.

‘Ik ben een oud man,’ zei Obrien vermoeid.

‘De oudste van alle oude mannen,’ beaamde de Oudste prompt.

Obrien glimlachte weemoedig. Voor een inboorling was ‘oud’ hetzelfde als ‘wijs’. De Oudste had hem met zijn compliment de hoogste eer bewezen, maar hij voelde zich alleen maar verbitterd en gefrustreerd. ‘Ik ben een oud man,’ zei hij, ‘en ik ben stervende.’

De oudste keek hem bezorgd aan.

‘Niemand leeft eeuwig, vriend,’ zei Obrien, ‘en U en ik hebben het vuur van de dood lang weten te ontlopen.’

‘Het vuur van de dood heeft nooit gebrek aan brandstof. Wie het kan ontlopen, moet dat doen. U sprak over nood.’

‘Uw nood. De nood van uw mensen en van mijn mensen.’

De Oudste knikte langzaam. ‘Zoals altijd luisteren we aandachtig als de Langri spreekt.’

Obrien stond op, liep een paar passen in de richting van de zee en bleef toen staan. ‘U herinnert zich dat ik van ver ben gekomen en ben gebleven omdat het luchtschip dat me hier bracht niet meer kon vliegen. Ik ben toevallig op deze planeet geland, omdat ik verdwaald was en omdat mijn schip ernstig ziek was.’

‘Ik herinner het mij.’

‘Er zullen anderen komen,’ zei Obrien. ‘Dan weer anderen en nog meer anderen. Er zullen goeden en slechten onder hen zijn, maar zij zullen allen over vreemde wapens beschikken.’

‘Ik weet het, ik was erbij toen u de mafs doodde.’

‘Vreemde wapens,’ herhaalde Obrien. ‘Ons volk zal machteloos zijn. De mannen uit de lucht zullen dit land in bezit nemen, alles wat zij begeren. Ze zullen de heuvels en de bossen en de stranden in bezit nemen, en zelfs de zee, de moeder van het leven. Er zullen boten komen die boven in de lucht varen en onder het water, en ze zullen het water vergiftigen en de kolufs, de essentie van het leven, zullen teruggedreven worden naar het diepe water, waar de vissers ze niet kunnen vinden. Ze zullen ons volk terugdringen naar de heuvels waar geen voedsel is. Ze zullen vreemde ziekten brengen en hele dorpen zullen in de vuren van de dood liggen. Ze zullen de kusten verwoesten, ze zullen vissen en zwemmen in de zeeën. Hutten zullen ze bouwen, hoger dan de hoogste bomen en de mensenmassa’s die het strand bevolken zullen groter in aantal zijn dan de marnl in de broedtijd. Ons volk zal ophouden te bestaan.’

De Oudste zweeg even. Toen zei hij: ‘U weet zeker dat dit gebeuren zal?’

‘Niet vandaag of morgen, maar het zal gebeuren.’

‘Het is een verschrikkelijk onheil,’ zei de Oudste kalm.

Obrien keek naar de indrukwekkende schoonheid van de kust en dacht: Dit schitterende, ongerepte land, dit wonderbaarlijke, edelmoedige, prachtige volk – Een
man aan het eind van zijn leven was zo machteloos.

De Oudste stond op en een tijdlang bleven ze zwijgend naast elkaar staan, twee oude mannen in het heldere zonlicht, wachtend op de duisternis. De Oudste legde zacht zijn hand op Obriens schouder. ‘Kan de Langri dit alles niet voorkomen?’

Obrien liep een eindje de helling af en knielde neer in de weelderige begroeiing. Hij plukte een van de glanzende, bontgekleurde bloemen die donker werden in zijn hand, verpletterde de blaadjes tussen zijn vingers, gooide hem weg en plukte een andere.

De Oudste volgde hem en knielde naast hem. ‘Kan de Langri – ‘

‘De Langri kan het voorkomen – geloof ik – als de mannen uit de lucht deze dag komen of de volgende. Als zij langer wegblijven kan de Langri het niet voorkomen, want de Langri gaat sterven.’

‘Nu begrijp ik het. De Langri moet ons de weg wijzen die wij moeten gaan.’

‘De weg is vreemd en moeilijk.’

‘We zullen doen wat we moeten doen. De wijsheid van de Langri zal ons pad verlichten.’

‘Vreemd en moeilijk,’ herhaalde Obrien. ‘Ons volk zal de weg misschien niet kunnen gaan of misschien kiest de Langri het verkeerde pad.’

‘Wat heeft de Langri nodig?’

Obrien stond op. ‘Zend de jongemannen met twee tegelijk naar mijn hut. Ik zal een keus maken. Er moet een apart dorp voor hen worden gebouwd. Ze moeten eten, maar ze zullen niet kunnen jagen of vissen, en de zorg voor hun voedsel en de bereiding moet eerlijk worden verdeeld onder alle dorpen.’

‘Vandaag zullen de eersten komen, en al uw wensen zullen vervuld worden.’

Ze legden hun handen tegen elkaar. Obrien draaide zich om en liep weg. Fornri en de jonge roeiers wachtten op het strand. Ze duwden de kano het water in en hesen het zeil, want op de terugweg zouden zij de wind in de rug hebben. Terwijl ze snel de baai uitvoeren keek Obrien om. De Oudste stond roerloos op de rots, de arm geheven zolang Obrien hem kon zien.


2


Cerne Obrien had sinds zijn twaalfde jaar in het heelal rondgezworven, en toen hij er genoeg van kreeg om steeds weer boven aan ieders dienstrooster te staan, kocht hij van zijn spaargeld een haveloos verkenningsschip uit een regeringsdump. Hij had alleen de schrootwaarde hoeven te betalen, maar de koop was gesloten op voorwaarde dat hij het zou slopen. In plaats daarvan wist hij met moeite het schip te bevoorraden en kocht een bewaker om, om de andere kant op te kijken als hij opsteeg.

Hij was maar een eenvoudige monteur – zij het een heel goede – en hij had geen vergunning om een ruimteschip te besturen; maar hij had het anderen zo vaak zien doen dat hij dacht de principes ervan wel te kennen. Het schip had een paar gemene streken, zodat hij er een zekere verwantschap mee voelde, maar als hij zijn hele vocabulaire vloeken ten gehore had gebracht en een paar stevige trappen tegen het instrumentenbord had gegeven, kwam het schip tot rust en gedroeg het zich weer behoorlijk. Het schip in de juiste richting sturen was moeilijker. De eerste de beste slimme schooljongen had waarschijnlijk meer verstand van ruimtenavigatie dan hij, en zijn enige kennis putte hij uit een verouderd boekje, Eenvoudige sterrennavigatie voor de leek. Negentig procent van de tijd was zijn positie hem volkomen onbekend en de overige tien had hij maar een vaag idee van de plaats waar hij was, maar dat alles kon hem weinig schelen.

Hij wilde een paar plaatsen bezoeken die buiten de bekende ruimteroutes lagen en, als het kon, tegelijkertijd illegaal naar bodemschatten zoeken, maar vooral wilde hij genieten van het gevoel zijn eigen baas te zijn en zijn eigen besluiten te kunnen nemen. Als zijn voorraden begonnen op te raken keek hij uit naar een kleine particuliere ruimtehaven, waar geen autoriteiten waren die zijn niet-bestaande ruimtevaartbewijs wilden zien. Er was altijd behoefte aan goede monteurs, en hij kon ‘s nachts onopvallend landen, werken tot hij genoeg had verdiend om zijn brandstof en andere voorraden aan te vullen, en weer stilletjes vertrekken zonder dat iemand zich er druk om maakte.

Hij zocht ook zo’n beetje naar bodemschatten, neusde wat rond op tientallen asteroïden, manen en kleinere planeten, die óf nog niet ontdekt, óf alweer vergeten waren. Hij zou nooit hebben willen bekennen dat het zoeken naar bodemschatten in werkelijkheid een excuus was om te genieten van de vreemde vormen en grillige schoonheid van een grimmig maanlandschap of van de opwinding om op een kale, ronddraaiende asteroïde door een onafzienbare processie van stralende zonsopgangen en overhaaste zonsondergangen te zweven.

Zijn verbazing was nauwelijks te beschrijven toen hij per toeval een rijke ertslaag ontdekte. Een asteroïde van massief platina zou hij over het hoofd hebben gezien, maar een rijke ertslaag retronkristallen maakte dat de instrumenten van zijn ruimteschip zich zo vreemd gedroegen dat het ten slotte zelfs tot hem doordrong wat er aan de hand was. Hij zette koers naar de beschaving met zo’n enorme en onverwachte rijkdom, dat hij geen idee had wat hij ermee moest aanvangen.

Hij had niets waarmee hij de sterke retronuitstraling uit het laadruim kon afschermen. Hij was al verdwaald toen hij startte, en zijn grillig functionerende instrumenten deden hem steeds verder afdwalen, terwijl hij zijn uiterste best deed om brandstof te sparen en zijn versleten motoren draaiende te houden. Ten slotte zocht hij een planeet uit die de beste overlevingskansen leek te bieden en stuurde zijn ruimteschip in die richting. Het was werkelijk zijn laatste kans, want hij had ten onrechte vertrouwd op zijn brandstofmeter. Daardoor kwam hij plotseling zonder brandstof te zitten en stortte neer tijdens de landing.

De inboorlingen heetten hem hartelijk welkom. Hij werd tot held uitgeroepen toen hij zijn wapen richtte op een gehate vogel met leerachtige huid, die leefde van de kolufs, die hij levend uit zee oppikte. De mafs waren zo in aantal toegenomen dat de voornaamste voedselbron van de inboorlingen werd bedreigd. Obrien maakte zijn hele munitievoorraad op, schoot de vogels in hun vlucht neer en verwoestte de eieren en de jongen in de onbereikbare nesten. De mafs waren daarna praktisch uitgeroeid.

Obrien maakte een ontdekkingstocht over het enige continent van de planeet, waarbij hij niet veel meer vond dan een paar steenkoollagen en wat metalen. Veel was het niet, maar het was voldoende om voor de inboorlingen het bronzen tijdperk in te luiden en ze de metalen punten te verschaffen die ze zo dringend nodig hadden voor hun speren. Daarna richtte hij zijn aandacht op de zee en rustte de vissersboten uit met drijvers, zodat ze vaster op het water lagen tijdens de felle strijd met de koluf.

Hij had alle belangstelling voor een eventuele redding verloren. Hij was de Langri; hij had zijn gezin en zijn eigen groeiende dorp en een vooraanstaande positie. Als betrekkelijk jonge man had hij al de Oudste kunnen zijn, maar de gedachte dat hij, een vreemde, over dit volk zou heersen stuitte hem tegen de borst. Zijn weigering deed het ontzag van de inboorlingen nog toenemen. Hij was gelukkig.

Hij begon zich ook zorgen te maken. De planeet was zo karig bedeeld met natuurlijke hulpbronnen dat hij geen mensen zou aantrekken die de bodemschatten wilden roven. De planeet was zo onherbergzaam dat de inboorlingen alleen in leven konden blijven dank zij de kolufs en de vele soorten kalebassen. Er was niet veel dat ze niet konden maken van een hele kalebas of een deel ervan, maar de koluf-vangst was nauwelijks voldoende om hen in leven te houden. Gelukkig voor de inboorlingen was er in het heelal geen markt voor kalebassen. Helaas had de planeet een andere hulpbron, die hem tot een goudmijn maakte.

Het was een schitterende wereld. Glooiende zandstranden, warme zeeën en een volmaakt klimaat. Het zou een ideaal vakantieoord zijn, een vakantieplaats voor alle planeten van het heelal, en juist de omstandigheden die het leven zo moeilijk maakten voor de inboorlingen, waren van voordeel voor de toeristen.

De mens was een vreemdeling op deze planeet, en de inboorlingen moesten afstammelingen zijn van een ruimte-expeditie of kolonisatiegroep die honderden jaren geleden was verdwaald. Behalve de koluf – na een uitgebreid zuiveringsproces – en een paar wortels en bessen, was de hele flora en fauna van deze planeet giftig voor de mens. Gelukkig was de mens even giftig voor de inheemse dieren. Hij kon volkomen veilig in zee zwemmen, zolang hij er maar voor zorgde dat hij niet verdronk, want zelfs het meest bloeddorstige monster zou het niet wagen hem aan te vallen. Een druppel van zijn bloed, een velletje van zijn vlees betekende ziekte of dood, en in deze gewelddadige wereld werd de eerste snel gevolgd door de tweede.

De mens moest zijn veiligheid duur betalen, want er was maar heel weinig dat hij kon eten. De eetbare wortels konden tot een weinig smakelijk meel worden gemalen. Een paar bittere vruchten en bladeren waren uitstekend om het koluf-vlees mee te kruiden, en er groeide een kleine zachte bes die smakeloos was, maar van het sap kon een uitstekende gegiste drank worden gemaakt. Dat was alles.

Maar als de mens zijn eigen voedsel meebracht, de giftige doornen en struiken vermeed en oppaste voor de verschrikkelijk virulente bacteriën waarvoor hij ontvankelijk was – en in een goed georganiseerde badplaats zouden alle voorzorgsmaatregelen worden genomen – dan zou deze planeet de speelweide worden van de mens. Voor de bewoners van de myriaden barre planeten, die dank zij hun rijke bodemschatten dicht bevolkt waren – dorre planeten, kale planeten, atmosfeerloze planeten – zou het een paradijs zijn. Degenen die hun sombere luchtkoepels, hun ondergrondse verblijven of hun door zand overstoven dorpen enkele dagen wilden ruilen voor de zuivere, zoetgeurende, zuurstofrijke atmosfeer van deze wereld, zouden hier op krachten kunnen komen en met nieuwe moed terugkeren naar hun eigen troosteloze omgeving.

Langs de stranden zouden de luxehotels als paddestoelen uit de grond schieten. Verder de heuvels in, waar de prachtige bossen nu pronkten met hun rijkgekleurde bladeren, zouden kleinere hotels, pensions en huurwoningen worden gebouwd. Miljonairs zouden verwoede strijd leveren om de mooiste stukjes strand om daar hun villa’s te bouwen.

De vakantiegangers zouden elkaar verdringen op de stranden. Er zouden cruises op zee worden georganiseerd, duikboten zouden de vakantiegangers laten kennis maken met de fantastisch rijke onderwaterflora en -fauna, er zouden jachthavens komen waar je vissersboten kon huren – want al waren de zeedieren niet eetbaar, het vangen van die weerzinwekkende monsters zou een opwindende sport zijn. En dat alles het hele jaar door, want het klimaat was in alle seizoenen even verrukkelijk: een multimiljardenzaak.

De inboorlingen zouden onvermijdelijk onder de voet worden gelopen. Uitgeroeid. Er waren wetten om ze te beschermen, en een indrukwekkend Koloniaal Bureau om erop toe te zien dat die wetten ook werden nageleefd, maar Obrien wist maar al te goed hoe dat in zijn werk ging. De kleine vrijbuiter, zoals hijzelf, die op een gemakkelijke manier een paar credits wilde verdienen, kon op een forse geldboete en gevangenisstraf rekenen. De grote geldwolven vormden een maatschappij, dienden een verzoek om concessies in, en als die concessies niet verstrekt werden wisten ze altijd wel een maas in het wettelijke net te vinden of de juiste mensen om te kopen. Ze gingen op roof uit, beschermd door dezelfde wetten die bedoeld waren om de oorspronkelijke bewoners te beschermen.

De toeristen zouden de kolufs naar andere jachtterreinen verdrijven, en als de inboorlingen ze niet steeds op de voet konden volgen of een radicale verandering aanbrengen in hun dieet, hun maatschappelijke structuur en hun levenswijze, zouden ze omkomen van de honger. Obrien betwijfelde of ze ertoe in staat zouden zijn. En een paar eeuwen later zouden de geleerden, die zich altijd diep bezorgd maken over de tragedies van gisteren, terwijl ze opgewekt die van vandaag negeren, de verdwijning van de inheemse bevolking bejammeren. ‘Ze hadden zo’n schitterende cultuur. Enkele aspecten daarvan waren bijzonder origineel, uniek. Wat jammer! Verschrikkelijk jammer! Er zou een wet moeten bestaan die zo iets verbood.’

Uit alle dorpen kwamen de jongemannen naar hem toe. Onder het zingen van uitgelaten liederen trokken ze langs de kust terwijl ze hun bootjes met flitsende peddels voortbewogen. Ze kwamen met tientallen tegelijk, knappe jongens en lieftallige meisjes, gebruind door de zon, allemaal even ervaren in de jacht op de koluf en achter het weefgetouw, want in deze wereld deed elke jongen of meisje wat hij wilde.

Ze hadden de leeftijd van het onbezorgde geluk, de leeftijd die de inboorlingen de Tijd van de Vreugde noemden, want ze kregen de tijd om te zingen en te dansen, elkaar het hof te maken, om – als ze dat wilden – helemaal niets te doen, voordat ze de verantwoordelijkheden van de volwassene aanvaardden. En al trokken ze plechtig hun kano’s bij de landpunt op het strand en begaven ze zich met gepaste eerbied naar de doorluchtige Langri, toch wist hij dat het niet gemakkelijk zou zijn hun aandacht van de verrukkingen van vandaag af te leiden naar de ondergang van morgen.

Zijn vragen verbijsterden hen. Ze worstelden moeizaam met vreemde begrippen. Ze spanden zich in om onuitspreekbare klanken te herhalen. Ze werden getest op hun kracht en uithoudingsvermogen, hun geheugen, hun intelligentie. Obrien examineerde de een na de ander en wees hem of haar af, terwijl anderen hun plaatsen innamen. Ten slotte had hij er vijftig uitgekozen.

In het bos, ver van de attracties van het strand en de zee en het dorp, liet Obrien een klein dorp bouwen. Hij betrok het samen met zijn vijftig leerlingen en liet ze van ‘s morgens vroeg tot ‘s avonds laat werken, en vaak nog tot diep in de nacht, terwijl de andere bewoners trouw voedsel brachten en de dorpen om de beurt hulp stuurden om het te bereiden. Fornri stond gereed om alles te doen wat van hem verlangd werd, en Dalla wachtte geduldig met een koele dronk en een vochtig blad voor Obriens voorhoofd als hij moe was, en een heel volk keek toe en wachtte af. De pijn in Obriens buik kwam en ging. Als hij de pijn niet langer kon verdragen, stuurde hij zijn leerlingen weg tot hij zich weer beter voelde.

Zijn eigen schooltijd was geëindigd op het moment dat hij groot genoeg was om harder te kunnen lopen dan de schoolverzuim-beambte, maar hij was nooit gestopt met leren, en tijdens zijn omzwervingen had hij een hoop kennis opgedaan. Nu pas besefte hij hoe weinig dat eigenlijk was. En hij had ook nooit geweten hoe moeilijk het was iets uit te leggen wat je zelf zo goed wist.

Hij had geen verstand van onderwijzen.

Hij stond aan de rand van een open plek in het bos. Achter hem stond een geïmproviseerd schoolbord, een vezelmat die tussen twee bomen was gespannen met een laag vochtige klei er overheen gesmeerd. Met een puntige stok had Obrien de cijfers i tot en met 10 opgeschreven, en daaronder had hij zorgvuldig genoteerd wat hij beschouwde als het begin van de rekenkunde:

1 + 1= 2

1+1 + 1= 3

Zijn vijftig leerlingen zaten voor hem op de grond in diverse stadia van verstrooidheid of verbazing. Aan de rand van de open plek keken de kinderen nieuwsgierig toe, want inheemse kinderen waren overal te vinden en hun nieuwsgierigheid was niet te stuiten. Achter zijn klas, aan het andere eind van de open plek, lag het dorp. ‘Eén betekent één van iets,’ zei Obrien. ‘Eén hut, één speer, één koluf, één boot. Eén en één is twee – twee hutten, twee speren, twee kolufs. Jij, Banu!’

Een jongeman op de eerste rij schrok op en toen Obrien verder ging, zakte zijn mond open van verbijstering. ‘Als je één speer hebt,’ zei Obrien, ‘en ik geef je nog een speer, hoeveel speren heb je dan?’

‘Waarom zou u me een speer geven als ik er al een heb?’ vroeg Banu vertwijfeld. Zijn opmerking ontlokte een opgewonden discussie aan de andere leerlingen. Obrien wist heldhaftig zijn geduld te bewaren. ‘Je bent bezig koluf te vissen, Banu, en je vriend geeft je zijn speer om vast te houden, terwijl hij het aas bevestigt. Hoeveel speren heb je dan?’

‘Eén,’ zei Banu zelfbewust.

‘Jij daar achteraan – opletten!’ riep Obrien. Hij richtte zich weer tot Banu. ‘Banu – je hebt twee speren. Eén en één is twee!’

‘Maar één is van mijn vriend,’ protesteerde Banu. ‘Ik heb er maar één. Ik heb er altijd maar één. Wat zou ik met twee moeten beginnen?’

Obrien haalde diep adem en probeerde het opnieuw. ‘Kijk eens naar je vingers. Aan elke hand heb je er één plus één plus één plus één plus één. Vijf. Vijf vingers aan elke hand. Als een koluf één van je vingers afbeet, hoeveel zou je er dan over hebben?’ Hij hief zijn hand op met uitgespreide vingers. Eén van de vingers boog hij naar binnen. ‘Vier! Vijf min één is vier. Tellen!’

De hele klas zat met gespannen aandacht naar de uitgespreide vingers te kijken. Banu greep één van zijn vingers vast en bewoog hem heen en weer.

‘Ik kan er niet één wegnemen,’ zei hij ten slotte. ‘Ik heb er nog steeds vijf.’

‘Verdraaid, snap je het dan niet? Vijf min één is vier. Als je vijf kolufs hebt en je eet er één op, heb je er vier over.’

Een leerling die aan de zijkant zat, stond op en liep verstrooid naar voren met zijn blik op het bord gericht. Obrien ging naar hem toe.

‘Wat is er, Larno?’

‘Wat gebeurt er na tien?’ vroeg Larno.

Obrien schreef de getallen van elf tot en met twintig op en las ze tegelijkertijd hardop voor.

‘Ja, ja!’ riep Larno uit. ‘En na twintig?’

Obrien bleef geduldig de cijfers opschrijven en hardop uitspreken. De leerlingen verloren hun belangstelling. Het gepraat werd luider; een meisje giechelde; een paar jongens begonnen een spelletje te doen met een kleine kalebas. Obrien, die Larno’s intense belangstelling aanvoelde, negeerde het lawaai en ging verder tot het bord vol was.

‘Ja, ja!’ riep Larno uit. ‘En na negenennegentig?’

‘Honderd. Honderd-één. Honderdtwee. Honderd – ‘

‘En na honderd negenennegentig?’

‘Tweehonderd.’

‘En na tweehonderd negenennegentig komt driehonderd?’ vroeg Larno. ‘Ja, ja! En vierhonderd? En vijfhonderd? Ja, ja! En als één en één twee is, dan is elf plus elf tweeëntwintig, en honderd plus honderd is tweehonderd. Ja, ja! En als vijf min één vier is, dan is vijfhonderd min honderd vierhonderd. En als één van ons tien vingers heeft, dan hebben twee twintig vingers, en hebben we alle vijftig vijfhonderd vingers, u en Fornri en Dalla niet meegeteld. Ja, ja!’

Obrien draaide zich streng om en liep weg. ‘Ja, ja!’ mompelde hij. ‘Vertel me nu maar eens hoe een domme monteur als ik een klas kan leren rekenen met één wiskundig genie en negenenveertig idioten.’

Hij gaf ook taalles. Dat ging tenminste goed. Door een toeval was de kleine bevolking van deze planeet tweetalig – ze hadden een taal die in niets leek op enige taal die Obrien ooit had gehoord, maar ze hadden ook een officiële taal die een verbastering was van de algemene taal van het heelal, die overal in de ruimte Galactisch werd genoemd. Obrien was met de Galactische taal opgegroeid, en een man die zijn eigen taal niet kon onderwijzen was een idioot. Hij was bezig die taal aan de anderen te leren sinds hij op deze planeet was geland, en veel van de oudere inboorlingen hadden vrij goed Galactisch van hem geleerd en de taal weer verder onderwezen aan hun vrouw en kinderen of aan het hele dorp. Al deze jonge mensen kenden al Galactisch, of een taal die er nauw aan verwant was, en ze leerden gemakkelijk wat Obrien wilde dat ze leerden begrijpen.

Obrien gaf les in de natuurwetenschappen en geen enkele ruimtevaarder die niet althans de principes daarvan beheerste, leefde lang genoeg om zijn onwetendheid op anderen over te brengen. Maar Obrien moest ook onderwerpen onderwijzen die hij alleen maar van horen zeggen kende, vakken als economie en sociologie en staatsinrichting. Hij onderwees politieke wetenschappen, en wroette in zijn geheugen naar feiten die daar misschien waren blijven hangen over grondwetten en socialisme en communisme en fascisme; theocratieën en oligarchieën en meritocratieën, en zoveel varianten en combinaties daarvan als hij zich maar wist te herinneren.

Hij onderrichtte zijn pupillen in de krijgsleer en de guerrillatactiek en de koloniale rechtspleging, en hij verzamelde zijn klas onder de sterren en vertelde hun over de geschiedenis van de bevolking van het melkwegstelsel. Hij verwachtte dat de jonge mensen met open mond zouden kijken terwijl hij de bloedige ruimteoorlogen beschreef en de fantastische schepsels en verre planeten en zonnen, die talrijker waren dan de bladeren in het bos; maar hun aandacht scheen ‘s nachts nog sneller afgeleid dan overdag.

‘Daar!’ zei hij, en wees met een speer. ‘Zien jullie die twee heldere sterren en die ene zwakke? Als je een speer tussen die twee sterren gooide en hij zou op eigen kracht verder gaan, net als die hemelschepen waarover ik jullie heb verteld, dan zou hij uiteindelijk de zon Sol bereiken, die je zonder een grote telescoop niet kan waarnemen. Volgens de geschiedenis of de legende of zo maar een gerucht is dat het stelsel waar al onze voorouders vandaan komen.

De heldere sterren zijn Tartta en Rologne, en lang geleden was er oorlog tussen die twee planeten. De oorlog werd gevoerd met hemelschepen – zoveel schepen aan beide kanten dat het cijfer jullie niets zou zeggen.’

Hij zweeg even en keek dreigend in de richting van zijn fluisterende leerlingen, die even tot zwijgen werden gebracht. ‘Duizenden en duizenden schepen, maar zo ver van elkaar af dat ik je geen cijfer kan geven voor de afstand, omdat de ruimte zo uitgestrekt is. En de schepen schoten vuurpijlen naar elkaar, en al het metaal, dat harder was dan de punten van jullie speren, werd een kokende gesmolten massa, en de bemanning leek op verkoolde stokken. In elke strijd wisten een paar schepen naar de andere kant door te breken en hun vuurbollen af te schieten op de moederplaneet, en hele dorpen, die groter waren dan dit hele bos, met huizen die hoger waren dan de hoogste bomen, verbrandden met alle mensen erin. Nu leeft er niemand meer op die planeten. Daar – ‘

Hij draaide zich om en wees met zijn speer in een andere richting. ‘Daar is een planeet die Watorno heet, en daar leeft een dier in de zeeën waarnaast jullie koluf maar een speelgoedbeest is. Het is honderd keer zo groot en zou in één hap een van jullie boten kunnen inslikken.’

Toen hij even zweeg hoorde hij een stem fluisteren in de schaduw aan de rand van de klas. ‘We moeten het aan de Oudste vertellen. De Langri heeft een ernstige hoofdziekte.’

Waarschijnlijk was het onvermijdelijk; de klas begon uiteen te vallen. Elke ochtend keek hij angstig naar de gezichten vóór hem om te zien hoeveel er nu weer ontbraken, en dan tobde hij vastberaden verder.

Hij leerde hun zoveel hij kon en improviseerde als het nodig was, wat niet zelden voorkwam. Terwijl hij tegen de klas sprak, stond Larno aan de kant wiskundige problemen op te lossen op zijn eigen geïmproviseerde schoolbord. Met de dubieuze hulp van Eenvoudige sterrennavigatie voor de leek schetste Obrien een probleem, waarop Larno enthousiast alle beschikbare ruimte volschreef met wiskundige symbolen, tot verbijstering van de leerlingen die de moeite namen om te kijken. Als hij klaar was viel Larno Obrien in de rede. ‘Deze opgave is af. Mag ik een andere?’

Obrien greep naar zijn Eenvoudige sterrennavigatie. ‘Oké. De snelheid van je ruimteschip is vijftigduizend eenheden en de positie is dezelfde als in de vorige opgave. Bereken de hoeveelheid brandstof die nodig is om planeet X te bereiken en in een baan rond die planeet te komen.’

‘Ja, ja! En – deze opgave? Is mijn oplossing goed?’

‘Hoe moet ik dat weten?’ mompelde Obrien dan en keerde weer terug naar zijn les.

Telkens als hij Banu erop betrapte dat hij zat te slapen, wat heel vaak het geval was, snauwde hij hem toe: ‘Banu! Hoe heten de advocaten?’

Banu knipperde, werd wakker en dreunde zonder haperen op: ‘Klarouse, Hraanl, Picrawley, McLindorffer en Webluston, stad Schwalofro, planeet Schwala, Sector 9138.’

Obrien was dankbaar voor de enkele meevallers.

Hij had een wiskundig genie dat problemen oploste die hij zelf niet begreep, en een mnemotechnisch genie dat zich dingen herinnerde die hij hoorde terwijl hij sliep – wat een geluk was, want hij sliep het grootste deel van de tijd. Banu scheen nooit iets te vergeten, hoewel hij zo weinig begreep van hetgeen hij onthield dat het uitgraven van zijn geheugen een ingewikkelde en frustrerende procedure kon zijn.

De overige leerlingen waren ongecompliceerde idioten. ‘Advocaten – ‘ begon Obrien.

Plotseling sloeg hij dubbel en greep zijn buik vast. Fornri en Dalla liepen snel naar hem toe, maar hij schudde ze af, richtte zich op, veegde het zweet van zijn voorhoofd en ging verder.

‘Op een goede dag zul je de advocaten harder nodig hebben dan de lucht die je inademt, en dat advocatenkantoor was niet bang om het voor mij op te nemen tegen de regering van een planeet. Ze zullen ook niet bang zijn om het voor jullie op te nemen tegen een Federatie van Planeten, maar het kan moeilijk zijn om ze te vinden – het is al lang geleden en de namen zijn misschien veranderd. Advocaten kosten geld, wat jullie niet begrijpen, maar misschien begrijpen jullie dit. Kijk!’

Hij vouwde een doek open en liet een handvol prachtige kristallen zien. ‘Kijk maar eens goed!’ zei hij tegen de leerlingen die er met open mond naar staarden. ‘Dit zijn retronkristallen. Ze maken het interplanetaire verkeer mogelijk, en ze zijn zeldzaam en waardevol genoeg om ze bij elk financieel centrum in het heelal te kunnen inwisselen tegen credits.’

Achter in de klas brak een woordenwisseling uit, en hij zweeg even tot de ruzie was bijgelegd, die gepaard ging met veel gefluister en gegiechel. Sommige jongens konden het niet laten om de meisjes te plagen, waarvan de meesten het heerlijk vonden, en sommige stelletjes zetten hun hofmakerij openlijk voort in de klas. Obrien was nog niet vergeten dat hij zelf jong was geweest.

‘Credits zijn geld,’ ging hij verder, ‘en advocaten hebben een hoop geld nodig. Er zijn genoeg kristallen in het wrak van mijn ruimteschip verstouwd; daarmee kunnen jullie heel veel rechtskundige bijstand kopen. Ze moeten op een veilige plaats worden verborgen – diep in de grot onder de tweelingheuvel lijkt me het beste. Een neergestort ruimteschip is het eerste wat de mannen uit de lucht zullen inspecteren als ze komen, en als de kristallen niet heel diep verborgen zijn, zullen zij ze vinden met behulp van hun instrumenten.

Ik had het zo juist over regeringen. De andere planeten zullen een systeem als dat van jullie niet begrijpen, waar leiders toevallig ontstaan en niet worden gekozen of benoemd, dus zal deze wereld moeten – ‘

De stekende pijn kwam weer terug en nu stuurde hij de klas weg en liet zich door Fornri en Dalla in zijn hangmat helpen. Met gesloten ogen en een bezweet gezicht bleef hij liggen. Met zijn handen op zijn buik geperst zei hij zachtjes: ‘Er is zoveel te doen en ik heb zo weinig tijd. Wetgeving en regering en economie en koloniaal bestuur, en de hele rest, en ik ben maar een domme monteur en ik ga dood.’ Plotseling deed hij zijn ogen open en kwam met een ruk overeind. ‘Er waren er vandaag weer vijf minder. Waar zijn ze?’

Fornri en Dalla keken elkaar onzeker aan. ‘Misschien waren ze nodig in het dorp,’ zei Fornri verontschuldigend. ‘De jacht – ‘

‘De jacht! Wat is een lege maag vergeleken met slavernij of de dood? Begrijpen ze dan niet dat ze nooit meer zullen kunnen jagen als ze geen Plan hebben?’

‘Ze begrijpen niet wat u van hen wilt,’ zei Fornri. ‘Misschien als u hun het Plan vertelde – ‘

‘Ze zijn er nog niet rijp voor. Ik had eerder moeten beginnen.’

Hij liet zich achterover zakken in zijn hangmat en sloot zijn ogen. Hij hoorde Dalla fluisteren: ‘Kan de Oudste niet helpen?’ En Fornri antwoordde: ‘Hij helpt zoveel hij kan, maar het is moeilijk voor hem om ze hier vast te houden als ze denken dat ze ergens anders nodig zijn. Morgen zal het nog erger zijn.’

De pijn kwam terug.

De ene dag had hij een klas van vijftien leerlingen en de volgende dag waren het er elf. De pijn kwam steeds vaker terug: hij negeerde het zolang hij kon en ging halsstarrig verder. ‘Jullie moeten begrijpen hoe de regering van de Federatie van Planeten in elkaar zit. Er zijn onafhankelijke leden en er zijn onafhankelijke niet-leden, en afhankelijke planeten die praktisch het eigendom zijn van andere planeten.’

Ze verveelden zich; de meesten schenen te slapen. Hij wist dat het probleem – een deel van het probleem – was dat hij zo’n slechte onderwijzer was, maar hij wist niet hoe hij het anders moest doen, en hij had maar zo weinig tijd.

‘Je moet beginnen als een onafhankelijk niet-lid en dan het lidmaatschap aanvragen van de Federatie, want anders, geloof me, dan eindigen jullie als het eigendom van een ander. Ik ken de vereisten niet voor het lidmaatschap – dat is een van de redenen waarom je die advocaten nodig hebt. Banu?’

Eentonig dreunde Banu de namen en adressen op.

‘Ik weet dat je moet kunnen lezen en schrijven,’ ging Obrien verder. ‘Iedereen. De hele bevolking, zelfs de kinderen, als ze oud genoeg zijn. Het is goed dat jullie al Galactisch kennen, maar het is niet voldoende om het te kunnen spreken. Als je niet kunt lezen en schrijven weet je nooit wat er in het heelal gebeurt, en dan kun je niet voor je eigen belangen opkomen. In ieder geval is een van de vereisten dat ongeveer negentig procent van de bevolking moet kunnen lezen en schrijven. Vanmiddag zullen we beginnen met de schrijfles, en als jullie het hebben geleerd, zullen jullie het elke dag aan de anderen moeten leren, telkens als je maar even de kans hebt. Iedereen moet het leren.

Dan moet je ook weten hoe een bureaucratie werkt. Elke regering heeft die. Hoe groter de regering is, hoe groter de bureaucratieën zijn. Wat de regering geeft, neemt de bureaucratie weer af, soms zonder het zelf te weten. Als je niet weet hoe je terug moet vechten, zullen ze deze planeet onder je vingers vandaan stelen. Er is een Departement voor Koloniën dat geacht wordt het bestuur van de afhankelijke planeten te controleren, maar wat er feitelijk gebeurt – ‘

De pijn sloeg genadeloos toe, en hij klemde zijn buik vast en snikte: ‘Wat heeft het voor zin?’

Fornri en Dalla knielden naast hem neer en Obrien vroeg hijgend van pijn: ‘Komen ze geen van allen terug?’

‘Morgen misschien, zeggen ze,’ antwoordde Fornri.

‘Morgen kan ik dood zijn. Dan kunnen we allemaal dood zijn.’

Hij schudde Fornri’s arm heen en weer, strompelde naar een houtblok aan het eind van de open plek en ging zitten. ‘Ik heb te lang gewacht en nu is de tijd te kort. Ik kan jullie het gevaar niet doen inzien.’

Alle leerlingen waren nu wakker, en sommigen van hen stonden op.

‘Dit is een arme planeet,’ zei Obrien, ‘maar hij heeft iets onschatbaars. Het is een paradijs. De stranden en zeeën zijn schitterend. Het klimaat is verrukkelijk. Alles is even mooi.’

Wankelend kwam hij overeind. Fornri ondersteunde hem, maar Obrien herkreeg zijn evenwicht en duwde hem van zich af. Met dodelijke ernst zei hij: ‘Zodra het bij iemand opkomt hier een vakantieoord te stichten, zijn jullie ten ondergang gedoemd. Die man is jullie vijand en jullie moeten hem op leven en dood bestrijden. Als jullie hem één badplaats laten bouwen, zijn er, vóór je weet wat er gebeurt, honderd of meer. Jullie moeten je dorp naar de bossen verplaatsen, en zelfs al mogen jullie nog de zee op, dan kan er niet meer gevist worden. De toeristen zullen de koluf s verjagen en jullie zullen verhongeren. En ik kan het jullie niet aan je verstand brengen.’

Hij strompelde terug naar het houtblok. De leerlingen hadden zich niet bewogen. ‘En hiermee moet ik werken,’ zei Obrien gelaten. ‘Banu, die zich alles herinnert, maar nooit iets begrijpt. Fornri, mijn achter-achterkleinzoon, die me trouw blijft al zou hij liever gaan vissen, en die het begrijpt maar bijna nooit iets onthoudt.’

Fornri vocht tegen zijn tranen.

‘En Dalla.’ Obrien kwam met moeite overeind en legde liefdevol zijn arm om haar heen. Ze verborg haar gezicht tegen zijn schouder en huilde. ‘Zij is hier niet om te leren, maar om ervoor te zorgen dat ik niet ziek word, en ik ben al zieker dan een van jullie beseft.’

Hij keerde zich om. ‘En de anderen, die trouw bij me blijven tot ze een excuus vinden om weg te gaan. Het is alles wat ik heb, en ik zal ermee doen wat ik kan. Kom hier, jullie allemaal.’

Hij ging op het houtblok zitten en ze vormden een kring om hem heen. Hij knikte tegen Fornri, die hem het beduimelde logboek bracht van het verongelukte ruimteschip. In de loop der jaren had Obrien het een enkele keer gebruikt als dagboek. En nu bevatte het het moeizaam uitgewerkte Plan – de enige hoop van een planeet om te kunnen blijven voortbestaan.

‘Ik geef jullie het Plan,’ zei hij. ‘Jullie zijn er nog niet rijp voor en het is lang en gecompliceerd, en het meeste ervan zullen jullie niet begrijpen. Ik kan alleen maar hopen dat als jullie het nodig hebben, jullie erachter zullen komen wat ik bedoel. En als jullie niet kunnen opletten, zorg dan tenminste dat Banu wakker blijft. Iemand moet luisteren en het onthouden.

Ik zal het steeds weer voor jullie herhalen, met alle bijzonderheden die ik maar kan bedenken, en dan zal ik het jullie opnieuw vertellen. Zolang ik in staat ben om te spreken zal ik jullie het Plan vertellen.

En daarmee zal ik, in het aangezicht van God – jullie God en de mijne – mijn best hebben gedaan.’
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Zolang Fornri zich kon herinneren had de Langri hem ontzag ingeboezemd. Er waren maar weinig kinderen die een betovergrootvader hadden die nog in leven was, en dan waren het alleen maar bevende, seniele oude mannen die ze moesten verzorgen en die alleen maar aan het vuur van de dood dachten.

De Langri was – de Langri. Hij was degene die de speer aan het touw hanteerde tijdens de jacht op de koluf, en hij miste nooit. Hij was degene die er met de boot op uitging tijdens een van de zeldzame stormen op de planeet om de kinderen te redden die door de storm waren verrast. Als niemand een gezwollen rivier durfde over te steken, wist de Langri een doorwaadbare plaats te vinden en waagde hij zich als eerste in het kolkende water. Mensen die een arm of been hadden gebroken werden bij de Langri gebracht, want hij was de enige die hulp kon bieden.

Alle volwassenen kwamen zijn raad vragen, van een vrouw met huwelijksproblemen tot de dorpshoofden en zelfs de Oudste; en als de Langri zei: ‘Doe dit,’ dan haastten hele dorpen zich om hem te gehoorzamen. De Langri leidde en het volk volgde.

Zo’n over-overgrootvader was een zware last voor een kleine jongen. De Langri zei: ‘Waarom ga je stroomopwaarts om de rivier over te steken? Waarom ga je niet hier zwemmen, zoals de oudere jongens?’ Of: ‘De oudere jongens duiken van de rots. Waarom loop jij naar beneden?’ Fornri was doodsbang, maar hij zwom en hij dook. En als de Langri zei: ‘Marnls vangen is kinderwerk. Jij hoort op kolufs te jagen,’ dan sloot Fornri zich aan bij de jagers – verreweg de jongste van zijn boot, misschien wel de jongste die ooit op koluf gejaagd had. De anderen hoorden pas later dat de Langri hem had gestuurd, maar het was gebruik dat de lege plaatsen werden bezet door vrijwilligers, dus stuurden ze hem niet weg. In plaats daarvan plaagden ze hem. Wat een eer doet de machtige jager ons aan! Onze boot is vandaag beslist voorbestemd om grote dingen te doen! We zullen hem de speer aan het touw geven – als hij zijn zenuwen tenminste lang genoeg in bedwang kan houden om hem te gooien!’

Maar Fornri trilde van woede, en niet van angst – hij was woedend op de Langri die hem gestuurd had, en op de jagers die hem plaagden. Hij gooide de speer met zoveel kracht dat hij overboord viel. Het gehoon hield onmiddellijk op toen de speer feilloos doel trof, op de beste plaats, vlak achter de kop; en omdat Fornri toch al in het water lag, pakte hij het touw vast dat in het water hing en legde de eerste lus om de vlijmscherpe, hevig zwaaiende staart van de koluf, en de anderen dachten dat hij met opzet in het water was gedoken. Niemand had Fornri daarna ooit nog uitgelachen.

Toen de Langri ouder werd was hij nog steeds nummer één in alles wat hij ondernam, maar het kwam steeds vaker voor dat hij geen zin meer had om iets te doen behalve op zijn lievelingsplekje bij de landpunt in zijn hangmat te liggen en de bedwelmende drank te drinken. Dit bracht nieuwe verantwoordelijkheden mee voor Fornri. Als de Langri ergens geen zin in had, moest Fornri het doen. En toen voor Fornri de Tijd van de Vreugde kwam, en zijn leeftijdgenoten hele dagen en nachten konden doorbrengen met muziek en dans en zang, in de genotvolle vervoering van liefde en vrijen, was Fornri de dienaar van een tirannieke oude man. Andere jongens benijdden de achter-achterkleinzoon en steun en toeverlaat van de oude Langri, maar Fornri begreep niet waarom.

Toen begon de gezondheid van de Langri achteruit te gaan. De Oudste nam het wijze besluit dat Fornri meer aanleg had voor de jacht dan voor de verpleging en stuurde Dalla naar de Langri. Haar moeder, een weduwe, was gestorven aan de Hete Ziekte, die soms het gevolg was van een snee of schram en altijd fataal was, en Dalla en haar jongere zusje waren alleen achtergebleven.

Fornri had nooit een meisje gehad. Hij had keus genoeg – niet alleen hoorde hij tot de mensen met het vlammende haar, maar bovendien was hij de erfgenaam van de Langri, en nu al beroemd om zijn moed en bekwaamheid; en er was geen dorp waar niet een meisje woonde dat smachtend verlangde naar de achter-achterkleinzoon van de Langri.

Maar de Langri luierde in zijn hangmat en verlangde dat zijn kalebas werd gevuld of stuurde Fornri er op uit om het hoofd van een naburig dorp te berichten dat het zijn beurt was om de bessenoogst binnen te halen of om in naam van de Langri een uitnodiging voor een feestmaal te accepteren – de Langri scheen niet te beseffen dat Fornri de Tijd van de Vreugde had bereikt. Een van de meest sublieme vreugden was een jonge liefde, maar de traditie eiste veel vrijheid en tijd om een meisje het hof te maken, en dat was onmogelijk door alle boodschappen die hij moest doen voor de veeleisende en temperamentvolle oude man. De mooiste meisjes slaakten een verlangende zucht als Fornri voorbijkwam, maar een jongeman die een dringend bericht moest overbrengen van de Langri en opdracht had onmiddellijk terug te keren met het antwoord, had geen tijd om een afspraak te maken of zelfs maar samen een lied te zingen. Bovendien zou geen enkel meisje dat zichzelf respecteerde genoegen nemen met zo’n haastige vrijage.

En toen kwam Dalla. Ze was mooier dan enig meisje dat Fornri ooit had gekend, en hij had nu alle tijd om haar het hof te maken, ondanks het beslag dat de Langri op hem legde, omdat ze juist door hun gebondenheid voortdurend in elkaars gezelschap verkeerden.

Omdat de Langri soms gekweld werd door verschrikkelijke pijnen, vond men dat hij meer hulp nodig had. De volwassenen namen hem ondanks zijn protesten onder hun hoede. Ze gaven Fornri en Dalla zoveel mogelijk vrije tijd en lieten een jongere jongen de boodschappen voor de Langri doen.

Eindelijk konden Fornri en Dalla volop genieten van hun Tijd van de Vreugde. Ze zongen en dansten met de andere jongeren en brachten verrukkelijke nachten door op de Minneheuvels die speciaal voor de jonge paren bestemd waren. De meeste jongens van Fornri’s leeftijd waren al getrouwd. Dalla had de huwbare leeftijd nog niet bereikt en daarom moest hij nog wachten, maar hij genoot zo van zijn Tijd van de Vreugde dat hij daar geen enkel bezwaar tegen had. Maar toch had geluk een bittere bijsmaak als Fornri bedacht dat hij dit alleen te danken had aan het feit dat de Langri ernstig ziek was.

Hij besefte dat zijn betovergrootvader, ook al was hij ouder dan ooit een man geworden was, niet eeuwig kon blijven leven.

En hij besefte ook dat hij van hem hield.

Toen kwam de reis naar de Oudste, en daarna de stichting van het dorp in het bos. Het plezier van veel jonge mensen werd onderbroken door de school van de Langri, en vooral het plezier van Fornri en Dalla. Fornri moest weer alle boodschappen doen voor de Langri, en beiden moesten zorgen voor een zieke oude man die meer probeerde te doen dan waartoe zijn krachten in staat waren. Zelfs toen de ziekte van de Langri hem aan zijn hangmat kluisterde, konden ze niet ontsnappen, want toen moesten ze van dorp tot dorp trekken om tevergeefs te trachten de vroegere leerlingen tot terugkeren te bewegen.

Ze hadden nu zelden tijd meer voor de Minneheuvels, en áls ze tijd hadden werd Fornri door zijn geweten gekweld. Hij begreep de noodzaak van het Plan niet, of waar dat Plan eigenlijk toe diende, maar als de Langri zei dat er niet meer gejaagd zou kunnen worden, geloofde Fornri dat. En als zijn wereld en zijn medemensen werden bedreigd, moest hij de Tijd van de Vreugde vergeten en er iets aan doen. Hij wilde alleen dat hij begreep wát hij moest doen.

Toen er ten slotte nog maar twee handen leerlingen over waren begon de Langri hun het Plan te leren. Ze vonden het verbijsterend en sommigen weigerden domweg het te geloven. Als – zoals de Langri zei – de lucht vol planeten was, waarom zou iemand dan hun planeet willen hebben? Het was bekend dat de Langri uitzonderlijk oud was, en soms verbeeldden oude mensen zich vreemde dingen. Niemand wilde gebrek aan eerbied tonen voor de Langri, maar wat hij vertelde was onmogelijk.

Fornri protesteerde fel, maar zelfs degenen die bereid waren het te geloven konden niet goed wijs worden uit hetgeen de Langri hun vertelde. Als dit gebeurt, zei hij, dan moet dát worden gedaan. Als het andere gebeurt, dan moet er weer wat anders worden gedaan. Als allebei die dingen gebeuren… Banu zat met gesloten ogen en een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht, maar telkens als de Langri het hem vroeg kon hij herhalen wat er gezegd was, woord voor woord.

Er zou een boot uit de lucht komen, vertelde de Langri, en ze moesten er maar aan wennen zo’n ding een ruimteschip te noemen, want zo heette het. In vergelijking met andere ruimteschepen zou het maar klein zijn. En dan – 

Maar het Plan leek eindeloos, en als hij klaar was, begon de Langri weer opnieuw. En nog eens. En nog eens.

Elke dag werd hij zwakker en werd de pijn heviger. Toen hij niet meer uit zijn hangmat kon komen, verzamelde hij hen om zich heen en begon weer bij het begin. Er zou een ruimteschip komen, een klein ruimteschip en dan – 

En toen kwam de dag waarop de woorden van de Langri onsamenhangend werden, en ten slotte kon hij niet meer spreken. De leerlingen verspreidden zich, en Dalla bleef bij de vrouwen die hun best deden om de pijn te verlichten.

‘Zijn gezicht gloeit,’ zei Dalla. ‘Moeten we de genezers niet waarschuwen?’

‘Die maken hem alleen maar kwaad,’ antwoordde Fornri. ‘De laatste keer heeft hij ze weggejaagd. Hij zei dat er geen middel bestond om een lichaam te genezen dat versleten was door ouderdom, en ik ben bang dat hij gelijk heeft.’

De vrouwen masseerden de gezwollen ledematen van de Langri en legden vochtige bladeren op zijn verhitte gezicht. Fornri, die machteloos en bezorgd toekeek, hoorde plotseling een zacht fluitend geluid. Hij dacht even verbaasd na en liep toen op een draf naar het dichtstbijzijnde dorp. Hij zag dat Dalla achter hem aan kwam en gebaarde dat ze terug moest gaan.

Aan de rand van het bos bleef hij plotseling staan. Het geluid zwol aan tot een oorverdovend gegier, en alle dorpelingen sloegen in paniek op de vlucht. Hijgend van angst holden ze langs hem heen. Achter het dorp zag hij langzaam een ruimteschip neerdalen. Hij herkende het onmiddellijk – het was precies zoals de Langri het had beschreven.

‘Stop!’ riep hij tegen de dorpsbewoners. ‘De Langri had gelijk! We moeten het Plan gebruiken!’

Ze sloegen geen acht op hem. Het schip was achter een heuvel verdwenen, en hij liep voorzichtig naar de top van de heuvel, rende van struik tot struik, tot hij een schuilplaats had gevonden waar hij het vreemde voorwerp kon observeren.

Het was log tot stilstand gekomen op een grasveld aan de kust en na heel lange tijd werd het luik opengeklapt en liet een man zich aan zijn handen op de grond zakken. Het vreemde pak dat hem van hoofd tot voeten bedekte, zag er precies zo uit als de Langri had voorspeld. Fornri ging op zijn gemak in zijn schuilplaats liggen en keek nieuwsgierig toe.

Toen de man op de grond stond rekte hij zich behaaglijk uit en liet zijn vinger over zijn borst glijden om het pak open te maken. Een andere man verscheen in de opening en riep naar beneden: ‘Kom binnen! Ze zijn nog niet klaar met het controleren van de atmosfeer.’

De man op de grond haalde diep adem en liet de lucht langzaam weer ontsnappen. ‘De atmosfeer is voortreffelijk,’ riep hij terug. ‘Ik heb hem zelf al gecontroleerd.’

Eindelijk werd de loopplank uitgegooid en de bemanning begon af te dalen. De Langri had gezegd dat er mannen en vrouwen zouden zijn, maar door de vreemde pakken die ze droegen kon Fornri hen moeilijk onderscheiden.

De aanvoerder haalde hij er onmiddellijk uit: een kleine, gezette man bij wie de anderen hun instructies kwamen halen. Toen de aanvoerder de omgeving bekeek blies hij tot Fornri’s stomme verbazing een rode rookwolk uit zijn mond.

‘Mooi is het hier,’ zei hij.

‘Mooi?’ riep een van de anderen uit. ‘Het is een paradijs. Kijk eens naar dat strand!’

Een slanke man met ruig haar op zijn gezicht kwam de loopplank af en begon te praten met de aanvoerder. Ze liepen op en neer en maakten zoveel bewegingen met hun armen, dat Fornri zich afvroeg of dat bij hun taal hoorde.

De zeewind droeg de gesproken woorden duidelijk naar hem toe. Ruiggezicht zei: ‘We kunnen niet weggaan zonder een onderzoek naar de inboorlingen. Kristallen maken je alleen maar rijk. Iets als dit zou je beroemd maken. Primitieve mensen! Hoe zouden die in deze uithoek van het heelal terecht zijn gekomen? Ik moet dat dorp zien!’

‘Ga dan maar kijken,’ zei de aanvoerder. ‘We vormen zogenaamd een wetenschappelijke expeditie, dus kan het geen kwaad om een paar wetenschappelijke resultaten te kunnen aantonen, voor het geval iemand mocht vragen wat we hebben uitgespookt. Je krijgt een uur de tijd.’

De aanvoerder wendde zich tot een andere man, die geheimzinnige dingen deed met een vreemd zwart voorwerp dat hij in beide handen hield. ‘Ik wou dat je die gouden tand niet droeg als ik aan het opmeten ben,’ zei de man. ‘Ik dacht even dat ik een goudader gevonden had.’

‘Geen metalen?’ vroeg de aanvoerder.

De ander haalde zijn schouders op. ‘Hm – de inboorlingen gebruiken misschien koperen speerpunten, maar niemand zal hier ooit een mijnconcessie aanvragen.’

‘Hoe komt het dat je een retronstoring opving?’

‘Ik heb je al gezegd dat er geen retronkristallen kunnen zijn op een planeet van deze soort, tenzij iemand ze hier naar toe heeft gebracht. Ik heb de storing opgevangen. Maar misschien hebben de meters verkeerd geregistreerd.’

De aanvoerder draaide zich geërgerd om. ‘Weer een landing voor niets. Het is maar dat je het weet, maar landen en opstijgen kost een hoop geld.’ Hij verhief zijn stem. ‘Captain?’

Een man in een ander soort kleding verscheen in het luik. ‘Ja, meneer Wembling?’

‘We vertrekken over een uur. Haal de verdovingsgeweren te voorschijn. Degenen die hun benen willen strekken, moeten in groepjes bij elkaar blijven en ze moeten binnen roepafstand van het schip blijven. Elke groep moet een verdovingsgeweer bij zich hebben. Dat is een bevel. Ik wil ook een gewapende schildwacht bij het schip.’ Hij keerde zich naar de anderen, die verlangend naar de zee staarden. ‘En er wordt niet gezwommen. Een onbekende wereld kan verdomd gevaarlijk zijn. Jullie hebben de voorzorgsmaatregelen gelezen. Hou je daaraan.’

De captain wuifde en verdween weer in het schip. De aanvoerder sprak tegen de man met het zwarte voorwerp. ‘Neem een groepje mannen mee en kijk eens rond met die handdetector. Voor het geval die retronstoring echt was.’

Er werden groepjes gevormd die zich in verschillende richtingen verspreidden. Ruiggezicht ging met een groepje naar het dorp. Ze kwamen vlak langs Fornri, die hen onderzoekend opnam en zich verbaasde over het vreemd gevormde wapen dat een van hen droeg. De Langri had al die dingen beschreven, maar geen van zijn leerlingen had hem geloofd.

Toen ze een eindje in de richting van het dorp hadden gelopen sprong een van hen plotseling opzij, dook het struikgewas in en sleepte een schoppende en schreeuwende Dalla te voorschijn.

Fornri sprong verschrikt overeind, maar verschool zich onmiddellijk weer. Hij wist niet dat Dalla hem was gevolgd. Het was een omstandigheid die niet voorzien was in het Plan van de Langri, maar Fornri aarzelde geen seconde. Terwijl Dalla uit alle macht vocht en alle aandacht van de mannen in beslag nam, liep hij voorzichtig hun richting uit.

De man die haar gevangen had lachte. ‘Ik begin deze planeet steeds meer te waarderen. Ik hoop dat er genoeg van deze zijn.’

‘Laten we haar meenemen naar het schip,’ zei Ruiggezicht. ‘Ik wil zien wat voor taal ze spreekt.’

De ander zei: ‘Dat is niet wat ik wil zien.’

Fornri was ze dicht genoeg genaderd om te kunnen aanvallen. Hij sprong op de man af die Dalla vasthield en smeet hem op de grond. De anderen vlogen op Fornri af en ze rolden met z’n allen over de grond terwijl Dalla snel het bos in vluchtte. Drie mannen trokken Fornri overeind en hielden hem vast en een ander hield de man tegen die Dalla gevangen had genomen. Hij was woedend en wilde Fornri aanvallen.

‘Laat maar,’ zei Ruiggezicht. ‘Hij is net zo goed als die vrouw.’ Dat ben ik niet met je eens!’

‘Laten we hem meenemen,’ zei Ruiggezicht. ‘Dat dorp kunnen we later wel bekijken.’

Toen ze in de buurt van het ruimteschip kwamen, liep de aanvoerder hen tegemoet. ‘Wat willen jullie met de inboorling?’ vroeg hij minachtend.

‘Ik wil een en ander van hem te weten komen,’ zei Ruiggezicht. ‘Hij heeft Abdolynische trekken en ik geloof dat ik een paar taalsleutels heb.’

‘Met al die dingen die in zee rondzwemmen, zou ik mijn tijd niet verspillen aan mensen. Ga maar eens kijken. Je zou je ogen niet geloven. Ik had niet bang hoeven zijn dat iemand stiekem zou gaan zwemmen.’ Hij wendde zich tot een man die hem overal volgde. ‘Ilirus, denk je dat die monsters geld waard zijn?’

‘De enigen die er belangstelling voor hebben zijn musea en animalariums,’ zei de ander. ‘En die hebben geen geld. Als je ze er een paar cadeau geeft, zullen ze een van de mooiste exemplaren wel naar je noemen. Dat ding met al die poten en die lange nek – hoe zou je het vinden als ze die Wembluis noemden?’

De dikke man rilde.

Ruiggezicht was de loopplank op gehold, terwijl de anderen Fornri vasthielden. Nu kwam hij terug met een ander vreemd zwart voorwerp. Hij hield het voor Fornri’s gezicht, drukte op een van de glimmende knoppen – en het ding sprak! Het zei: ‘Frach, villick, lascrouf, boumarl, caciss, denlibdra.’

Ruiggezicht keek gespannen naar Fornri. ‘Dat zijn sleutelwoorden,’ zei hij. ‘Als hij Abdolynisch is, moet hij er althans één van begrijpen.’

Fornri, die begreep dat ze verwachtten dat hij die vreemde geluiden zou begrijpen, onderdrukte een glimlach.

Een van de mannen riep uit: ‘Hé, kijk eens! Hij lacht je uit! Hij verstaat Galactisch!’

Plotseling nam Fornri een sprong, ontsnapte aan hun greep, liep de schildwacht omver die doelloos rond het schip slenterde en ging ervan door. Hij liet zijn achtervolgers ver achter zich en wist veilig het bos te bereiken. Dalla had toegekeken en wachtte hem op in het bos. Samen renden ze weg en verdwenen in de dichte begroeiing. Ze holden naar het dorp in het bos.

Daar verdrongen de angstige dorpelingen zich rond de hangmat van de Langri. Mannen en vrouwen jammerden om de beurt: ‘Langri, een ding-uit-de-lucht! Wat moeten we doen?’

De Langri bleef doodstil liggen, maar toen Fornri en Dalla zich een weg naar hem toe baanden, deed hij zijn ogen open en mompelde: ‘Te laat.’

‘De Langri wil ons niet helpen,’ zei een vrouw verwijtend.

‘De Langri is erg ziek,’ zei Dalla. ‘U moet hem niet lastig vallen.’

De Langri mompelde weer: ‘Ga weg. Ik ga dood.’

‘Hij wil ons niet zeggen wat we moeten doen,’ zei de vrouw.

‘Hij heeft ons al verteld wat we moeten doen,’ zei Fornri. ‘Hij heeft ons zijn Plan geleerd. Nu zullen we dat gaan uitvoeren.’ Hij sprak heel rustig tegen de man naast hem. ‘Roep alle dorpen op met de seinkalebas.’ De man keek Fornri even aan, glimlachte, knikte en liep snel weg.

‘We moeten de luchtmensen gevangen nemen,’ zei Fornri tegen de anderen. ‘Maar zonder speren of messen, want we mogen ze niet verwonden. De Langri zei dat dat heel belangrijk is. Zelfs als ze ons verwonden of doden, moeten we ze gevangen nemen zonder ze kwaad te doen. Begrepen?’

‘Hoe?’ vroeg een man.

Fornri glimlachte. ‘De Langri heeft ons verteld hoe.’

De paniek verdween langzaam. Het neerdalen van een ding-uit-de-lucht was het ontstellendste wat ze ooit in hun leven hadden meegemaakt, maar als iemand hun vertelde wat ze moesten doen, dan deden ze dat. Fornri verdeelde hen in twee groepen en stuurde die naar het oosten en het westen om de mensen tegemoet te gaan die uit de andere dorpen kwamen.

Daarna wendde hij zich weer tot de Langri. De starende ogen herkenden hem niet. ‘Had de kinderen moeten leren,’ mompelde de Langri. ‘Kinderen hadden belangstelling. Oudere kinderen hebben te veel haast om op te groeien. Had eerder moeten beginnen en de kinderen moeten leren.’ Zijn lichaam verstijfde. ‘Verberg de kristallen!’ hijgde hij.

Fornri pakte de hand van de Langri. Zijn blik zocht die van Dalla. ‘Kom,’ zei hij.

Ze draaiden zich om. Alleen een paar vrouwen, de verpleegsters van de Langri, bleven bij hem. Een seinkalebas zond al diepe tonen uit en de kalebassen uit de naburige dorpen gaven antwoord.

Bij de eerste bocht in het bospad hoorden Fornri en Dalla achter hen de stemmen van de vrouwen die het klaaglied van de dood aanhieven. Ze keken niet om. Het belangrijkste in het leven van de Langri was zijn Plan geweest; het was ook het belangrijkste in zijn dood.

De Langri had hun verteld wat ze moesten doen, en ze deden precies wat hij gezegd had. Eén groepje luchtmensen was achter Fornri aan het bos in gegaan. Ze liepen stevig door, met een van hun vreemde wapens voorop.

Een van hen week van het pad af om een vrucht te plukken en kreeg een Dodelijke Doorn in zijn been. De anderen vroegen zich af of ze de doorn erin moesten laten zitten of eruit halen, met de kans dat hij zou afbreken omdat hij weerhaakjes had, maar hij stierf voor ze tot een besluit waren gekomen.

Terwijl ze stonden te overleggen, sloten Fornri en de dorpelingen hen in. De luchtmensen liepen in paniek weg, met de dode man tussen hen in, maar Fornri lokte hen in een hinderlaag bij een bocht in de weg. Hij nam hen een voor een gevangen, zonder iemand te verwonden – zoals de Langri had gezegd.

Even later lieten de dorpelingen uit het westen zich uit de bomen vallen op de groep luchtmensen die het geheimzinnige zwarte voorwerp aanbaden. Een van de luchtmensen verstuikte zijn enkel en moest worden gedragen. Fornri’s vriend Tollof werd getroffen door de geheimzinnige kracht van het wapen van een van de luchtmensen. Ze dachten dat hij dood was, maar even later kwam hij weer bij bewustzijn, al kon hij pas de volgende dag weer zijn armen en benen bewegen. Het zwarte voorwerp brak, maar dat was de schuld van degene die het droeg.

De overige groepen werden voorzichtig beslopen en daarna gevangen genomen. Ten slotte werd het ruimteschip bestormd en de inzittenden gevangen genomen vóór ze het luik konden sluiten. De luchtmensen werden naar een afgelegen strand gebracht via een bochtige weg, die met opzet werd gekozen om hen te misleiden.

Ze kregen eten en hun werd verteld dat de volgende dag een onderdak voor hen zou worden gebouwd.

Ze waren zo hulpeloos dat ze niet eens hun eigen vuur konden maken. Toen er een vuur voor hen was aangelegd, hurkten ze er omheen en luisterden zwijgend naar de jammerende verwijten van aanvoerder Wembling, tot de verre drums van de doodsprocessie van de Langri ten slotte ook hem het zwijgen oplegden.

De volgende dag werden er hutten gebouwd voor de gevangenen en werden er grenzen afgebakend, waar ze niet voorbij mochten, want dat was voorgeschreven door het Plan.

En de ochtend na de begrafenisceremonie van de Langri brachten Fornri en Dalla de vijftig leerlingen van de klas van de Langri terug naar het dorp in het bos, om daar moeizaam te werken met de erfenis die de Langri hun had vermaakt.
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De slagkruiser Rirga bevond zich op een patrouilletocht en commandant Ernst Dallman zat in zijn kajuit op zijn gemak een spelletje schaak te spelen met de schaakrobot. Hij stond op het punt de koningin van de robot in de val te lokken, een spannende zet, omdat deze robot geprogrammeerd was op excentriciteit en je nooit wist of hij zou reageren als een idioot of als een genie, en een schijnbare vergissing kon een stommiteit of een listig opgezette val zijn.

Op dat kritieke moment werd hij gestoord door de verbindingsofficier van de Rirga die Dallman een boodschap overhandigde. Uit zijn verontschuldigende manier van doen en de snelheid waarmee hij verdween, begreep Dallman dat het geen goed nieuws was. De officier wilde juist de deur achter zich dicht doen toen een woedend gebrul hem haastig deed terugkeren.

Dallman tikte dreigend op de strook papier. ‘Dit is een bevel van de gouverneur van deze sector.’

‘Ja, meneer.’

‘Schepen van de vloot nemen geen bevelen aan van bureaucraten en halfzachte politici. Wees zo goed Zijne Hoogheid mee te delen dat er een instelling is die bekend staat als het hoofdkwartier van de vloot, waar men de illusie koestert dat men volledige zeggenschap heeft over zijn eigen schepen. Ik ben op het ogenblik bezig met de uitvoering van een opdracht met prioriteit drie, en het feit dat ik toevallig een stukje van zijn zogenaamde territorium doorkruis, geeft een gouverneur van een sector niet het recht mij opdrachten te geven.’

De verbindingsofficier frommelde aan de klep van een zak en haalde zijn memorator te voorschijn. ‘Als u het bericht wilt dicteren, meneer – ‘

‘Dat bericht heb ik je net gegeven. Je bent verbindingsofficier. Doe je werk. Ik veronderstel dat je de taal voldoende beheerst om de man op een vriendelijke manier duidelijk te maken dat opdrachten voor de ruimtemarine moeten komen via de officiële kanalen van de ruimtemarine? Doe dat dan. En zeg tegen eerste officier Protz dat ik hem wil spreken.’

‘Ja, meneer.’

De verbindingsofficier blies overhaast de aftocht. Een ogenblik later kwam eerste officier Protz binnengeslenterd, beantwoordde Dallmans dreigende blik met een grijns en ging rustig zitten.

‘Hoe lang blijven we in deze sector?’ vroeg Dallman.

Protz dacht even na. ‘Ongeveer achtenveertig uur.’

Dallman smeet het bericht op zijn bureau. ‘Dat is vierentwintig uur te lang.’

‘Een of andere kolonie in moeilijkheden?’

‘Erger dan dat. De sectorgouverneur is vier patrouilleschepen kwijt.’

Protz ging recht overeind zitten; zijn grijns verdween. ‘Genadig heelal! Vier? Hoor eens, over twee of drie jaar ga ik met verlof. Het spijt me dat ik je niet kan helpen, maar dat verlof zet ik niet op het spel, al had de Kanselier zelf vier patrouilleschepen verloren.’

‘Niet alleen dat die uil van een gouverneur vier patrouilleschepen tegelijk verliest,’ ging Dallman verder, ‘maar hij heeft de ongelooflijke brutaliteit mij opdracht te geven ze op te sporen. Opdracht, hoor je. Ik heb hem laten weten dat we bij de ruimtemarine de hiërarchieke weg bewandelen, maar hij heeft tijd genoeg om zich in verbinding te stellen met het hoofdkwartier en het bevel door hen te laten uitvaardigen. En omdat de Rirga op een normale patrouilletocht is, zullen ze dat maar al te graag doen.’

Protz bukte zich en raapte de strook papier op. Toen hij het bericht gelezen had grijnsde hij weer. ‘Het kon erger. Je hebt kans dat we ze alle vier op dezelfde plaats vinden. De W-439 wordt vermist. Wat betekent die “W” ‘?

‘Misschien is het privé-eigendom. De anderen zijn van de patrouillesector.’

‘Hm. De W-439 wordt vermist, dus sturen ze de 1123 er op uit om te kijken waar hij gebleven is. Dan sturen ze de 519 achter de W-439 en de 1123 aan, en de 1468 achter de W-439 en de 1123 en de 519. Jammer dat we toevallig in de buurt zijn. Nu zullen we nooit weten hoeveel schepen de gouverneur zou zijn kwijtgeraakt voor het tot hem doordrong dat dit niet de juiste manier is.’

Dallman knikte. ‘Het is vreemd, hè?’

‘We kunnen wel aannemen dat het geen technisch mankement is. Die patrouilleschepen zijn betrouwbaar, en het is onwaarschijnlijk dat ze het alle vier tegelijk hebben opgegeven.’

‘Precies. En niet meer dan een vijfde van de planeten in deze sector is in kaart gebracht, en minder dan een tiende is bestudeerd. Een onbekende planeet kan onverwachte moeilijkheden opleveren. Ik durf te wedden dat we ze alle vier op dezelfde planeet terugvinden en dat ze allemaal met dezelfde moeilijkheden te kampen hebben. Ga naar de kaartenkamer en kijk of je het gebied waar we moeten zoeken kunt afbakenen. Misschien hebben we geluk.’

Vierentwintig uur later kwam het officiële bevel van het hoofdkwartier van de vloot en de Rirga wijzigde zijn koers. Protz liep opgewekt fluitend door de controlekamer en maakte ingewikkelde berekeningen met een driedimensionale rekenliniaal. De technici die zijn berekeningen controleerden met behulp van een hele rij computers, hadden moeite hem bij te houden.

Ten slotte kwam hij met een aantal coördinaten die Dallman sceptisch aannam. ‘Ik heb om een gebied gevraagd, geen sterrenstelsel.’

‘Ik denk dat we ze hier zullen vinden,’ zei Protz. Hij liep naar de kaart. ‘De W-439 heeft zich het laatst hier gemeld, toen het déze koers volgde. Het schip was kennelijk op weg hierheen, en waarschijnlijk is daar maar één bewoonbare planeet. We kunnen dit zaakje in een paar dagen opgeknapt hebben.’

Dallman knikte grimmig. ‘En wanneer – áls – we dat hebben gedaan, zal ik ervoor zorgen dat de patrouilleafdeling van deze sector zijn methodes herziet. Als je gelijk hebt, zijn er vier schepen achter elkaar op een onbekende planeet geland, en niet een van hen heeft de moeite genomen het hoofdkwartier te laten weten waar ze zich bevonden en wat ze daar uitspoken. Als de marine zo te werk ging – ‘ Hij keerde zich naar Protz. ‘Hoe haal je het in je hoofd? Een paar dagen om vier patrouilleschepen te vinden? Je bent zo lang in de ruimte dat je vergeten bent hoe groot een planeet is!’

Protz haalde onverschillig zijn schouders op.

‘Ach, zoals je zelf al zei, misschien hebben we geluk.’

Ze hadden geluk. Er was één bewoonbare planeet, met één enkel lang, smal subtropisch continent. Op hun eerste vlucht rond de planeet ontdekten ze de vier glanzende patrouilleschepen, die netjes op een rij stonden op een grasveld langs de kust.

Dallman bestudeerde de cijfers van de waarnemers, bekeek de films en barstte uit: ‘Tegen de tijd dat we weer terug zijn op onze koers, zijn we een maand op ons schema achter en die idioten hebben gewoon vakantie genomen om te gaan vissen.’

‘We zullen moeten landen,’ zei Protz. ‘We weten het per slot niet zeker.’

‘Natuurlijk landen we – maar pas als we alle voorschriften hebben gevolgd voor het landen op een onbekende planeet. En bij elke fase berichten we het hoofdkwartier wat we hebben gedaan, voor het geval we gered moeten worden. Als ons hetzelfde overkomt als die vier patrouilleschepen, dan moeten we zorgen dat we een goed excuus hebben.’

‘Oké,’ gaf Protz toe. ‘We landen, maar volgens de regels.’

Dallman keek nog steeds naar de filmstrips. ‘Nou, nou,’ zei hij lachend. ‘Als dit achter de rug is en als ik die lui van die patrouillevaartuigen een flinke schop onder hun kont heb gegeven, ga ik vissen.’

Protz leidde de landingsprocedure in en voordat hij de helft van de voorgeschreven verkenningen had uitgevoerd, kwam het hoofdkwartier tussenbeide en gaf bevel onmiddellijk te landen.

Protz keek ongelovig naar het bericht. ‘Wie was er aan boord van dat particuliere schip? De zwager van een lid van het federale congres?’

‘Minstens,’ zei Dallman.

‘Ga je protesteren tegen dat bevel?’

Dallman schudde het hoofd. ‘Ik zou het toch verliezen, en wat denk je dat er gebeurt als die lui wat zou overkomen terwijl ik aan het protesteren ben? Het is blijkbaar iemand die belangrijk genoeg is om een slagkruiser op het spel te zetten.’

De Rirga kwam zachtjes neer langs de kust op ongeveer duizend meter afstand van de patrouilleschepen. Na de routinetests verrichtte de veiligheidsdienst een nauwkeurig onderzoek van de landingsplek. Daarna ging Protz met een groepje mannen de patrouilleschepen inspecteren onder dekking van de kanonnen van de Rirga.

Dallman stond bovenaan de loopplank te wachten toen hij terugkwam.

‘Geen spoor van moeilijkheden,’ zei Protz. ‘Het lijkt wel of de schepen zijn geland en de bemanning er toen vandoor is gegaan en de schepen heeft achtergelaten.’

‘Geef het door aan het hoofdkwartier,’ zei Dallman. ‘Als je het mij vraagt, is dit óf een heel eenvoudig zaakje, óf we zitten met een groot ruimtemysterie.’

Protz ging terug naar de controlekamer en Dallman liep de loopplank af, wandelde in de richting van het strand en snoof gretig de frisse zeelucht op.

‘Schitterend!’ mompelde hij. ‘Waarom heb ik die planeet niet eerder ontdekt?’

Zijn verbindingsofficier was hem achterna gelopen met een draagbaar apparaat, diep beledigd dat een marineofficier een militaire operatie moest uitvoeren op een andere plek dan de commandopost van zijn schip. ‘Eerste officier Protz,’ zei hij.

Dallman, die de zee bewonderde, nam niet de moeite zich om te draaien.

‘Laat maar horen.’

De officier zei: ‘Ga uw gang, meneer,’ en richtte de stem van Protz op Dallman.

‘Het dorp is kort geleden verlaten, commandant,’ zei Protz. ‘Ik stel voor dat we de patrouilles samenvoegen voor een onderzoek in die richting. Als de inboorlingen de bemanning van de patrouillevaartuigen gevangen hebben genomen, hebben ze waarschijnlijk voldoende wapens om een kleine patrouille te overvallen.’

‘Uitstekend,’ zei Dallman.

Hij slenterde langs het strand tot hij bij het punt kwam waar de schildwachten hun post hadden betrokken. De verbindingsofficier, die hem nog steeds volgde, zei plotseling: ‘Commandant – we hebben een inboorling gevonden!’

‘De Rirga hoort één inboorling toch wel aan te kunnen zonder zijn commandant lastig te vallen,’ zei Dallman.

‘Misschien kan ik beter zeggen dat hij ons heeft gevonden, commandant. Hij is regelrecht naar de schildwachten gelopen, en hij zegt dat hij de commandant wil spreken.’

Dallman keerde zich om en staarde hem aan.

‘Geeft hij de voorkeur aan een bepaalde taal?’

‘Hij spreekt Galactisch, commandant. Ze willen weten wat ze met hem moeten doen.’

‘We zullen wel net moeten doen of hij een belangrijk man is. Zeg dat ze wat rekwisieten klaarzetten, dan zal ik hem officieel ontvangen. Weet de eerste officier hiervan?’

De verbindingsofficier kreeg een kleur. ‘Eerste officier Protz zegt dat het waarschijnlijk de plaatselijke jachtopziener is, die komt klagen dat de bemanning van de patrouilleschepen zonder vergunning is gaan vissen.’

Dallman ging terug naar de Rirga en trok zijn gala-uniform aan met alle onderscheidingen. Toen liep hij naar de regelkamer om de inboorling op het scherm te bekijken voor hij hem persoonlijk ontving.

De jongeman zag er intelligent uit en was een toonbeeld van lichamelijke perfectie, al droeg hij alleen een lendendoek van twijfelachtige makelij. Als hij zenuwachtig was bij het vooruitzicht de commandant van de Rirga te ontmoeten, dan wist hij dat goed te verbergen.

Protz kwam binnen en vroeg: ‘Klaar, commandant?’

‘Ik kijk even naar de inboorling,’ zei Dallman. ‘Merkwaardig dat er op zo’n afgelegen planeet mensen wonen, vind je niet? Vergeten kolonies tengevolge van oorlog of een andere catastrofe zijn altijd een geliefd onderwerp geweest, maar ik heb er nog nooit één met eigen ogen gezien.’

‘Deze planeet is toch veel te afgelegen daarvoor,’ zei Protz.

‘Dat weet ik nog zo net niet. Historici geloven dat geen van die oude kolonies het heeft overleefd, maar een van de schepen kan uit de koers zijn geraakt en hier een kolonie hebben gesticht. Of er kan een privé-expeditie zijn geland, die niet meer kon of wilde vertrekken. Als hun uitrusting versleten was, het ruimteschip ontmanteld voor het metaal, en als ze hier geen metaal vonden of niet wisten hoe ze dat moesten delven en smelten, zouden ze moeten voortbestaan als een primitieve gemeenschap. Na een paar honderd jaar zouden ze net zulke “inboorlingen” zijn geworden als een inheemse bevolking. Dit zou wat voor de antropologen zijn. Heb je het hoofdkwartier op de hoogte gesteld? Laten we dan maar met hem gaan praten.’

Dallman wandelde de loopplank af en toen hij dichterbij kwam zag hij dat de mannen van de erewacht moeite hadden hun gezicht in de plooi te houden.

Hij moest zelf ook een glimlach onderdrukken. Een marinecommandant in groot tenue die met veel ceremonieel een inboorling in een lendendoek ontving was wel de moeite waard.

Ze hadden houten panelen uit de lounge gehaald en die in een kring op een beschaduwde plaats niet ver van het ruimteschip opgesteld. In het midden stonden stoelen en een conferentietafel, die merkwaardig uit de toon vielen in die landelijke omgeving, maar Dallman hoopte dat de inboorling voldoende onder de indruk was om zich vriendelijk te gedragen.

De erewacht presenteerde het geweer toen Dallman naderbij kwam. De inboorling bleef rustig staan, omringd door grinnikende officieren. Dallman fronste zijn wenkbrauwen en hun grijns verdween.

De inboorling liep naar hem toe. ‘Ik groet u. Mijn naam is Fornri.’

‘Ik ben commandant Dallman,’ antwoordde Dallman. Hij ging in de houding staan en salueerde. Toen deed hij een stap opzij en maakte een uitnodigend gebaar. Een officier opende een deur in de cirkel van schermen; Fornri liep naar binnen en draaide zich om toen Dallman en Protz hem volgden.

Hij negeerde de aangeboden stoel en keek Dallman vol waardigheid aan. ‘Tot mijn spijt is het mijn plicht u mee te delen dat u en de bemanning van uw schip onder arrest staan,’ zei hij.

Dallman liet zich zwaar in een stoel zakken. Hij keek beteuterd naar Protz, die hem grinnikend een knipoog gaf. De inboorling had vrij luid gesproken en buiten de cirkel hadden de wachtende officieren moeite hun lachen te bedwingen.

Een halfnaakte inboorling, met nog niet eens een speer in zijn hand, was rustig het terrein opgewandeld en arresteerde de bemanning van de Rirga. Het was een mooie mop – als iemand het ooit zou geloven.

Dallman zei kwaad: ‘Stil! Dit is een ernstige zaak.’ Het gelach verstomde. Dallman wendde zich tot Fornri. ‘Hoe luidt de aanklacht?’

De inboorling dreunde op: ‘U bent op verboden terrein geland, zonder officiële toestemming, u hebt zich opzettelijk aan de gebruikelijke formaliteiten en quarantaine-maatregelen onttrokken, u wordt verdacht van smokkel en het dragen van wapens zonder officiële toestemming. Wees zo goed mij te volgen, dan zal ik u naar uw voorlopige verblijfplaats brengen.’

Dallman wendde zich weer tot zijn officieren. ‘Hou op met dat idiote gegrinnik,’ snauwde hij.

Het gegrinnik hield op.

‘Deze man vertegenwoordigt het burgerlijk bestuur,’ ging Dallman verder. ‘Tenzij er speciale bepalingen zijn, zijn militairen verplicht te gehoorzamen aan het burgerlijk recht.’ Hij vroeg aan de inboorling:

‘Heeft deze planeet een centrale regering?’

‘Ja,’ antwoordde de inboorling.

‘Hebt u de bemanning van de patrouilleschepen gevangen genomen?’

‘Ja.’

‘Ik vraag om toestemming mijn meerderen op de hoogte te stellen van de aanklacht.’

‘Op twee voorwaarden. Alle wapens die u van boord hebt meegenomen worden verbeurd verklaard; en alleen uzelf hebt toestemming om terug te keren naar het schip.’

‘Mag ik verzoeken om een onmiddellijke behandeling door het gerechtshof?’

‘Toegestaan.’

Dallman wendde zich tot Protz. ‘Laat de mannen hun wapens neerleggen op de plaats die hij aangeeft.’

‘Dat meen je niet!’ riep Protz uit, met een hysterische klank in zijn stem. ‘Een inboorling in een lendendoek – wat zou er gebeuren als we gewoon weggingen?’

‘Waarschijnlijk niets,’ antwoordde Dallman, ‘maar een paar honderd onafhankelijke planeten zouden onmiddellijk in het geweer komen als ze erachter kwamen. De verplichtingen van de Federatie jegens elke onafhankelijke planeet zijn duidelijk neergelegd in een enorm aantal verdragen.’

Dallman opende de deur, liep naar buiten en draaide zich toen nog een keer om. ‘Laat de mannen hun wapens neerleggen op de plaats die hij aangeeft,’ zei hij weer.

De rechtszaal bevond zich op een prachtige glooiing aan de kust. Het krioelde er van de inboorlingen die er niet naar uitzagen dat ze precies wisten wat er aan de hand was. Aan de voet van de helling, achter iets dat verdacht veel leek op een enorme kalebas, zaten de rechters: een meisje en twee jongemannen. De stoelen van de verdediger en de openbare aanklager waren ook gemaakt van kalebassen, en Dallmans stoel was zo comfortabel dat hij erover dacht er een te kopen.

Het vonnis stond natuurlijk van tevoren vast. Niet alleen dat, maar het gehele tafereel had iets van een slecht ingestudeerd drama dat werd opgevoerd door een amateurgezelschap. Ze verprutsten hun teksten. De verdediging scheen geacht te worden zijn mond te houden, want elke vraag en elk protest veroorzaakten hevige ontsteltenis zowel bij de aanklager als bij de rechters. De inboorling Fornri, die hen gearresteerd had, functioneerde tevens als openbare aanklager. Hij noemde de vrouwelijke rechter de ene keer ‘Edelachtbare’ en dan weer verstrooid ‘Dalla’. Fornri’s assistent, een inboorling genaamd Banu, scheen tijdens het gehele proces te slapen, maar als de aanklager of de rechters geen raad wisten met een of andere rechtskundige kwestie, gaf Fornri hem een por in zijn zij, fluisterde een vraag in zijn oor en kreeg – na enig overdenken – een gefluisterd antwoord.

Aan de ene kant, half achter de rechters, zat een inboorling, Larno genaamd, voor een met klei bestreken mat die was opgehangen. Toen Dallman dat voor het eerst zag, gaf hij zijn raadsman, de jonge rechtskundige officier van de Rirga, een stomp en fluisterde schertsend: ‘De griffier.’ Hij vergiste zich slechts ten dele. De taak van Larno was, zoals ze later ontdekten, het registreren van de boetes die werden opgelegd.

Luitenant Darnsel had even weinig illusies over de afloop als Dallman, maar als hij toch hier moest zijn, was hij vast van plan zich te amuseren. Hij legde een gave voor toneelspel aan de dag en een improvisatietalent die Dallman niet achter hem gezocht zou hebben. De trillende verontwaardiging waarmee hij overeind sprong en ‘Protest’ riep was een juweeltje van acteerkunst.

De inboorlingen vertoonden weer tekenen van ontsteltenis. Dallman begreep niet waarom. Ze hadden elk punt dat luitenant Darnsel naar voren had gebracht, met het grootste gemak kunnen weerleggen.

‘Omschrijf uw protest,’ antwoordde een van de rechters.

‘We kunnen op geen van de aanklachten worden veroordeeld – opzettelijk negeren van landingsvoorschriften, douaneformaliteiten, landen op verboden gebied, enzovoort – omdat u de naderende schepen niet op de hoogte stelt van uw voorschriften.’

De aanklager en de rechters luisterden met een bezorgd gezicht.

Darnsel ging verder. ‘U bent verplicht de naderende schepen te instrueren, en als u dat niet doet, bent u zelf schuldig aan verzuim.’

De rechters wisselden een ongeruste blik uit.

‘Wat heeft de edelachtbare advocaat van de planeet hierop te zeggen?’ vroeg de opperrechter.

Fornri wendde zich weer tot de duttende Banu, die na een tijdje een antwoord fluisterde. Fornri knikte, stond op en keek naar luitenant Darnsel. ‘Wilt u het gerechtshof meedelen welke stappen u hebt ondernomen om u op de hoogte te stellen van de landingsvoorschriften?’

‘We hebben afgestemd op het standaard communicatiekanaal, zoals van elk schip wordt geëist dat een planeet nadert. Dezelfde voorschriften verplichten elke planeet zijn voorschriften uit te zenden in de gemeenschappelijke Galactische taal, en mee te delen welk kanaal zal worden gebruikt voor het doorgeven van de landingsinstructies en de toestemming om te landen. Het is duidelijk dat u dat verzuimd hebt, en dit verzuim kan uw planeet duur te staan komen.’

Fornri overlegde weer met Banu en vroeg toen: ‘Waar staat die eis, waarover u het hebt? Waarin is die vermeld? Wij zijn een onafhankelijke planeet. Wie eist dit van ons?’

‘Die eis is vermeld in elke interplanetaire overeenkomst en in elk handels en communicatieverdrag,’ zei luitenant Darnsel.

‘Wij hebben zo’n overeenkomst of verdrag niet,’ antwoordde Fornri.

Darnsel dacht even na, haalde toen nonchalant zijn schouders op en mompelde: ‘Touché.’ Hij liep in de richting van zijn stoel, maar draaide zich toen weer om naar Fornri. ‘Hebt u er bezwaar tegen als ik uw wetboek raadpleeg?’

Fornri keek hem verbijsterd aan, maar zei beleefd: ‘In ‘t geheel niet.’

Darnsel liep naar Banu en begon een fluisterend gesprek met hem terwijl de rechtbank en het publiek verbaasd toekeken. Ten slotte richtte Darnsel zich op en wendde zich tot de rechtbank.

‘Ik heb geen vragen meer.’

De vrouwelijke rechter zei: ‘Ik verzoek de rechtbank de boetes vast te stellen.’

‘Uitstekend, edelachtbare,’ zei Larno. ‘Vijfmaal een aanklacht wegens het verzuim om met officiële toestemming op de vastgestelde immigratiepunten te landen.’ Hij wendde zich tot Darnsel en Dallman en voegde er op verontschuldigende toon aan toe: ‘Dat is één voor elk schip.’

Ze keken belangstellend toe terwijl hij stond te schrijven, en toen hij klaar was sprong Darnsel met een kreet van verontwaardiging overeind. Het was nu geen toneelspel meer. ‘Honderd vijfentwintigduizend credits!’ riep hij uit.

‘Volgende aanklacht, alstublieft,’ zei de vrouwelijke rechter. Darnsel stond met smekend uitgestrekte armen. Fornri negeerde hem.

‘De volgende aanklacht, edelachtbare, is het zich opzettelijk onttrekken aan douane en quarantainemaatregelen. Als vijfde in een reeks moedwillige onwettige handelingen heeft heden een schip van de ruimtemarine van de Galactische Federatie van Onafhankelijke Planeten ons gebied geschonden – ‘

Darnsel zette zijn dramatische pantomime voort, maar noch de rechters, noch de aanklager schonken er ook maar de minste aandacht aan.

Evenmin had het enig effect op het uiteindelijke resultaat.

Toen ze de ‘rechtszaal’ verlieten, op eerbiedige afstand gevolgd door de inboorlingen, merkte Darnsel op: ‘Ik weet wat roverij is, meneer, en ik heb enige ervaring met afpersing, maar dit – een half miljoen credits boete – ik heb er geen woorden voor.’

Dallman antwoordde filosofisch: ‘Ze hebben er dertigduizend afgetrokken, om er een rond getal van te maken. Dat was erg aardig van ze.’

‘De regering zal dat nooit betalen. Ze zullen ons hier rustig laten verrotten.’

‘Ze betalen wel,’ zei Dallman vol vertrouwen. ‘Ze moeten wel, om politieke complicaties te vermijden.’

‘Waar moet dat geld vandaan komen? Zeker van onze salarissen voor de komende eeuw.’

‘O, nee. We hebben opdracht gekregen om onmiddellijk te landen, en we hebben het bevel opgevolgd. Als iemand die boete van zijn salaris moet betalen, dan niet wij. Wat heb je die jonge kerel gevraagd die als wetboek functioneert?’

‘Ik heb hem gevraagd op welke leeftijd iemand op deze planeet meerderjarig wordt. Al die rechters leken me verdacht jong – ik dacht al dat ik een mooie reden had gevonden om de zaak te laten seponeren.’

‘En wat zei hij?’

‘Ik had enige moeite hem duidelijk te maken wat ik bedoelde met “meerderjarig”, en toen antwoordde hij dat iedereen voor zichzelf kon uitmaken wanneer hij meerderjarig was. Ik ben er verder maar niet op ingegaan. Wat gaat u nu doen, meneer?’

‘Me in verbinding stellen met het hoofdkwartier en om instructies vragen,’ zei Dallman. Hij glimlachte wrang. ‘Zo iets kan alleen in het paradijs gebeuren.’
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Pas na acht dagen koortsachtig overleg met het hoofdkwartier kon Dallman de onderhandelingen met de inboorlingen beëindigen. Vóór de laatste conferentie een aanvang nam vroeg hij of hij de gevangen genomen bemanning van zijn eigen schip en van de patrouillevaartuigen kon spreken. Fornri leidde hem met flinke pas over een slingerend pad door het bos. Dallman dacht al dat het gevangenkamp ergens in het hartje van het continent lag, maar plotseling stonden ze weer bij de kust. Ze waren waarschijnlijk maar een paar kilometer verwijderd van hun punt van uitgang.

Ze vertrouwen me niet zo erg, dacht hij. Maar waarom zouden ze ook?

Op een glooiing vlak boven het strand was een klein dorp gebouwd. Hij had nog geen inheems dorp van nabij gezien, en keek verbaasd naar de hutten – de schitterend gekleurde gelijkvormige daken leken wel geperst plastic.

Maar het dorp was verlaten. De gehele bevolking bevond zich op het strand, waar ze speelden, zwommen of lui op hun rug lagen. Sommige gevangenen waren aan het zwemmen, sommigen lagen te zonnebaden en anderen speelden spelletjes met de inheemse jongens. Eén jonge inboorling gaf les in het jongleren met vreemd gevormde ballen, die een zelfde kleurenpatroon hadden als de daken van de hutten. In het water even buiten de kust leerde een oudere jongen een paar gevangenen hoe ze de zeedieren met een speer moesten vangen. Een van de marinemannen stak zijn speer in het water en haalde een meterlange kronkelende nachtmerrie van een zeemonster op. Nog verderop in het water was een bootrace gaande tussen mannen van de ruimtemarine en inheemse jongens. De jongens, die over het algemeen harder lachten dan peddelden, hadden de grootste moeite om net te doen of ze moeite hadden om te winnen. De marinemensen roeiden als bezetenen en schoten bitter weinig op, en iedereen had dolle pret.

Fornri glimlachte en gebaarde naar Dallman dat hij kon gaan en staan waar hij wilde. Zelf ging hij aan de rand van het bos zitten wachten. Dallman liep naar het strand en bleef staan bij een van zijn mannen die lag te zonnebaden. In het begin had de man even moeite met het herkennen van zijn meerdere. Te laat krabbelde hij overeind, maar Dallman maakte een gebaar om het rustig aan te doen.

De marineman grinnikte schaapachtig. ‘Het spijt me bijna u te zien, commandant. Ik neem aan dat de vakantie voorbij is?’

‘Hoe is de behandeling?’

‘Uitstekend. Het kon niet beter. Het eten is verrukkelijk. En ze hebben hier een drank die de beste is van het heelal. De hutten die ze voor ons hebben gebouwd zijn erg comfortabel, en we hebben allemaal een hangmat. Ze hebben ons gezegd waar we mochten gaan en wat we mochten doen, en ons verder met rust gelaten. We zien bijna geen inboorling, behalve de kinderen. Zij brengen ons eten en ze spelen hier de hele dag. Kijk’ – Hij wees naar de bootrace. ‘We hebben een geweldige tijd.’

‘Drie inlandse vrouwen per man, veronderstel ik,’ zei Dallman droog.

‘O, nee! De vrouwen laten zich niet zien. Maar als u soms een naam zoekt voor deze planeet, noem hem dan maar Paradijs.’

De bemanningen van de patrouilleschepen vertelden ongeveer hetzelfde. ‘Geen letsel?’ vroeg Dallman.

‘Nee, commandant. Ze overvielen ons volkomen onverwacht, en ze waren sterk genoeg om ons te ontwapenen. Een van de bemanningsleden van Wemblings schip is gestorven omdat hij een giftige doorn in zijn been kreeg, maar dat was niet de schuld van de inlanders. Hij was op onderzoek uitgegaan of zo iets.’

Ten slotte wist Dallman zijn eerste officier Protz op te sporen. Ze gingen een eindje van de anderen vandaan zitten praten.

Protz zei: ‘Een half miljoen credits! Dat zal de regering nooit betalen!’

‘Het geld is al overgemaakt. Wat ben je te weten gekomen over die Wembling?’

‘Meer dan hij wilde dat ik wist. Hij is kennelijk een Zeer Belangrijk Groot Zakenman met grote politieke invloed.’

‘Wat doet die man hier?’ vroeg Dallman.

‘Dat zegt hij niet, en zijn bemanning ook niet. Van wat ik heb opgevangen, geloof ik dat Wembling speculeert in failliete mijnondernemingen. Als hij nieuwe ertslagen voor ze kan vinden, verdient hij er een miljard aan, dus zwerft hij rond in dit onontdekte gebied op zoek naar planeten die hij kan plunderen. Met andere woorden, er zit een luchtje aan.’

‘Zeg dat wel,’ zei Dallman. ‘Het is illegaal.’

‘Een Zeer Belangrijk Groot Zakenman met grote politieke invloed laat zich niet weerhouden door een bagatel als de wet. Wembling heeft een assistent, Hirus Ayns, die een expert is in twijfelachtige zaakjes. Hij heeft aangeboden me in twee jaar admiraal te maken voor niet nader genoemde te bewijzen diensten, en ik geloof dat hij het meende. In ieder geval heeft Wembling de wet weten te omzeilen door een schip te huren onder het mom van een wetenschappelijke expeditie, maar op één na zijn al zijn wetenschappers geologen en mineralogen.’

‘En die ene uitzondering vormt natuurlijk het excuus als hij betrapt wordt? Jammer. Ik ben bezig een verdrag te sluiten waarbij deze planeet wordt erkend als een onafhankelijke planeet, en je raadt nooit wie de sectorgouverneur heeft benoemd als de eerste ambassadeur.’

Protz staarde hem aan. ‘Toch niet – Wembling?’

‘Het spijt me voor de inlanders, want ze lijken me fijne mensen, maar opdracht is opdracht.’ Dallman stond op. ‘Ik zal nu even met Wembling gaan praten, dan kunnen we dit verder afwerken.’

Dallman vond Wembling en Ayns op een rots bij het water. Hun gesprek werd even gestoord door de bootrace. De boten voeren vlak langs de kust en Wembling keek verstoord op, tot het lawaai was verstorven. Toen hij zich weer verstaanbaar kon maken, vroeg hij ongelovig: ‘Wat zei je daar? Ambassadeur?’

‘De sectorgouverneur wil met ingang van direct iemand benoemen, want hij is bang nog meer schepen kwijt te raken.’

Wembling grinnikte. ‘Onzin! Dat hebben ze jou misschien verteld, maar ik ken die zuinige piet. Hij wil alleen maar transportkosten uitsparen. Ik ben hier nu toch, en als ik de baan niet aanneem, moet hij een ander sturen. Zeg hem maar dat ik geen tijd heb om voor ambassadeur te spelen.’

‘Hij heeft me opgedragen u te zeggen dat u al meer geld hebt dan u kunt uitgeven, en dat als u dienst doet als ambassadeur, al is het maar tijdelijk, u zich voortaan altijd Excellentie kunt noemen.’

Wembling begon te bulderen van het lachen. ‘Wat zeg je me daarvan? Zijne Excellentie H. Harlow Wembling Niet slecht voor de zoon van een dekschrobber die zijn school niet kon afmaken omdat hij het gezin moest onderhouden. Niet slecht. Maar nee, ik heb er gewoon de tijd niet voor – ‘

Ayns’ voet bewoog zich twee centimeter opzij en stootte tegen Wemblings enkel. Wembling draaide zich om, en Ayns’ hoofd bewoog bijna onzichtbaar twee millimeter omlaag, twee millimeter omhoog. Een knik.

‘Ik zal er nog eens over nadenken,’ zei Wembling.

‘U krijgt een half uur. Als u besluit te blijven, kan ik u een paar geprefabriceerde gebouwen bezorgen voor een ambassade, instrumenten voor een radioverbindingsstation en voldoende voorraden tot er een koerierschip komt. Als u een paar van uw eigen mensen hier wilt houden, zal de gouverneur ze diplomatieke status verlenen. Vertel het me als u een besluit hebt genomen.’

De schermen, met in het midden de conferentietafel en de stoelen, stonden nog steeds in de schaduw bij de Rirga. Daar ontmoetten Dallman en Protz Fornri. Fornri had het meisje Dalla bij zich, dat eerst voor rechter had gespeeld, en de jongen Banu, Fornri’s wetboek. De officieren salueerden; de inlanders beantwoordden hun groet met opgeheven armen. Toen gingen ze tegen over elkaar aan de conferentietafel zitten.

‘Ik heb mijn laatste instructies ontvangen,’ zei Dallman. ‘Ik ben gerechtigd de door u opgelegde boete en straffen onvoorwaardelijk te accepteren. De half miljoen credits zullen op een bankrekening ten name van uw regering bij de Bank voor het Melkwegstelsel worden gestort, zodra ik mijn regering heb bericht dat de onderhandelingen met succes zijn afgesloten. Daartegenover verplicht u zich tot teruggave van alle in beslag genomen uitrusting en wapens, vrijlating van alle bemanningsleden en toestemming voor het vertrek van alle ruimteschepen.’

Hij liet het memorandum rondgaan. De inlanders keken er onverschillig naar. Dallman vroeg zich af wat een half miljoen credits – een bescheiden vermogen op elke beschaafde planeet – hier voor nut kon hebben.

‘Wij erkennen uw status als onafhankelijke planeet,’ ging Dallman verder. ‘De Federatie heeft beloofd uw wetten te zullen respecteren en, wat betreft onderdanen en regeringen van de Federatie, kunt u hen voor ieder gerechtshof van de Federatie dwingen die wetten na te komen. Mijn regering benoemt een vertegenwoordiger op uw planeet met de rang van ambassadeur, en zijn ambassade zal een verbindingsdienst organiseren voor het contact met zijn regering en met de ruimteschepen die om landingspermissie verzoeken.’

‘Dat accepteren wij,’ zei Fornri, ‘op voorwaarde natuurlijk dat de overeenkomst schriftelijk wordt vastgelegd.’

‘Daar wordt voor gezorgd.’ Dallman aarzelde. ‘U begrijpt toch dat dit inhoudt dat u alle wapens, niet alleen van de Rirga, maar ook van de patrouilleschepen, moet teruggeven.’

‘Dat begrijpen we,’ zei Fornri glimlachend. ‘Wij zijn een vredelievend volk. Wij hebben geen wapens nodig.’

Om de een of andere reden had Dallman verwacht dat de onderhandelingen op dit punt zouden vastlopen. Hij haalde opgelucht adem en zei: ‘Uitstekend. Ik zal zorgen dat het verdrag ter ondertekening gereed wordt gemaakt.’

‘Kunnen wij kopieën krijgen voor onze districtsarchieven?’ vroeg Fornri.

Dallman knipperde even met zijn ogen. Het woord ‘archief’ leek zo weinig te passen bij deze weelderige, primitieve wereld, maar hij weerstond de verleiding om te informeren of die archieven werden bewaard in gewoven hutten of holle bomen. ‘U kunt net zoveel kopieën krijgen als u hebben wilt,’ zei hij. ‘Maar er is nog iets. Om het verdrag te kunnen opstellen moet uw planeet een officiële naam hebben. Hoe noemt u hem?’

De inlanders keken hem niet begrijpend aan. ‘Officiële – naam?’ herhaalde Fornri.

‘Tot nu toe was uw planeet voor ons niet meer dan een stel coördinaten en een getal. Hij moet een naam hebben, en als u er geen bedenkt, dan doet een ander het en dan zal die keus u misschien niet bevallen. U kunt het inheemse woord voor “planeet” nemen of de naam van een legendarische held, of een omschrijving – net wat u wilt. Maar het liefst kort en welluidend. Hoe wilt u hem noemen?’

Fornri aarzelde. ‘Daar kunnen we beter eerst even over praten.’

‘Natuurlijk. Het is erg belangrijk, niet alleen voor het verdrag, maar ook voor uw relaties met andere planeten. Planeten hebben namen om dezelfde reden als mensen namen hebben – om ze te identificeren, te beschrijven, enzovoort. We kunnen zelfs die half miljoen credits niet storten zolang uw planeet geen naam heeft waarop de rekening kan worden geopend. Maar denk erom, als uw planeet eenmaal een naam heeft, dan wordt die overal geregistreerd en is het zo goed als onmogelijk die ooit nog te veranderen.’

‘Dat begrijp ik,’ zei Fornri.

‘Zodra u een naam weet zullen we het verdrag opstellen.’

De inlanders verwijderden zich. Dallman leunde ontspannen achterover en schonk zich een glas in van de inheemse drank. Hij was net zo verrukkelijk als de marinemannen hadden verteld, en het gerecht dat Dallman had gegeten toen de inlanders hem de vorige avond hadden uitgenodigd voor een feestmaal – koluf of zo iets – zou de trots zijn van elk lid van de Galactische Bond van Culinaire Meesters.

Zoveel schoonheid en bovendien nog gastronomische geneugten. ‘Misschien is Paradijs inderdaad wel de juiste naam voor deze planeet,’ dacht hij hardop.

Protz hief zijn glas op, nam een flinke slok en slaakte een diepe tevreden zucht. ‘Akkoord, maar het lijkt me toch beter als we de keus aan hen overlaten. Hun opvatting van het Paradijs is misschien heel anders dan de onze. Bovendien, als vreemdelingen een naam geven aan een planeet kan je de ingewikkeldste situaties krijgen.’

Dallman glimlachte en dacht aan het beroemde verhaal over het patrouilleschip dat op een vreemde planeet in een moeras terecht was gekomen en om hulp seinde. ‘Waar zijn jullie?’ hadden ze op de basis gevraagd. Het patrouilleschip had de coördinaten opgegeven en toen volkomen overbodig eraan toegevoegd: ‘Een stinkoord.’ De bewoners van die planeet hadden eeuwenlang getracht de naam te veranderen, maar op alle officiële kaarten stond nog Stinkoor.

Drie uur later bevond de Rirga zich weer in de ruimte, en Protz en Dallman stonden in de controlekamer en keken naar de langzaam kleiner wordende planeet, die voor hen altijd Paradijs zou blijven.

‘Ik zou het heel wat prettiger vinden als ze een andere ambassadeur hadden dan Wembling,’ zei Protz.

‘Niets aan te doen,’ zei Dallman. Dromerig keek hij naar het scherm. ‘Wat een schitterende planeet. Ik ben benieuwd of we er ooit nog eens zullen komen.’

‘En ze noemen hem “Langri” ‘, zei Protz peinzend. ‘Wat zou dat betekenen?’
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De jonge meneer Yorlon mompelde de landingsgegevens in de intercom van het koerierschip. Talitha Warr luisterde met een vage glimlach, terwijl ze een onwillige lok haar wegstreek. Hij deed het alleen voor haar, want zij was de enige passagier aan boord. Maar sinds ze aan boord was gekomen was de purser voortdurend voor haar in de weer geweest, al klonk hij nu nogal wanhopig.

‘Over vijftig seconden landen we op de planeet Langri, juffrouw Warr. Temperatuur zesentwintig graden Celsius; vochtigheidsgraad eenenvijftig; zwaartekracht vierennegentig procent van normaal; atmosfeer vierentwintig procent zuurstof. Planeet Langri over dertig seconden – ‘

‘Verdikkeme,’ zei ze, liep om de stapel koffers heen die in het midden van de kleine cabine stond en liet zich in de zachte landingsstoel vallen. Het rode lichtje brandde al; naast haar speelde de diffracto zachtjes de muziek die paste bij Yorlons stemming. Ze hield er niet van, maar ze had het te druk met zichzelf om het rooster te veranderen.

De stem van Yorlon murmelde verder. ‘Landing over tien seconden; we landen!’

Met een zachte schok raakte het schip de grond, wat een gepiep ontlokte aan de diffracto. Het rode licht doofde. Talitha ging terug naar de spiegel en prutste weer aan haar haar. Ten slotte klapte ze de spiegel in zijn volle lengte uit en deed een stap achteruit om zich goed te bekijken: onberispelijk gekleed, de tiara op zijn plaats, haar haren keurig gekapt, op die ene weerbarstige lok na.

Er klonk een gongslag en de intercom kraakte. Dit keer was het de captain. ‘U kunt van boord, juffrouw Warr.’

Ze ging wat dichter bij de spiegel staan en deed een laatste poging de lok op zijn plaats te houden. ‘Dank u, captain. Ik ben zo klaar.’

Eindelijk was ze tevreden, klapte de spiegel weer in, deed de diffracto dicht en zette hem bij haar bagage. Toen pakte ze haar cape. De captain wachtte bij de deur. Hij keek haar enigszins verbaasd aan, maar daar lette ze niet op. Ze was eraan gewend dat ze werd aangestaard.

‘Wilt u van boord?’ vroeg hij.

‘Graag.’

Ze overhandigde hem haar cape en hij sloeg hem over haar schouders. Daarna liep ze naar de uitgang. Boven haar ging een luik open. Twee ogen onder een kaal hoofd staarden haar aan. De murmelende, verliefde meneer Yorlon wierp een laatste blik op haar om het droombeeld goed in zijn geheugen te prenten. Het beste en aardigste wat ze kon doen was hem negeren, dacht ze. Over haar schouder vroeg ze: ‘Is de auto er al? Ik heb meneer Yorlon gezegd dat hij de ambassade moest vragen er een te sturen.’

‘Auto?’ riep de captain uit. ‘Er zijn geen auto’s op Langri. Bovendien ligt het landingsterrein in de tuin van de ambassade.’

‘Geen auto’s? Hoe verplaatsen ze zich dan?’

‘Meestal per boot.’

‘U bedoelt dat het een planeet is met alleen maar water?’

De captain gaf geen antwoord. Ze stonden bij de uitgang. Hij gaf haar een hand om haar te helpen uitstappen; boven aan de loopplank bleef ze staan en keek verbijsterd om zich heen. ‘Is – dit de planeet Langri?’

Een groepje haveloze gebouwen stond op een lage heuvel aan het eind van het landingsterrein. Het leek of een machine ze daar achteloos had uitgespuwd. Ze stonden, of zweefden, in een golvend veld van bloemen. De gigantische, felgekleurde bloemen tegen de fantastische kleuren van het omringende bos gaven de omgeving een adembenemende schoonheid die de lelijke gebouwen niet konden bederven.

Ze kon het niet begrijpen, laat staan geloven. Ze keek weer naar de haveloze gebouwen die de captain de ambassade had genoemd. ‘U bedoelt – oom Harlow is ambassadeur – van dat?’

De captain keek haar geamuseerd aan. ‘De inwoners van Langri hebben aangeboden een ambassade voor hem te bouwen, maar uw oom was bang dat het niet in overeenstemming zou zijn met zijn positie. De hutten van de inlanders zijn gemaakt van geweven gras.’

‘Maar – ‘ Weer keek ze verbijsterd om zich heen. ‘Maar – waar is de hoofdstad?’

‘Er zijn hier geen steden,’ zei de captain. ‘Alleen maar dorpen met grashutten.’

Talitha barstte in lachen uit. Ze begreep nog niet goed wat er aan de hand was, maar ze wist dat zij zich hier belachelijk maakte – geen wonder dat de captain haar zo had aangestaard – uitgedost in de sjiekste kleren, naar de laatste mode, midden in de wildernis!

‘Ik ben gekomen omdat ik dacht dat oom een gastvrouw nodig zou hebben,’ bracht ze tenslotte uit. ‘Ik heb me een hele garderobe aangeschaft voor de recepties en soirees en diners in de ambassade. Ik heb al mijn spaargeld eraan uitgegeven. En moet je dit zien!’

Ze liep een paar passen de loopplank af. ‘Het is prachtig,’ zei ze.

Ze liep naar beneden en keek om zich heen. De wiegende, zwevende bloemen leken haar te wenken en plotseling begon ze te hollen. Met wapperende rok, haar kapsel volkomen vergeten, danste ze opgetogen door de bloemen. In het voorbijgaan plukte ze een handvol bloesems. Ze keek ernaar en bleef plotseling stokstijf staan. Op hetzelfde moment waren ze dor en bruin. Ze keek er verbaasd naar, plukte nog een bloem en zag hoe de glanzende bloembladeren verdorden alsof ze in een vlam werden gehouden. Ze liet hem vallen en liep peinzend naar de gebouwen.

Ze waren verbonden door modderige paden, terwijl andere paden in diverse richtingen leidden. Een ervan slingerde zich met honderd bochten naar het strand. Van het landingsterrein kon je de zee niet zien, maar vanaf de heuveltop zag ze het water dat zich uitstrekte tot aan de horizon, een glinsterende, fonkelende, onwaarschijnlijk mooie blauwgroene zee onder een blauwgroene hemel.

Ze maakte een inspectietocht door de ambassade. In een van de gebouwen bevonden zich een radioverbindingstation en de kantoren. Drie gebouwen waren verdeeld in slaapvertrekken. Eén gebouw bevatte een eetkamer, bibliotheek en speelkamer. Eén gebouw diende als opslagplaats. Alles was keurig schoon en opgeruimd en er was niemand te zien. Terwijl ze de gebouwen inspecteerde kwam er een gevoel van paniek bij haar op. Het leek wel of ze zichzelf ervan moest overtuigen dat de planeet Langri wel degelijk bewoond was.

Ten slotte ging ze terug naar het kantoor en even later kwam de captain van het ruimteschip binnen met een postzak in de hand. Hij smeet hem op een bureau en pakte een andere van de haak bij de deur.

‘Uw bagage is onderweg,’ zei hij tegen Talitha. ‘Kan ik iets voor u doen?’

‘Bewijs me eerst maar eens dat er iemand leeft op deze stomme planeet.’

Hij liep naar het raam en wees naar buiten. Op het water zag ze gekleurde stippen. ‘De vissersboten van de inlanders,’ zei de captain. ‘Ziet u die zeilen? De dieren die ze vangen zijn de afschuwelijkste monsters die je je voor kunt stellen en één zo’n monster vult een hele boot.’ Hij grinnikte. ‘Verrukkelijke planeet, Langri. U zult hier een geweldige tijd hebben.’

‘Wat moet ik hier doen?’ vroeg ze minachtend.

‘Zwemmen, spelen met de inboorlingen – ga maar eens op dat strand kijken.’

Talitha draaide zich om toen drie zwetende bemanningsleden binnenkwamen met haar bagage. De captain pakte zijn postzak op en liep naar de deur. De bemanningsleden maakten onhandig plaats voor hem.

‘Ik heb veel zin om weer met u mee terug te gaan,’ zei Talitha.

‘Onzin. Profiteert u maar van een heerlijke vakantie, net als iedereen op Langri. Als u dan nog steeds wilt vertrekken, ben ik over twee of drie maanden weer terug.’

Hij knikte, glimlachte en verdween zwaaiend met de postzak.

De bemanningsleden stonden nog steeds met haar koffers in de hand. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze. ‘Zet maar ergens neer. Ik weet nog niet waar ik slaap. Dank u. Het is veel te warm om zo te sjouwen.’

Een van hen zei verontwaardigd: ‘Ik begrijp niet waarom we zo’n haast hebben. We houden ons toch nooit aan de dienstregeling, en ik zou best even willen zwemmen.’

Ze knikten en liepen naar buiten. Even aarzelde ze, toen volgde ze hen en keek naar het ruimteschip. De voorraden waren ergens vlak achter het landingsterrein opgestapeld. De captain was wel bereid de bagage af te leveren voor een dame, maar hij was kennelijk niet van plan de voorraden voor het ambassadepersoneel, dat niets anders deed dan zwemmen en spelen met de inboorlingen, een centimeter verder te brengen dan absoluut noodzakelijk was. Ze staarde naar het schip tot het opsteeg en toen ging ze terug naar de ambassade. Ze voelde zich erg eenzaam. Maar ze ging niet weer naar binnen. Na een korte aarzeling nam ze het pad naar het strand, liep een eindje langs de zee, en ging toen weer terug. Een ander pad voerde van de gebouwen over een met bloemen bezaaid grasveld naar het schitterend gekleurde bos. Ze aarzelde weer even en haalde toen haar schouders op. Ze nam het pad over het grasveld en bukte zich om de vreemd tere bloemen van nabij te bekijken. Haar adem was nog funester dan haar aanraking – ze werden ogenblikkelijk zwart. Ze richtte zich ontsteld op en liep verder.

Pas toen ze de bomen vlak voor haar zag oprijzen bleef ze staan. Het pad werd kennelijk niet vaak gebruikt, en het bos leek bijna ondoordringbaar. Rechts van haar trok een kleurige flits haar aandacht. Haastig liep ze er naar toe en boog zich er gefascineerd overheen. Het was de prachtigste bloem die ze ooit had gezien. Instinctief strekte ze haar hand uit – en de bloem liep weg – hij rende over de andere bloemen heen, sprong van blad naar blad, en liet zich ten slotte op de grond vallen waarna hij in de dichte begroeiing verdween.

Terwijl Talitha nog verbijsterd stond te kijken werd ze zich vaag bewust van een beweging boven haar hoofd. Voor ze zich kon bewegen, voor ze zelfs de tijd had om te schrikken, viel er een bos slingerende ranken op haar neer. Een seconde later kronkelden ze over haar heen en begonnen zich samen te snoeren. Ze schreeuwde en rukte eraan en plotseling schoten ze weg, slingerend en kronkelend, en verdwenen in het schitterende bladerdak. Ze deinsde achteruit. Haar blote armen waren bedekt met een netwerk van kleine bloederige plekjes waar de ranken haar hadden aangeraakt. Verder scheen haar niets te mankeren. Hijgend staarde ze omhoog naar de boom, waar de lange ranken hingen, gereed om zich op de argeloze voorbijganger te storten.

Toen zag ze dat de bodem hier dik bezaaid was met de skeletten van kleine dieren. Ze schreeuwde weer, harder. Ze hoorde voetstappen; een man liep het bos in. Hij had een lange baard, zijn huid was prachtig gebruind door de zon en hij droeg alleen een lendendoek. Ze hield hem meteen voor een inboorling. Terwijl ze hem aanstaarde keek hij om zich heen naar de oorzaak van haar gegil. Toen zag hij haar kleding en hij nam haar met openhartige blik op.

‘Wat is er?’ vroeg hij.

‘De klimplanten,’ zei ze wijzend. ‘Ze hebben me vastgegrepen.’

‘En daarna hebben ze u weer losgelaten. Kijk.’

De klimplanten slingerden vlak boven hun hoofd heen en weer. Hij deed een pas naar voren en strekte zijn hand ernaar uit. Heftig kronkelend deinsden ze achteruit.

‘Mensen zijn giftig voor ze, zoals voor alle andere levensvormen op deze planeet,’ zei hij. ‘Waar we iedere dag weer dankbaar voor zijn. Die planten weten wel beter dan mensen aan te vallen. Waarschijnlijk hebben ze zich laten misleiden door uw kleding en lichte huidskleur. Kom over een paar weken maar eens terug, als u goed bruin bent, dan laten ze u wel met rust.’ Hij zweeg even en keek haar verbaasd en bewonderend aan. ‘Gaat u naar een feest of zo?’

Talitha barstte in lachen uit. ‘Het is wel een vreemde dracht om op verkenning uit te gaan!’

Hij zei heel ernstig: ‘Dat moet u nooit doen. In wat voor kleding dan ook. Het is een schitterende wereld, maar hij kan dodelijk zijn. Neem me niet kwalijk. Het leven is nogal informeel op Langri. Ik ben Aric Hort. Ik ben antropoloog en ik word geacht de inboorlingen te bestuderen, maar het lukt me niet erg, want ze hebben het liever niet.’

‘Ik ben Talitha Warr,’ zei ze. ‘Mijn oom is ambassadeur op deze planeet, en ik had hem willen verrassen met een bezoek. Tot dusver is de verrassing geheel aan mijn kant.’

‘U kunt beter in de ambassade op uw oom wachten. Ik breng u wel even.’

‘Ik kan de weg zelf wel vinden,’ antwoordde ze koel.

‘O, daar twijfel ik niet aan, en ik zou ook niet weten welk gevaar u onderweg zou kunnen bedreigen, maar ik ga toch mee.’

Hij gaf haar een stevige arm en naast elkaar liepen ze door het met bloemen bezaaide gras.

‘Waarom is Langri dodelijk?’ vroeg ze.

‘Deze wereld biedt geen bestaansmogelijkheden voor de mens. De eerste kolonisten moeten een verschrikkelijke strijd hebben gevoerd om in leven te blijven, want er is hier bijna niets dat mensen kunnen eten. Daar staat tegenover dat er ook niets is dat ons wil eten, al zijn er een paar dingen die een nare ziekte of zelfs de dood kunnen veroorzaken.’

Ze plukte een bloem, die in haar handen verdorde. ‘Dus de bloemen zijn ook allergisch voor mensen?’

‘Sommige. Er zijn ook bloemen die door de inboorlingen als versiering worden gedragen. En andere vergiftigen alles waarmee ze in aanraking komen. U mag hier nooit iets aanraken zonder het eerst te vragen.’

‘Wat doet oom Harlow hier in vredesnaam?’

‘Voor ambassadeur spelen,’ antwoordde hij onverschillig.

‘Dat lijkt me niets voor hem. Hij is een schat, en hij kan bergen verzetten, maar hij is er niet de man naar om een poot uit te steken als het hem geen winst oplevert.’

‘Het woord ambassadeur voor je naam kunnen zetten is ook een soort winst,’ zei Hort.

‘Dat zal wel, maar het lijkt me toch niets voor oom Harlow.’ Toen ze de ambassadegebouwen naderden zag ze haar oom van de andere kant komen. Het leek wel of hij aan het hoofd van een klein leger liep en ze haalde er al gauw de bekende gezichten uit: Hirus Ayns, de assistent van haar oom, en twee secretaresses. Ayns had haar al gezien. Hij zei iets tegen Wembling, die zich omdraaide. Zijn mond viel open. Toen bulderde hij: ‘Talitha!’

Ze rende naar hem toe. Ze omhelsden elkaar en toen deed ze een stap achteruit en nam hem aandachtig op. ‘Je ziet er fantastisch uit! Je bent afgevallen, en je bent prachtig bruin!’

‘Je ziet er zelf ook niet slecht uit, Tal. Maar ik dacht dat jij medicijnen studeerde. Vakantie?’

Ze negeerde zijn vraag. ‘Ik dacht dat jij aan het hoofd zou staan van een enorme ambassade in een of andere mondaine wereldstad. Wat doe jij hier?’

Hij keek over zijn schouder naar de inboorlingen, trok haar naar zich toe en zei zachtjes: ‘Om je de waarheid te zeggen ben ik bezig met de grootste transactie van m’n leven. Deze benoeming is me min of meer opgedrongen, en als ik er goed gebruik van maak – ‘ Hij zweeg. ‘Waarom studeer je niet?’ vroeg hij streng.

‘Omdat ik ermee ben opgehouden. Ik wilde de lijdende mensheid helpen. Weet je wat ze van me maakten? Een computertechnicus.’

‘Medische computerkunde is een verdomd goed vak,’ zei hij. ‘Het wordt goed betaald en je kan altijd – Hoor eens. De Wemblings geven nooit op. Ik stuur je met het volgende schip weer terug.’ Stampvoetend liep hij weg. De inboorlingen en zijn staf liepen eerbiedig achter hem aan. Niemand keek achterom, maar ze riep hem woedend achterna: ‘Dat is heus niet nodig! Ik ga zelf met het eerste het beste schip weer terug!’ Ze keek kwaad naar Aric Hort die met een onschuldig gezicht toekeek. ‘Mooi is dat! De brutaliteit!’

Ze stoof naar het dichtstbijzijnde gebouw, rukte een deur open, liep naar binnen, smeet de deur achter zich dicht en liet hem verbluft staan.
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Haar volgende indruk van Langri waren de starende ogen van de kinderen. Overal waar ze kwam werd ze aangestaard door inlandse kinderen. Ze staarden naar haar van achter de struiken, ze liepen achter haar aan, ze schenen te raden waar ze heen ging en waren er eerder dan zij. Het enige geluid dat Talitha hoorde was een onderdrukt gegiechel.

Op de ochtend na haar aankomst lag ze soezend op het strand te zonnebaden, en ze was al zo gewend geraakt aan de kinderen om haar heen dat ze zelfs haar ogen niet opende toen Aric Hort er aan kwam, totdat hij tegen haar sprak.

Hij wenste haar goedemorgen, en ze antwoordde beleefd en deed toen haar ogen weer dicht.

Hij ging naast haar zitten. ‘Bevalt Langri je vandaag beter dan gisteren?’

‘Een planeet verandert meestal niet van de ene dag op de andere,’ mompelde ze.

Ze zweeg even en toen ze opkeek zag ze dat hij haar grijnzend aankeek. Geërgerd zei ze: ‘De zee is van het mooiste turkoois dat ik ooit heb gezien, en hetzelfde geldt voor de lucht, en de kleuren van het bos zijn schitterend, en de bloemen ruiken fantastisch en ze zijn ongelooflijk mooi, tot je ze plukt, en als je al dat moois wegneemt, wat blijft er dan over?’

‘In ieder geval geniet je van het strand,’ merkte Hort op.

Ze schepte een handvol zand op en gooide het in de lucht. ‘Ik wilde gaan zwemmen, maar er krioelen dingen in dat water waarmee ik de zee niet wens te delen.’

‘Zo denken zij ook over jou. Als je kunt zwemmen is de zee de veiligste plaats van heel Langri.’

Ze ging rechtop zitten. ‘Vertel me eens,’ zei ze ernstig. ‘Wat doet oom hier eigenlijk?’

‘Gisteren was hij bezig een riolering aan te leggen in een inheems dorp. Wat hij vandaag doet weet ik niet. Laten we naar hem toe gaan, dan kun je het zelf zien.’

Hij hielp haar overeind en ze liepen samen langs het strand. Ze keek achterom en zag dat ze gevolgd werden door een groepje kinderen.

‘Ik had je iets willen vragen,’ zei Hort. ‘Je oom zei gisteren dat je medicijnen studeerde.’

‘Ik heb een jaar medicijnen gestudeerd, dat wil zeggen dat mijn studie bestond uit tien procent fysiologie en negentig procent elektronica. Toen had ik er genoeg van. Je zal met je pijntjes naar een ander moeten.’

Hij grinnikte. ‘Nee, nee – ik wil geen gratis medisch advies. Ik maak me ongerust over de inlanders. Het is een gezond volk, wat maar goed is, want ze hebben totaal geen medische kennis. Als een van hen werkelijk ziek of gewond raakt, zijn de moeilijkheden niet te overzien.’

‘Als ik zou proberen ze te behandelen zouden de moeilijkheden nog veel groter worden. Bovendien lokt het me niet erg aan om een stel stomme wilden te verplegen.’

‘Het zijn geen stomme wilden!’ zei hij scherp. ‘Op hun eigen planeet bezitten ze heel wat meer kennis dan jij.’

‘Dan horen ze ook genoeg te weten om zichzelf te kunnen genezen.’

Zwijgend liepen ze verder.

De kust maakte een bocht naar een baai, waar tegen de helling van een heuvel een inlands dorp was gebouwd. De hutten stonden in concentrische cirkels; een brede weg die recht de heuvel opliep sneed het dorp in tweeën, terwijl er vanuit het ovale middenplein paden in alle richtingen liepen. Op het strand speelden kinderen en de oudere kinderen zwommen en jaagden op zeedieren. Zodra ze Hort zagen stormden ze op hem af. De jonge kinderen holden over het strand en de ouderen zwommen snel naar de kust. ‘Airk! Airk!’

De jonge kinderen trokken gekke gezichten naar hem en sloegen dubbel van het lachen bij het zien van de grimassen die hij op zijn beurt ten beste gaf. Zelfs als hij een somber, boos gezicht trok gierden ze het uit.

Ze hielden van hem, en alleen al zijn aanwezigheid maakte hen blij.

Talitha nam Hort voor het eerst met enige belangstelling op. Hij had vriendelijke en intelligente ogen, en achter die belachelijke baard van hem was zijn gezicht opgewekt en goedhartig.

Hort tilde een klein meisje op en stelde haar voor. ‘Dit is Dabbi. Mijn beste leerlinge. Dabbi, dit is juffrouw Warr.’

Dabbi glimlachte allercharmantst en sprak een onverstaanbare groet uit. Hort beantwoordde haar onuitgesproken vraag. ‘Ze spreken twee talen. Eén taal, waaraan ik geen touw kan vastknopen, terwijl veel van hen vloeiend Galactisch spreken en ze het bijna allemaal verstaan – sommige jongeren gebruiken zelfs vrij moderne uitdrukkingen.’

Hij zette Dabbi weer neer en wees naar de zee.

Een jachtboot kwam snel naar de kust toe gevaren. De bemanning, die uit mannen en vrouwen bestond, hield zich in evenwicht op de rand van de boot. Hort wuifde, en iedereen wuifde terug.

‘Waarom noemen ze dat jachtboten?’ vroeg Talitha.

‘Kom maar kijken wat ze gevangen hebben, dan begrijp je het wel.’ Hij pakte haar hand vast en samen holden ze over het strand, gevolgd door de kinderen. Toen ze bij het dorp kwamen had de bemanning de boot al op het land getrokken. Hort bracht haar erheen.

Ze keek even, maar toen ging er een golf van weerzin en afschuw door haar heen. Met afgewend gezicht deinsde ze achteruit; ze kon het niet geloven, ze wilde er niet aan denken en deed haar best om niet misselijk te worden.

De koluf was een enorm dier dat de hele boot in beslag nam. Hij had een dubbele rij klauwende poten en een afzichtelijk gestippeld, kronkelend, uit vele geledingen bestaand lichaam dat zich in allerlei vreemde bochten wrong.

De kolossale kop was van voor naar achteren doorkliefd door een gapende bek met enorme, uitstekende, kromme tanden die kwaadaardig hapten. Het dier werd op zijn plaats gehouden door stokken en touwen. Talitha draaide zich om en staarde over de zee, waar de kleurige zeilen zichtbaar waren aan de verre horizon. ‘Zijn ze helemaal daar vandaan gekomen, met dat ding in de boot?’

‘Het is een levendige tocht,’ zei Hort met een glimlach. ‘Maar het is de enige manier waarop het lukt. Als ze probeerden het op sleeptouw te nemen, zou hij de boot meetrekken naar zee, of zijn vrienden en familieleden zouden hem in stukken scheuren. Ze moeten hem zo gauw mogelijk in de boot zien te krijgen.’

‘Wat doen de vrouwen?’ vroeg ze.

‘Hetzelfde als de mannen. Ze gaan op koluf-vangst.’

De inboorlingen trokken de koluf uit de boot. Ze trokken hem ver het strand op, aan de lange, pezige, zwiepende vinnen en vermeden handig de bijtende tanden, klauwende poten en kronkelende vlijmscherpe staart. Tegen de tijd dat de jagers klaar waren, hadden de mannen en vrouwen uit het dorp zich om hen heen verzameld. De jagers keerden onmiddellijk om, duwden hun boot het water in, reefden het zeil en peddelden weg.

De koluf bleef heftig slaan en kronkelen en de dorpelingen begonnen er zand op te gooien met schoppen aan lange stelen. Terwijl ze aan het werk waren zongen ze een ritmisch lied in de inheemse taal. De bewegingen van de koluf werden spastischer, en een paar keer wist hij los te breken, maar ze bleven er zand op gooien. Ten slotte hadden ze een berg gemaakt waaruit hij niet meer kon ontsnappen, al vielen er lange tijd nog heftige deiningen in het zand waar te nemen.

Een paar dorpelingen bleven achter, legden de laatste hand aan de zandberg en zorgden ervoor dat de koluf niet kon uitbreken. De anderen keerden terug naar het dorp.

Talitha zei ongelovig: ‘En oom zegt dat het het heerlijkste vlees is dat hij ooit heeft gegeten!’

‘Als er in de religie van Langri een pantheon van goden bestond, zou dat dier hun ambrozijn zijn. Het is heerlijker dan een mens zich kan voorstellen.’

‘Ik wou dat ik het eerst geproefd en dan pas gezien had,’ zei Talitha. Ze telde acht ver uit elkaar gelegen heuvels op het strand en rilde. Ze wandelden verder, liepen om het dorp heen langs de aan de rand gelegen hutten. Talitha bleef staan om ze te bekijken. Ze liet haar vinger over het prachtig gekleurde dak glijden en tikte erop. ‘Waar is dat van gemaakt?’

‘Het is een stuk kalebas. Mooi hè?’

‘Ja!’ Ze klopte er weer op. ‘Een kalebas? Als dit maar een stuk ervan is, dan moet dat iets enorms zijn!’

‘Ze zijn enorm,’ gaf Hort toe. ‘En als de schil wordt geweekt in zeewater en daarna gedroogd, is hij even hard en duurzaam als plastic. Heb je gezien hoe mooi symmetrisch die huizen zijn? Ze passen goed in deze fraaie wereld, en ze zijn het beste onderdak dat je je in dit klimaat kunt wensen. Kijk maar naar de muren – een fijn weefsel van vezels dat niet alleen het ongedierte buiten houdt, maar ook ademt. En het is ongelooflijk sterk. De vezels worden gemaakt van draden uit de stelen van de kalebassen. De inlanders gebruiken die ook als touw – ‘ Talitha luisterde niet meer. Ze zag haar oom aankomen, gevolgd door zijn gebruikelijke escorte. Een van zijn secretaresses, Sela Thillow, droeg een elektronisch apparaat om dictaat op te nemen. De andere secretaresse, Kaol Renold, scheen alleen maar te wachten tot haar verteld werd wat ze moest doen. Hirus Ayns kwam achteraan, zwijgend als altijd, maar zijn scherpe blik ontging niets. Ze kon er niet achter komen wat de inboorlingen deden.

‘Daar komt oom,’ zei ze.

Hort onderbrak zijn uitleg en ging hem tegemoet. Toen ze dichterbij kwamen, verdwenen de inlanders plotseling in alle richtingen en Wembling riep hun een laatste waarschuwing achterna. ‘Denk eraan, grote houtblokken!’

‘Wat ben je van plan?’ vroeg Talitha.

‘Ik probeer de inlanders zover te krijgen dat ze een vlot bouwen,’ zei hij.

‘Waar hebben ze een vlot voor nodig?’ vroeg Hort. Talitha draaide zich om en staarde hem bevreemd aan. Er waren maar heel weinig mannen die zo’n toon tegen haar oom durfden aan te slaan.

‘Het schijnt ze zonder vlot ook goed te lukken,’ merkte Talitha op.

Wembling schudde het hoofd. ‘Heb je gezien hoe ze vissen? Als ze een van die monsters vangen, moet de bemanning het eerst helemaal naar de kust brengen. Elke vangst kost hun een uur kostbare tijd. Kijk maar eens!’ Hij telde de heuvels op het strand. ‘Zes, zeven, acht. Dat is een goed begin van de jacht, maar het betekent dat de boten al acht keer op en neer zijn gevaren van de visgronden naar de kust. Dat betekent acht uur vissen minder, de vloot is dus minder efficiënt. De hele bemanning moet helpen om het monster uit het water te krijgen. Als ze een groot vlot vlak bij de jachtgronden zouden verankeren, konden ze de kolufs naar het vlot brengen en ‘s avonds de hele vangst tegelijk naar de kust slepen. Een dorp van deze omvang zou een paar honderd man-uren werk per dag sparen en veel efficiënter kunnen jagen. Dan zouden ze meer kolufs kunnen vangen en wat meer eten dan het volslagen minimum. Heb je dat, Sela?’

‘Ja,’ zei ze; haar vingers gleden snel over het elektronische toetsenbord.

‘Zei je volslagen minimum?’ vroeg Talitha. ‘Ik heb nooit een gezonder volk gezien.’

‘Ze zijn nu gezond genoeg, maar ze hebben maar heel weinig voedselreserve. Als de jacht minder wordt, heerst er hongersnood. Er is heel wat koluf nodig om de bevolking van een planeet in leven te houden, ook al is het maar een kleine bevolking. Ik heb geprobeerd ze een paar manieren te leren om wat ze overhadden aan vlees te conserveren. Ik kon ze niet aan het verstand brengen wat ik bedoelde. Het bleek dat de reden waarom ze het niet begrepen was dat ze zo weinig over hadden. Met een vlot zou de dagelijkse vangst verhoogd kunnen worden en dan zouden ze een voorraad kunnen vormen. Niet waar, Hort?’

‘U weet hoe ik erover denk,’ zei Hort. ‘De inboorlingen leiden een hachelijk bestaan in de ecologie van een vijandige omgeving. Alles wat je daaraan doet kan het evenwicht verstoren en de bevolking uitroeien.’ Wembling grinnikte en zei schertsend: ‘Hort, je bent ontslagen. Jij kijkt niet verder dan je studieboeken. Door een verhoogde efficiëntie bij het vissen zal dat hachelijke evenwicht in hun voordeel omslaan.’

‘Een verhoogde efficiëntie in de jacht kan de eetgewoonten van de koluf veranderen of de voortplanting verstoren. Het resultaat zou minder kolufs en een verhongerende bevolking zijn.’

‘Lang voordat dat gebeurt, hebben we wel weer wat anders bedacht. Daar komt Fornri.’ Een groep jonge inlanders kwam naar hen toe, en een van hen, blijkbaar de aanvoerder, liep naar Wembling. Hij wond er geen doekjes om en ging recht op zijn doel af: ‘Excellentie, dat vlot. Dat kan niet.’

‘Waarom niet?’ vroeg Wembling.

‘De koluf moet in zand worden begraven.’

Wembling keek vragend naar Hort. ‘Is dat een of andere religieuze gril?’

‘Ik denk dat het essentieel is,’ zei Hort. ‘De meeste dingen op deze planeet zijn giftig voor de mens. Het begraven van de kolufs in zand moet te maken hebben met het neutraliseren van het gif.’

‘De koluf moet onmiddellijk nadat hij is gevangen worden begraven,’ zei Fornri. ‘Hij moet een dag en een nacht begraven blijven. Anders is het vlees oneetbaar.’

Wembling knikte nadenkend. ‘Zit dat zo. Kunnen we geen zand op het vlot laden en de koluf daar begraven?’

‘Het zand moet droog zijn. Dat is onmogelijk op een vlot op zee. En een koluf begraven is gevaarlijk werk. Daar is veel ruimte voor nodig.’ Wembling knikte weer. Hij was bitter teleurgesteld en probeerde het niet te laten merken. ‘Ik moet er eens over nadenken. Een koluf gaat inderdaad flink tekeer. En wat betreft het droog houden van het zand – ik zal er nog eens over denken.’

Hij draaide zich om en liep weg; de stoet stelde zich weer op en volgde hem. Fornri en een jonge vrouw bleven achter. Hort stelde hen voor. ‘Fornri, dit is Talitha Warr, zuster-dochter van de ambassadeur.’ Fornri glimlachte en hief zijn arm op ten groet. Talitha aarzelde en probeerde hem toen verlegen te imiteren.

‘En dit is Dalla,’ zei Hort.

De inlandse vrouw begroette haar hartelijk.

Fornri zei tegen Hort: ‘Het is een heel interessant idee. Is de ambassadeur kwaad?’

‘Gefrustreerd, denk ik. Misschien zou je een klein vlot kunnen bouwen om te laten zien dat het niet gaat.’

‘Maar dan zou hij zeggen dat het komt doordat het vlot te klein is,’ zei Fornri met een beleefde glimlach. ‘En het is echt onmogelijk, al is het vlot nog zo groot. Telkens als er een nieuwe koluf op het vlot zou worden gebracht, zou er een hoop water meekomen, en zo’n kleine hoeveelheid zand zou gauw nat worden, als het niet wegspoelde. En het zand moet droog zijn, anders is de koluf niet eetbaar. Dus ik denk niet dat we het vlot zullen bouwen.’

Fornri en Dalla namen met opgestoken armen afscheid en verdwenen in het bos.

Hort zei peinzend: ‘Bij alle primitieve volkeren waren het altijd de ouderen die regeerden en de beslissingen namen. Hier schijnen het de jonge mensen te zijn die leiding geven, maar in feite doen ze allemaal wat Fornri zegt. Hij denkt, hij spreekt, wat hij zegt is wet. Als het erg ingewikkeld is, vraagt hij om uitstel, en dan overlegt hij waarschijnlijk met anderen, maar zelfs dan draagt hij een enorme verantwoordelijkheid voor iemand die zo jong is.’

‘Het is een mooi paar,’ zei Talitha. ‘Zijn ze getrouwd?’

‘Nee, vreemd genoeg niet. Alle andere mannen van Fornri’s leeftijd zijn getrouwd en de meesten hebben al een kind. Je zou haast denken dat hij een jeugdige hogepriester is, die heeft gezworen niet te zullen trouwen, maar hij en Dalla zijn duidelijk verliefd op elkaar. Ze gedragen zich als een verloofd stel.’

Wembling had staan praten met een groepje inlanders op het strand en riep nu: ‘We gaan met de boot terug. Zin om mee te gaan?’

Talitha keek vragend naar Hort.

‘Ga maar,’ zei hij. ‘Ik moet nog een klas inlandse kinderen les geven.’

‘O ja? Wat leer je ze?’

‘Lezen en schrijven.’

Even keek ze hem aan, toen barstte ze in lachen uit. ‘Waarom? Wat hebben ze daar in vredesnaam aan?’

‘Wie weet? Het zijn opvallend intelligente kinderen. Misschien zal Langri nog eens zijn eigen grote literatuur bezitten. Ga jij maar met je oom mee. Ik loop wel terug na de les.’

Talitha liep het strand op. Haar oom brak zijn gesprek met de inlanders af – het ging over rioleringen – en terwijl ze stond te wachten keek ze naar Aric Hort. De kinderen liepen hem dansend tegemoet met het meisje dat Dabbi heette voorop. ‘Airk!’ riepen ze. ‘Airk!’ Hort knielde neer op een stuk stevig glad zand bij het dorp. ‘Trots,’ zei hij. De kinderen herhaalden het woord ‘Trots.’

Hij spelde het. ‘T-R-O-T-S. Trots.’ Ze spelden het na en hij schreef het woord in het zand. Daarna stapte hij als een pauw in het rond, met zijn neus in de lucht, en beeldde het woord ‘trots’ uit. De kinderen, kronkelend van plezier, deden hem na.

‘Sterk,’ zei Hort.

‘Sterk,’ herhaalden de kinderen.

Wembling klopte Talitha op de arm. ‘Klaar, Tal?’

Hij hielp haar in de boot stappen, en de roeiers, jonge inlandse jongens, duwden hem af. Ze keek achterom en zag Aric Hort, omringd door zijn kinderen, het woord ‘sterk’ uitbeelden.

‘Wat een schat van een man!’ riep ze uit.

Wembling bromde sceptisch. ‘Ik vind dat hij zich nogal mal aanstelt.’

Ze glimlachte. ‘Ja, dat doet hij ook.’
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Ze zwom in de deinende branding, ze lag op het strand en flirtte soms met een onwaarschijnlijk uitziend dier dat voorzichtig naar haar gluurde vanuit het bos of zich in de schemering langs het water repte op zoek naar voedsel. De schemering viel snel op Langri, en niemand bleef ‘s morgens in bed liggen, omdat het ochtendgloren de ijle wolken met een pracht aan kleur omhulde en een steeds wisselende schoonheid bood.

Het zand was het fijnste zand dat ze ooit had gezien. Ze goot het glinsterende poeder van de ene hand in de andere en zag tot haar verbazing dat ook het zand bestond uit ontelbare gekleurde korreltjes. De zon, die verwarmde maar nooit verbrandde, werkte zo ontspannend dat ze moeite moest doen om niet in slaap te vallen.

Aric Hort zag ze zelden. Hij vulde zijn dagen met lesgeven en leren, en de enkele keren dat ze elkaar ontmoetten kon ze het niet laten hem te plagen met zijn belangstelling voor alledaagse Langriaanse gebeurtenissen. De dingen die hem opgetogen maakten – dat een oude inwoner zich nog iets bleek te herinneren van een tijd waarin er nog geen metalen speerpunten bestonden, of zijn nieuwe theorie dat de slechte kwaliteit van de klei evenzeer verantwoordelijk was voor het ontbreken van aardewerk op Langri als de talloze kalebassen die voor het grijpen lagen, of de lijst van honderd zeventien woorden die bewezen dat de inboorlingen nog geen zeventig jaar geleden een interplanetair contact moesten hebben gehad – lieten Talitha volkomen koud.

Maar toen de tijd verstreek, en Langri’s schoonheid een beetje te veel van het goede werd, verdreven zelfs die onbelangrijke dingen haar verveling een beetje, en zo nu en dan nam ze Horts uitnodiging aan om een en ander te gaan bekijken dat hij de moeite waard vond.

Toen ze op een dag terugkwam van het zwemmen, liep ze langs het kantoor van de ambassade, waar ze haar oom in gesprek vond met Hirus Ayns. Ze wilde weggaan zonder hen te storen, maar haar oom wenkte haar en vroeg haar om binnen te komen.

‘Zo, Tal,’ zei hij. ‘Je schijnt je nogal te amuseren.’

‘Ik amuseer me zoals een toerist zich amuseert,’ zei ze verbitterd. ‘Ik lig aan het strand tot ik er genoeg van heb en me verveel, en dan ga ik de bezienswaardigheden bewonderen, tot ze m’n strot uitkomen. Morgen ga ik met Aric een paar kalebassen bekijken die fascinerend moeten zijn. Een gevaarlijke tocht – diep het bos in. Morgenavond worden we gefêteerd door de inlanders; zang en dans, culinaire gerechten, waar ik misselijk van word omdat ik heb gezien waar ze van gemaakt worden, alles gegarandeerd authentiek en onbedorven. Het doet me denken aan die vakantie die ik op Mallorr heb doorgebracht. Daar heb ik me toen ook een ongeluk verveeld.’

‘Als je koluf eet, dan vergeet je wat je gezien hebt, en ze kunnen prachtig zingen en dansen.’ Wembling liep naar het raam en keek verstrooid naar buiten. Blijkbaar had hij zijn eigen problemen, dus hield ze verder haar mond. ‘De inlanders zijn een fijn volk,’ zei hij ten slotte, ‘maar ik wou dat ze niet zo verrekt koppig waren. Ik geloof dat ik Hort moet ontslaan – echt ontslaan Hij moedigt ze aan.’

Hij nam een rookcapsule, blies een wolk lavendelkleurige rook uit en liep naar de deur. ‘Ik zal eens kijken of Sela die berichten al heeft gecodeerd,’ zei hij tegen Ayns.

Talitha keek hem vertederd na. ‘Arme oom. De grootste transactie van zijn leven, en de inlanders willen niet meewerken. Waar bestaat die grote transactie eigenlijk uit?’

Ayns nam haar doordringend op. Toen ze jonger was had die blik haar vaak verontrust, maar nu wist ze dat hij iedereen zo bekeek. ‘Ambassadeur op Binoris,’ zei hij.

Ze ging verbaasd rechtop zitten. ‘Toe maar! Over een grote transactie gesproken! Hoe wordt een ambassadeur van zo’n onbelangrijke planeet als Langri benoemd tot ambassadeur op de belangrijkste planeet in het heelal?’

Ayns leunde achterover, richtte zijn blik op het plafond en zei peinzend: ‘Het is lastig. Maar wat dat betreft, een benoeming tot ambassadeur is altijd lastig, waar dan ook. Hier zijn we toevallig ingerold, dus de vraag is maar wat we ervan maken’

‘Ik wist wel dat oom niet alleen maar ambassadeur speelde.’

Ayns knikte. ‘We hebben politieke invloed, maar dat is niet voldoende, niet in de diplomatieke dienst, en zeker niet om tot ambassadeur op Binoris te worden benoemd, wat het neusje van de zalm is. We moeten hier iets sensationeels doen, en we hebben nog geen twee jaar de tijd. Eind volgend jaar gaat de ambassadeur op Binoris met pensioen.’

‘Aha! Vandaar die riolering en de vlotten.’

Ayns knikte weer. ‘We moeten deze planeet veranderen en essentiële verbeteringen aanbrengen in de levensstandaard van het volk, en we moeten het doen op een manier die ons een goede pers oplevert bij de diplomatieke dienst. We hebben erg weinig tijd. En de inlanders weigeren elke medewerking.’

‘Maar de beloning is groot als het lukt!’ zei Talitha enthousiast. ‘Een mondain society-leven, kunst – ‘

‘Onzin!’ Ayns fronste het voorhoofd. ‘Binoris heeft enorme mineraalvoorraden, en de ambassadeur van de Federatie is de aangewezen man om de mijnconcessies te verdelen. De benoeming is minstens honderd miljoen per jaar waard.’

Wembling kwam terug met een stapel papieren en Talitha zei vol meegevoel: ‘Arme oom! Er staat zoveel voor je op het spel en die inlanders willen niet meewerken. Hebben ze geen enkel voorstel van je geaccepteerd?’

Verontwaardigd mopperde hij: ‘Natuurlijk wel! Heb je mijn veerboten niet gezien? Daarmee heb ik het probleem opgelost van het oversteken van de rivieren. Kom mee, dan zal ik het je laten zien.’

Haastig liep hij met haar naar buiten, dwars door het met bloemen bezaaide grasveld naar het bos. Eerst was ze te verbaasd geweest om te protesteren, maar toen ze achter hem aan voortholde over een bospad, ongerust naar de bomen kijkend of ze die afschuwelijke ranken niet zag, vroeg ze hijgend: ‘Hoe ver is het?’

Haar oom bleef even hard doorlopen. ‘Nog twee kilometer ongeveer.’

‘Waarom heb je zo’n haast?’ vroeg ze. ‘Ze zullen er heus nog wel zijn als we normaal lopen, dacht je ook niet?’

Hij vertraagde zijn pas en ze liepen nu in een normaal tempo over het slingerende bospad. Het pad eindigde bij de oever van een rivier, waar Wembling zich stralend van trots omdraaide om haar reactie te zien.

Vlakbij lag een boot van de inlanders, met aan elk eind een omgekeerde V over een boven de rivier gespannen touw. Andere touwen waren aan beide kanten van de rivier vastgebonden aan bomen. Wie wilde oversteken trok aan het betreffende touw en rolde het op in de boot. Het andere touw werd gevierd als de boot overstak. Het hoge touw hield de pont op de oversteekplaats.

Wembling hielp Talitha instappen, trok het bootje over de smalle rivier naar de overkant en weer terug. ‘Nou, hoe vind je het?’ vroeg hij.

‘Het is erg – vernuftig,’ mompelde ze.

‘We hebben ze op alle belangrijke oversteekplaatsen aangebracht,’ zei hij. ‘Ik heb er goede publiciteit door gehad – foto’s en films zijn getoond op de nieuwsdiensten van acht planeten, waaronder Binoris, en – ‘

Hij zweeg en staarde haar aan. ‘Tal – jij kan me helpen! Poseer voor een paar foto’s. Een foto van jou in badpak in die boot zou op zeker honderd planeten worden gepubliceerd. Verdomme – ik had m’n camera mee moeten nemen. Wat zeg je ervan?’

Ze was te verontwaardigd om een woord te kunnen uitbrengen. Gelukkig riep Aric Hort hen vanaf de oever, voordat het zwijgen pijnlijk begon te worden.

‘Ik begreep al niet waar jullie zo haastig naar toe gingen,’ zei hij. ‘Er is een delegatie inlanders op de ambassade die de ambassadeur willen spreken.’

‘Dat zal de officiële uitnodiging zijn voor het feest,’ zei Wembling. ‘Ik moet meteen terug.’

Hort hielp hem uitstappen en terwijl Wembling aan wal klom zei hij: ‘Laat haar op en neer varen, Aric, als ze zin heeft. Ze mag die boot zo vaak proberen als ze maar wil.’ Hij draafde weg, maar een ogenblik later, voordat een van beiden had bewogen, stond hij weer voor hen. ‘Laat haar zelf aan het touw trekken, Aric.’

‘Ik zal het doen,’ beloofde Hort. ‘Op en neer.’

Wembling grijnsde, knikte, wuifde, verdween.

‘Lieve hemel! Is m’n lieve oom even trots op z’n uitvinding!’ riep Talitha uit.

‘Kom hier! Gauw!’ snauwde Hort.

Geschrokken klom ze aan wal; hij gaf haar een hand en trok haar achter een paar struiken. Even later kwamen twee inlanders te voorschijn uit het bos aan de overkant van de rivier. Zonder aarzelen liepen ze de rivier in en waadden door het water dat niet hoger dan hun middel kwam, en verdwenen in het bos.

‘Gebruiken ze hem helemaal niet?’ vroeg ze verbijsterd toen de inlanders buiten gehoorafstand waren.

‘Alleen als ze denken dat een van ons het ziet,’ zei Hort. Hij bracht haar weer naar de veerboot, en om een gepast enthousiast. verhaal te kunnen vertellen zonder al te veel te hoeven liegen, trok ze zichzelf heen en terug de rivier over, terwijl Hort aan de kant stond toe te kijken.

‘Weet je – hij probeert echt om de inlanders te helpen,’ zei ze toen ze terugkwam. ‘Maar het zal wel in de aard van de mensheid liggen om je tegen veranderingen te willen verzetten.’

‘Er zit meer achter. Vroeger moet dit voor mensen een afgrijselijk gevaarlijke wereld zijn geweest. De eerste pioniers hebben waarschijnlijk de grootste moeite gehad om in leven te blijven. Er zijn nog steeds genoeg manieren waarop een mens hier kan doodgaan, maar het is er nu betrekkelijk veilig omdat de inlanders in de loop van een heel lange tijd proefondervindelijk hebben geleerd wat de gevaren zijn en hoe ze vermeden kunnen worden. Geen buitenstaander die hier pas is, kan in tien minuten een betere manier vinden om de dingen te doen dan de inlanders, die generaties lang duur leergeld hebben betaald.’

Hij stapte in de boot en ging tegenover haar zitten. ‘Ik maak me ongerust over de inlanders. Je oom heeft een wonderbaarlijk geduld, maar dat duurt niet eeuwig. Uiteindelijk zal hij ze toch zover willen krijgen dat ze doen wat hij zegt, en hij kan door de invloed die hij heeft en de politieke en juridische connecties de middelen vinden om ze te dwingen. Als hij dat doet, maken ze een goeie kans om uitgeroeid te worden.’

Ze staarde hem aan. ‘Uitgeroeid? Onzin! Oom is geen monster!’

‘Heb je niets ongewoons gezien aan de voeten van het ambassadepersoneel?’

‘Die zitten allemaal onder de littekens,’ zei ze. ‘Ik begreep al niet hoe dat kwam.’

‘Je oom kwam op het idee om de modderige dorpsstraten te verbeteren. Hij probeerde Fornri over te halen ze met grind te plaveien. Fornri was er fel tegen. Dus demonstreerde je oom zijn wijsheid door de leden van het ambassadepersoneel voldoende grind te laten halen om de paden tussen de ambassadegebouwen te kunnen bestraten – hij zou de inlanders wel eens laten zien hoe het moest. Het blijkt dat er in het kiezel een schimmel leeft die een ongelukkige affiniteit heeft voor menselijke voeten. Nu loopt iedereen op de ambassade rond met littekens op z’n voeten en de paden zijn weer modderig.’

‘Iedereen behalve jij,’ merkte ze op, naar zijn voeten kijkend.

‘Ja – ik vermoedde al zo iets, en toen je oom grind op de paden liet storten heb ik er niet meer op gelopen. De inlanders kennen deze wereld en wij niet, en als zij zeggen dat je iets niet moet doen, dan doe ik het niet. Hier, kijk dit eens.’

Hij wees naar de ingewikkelde knoop waarmee het veerapparaat aan de boot was bevestigd.

‘Wat is daarmee?’ vroeg ze.

‘Ik vond die knoop zo interessant dat ik een voorbeeld ervan wilde sturen naar het Antropologisch Instituut. Terwijl ik mijn rapport zat te schrijven kwam er een lid van de bemanning van het koerierschip voorbij, en die lachte zich gek toen hij het zag. Het is een doodgewone knoop. Hij wordt gebruikt om draden te bevestigen bij het bouwen van ruimteschepen, om te voorkomen dat er problemen ontstaan door vibraties als je sneller reist dan het licht. Iedereen die met ruimteschepen te maken heeft kent die knoop. Blijkbaar is onze expeditie niet de eerste geweest die deze planeet heeft ontdekt.’

Hij zweeg en keek haar verwachtingsvol aan. Ze voelde er niets voor om als een achterlijk kind te worden behandeld en zei koel: ‘Als je soms verwacht dat ik geloof dat deze knoop op een of andere manier verband houdt met die schimmel – ‘

‘Denk eens goed na. De inlanders moeten zo’n harde strijd leveren om het bestaan dat ze gebruik moeten maken van elk beschikbaar wapen. Ze zijn intelligent. Als ze een efficiëntere manier vinden om iets te doen, dan gebruiken ze die. Niemand weet hoeveel bezoekers hier in de loop van de eeuwen zijn geweest, en van alle kennis die die bezoekers hebben meegebracht, is die knoop het enige waarvan ik met zekerheid kan vaststellen dat hij voor de inlanders nut had.’

Voor ze kon antwoorden, veranderde hij plotseling van onderwerp. ‘Nu je toch hier bent, kunnen we misschien meteen de kalebassen gaan kijken.’

‘Waarom niet?’ mompelde ze. ‘Het is bijna niet te geloven, maar toevallig heb ik op het ogenblik geen andere afspraak.’

Ze staken de rivier over met behulp van de veerboot, en toen ze aan de andere kant kwamen zei hij: ‘De enige regel die je moet volgen is dat je achter elkaar moet lopen en in het midden van het pad blijven. Daar is geen gevaar, anders zou er geen pad zijn.’

Ze liepen het bos in. Een paar keer bewoog de begroeiing langs het pad ineens achterwaarts, wat haar aan het schrikken bracht, maar Hort lette er niet op.

Zwijgend volgde ze hem. Ze liepen langs bomen met enorme bontgekleurde bloemen en waadden door een smalle stroom die aan de voet lag van een reusachtige waterval, waarin een vreemd vliegend wezen, schitterend gekleurd maar afzichtelijk van uiterlijk, een douche nam. Het dier werd zich plotseling bewust van hun aanwezigheid en vloog krijsend weg.

Plotseling stonden ze weer voor een rivier, waar ook een van Wemblings veerboten lag, en deze werd wel gebruikt. Een groepje vrolijke kinderen speelde erin en trok hem heen en weer over de rivier. Zo nu en dan viel er een kind overboord en dan schaterde iedereen het uit. Juichend trokken ze de veerboot naar de kust, maakten ruimte voor Hort en Talitha en trokken hen snel naar de overkant. Hort hielp Talitha uitstappen, ze bleven met opgestoken armen staan, en de kinderen beantwoordden verrukt giechelend hun groet terwijl ze de boot weer naar de overkant trokken.

‘O, ja, dat was ik vergeten,’ zei Hort. ‘Die kinderen vinden de veerboten zalig speelgoed. Maar als ze een rivier willen oversteken zwemmen ze.’

Een eindje voorbij de rivier bleef Hort plotseling staan en wees. ‘Daar is er een.’

Talitha staarde verbaasd naar het enorme ding dat voor hen opdoemde en uit het gezicht verdween in de takken van de omringende bomen. ‘Is die werkelijk zo groot gegroeid?’

‘Sommige worden zo groot,’ zei Hort. ‘Waarschijnlijk plukken de inlanders de meeste als ze kleiner zijn, omdat ze voor zoveel dingen gebruikt worden. Een kalebas van deze grootte moet al heel wat jaren oud zijn. Wat ik niet begrijp is hoe die dingen zich voortplanten. Er staan hier tientallen van. Kijk maar.’

Hij liep over het pad, boog de takken uit elkaar en liet haar de kalebassen zien. ‘Ze stammen allemaal uit één plant,’ zei hij. ‘Waar je ook kalebassen ziet, van welke soort ook, het is altijd maar één plant. Ik begrijp niet hoe zo’n ding het zaad of de sporen zo ver om zich heen kan verspreiden – en dat nog wel in een bos.’

‘Zijn ze eetbaar?’ vroeg ze.

‘Nee, maar verder worden ze voor alles en nog wat gebruikt. Voor de daken van de hutten, berghokken, hangmatten, meubels, en ze maken er prachtige drums en muziekinstrumenten van. En de kinderen spelen met speelgoed dat van kalebassen gemaakt is. Ze maken er platforms van voor het dansen en van een heel kleine kun je een prachtig opgeschilderd masker maken. En van het draad uit de stengels kun je voortreffelijk touw en stof maken. Gekke dingen, hè?’

Hij boog zich voorover en stompte tegen een van de kalebassen, die een diep dreunend geluid gaf.

‘Is dat alles wat er te zien is?’ vroeg ze.

‘Dat is alles,’ antwoordde hij opgewekt.

‘Bijzonder interessant. Ik ben blij dat ik niet tot morgen heb gewacht met ze te gaan bekijken. Twee zulke opwindende dingen als kalebassen en een inlands feest op één en dezelfde dag zou mijn zenuwstelsel niet kunnen verdragen.’

Ze draaide zich om en liep weg. Waar het pad een bocht maakte kon ze hem zien zonder dat ze haar hoofd hoefde om te draaien. Hij stond nog op dezelfde plaats en keek haar na.
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Er waren twee vuren op het strand, die zo’n enorme gloed verspreidden dat niet alleen de toeschouwers erdoor werden verlicht, maar ook de koppen van de branding fonkelende lichtschitteringen uitstraalden. Tussen de vuren in had een muzikant zijn muziekinstrument opgesteld. Een nab, noemde Aric Hort het. Het was gemaakt van een kalebas die tweemaal zo hoog was als de muzikant en een enorme omtrek had. Talitha dacht eerst dat er één man was om het ding te bespelen en twee om hem vast te houden, want er zaten twee mannen boven op de kalebas. Later, toen ze met hun voeten begonnen te stampen, bleken het drummers te zijn.

De speler sloeg de eerste tonen aan, en het feest was begonnen. In het begin klonk alleen het ritmische bong… bong… van de snaren van de nab. Toen kwam er een andere muzikant bij.

Hij speelde op hetzelfde instrument.

Er waren reeksen snaren gespannen van een juk aan de top naar een houten kraag onderaan. De nab was niet één instrument, maar vele instrumenten.

Er kwamen steeds meer muzikanten en elk van hen speelde op een andere serie snaren, tot Talitha vier spelers op één nab telde. Waarschijnlijk waren er nog meer, die achter het instrument verscholen zaten. Het ritme werd steeds sneller en gecompliceerder.

Toen begonnen de drummers het ritme te onderstrepen met hun harde gestamp en gaven weer een nieuwe ritmische vorm aan met bonk… bonk… bonk. Er vormde zich een orkest rond de nab, en kleinere drums en snaarinstrumenten mengden zich in het spel. Daarna kwamen de kleurig uitgedoste dansers op. De jonge mannen vormden een kring rond het ene vuur, de vrouwen rond het andere.

De rijen werden verbroken en slingerden zich door elkaar heen als de groepen van het ene vuur naar het andere trokken. Weer werd de rij verbroken en slingerde zich nu door de toeschouwers heen. Een paar jonge vrouwen probeerden Talitha te verleiden om mee te dansen toen ze langs haar kwamen.

Ze schudde het hoofd. ‘Ik weet niet hoe het moet.’

Hort, die naast haar zat, stond op en trok haar overeind. ‘Kom mee,’ zei hij. ‘Het is traditie – je bent de eregast. Doe ze maar na.’

Haar oom, die naast haar zat, glimlachte haar bemoedigend toe. De inlanders om haar heen schenen verrukt. De dans leek niet al te moeilijk, dus gaf ze toe en de meisjes voerden haar weg.

Een tijdlang vond ze dat ze het er niet zo slecht afbracht, hoewel de passen al gauw ingewikkelder werden. Ze vormden een kring rond een vuur, en verbraken die weer, om slingerend door de rij jongemannen te dansen. Aric Hort glimlachte naar haar toen ze voorbij danste; de jongemannen hadden ook hem in hun dans meegesleept.

De mannen kwamen weer terug en vormden een kring rond de meisjes, en Talitha vormde een paar met Hort. De dans werd sneller, de passen werden steeds moeilijker, maar ze deden hun best, tot ze volkomen uitgeput waren. Lachend en hijgend wankelden ze terug naar hun plaats.

Toen ze weer een beetje op adem was gekomen keek Talitha om zich heen naar de enthousiaste toeschouwers. Ze stootte Hort aan. ‘Waarom dansen Fornri en Dalla niet?’

‘Dat heb ik je al verteld – Fornri is de leider. Hij schijnt het huwelijk te hebben afgezworen. Hij en Dalla horen bij elkaar, maar ze dansen niet. Dalla vindt het niet prettig, maar ze neemt geen enkel ander aanbod aan.’

‘Wat heeft dat met het dansen te maken?’ vroeg Talitha. ‘Het is een huwelijksdans.’

Ze staarde hem aan. ‘Huwelijksdans? Bedoel je dat – jij en ik – ‘

‘Alleen op Langri,’ zei hij achteloos.

Woedend gaf ze hem een klap in zijn gezicht en rende weg. Boven op de helling keek ze achterom. Het pulserende ritme van de muziek, de bonte kleuren en de ingewikkelde dansen, verjoegen haar slechte stemming.

Ze zag dat Aric Hort haar met ongeruste blik zocht, en ze lachte vrolijk.

Liggend op het strand, met haar hand onder haar kin en peinzend naar de zee starend, nam ze een besluit. Ze zag alleen maar dromerige, lethargische dagen voor zich, die herhaaldelijk werden verstoord door lange monologen van haar oom en Aric Hort. Haar oom dacht alleen aan de geweldige nieuwe plannen die hij bezig was uit te broeden. Hort was bezeten door het ene triviale mysterie na het andere.

Haar oom was vastbesloten de inlanders te helpen, maar blijkbaar wilden ze niet geholpen worden. Hort wilde ze bestuderen, maar ze wilden niet bestudeerd worden. Ze wilden alleen met rust gelaten worden, en zij vond het allang goed.

Ze hoorde de dreunende stem van haar oom en het gebruikelijke koor van vaarwels van zijn inheemse gevolg. Gelaten stond ze op, raapte de cape op waarop ze had gelegen en liep naar het kantoor van de ambassade.

Toen ze de deur opende draaide iedereen zich om: haar oom, Hirus Ayns en Aric Hort. Ze stonden op het punt een toost uit te brengen en hieven hun glas omhoog.

Haar oom begroette haar met een glimlach. ‘Je bent net op tijd, Tal.’ Hij schonk nog een glas vol. ‘We zijn iets aan het vieren. Fornri heeft mijn voorstel voor de riolering geaccepteerd. Morgenochtend beginnen ze eraan.’

Hij bood haar het glas aan en in een plotselinge opwelling van woede smeet ze het op de grond. ‘Jullie zijn gek!’ riep ze uit.

Ayns en Hort bleven doodstil staan, met het glas in de hand. Haar oom staarde haar verbijsterd aan.

‘Zie je dan niet dat de inboorlingen je uitlachen?’ vroeg ze. ‘Je bent van ‘s morgens vroeg tot ‘s avonds laat in de weer om ze te helpen, en als ze zich verwaardigen een voorstel van je aan te nemen, zoals die mooie veerboten van je, dan geven ze die aan de kinderen om mee te spelen. Nu wil je zeker dat ik voor je ga poseren in je riolen!’

Met lange passen liep ze naar het raam. Daar bleef ze met haar rug naar hen toe staan en keek naar buiten. ‘Langri is een schitterende planeet,’ zei ze. ‘De mensen kunnen heel charmant zingen en dansen, het eten is verrukkelijk, en het is een zalige plaats om vakantie te houden, en die heb ik gehad. Met het volgende koerierschip ga ik terug.’

Haar oom zei kalm: ‘Je bent vrij om te gaan wanneer je wilt, Tal.’

Ze keerde zich om en keek hem aan. Hort deed zijn uiterste best zijn verlegenheid te verbergen. Hij besefte plotseling dat hij zijn glas nog steeds in zijn hand hield en dronk het in één teug leeg. Wembling en Ayns volgden zijn voorbeeld.

Talitha keek langs hen heen door een ander raam naar buiten en vroeg: ‘Wat is daar aan de hand?’

Een paar inlanders hadden een boot gemeerd bij de ambassade. Ze droegen een grote kalebas waarop iets lag wat er uitzag als een stapel dekens. Fornri liep voorop. Dalla liep er huilend naast.

Aric Hort snelde hen tegemoet, terwijl Wembling en Ayns hem op de hielen volgden. Talitha aarzelde, maar volgde toen op haar beurt. Toen ze bij het groepje kwam stond Hort over de kalebas gebogen.

Hij sloeg de dekens terug en staarde naar een bewusteloos kind. Dabbi.

Haar ogen waren gesloten. Haar smalle, ingevallen gezichtje zag vuurrood, of ze hoge koorts had. Haar ademhaling was snel en oppervlakkig.

Doodsbang vroeg Hort: ‘Toch niet – de Hete Ziekte?’

Fornri zei ernstig: ‘Ze heeft haar voet bezeerd. Aan een scherpe steen, denken we. En nu – ‘

Zijn stem brak. Hort wendde zich af en streek met zijn hand over zijn ogen. De stoet volgde hem. Ze namen het pad naar Horts kamer. Hij liep haastig vooruit, gooide de deur open en wachtte op hen.

Toen Talitha achter de anderen aan binnenkwam had Hort een bed opengeklapt en het kind erop gelegd. De inlanders, op Fornri en Dalla na, namen de draagbaar op en gingen meteen weer weg. Hort knielde naast het bed, maakte voorzichtig de dekens los en keek naar Dabbi’s voet en been.

Talitha slaakte een kreet. Beide waren tot twee, driemaal hun normale omvang gezwollen.

Hort richtte zich langzaam op. ‘Ik kan wat anders proberen,’ zei hij. ‘Misschien leren we er wat van, maar ik ben bang dat ze doodgaat.’

Dalla knielde aan het hoofdeinde van het bed en huilde geluidloos. Fornri, even ernstig en hoffelijk als altijd ondanks zijn verdriet, zei beleefd: ‘We begrijpen het. De Hete Ziekte betekent altijd de dood, en we zijn dankbaar voor je pogingen om een geneesmiddel te vinden. Doe alsjeblieft wat je kunt.’

Hij boog zich over het bed, legde even zijn hand op Dalla’s voorhoofd, draaide zich toen om en liep de kamer uit. Op dat moment deed Wembling een stap naar voren en fluisterde iets tegen Hort die naar het zieke kind keek.

‘Hoe lang blijven ze hier?’ vroeg Wembling.

Tot het kind is gestorven.’

Wembling haalde gelaten zijn schouders op. ‘Oké – maar zorg dat ze rustig blijven.’

Hij liep naar buiten. Hort plaatste een stoel naast het bed en begon Dabbi’s been te onderzoeken. Talitha liep naar hem toe. ‘Waarom hebben ze zo lang gewacht?’ vroeg ze kwaad.

Hort keek haar niet begrijpend aan. ‘Het is waarschijnlijk niet veel langer dan een uur geleden gebeurd.’

‘Wat is het?’

‘Een soort bloedvergiftiging. Onze antibiotica hebben geen enkel effect. Ik heb ze in combinatie geprobeerd; de laatste combinatie heeft het slachtoffer acht dagen in leven gehouden, maar zijn dood was even onvermijdelijk als wanneer ik hem met rust had gelaten, alleen heel wat pijnlijker. Het enige wat ik nu nog kan doen is een grotere dosis proberen van dezelfde combinatie en kijken hoe ze reageert.’

Talitha knielde naast het bed en onderzocht het been, maar ze kon alleen maar concluderen dat het een schrikbarend kwaadaardige infectie was. ‘Hoe dien je de antibiotica toe?’ vroeg ze.

‘Oraal als de patiënt bij bewustzijn is. Anders door absorptie. Ik heb de injector niet durven gebruiken.’

‘Als een infectie zich al zo heeft uitgebreid is het te laat om het oraal of door absorptie toe te dienen,’ zei ze kalm. ‘Laat me je medische uitrusting eens zien.’

Hort rolde de medische kist naar voren. Opgelucht zag ze dat hij goed voorzien was en in het afgelopen jaar was vernieuwd. Haastig deed ze een operatiemasker voor, spoot een paar handschoenen op haar handen en begon de patiënte snel maar intensief te onderzoeken. Ze nam een bloedmonster door handpalmosmose, en terwijl het bloed door de medische computer werd geanalyseerd, plaatste ze een cardiosensor op Dabbi’s borst en controleerde de onregelmatige hartslag.

‘Wat heb je de laatste patiënt gegeven – die acht dagen is blijven leven?’ vroeg ze.

‘Kornox Vier en Cybolithon.’

‘Dosering?’

‘Half normaal voor elk. Ik vond het mengen van die medicijnen op zichzelf al een experiment, en twee halven vormen één hele.’

Terwijl de cardiograaf de onregelmatige slagen van Dabbi’s hart registreerde, verscheen de uitslag van de bloedanalyse op het scherm: WBC 18.440 ( ) ZYN 9+ ( ) W3W 7,5 ( ) BUN 38 ( ) CPK 790 ( ) BROS 1.125 ( ) GAMMA GT 2.220 ( ) XRX 8,4 ( ) PY4 0-( ) SGOT 57 ( ) RRR 190 ( ) SGPT 55 ( ) EBD 440 ( ) BILIRUBIN 3,5 ( ) MIC 99 ( ) DQS …

Ze wist niet veel meer van bloedanalyse, maar zelfs zonder de rode waarschuwingsstrepen wist ze dat Hort gelijk had: het kind was bezig dood te gaan. Ze zette de cardiograaf af en drukte de code in voor de antibioticatabel. Ze las de informatie over Kornox Vier en Cybolithon, en nog eens, en nog eens. Ze had snel en zonder aarzelen gewerkt, maar tot nu toe volgde ze slechts een routine die ze talloze keren had afgewerkt.

Nu, aan het bed van een stervende patiënte, moest ze een medische beslissing nemen die ver buiten haar competentie viel, en ze was bang.

Ze durfde niet te aarzelen. Een te laat genomen besluit, zelfs als het goed was, kon even fataal zijn als een verkeerd besluit. ‘Als we niet heel snel handelen heeft ze geen uur meer te leven,’ zei ze kalm tegen Hort. ‘Kunnen we haar ouders consulteren?’

‘Haar ouders zijn dood,’ zei Hort. ‘Dalla is haar zusje. Je kunt het haar vragen.’

Dalla lag nog steeds bij het hoofd van het bed geknield. Talitha knielde naast haar. ‘Als we niets doen, is ze straks dood. Als we haar te veel medicijnen geven, kunnen we de ziekte genezen en haar doden met de medicijnen. Ik kan alleen maar wat proberen en er het beste van hopen. Wil je dat ik het probeer?’

Dalla’s betraande gezichtje keek haar angstig aan, maar ze aarzelde geen seconde. ‘Ja, alsjeblieft.’

Talitha bracht de injector boven Dabbi’s been, bestraalde het, drukte de code in voor 0,5 van de aangegeven doseringen van de twee antibiotica, mengde deze, en haalde de hendel over. Ze onderzocht Dabbi’s been onmiddellijk, om te zien of de injectie goed was toegediend; maar het gezwollen vlees was ongebroken en ze kon niet eens de gebruikelijke opwelling van vocht vinden. Weer bestraalde ze het been en duwde toen de medische kist opzij.

‘Het enige wat we nu nog kunnen doen is de koorts onderdrukken, en verder moeten we afwachten,’ zei ze.

‘Kan ik iets doen?’ vroeg Dalla.

‘Ik zal een vloeistof klaarmaken. We moeten haar blijven besproeien om de koorts te drukken. En als er een paar welwillende goden in jullie religie zijn, zou ik je aanraden om te bidden. Dat is het enige wat ons nog overblijft.’

Ze bereidde het middel tegen de koorts en gaf Dalla en Hort opdracht de patiënte te besproeien. Toen trok ze haar handschoenen uit, legde het masker terug in de sterilisator en ging voor het raam staan. Ze had gedacht dat haar medische loopbaan definitief voorbij was, en nu had ze onverwachts haar eerste en waarschijnlijk ook laatste patiënt gekregen, en was ze gedwongen in haar geheugen te zoeken naar alle feiten en gegevens en dictaten die ze met opzet had willen vergeten. Koortsachtig ging ze na wat ze gedaan had, of ze geen fatale fout had gemaakt of iets belangrijks over het hoofd had gezien.

Voor het gebouw zaten de inlanders die Dabbi hadden gebracht – onder wie Fornri – roerloos in een kring op de grond te mediteren. Het begon te schemeren, en haar oom, die van zijn kantoor naar het magazijn liep, moest met een boog om hen heen lopen. Hij schonk geen aandacht aan de inlanders, en hun aandacht was gericht op het oneindige.

Ze ging terug naar de patiënte, pakte Dabbi’s hand en keek naar het smalle, koortsachtige gezichtje. De sproeiers sisten onophoudelijk, maar de koorts zakte niet. De ademhaling van het kind werd moeilijker. Ze waren natuurlijk te laat, maar toch – maar toch – 

Met alle geestelijke concentratie die ze op kon brengen wilde ze het kind dwingen om te blijven leven. Het kwam als een openbaring voor haar dat dit kleine schepsel geen halfmenselijk dier was van de meest primitieve planeet die ze kende. Ze behoorde tot het universum van kinderen, en geen enkel ziek kind, waar dan ook, verschilde in wezen van elk ander ziek kind.

Talitha keek naar het angstige gezicht van Dalla en vroeg zich plotseling af of er ook een universum van mensen was.

Het werd donker in de kamer. Hort stond op en zorgde voor een gedempt licht. Toen het later werd viel Dalla plotseling in slaap en lag in een hoopje op de grond naast het bed. Even later volgde Hort haar voorbeeld. Dabbi’s koorts was eindelijk wat gezakt en Talitha hield op met sproeien en legde een lichte deken over het kind heen. Ze bleef waken en verliet haar patiënte alleen als ze door de kamer liep om wakker te blijven. Als ze uit het raam keek zag ze de inlanders, die vaag zichtbaar waren in het licht dat uit de ziekenkamer viel. Ze zaten nog steeds onbeweeglijk in een kring.

‘s Ochtends, toen ze zat te soezen op haar stoel, werd ze plotseling klaarwakker en boog zich geschrokken over Dabbi heen. Het kind had haar ogen geopend en keek verbijsterd om zich heen. Toen probeerde ze overeind te komen.

Dalla werd met een kreet wakker. Hort sprong overeind, en op hetzelfde moment ging de deur open en vloog Fornri de kamer binnen. Ze keken gespannen toe terwijl Talitha haar patiënte onderzocht.

De zwelling in de voet en het been was als door een wonder verdwenen en de koorts was gezakt. Hort riep ongelovig uit: ‘Ze – ze wordt beter!’

Talitha keek angstig naar de cardiograaf. Dabbi ging glimlachend rechtop zitten en Dalla boog zich over haar heen en omhelsde haar. Fornri keek hen stralend aan.

Talitha zei zachtjes tegen Hort: ‘Haar hart klopt erg onregelmatig. Ik had de literatuur moeten bestuderen voor ik de injectie toediende. Een combinatie van medicijnen kan levensgevaarlijk zijn. Heb je een medische informatiecomputer hier?’

‘Op kantoor,’ zei Hort. ‘Maar hij is maar klein en weet niets over het combineren van antibiotica. Ik heb alle informatie die we hier ter beschikking hebben geraadpleegd. Ik vond dat ik het erop moest wagen omdat de patiënten anders toch zouden sterven. Wat is er met haar hart?’

‘Ik weet het niet,’ zei Talitha. Ze voelde zich zo moe, zo onbeschrijflijk moe. Ze had gevochten voor het leven van het kind, en nu wist ze niet meer wat ze moest doen, en ze kon alleen nog maar vechten om haar tranen tegen te houden. ‘Ik ga toch even kijken,’ zei ze. ‘Nee, ik ga zelf wel. Als ik niet in beweging blijf, knap ik af.’ Tegen Dalla zei ze: ‘Hou haar onder de dekens. Ze kan kou vatten – hoewel ik geen idee heb wat voor virussen dat op Langri zijn.’

‘Dat weet niemand,’ antwoordde Hort.

De inlanders zaten niet langer in een kring. Opgewonden keken ze door de ramen naar binnen. Talitha liep vermoeid naar het kantoor, vond de medische informatiecomputer en sloeg de vragen aan op de toetsen. Toen zakte ze met gesloten ogen onderuit in haar stoel. Misschien was de vraag te gecompliceerd voor de programmering van deze machine, of misschien was het combineren van antibiotica zo’n medische blunder dat de programmeur het niet eens nodig had gevonden die te vermelden.

Ze verborg het gezicht in de handen en huilde stilletjes – huilde van uitputting en teleurstelling. Toen stond ze vastberaden op en liep in de richting van de ziekenkamer. Ze was er bijna toen ze Dalla hoorde gillen.

Dalla lag op haar knieën naast het bed, het gezicht verborgen in de dekens. Ze snikte luid. Fornri stond erbij met gebogen hoofd. Hort keek haar aan toen ze binnenkwam, met een uitdrukking van verbijstering en verdriet op zijn gezicht.

Talitha snelde naar het bed toe en boog zich over Dabbi. Toen richtte ze zich hoofdschuddend op.

‘Het was haar hart,’ zei ze bitter. ‘De medicijnen hebben haar gedood.’
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Talitha en Aric Hort keken elkaar mistroostig aan over de tafel in de eetkamer van de ambassade. De autoserveerder stond vlakbij, maar ze hadden geen van beiden honger.

Ten slotte barstte Talitha kwaad uit: ‘Een biologisch researchlaboratorium zou in een paar uur een middel hebben gevonden tegen die ziekte.’

Horts antwoord klonk al even bitter. ‘Ik heb er toevallig geen bij me.’

‘Elke goeie dokter die een opleiding heeft gehad in bio-analyse – ‘

‘Als je er op het strand één tegen komt, stuur hem dan naar me toe, dan zal ik hem aan het werk zetten.’

‘Gaan er veel aan dood?’

‘Dabbi is de derde deze maand In de afgelopen twee maanden is niemand eraan gestorven, maar de maand daarvoor acht. Het is niet veel op de hele bevolking. Als de bacterie aanwezig is en er is een tamelijk diepe vleeswond, dan is het honderd procent zeker dat het slachtoffer overlijdt.’

Wembling kwam binnen. Hij knikte vriendelijk, en toen ze niet reageerden, herinnerde hij het zich plotseling weer. ‘Kind dood?’ Geen van beiden antwoordde. ‘Jammer,’ zei hij. ‘Ze hebben helaas geen enkel benul van geneeskunde.’

Hij liep naar de autoserveerder, raadpleegde de ontbijtlijst, drukte een paar knoppen in en nam een dampend blad in ontvangst. Hij droeg het naar de tafel en ging zitten. Toen hij de eerste hap in zijn mond wilde steken, zag hij dat zij niet aten. ‘Hebben jullie al ontbeten?’ vroeg hij.

‘Ik weet niet of ik ooit nog zal eten,’ zei Talitha.

De rest van het personeel kwam binnen, groette en liep naar de autoserveerder.

‘Wordt het geen tijd dat dat ding eens opnieuw geprogrammeerd wordt?’ vroeg Sela Thillow aan Renold. ‘Alles begint hetzelfde te smaken, en het was van ‘t begin af aan al niet zo’n best menu.’

‘Probeer eens of we er niet wat van die inlandse koluf in kunnen stoppen,’ zei Hirus Ayns.

Ze namen hun blad mee naar een andere tafel. Talitha zei tegen haar oom: ‘Heb je ooit wel eens een kind zien sterven?’ Hij staarde haar aan. ‘De dood van een kind is zo zinloos,’ ging ze verder.

Wembling knikte. ‘Natuurlijk. De gezondheid is altijd een probleem in gebieden waar de medische voorzieningen primitief zijn. Het leven op zo’n planeet is gevaarlijk – zo iets kan ons allemaal overkomen.’ Hij haalde zijn schouders op, als wilde hij daarmee aantonen dat hij het gevaar minachtte en ging verder met zijn ontbijt.

‘Oom Harlow!’ riep Talitha uit. ‘Je verspilt je tijd met al die flauwekul als rioleringen en zo. Geef ze een medisch centrum!’

Wembling schudde het hoofd. ‘Dat bezorgt me alleen maar de reputatie dat ik rijk ben – en die heb ik al. Bovendien zou het meer kosten dan de publiciteit me waard is.’

‘Een kleine kliniek is toch niet zo duur?’

‘Het personeel. Geen dokter is bereid een goede positie op te geven om op een primitieve planeet te gaan werken, tenzij hij een enorm salaris krijgt. En dan stelt hij de meest onmogelijke eisen wat betreft assistenten, laboratoria en researchfaciliteiten. Het zou jaarlijks een vermogen kosten om zo iets te financieren. Hirus?’

Ayns had geluisterd. Hij luisterde altijd. Hij zei: ‘Hangt ervan af wat je ermee wil bereiken. Een medisch centrum zoals je op de beschaafde planeten hebt zou inderdaad waanzinnig duur zijn, maar een kleine kliniek, een weinig succesvolle arts die de kans op een vast salaris met beide handen aangrijpt – ‘

Wembling schudde het hoofd. ‘Nee. Daar zou je niets mee opschieten, je zou alleen maar een andere manier vinden om de inboorlingen te doden. Als je het goed wil doen kost het een vermogen. Het zou in ieder geval heel wat meer kosten dan ik bereid ben uit te geven.’

‘Vraag dan regeringssteun aan,’ zei Talitha.

‘Kan niet. Langri is een onafhankelijke planeet, wat betekent dat de gezondheidszorg hun eigen probleem is. Als het een afhankelijke planeet was, zou de regering misschien bereid zijn hier een medisch centrum te stichten.’

‘Verander de classificatie dan.’

‘Misschien vinden de inboorlingen hun onafhankelijkheid belangrijker dan een medisch centrum,’ merkte Hort op.

Talitha negeerde hem. ‘Waarom bied je die dokters en hun personeel geen gratis vakantie als ze daarvoor part time in het medisch centrum willen werken? “Vakantie in het Paradijs” – daar moet je toch wel een paar dokters mee kunnen strikken.’

Wembling lachte. ‘Een lange reis met een part time job aan het eind ervan is geen vakantie. Nee, er komt geen medisch centrum op Langri voordat de regering van Langri het zelf kan betalen, en ik zou niet weten waar ze het geld vandaan moesten halen. Een planeet kan geen credits verzamelen tenzij het iets te bieden heeft dat een ander wil hebben, en Langri – ‘

Wembling zweeg plotseling en staarde naar Talitha. Toen sprong hij overeind en holde naar de deur. Talitha aarzelde, keek even naar Aric en volgde hem toen. Aric ging haar achterna. De anderen hadden hun eten even onderbroken toen Wembling overeind sprong, maar geen van hen maakte aanstalten hem te volgen. Als Wembling hen nodig had, dan zei hij dat wel.

Talitha en Aric haalden Wembling in op het strand.

Het uitlopende water van de branding spoelde om zijn voeten en hij zwaaide opgewonden met zijn armen. ‘Dat is de oplossing, Tal!’ riep hij uit. ‘Het volk van Langri moet een recreatiecentrum bouwen, en met de winst daarvan kunnen ze een medisch centrum financieren en alles wat ze nog meer willen. En als ik dat voor ze in orde weet te maken, is mijn reputatie gevestigd.’

‘Ik denk niet dat ze er erg op gesteld zijn hun planeet vol toeristen te zien,’ zei Aric.

Wembling grinnikte. ‘Hort, je bent ontslagen.’ Hij keerde zich naar de zee en hief zijn armen op – een man met een visioen. ‘Langri – alleen de naam al klinkt als een vakantieparadijs. Er zijn kale planeten genoeg in deze sector waar het leven moeilijk of monotoon is, en waar de mensen ik weet niet wat zouden betalen voor een vakantie op deze planeet. Moet je die zee zien. Die bossen. De natuurlijke schoonheid van alles. “Paradijs” is nog te zwak uitgedrukt. Hoe heb ik zo blind kunnen zijn?’

Nu begon Hort zich toch werkelijk ongerust te maken. ‘Ik denk niet dat de inlanders – ‘

‘Praat toch geen onzin,’ zei Wembling. ‘Die inboorlingen hebben er heus geen last van als ze een stukje van het strand voor een recreatiecentrum reserveren. Ze kunnen er zelf werken en rijk worden. Als ze dat niet willen, importeren we de arbeidskrachten en worden ze toch rijk.’ Hij liep opgewonden heen en weer. ‘Hoe heb ik zo blind kunnen zijn? Hier kan ik mijn reputatie mee vestigen, Tal, en jij kan voor gastvrouw spelen in de ambassade op Binoris.’ Hij wendde zich tot Hort. ‘Ga Fornri voor me halen.’

Aric aarzelde even, haalde toen zijn schouders op en liep snel weg.

Wembling liep weer te ijsberen. ‘Wat vind jij ervan, Tal?’

‘Ik vind het een geweldig idee,’ zei Talitha. ‘Het kan hun de medische hulp verschaffen die ze nodig hebben – ‘

Wembling luisterde niet. ‘We kunnen het landingsveld laten waar het is. Op het terrein van de ambassade maken we een dorp voor het ambassadepersoneel. Wat een oord zal dat worden!’ Hij hief enthousiast zijn handen op. ‘Hele vloten plezierschepen aan de steigers!’

‘Onderwaterschepen ook,’ zei Talitha.

‘Recreatie op het water. Vissen – die rare beesten in de zee zijn ideaal voor de sportvisserij. Je weet nooit wat je vangt als je op Langri gaat vissen. En ‘s avonds een inheems feest. Feestmalen waar koluf geserveerd wordt. Ik ben stekeblind geweest. Jij zei steeds maar weer dat het een planeet was om vakantie te houden, en ik heb het nooit zo gezien. Dat is tenminste iets wat ze op Binoris zullen begrijpen – het ontwikkelen van een hulpbron die een planeet nooit gekend heeft. Mijn reputatie is gevestigd. De benoeming op Binoris – ‘

Hij zweeg plotseling en mompelde: ‘Nou, dat is gauw!’

Hort en Fornri naderden over het strand. Wembling en Talitha gingen hen tegemoet.

‘Hij was op weg naar jou toe,’ zei Hort tegen Wembling. ‘Hij wil ons uitnodigen om Dabbi’s begrafenisceremonie bij te wonen.’

‘Ja, ja, natuurlijk komen we. Dank je. Fornri, ik heb een geweldig idee! Al Langri’s problemen zijn opgelost. We zullen een medisch centrum bouwen en de Hete Ziekte wordt uitgeroeid. We zullen scholen bouwen voor de kinderen en er zal genoeg voedsel zijn en alles waar Langri behoefte aan heeft.’

Fornri glimlachte beleefd. ‘Dat is welkom nieuws. En waar komt dat allemaal vandaan?’

‘Geld! Ik weet niet of jullie dat beseffen, maar geld is het enige wat je nodig hebt om alles te kunnen krijgen. Voor een medisch centrum en zo is een enorme hoop geld nodig, maar dat kunnen we krijgen door een recreatiecentrum te stichten op Langri.’

Fornri’s beleefde glimlach week niet van zijn gezicht, maar zijn stem klonk vastberaden en onverbiddelijk. ‘Nee, dank u. Dat hebben we liever niet. We verwachten u voor de begrafenisceremonie bij het vallen van de schemering.’ Hij deed een stap naar achteren, bracht de inheemse groet en liep weg.

Wembling keek hem na. ‘Je had gelijk,’ zei hij tegen Talitha. ‘Ze lachen me uit.’

Hij liep terug naar de ambassade.

Aric zei tegen Talitha: ‘Gek is dat. Zoals Fornri dat aanbod afwees, zou je denken dat hij het verwacht had. Altijd als er iets nieuws werd voorgesteld, stelden ze een paar slimme vragen en trokken ze zich terug om erover te denken. Hij knipperde zelfs niet met zijn ogen en hoe kan hij weten wat een recreatiecentrum is?’

Hort wilde bij de voorbereidingen voor de begrafenisceremonie zijn en hij volgde Fornri naar het dorp. Talitha ging terug naar de ambassade, waar ze haar oom in gesprek vond met Hirus Ayns.

‘Als die inboorlingen te stom zijn om het in te zien, geloof ik niet dat we er veel aan doen kunnen,’ zei Ayns.

‘Waarom heb je hun toestemming nodig?’ vroeg Talitha. ‘Je doet het toch voor henzelf? Je biedt hun iets waardoor er levens gered kunnen worden, en dat kan toch nooit kwaad?’

‘Het is hun planeet,’ zei Wembling. ‘Zij moeten het besluit nemen, en dat hebben ze gedaan.’

‘Misschien begrijpen ze niet wat je wil. Wij weten wat een medisch centrum betekent, maar voor hen is het misschien abracadabra. Als een primitief volk iets niet kan begrijpen, moet een ander die het wél begrijpt het besluit voor ze nemen.’

‘Ik geloof dat Fornri het wel degelijk begreep,’ zei Wembling.

‘Hij kan toch niet dat kind zien sterven en dan onmiddellijk daarna weigeren iets te doen om het leven van andere kinderen te redden? Een recreatiecentrum betekent een medisch centrum, en scholen, en een behoorlijk dieet voor zijn volk, zonder kans op hongersnood als die hoe-heten-ze-ook weer niet worden gevangen, en behoorlijke huizen enzovoort. Hoe kan hij dat weigeren als hij begrijpt wat je wilt?’

‘Hij is het hoofd van de regering van de onafhankelijke planeet Langri,’ zei Wembling. ‘Of hij het begrijpt of niet, de beslissing ligt bij hem.’ Hij wendde zich tot Ayns. ‘Hebben we een kopie van dat verdrag?’

Ayns trok een archiefcomputer naar zich toe en drukte een paar knoppen in. ‘Ja, hier is het. Waarom?’

‘Wat zegt dat verdrag over het verkrijgen van een concessie?’

Ayns las het verdrag door. ‘Die wordt uitsluitend verleend door de regering van Langri,’ zei hij ten slotte.

Wembling liep naar het raam. ‘Op hoeveel plaatsen denk je dat dat verdrag is geregistreerd?’ vroeg hij toen.

‘Niet zoveel. Het is geen belangrijk verdrag.’

‘Hoeveel exemplaren kun je bewerken?’

‘Een paar. Misschien de helft. Het is makkelijker met de archiefcomputers te knoeien, zodat ze het verdrag een paar jaar “kwijtraken”. Zou een paar jaar voldoende zijn?’

‘Eén jaar is genoeg. Wat een stommeling ben ik geweest! Al die maanden werk om te proberen een paar beuzelachtige ideeën aan die stomme inboorlingen te slijten, om ambassadeur te worden op Binoris, terwijl je met alle mineralen van wel tien planeten het vakantiepotentieel van Langri niet kan kopen. De financiële kans van m’n leven, vlak onder m’n neus! En ik was te stom om het te zien.’

‘Hoe staat het met het medische centrum?’ vroeg Talitha.

‘Dat medische centrum krijgen ze. Direct. We moeten een oplossing vinden voor de gezondheidsproblemen op Langri om onze werkkrachten en de toeristen te beschermen, en hoe eerder we daarmee beginnen hoe beter. Jij gaat met het volgende koerierschip terug, Hirus, en je gaat meteen aan het werk om de boel te fixen. Zodra dat in orde is zullen we de planeet laten reclassificeren en een concessie aanvragen.’

‘Het zal tijd en geld kosten om dat verdrag te verdonkeremanen,’ zei Ayns.

‘Je krijgt alles wat je nodig hebt.’ Wembling ging terug naar zijn bureau, zette zijn stoel recht en keek Ayns aan.

‘Je moet een kantoor inrichten voor Wembling en Compagnie en een scherp advocatenkantoor in de arm nemen. En zoek wat goeie mensen op die een vakantiebadplaats kunnen ontwerpen en bouwen. We beginnen meteen met het aanleggen van voorraden, zodat we aan de slag kunnen zodra de concessie binnen is.’

‘Ben je niet bang dat de inlanders zullen protesteren?’ vroeg Ayns.

‘Dat zullen ze vast wel.’ Wembling grinnikte. ‘Ik zal zeggen dat het voor het medisch centrum is. Dat is niet eens helemaal onwaar. We gebruiken het medische centrum als proefproject.’

‘Je zult een expert in medische research moeten hebben,’ zei Talitha.

‘Geen expert. Een goeie technicus is voldoende. We zullen er een laten komen zodra de voorzieningen gereed zijn. Hij kan een routineonderzoek uitvoeren op de planeet en zorgen dat de medische problemen zijn opgelost voordat de badplaats wordt geopend. Een paar gevallen van die Hete Ziekte kunnen de ondergang betekenen van een recreatiecentrum. Ik beloof het je, Tal we zullen alle medische problemen van je inlanders oplossen. We zullen wel moeten. Dat medische centrum is meteen een goede belegging in public relations als er later soms herrie mocht komen over dat verdrag.’

‘Als dat recreatiecentrum zoveel geld oplevert, zou ik de bewoners van Langri een deel van de winst geven,’ zei Talitha. ‘Het is hun planeet die je gebruikt.’

Wembling hield zijn hoofd schuin en keek naar Ayns, die langzaam knikte. ‘Tien procent?’ vroeg Wembling. Ayns knikte weer. ‘Goed idee,’ zei Wembling. ‘We zullen tien procent van de winst voor ze reserveren. Als ontdekt wordt dat we met dat verdrag hebben geknoeid, zal het die tien procent meer dan waard zijn. Dan worden we beschouwd als vrienden der mensheid.’ Hij wendde zich tot Talitha. ‘Oké, Tal. Je inboorlingen krijgen hun medisch centrum en er zal een diepgaande studie worden gemaakt van hun ziekten. Ze krijgen tien procent van de winst, wat op den duur genoeg zal zijn om de hele bevolking in leven te houden. Bovendien kunnen ze allerlei baantjes krijgen in het recreatiecentrum, als ze dat willen, en we zullen ze goed betalen voor festivals en feestmaaltijden voor de toeristen. Ze zullen er niet slecht bij varen. Tevreden?’

Talitha knikte glimlachend.

‘Maar er is één ding.’ Hij nam haar onderzoekend op. ‘Die Hort moet weg.’

‘Moet ik nu gaan huilen?’ vroeg ze agressief. ‘Als het moet, stuur hem dan weg.’

‘Ik dacht dat je hem graag mocht.’

‘Ik vind hem niet onaardig. Buiten Langri is hij misschien een interessante man, maar je krijgt gauw genoeg van lezingen over kalebassen en inlandse vismethoden.’

‘Als je hem ontslaat zou dat verdacht kunnen lijken,’ zei Ayns. ‘Je kunt hem beter ergens anders een goed baantje bezorgen.’

‘Goed idee. Ik zal hem niet ontslaan, maar promoveren. Ben je het daarmee eens, Tal?’

‘Zoals je wilt,’ zei ze. ‘Wanneer denk je dat ons medisch centrum klaar is?’
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Fornri holde.

Hij holde met een wijde boog om het dorp heen, waar het kleine lichaam van Dabbi lag, omringd door rouwenden, zo hard hij kon over een pad door het bos. Hij dwong zich om vol te houden, ondanks zijn protesterende spieren en pijnlijke longen; hij dwong zijn lichaam gehoor te geven aan zijn wanhopige haast.

Op een plaats waar verscheidene paden elkaar kruisten bleef hij hijgend staan. Hij keek scherp om zich heen en baande zich toen een weg door het schijnbaar ondoordringbare struikgewas langs het pad.

Even later stond hij op een kleine open plek. Twee inlandse jongens luierden voor een inheemse hut, vermoeid van het wachten op niets. Banu zat met gekruiste benen ernaast, het hoofd gebogen en de ogen gesloten, en oefende zijn geheugen. Aan de ene kant hing een hangmat waarin de Oudste rustte. Iedereen sprong overeind toen ze Fornri zagen. Ze wachtten vol spanning terwijl hij op adem probeerde te komen.

Eindelijk was hij weer in staat een woord uit te brengen. ‘De ambassadeur is de vijand!’ hijgde hij.

Het geheime hoofdkwartier was een van de vele onderdelen van het Plan die ze niet begrepen. Het was een vergaderplaats voor degenen die verantwoordelijk waren voor de uitvoering van het Plan. Het was ook het centrum van een ingewikkelde organisatie om de gangen na te gaan van elke vreemdeling op Langri. De kinderen vormden een leger van kleine patrouilles, en zodra de ambassadeur of een van zijn personeelsleden ook maar een voet verzette, rende een van de kinderen naar het geheime hoofdkwartier om dat feit te rapporteren. Op de vlakke grond voor de hut was een kaart getekend, en door middel van stenen werd de positie van elke vreemdeling aangegeven en elk van zijn bewegingen gevolgd.

Ze deden het, ook al begrepen ze niet waarom, want het Plan zei dat het moest. In het begin was het aantal leden van de ambassade groter geweest en hadden velen van hen rondgelopen zonder iets te doen. Maar de ambassadeur was al gauw tot de ontdekking gekomen dat ze overbodig waren en had ze weggestuurd. Van de vier overgebleven leden waren er drie altijd in het gezelschap van de ambassadeur. Bovendien had de ambassadeur de hulp ingeroepen van een paar inlanders om hem de nodige voorlichting te geven, en hij ging nooit ergens naar toe zonder een uitgebreid gevolg. De regeringsraad vroeg zich wel eens af waarom de kinderen eigenlijk rapport moesten komen uitbrengen over de ambassadeur, als er altijd volwassenen bij hem waren.

Ten slotte was ook Aric Hort er nog, die al gauw één van hen werd, een echte vriend, die altijd bereid was hen te helpen en voor hen op te komen als ze het niet eens waren met de ambassadeur. Het leek haast een schending van hun vriendschap om hem in het geheim te volgen, waar hij zelf zo eerlijk en open was.

Maar het Plan zei dat ze altijd moesten weten waar iedereen was, en ze gehoorzaamden het Plan. Ze hadden geen keus.

De zuster-dochter van de ambassadeur zorgde voor een complicatie die de voorschriften van het Plan duidelijker maakte. Alles wat ze deed was onvoorspelbaar. Erger nog, anderen reageerden even vreemd op haar. Als Aric Hort had gezegd dat hij ergens naar toe ging of iets ging doen, en hij kwam haar onderweg tegen, dan ging hij ergens anders naar toe om iets heel anders te doen.

Dat was al erg genoeg, maar de onverwachte boswandeling van de ambassadeur, om zijn zuster-dochter de veerboot te laten zien, waarbij ze weer werden gevolgd door Aric Hort, had hen totaal in verwarring gebracht. Weken en maanden hadden ze er zorgvuldig voor gewaakt dat de veerboten altijd in gebruik waren als de ambassadeur voorbijkwam, en nu beseften ze met een schok dat hun geheim was ontdekt door juffrouw Warr. Aric Hort had het ook geweten, maar ze voelden instinctief dat hij het niet aan de ambassadeur zou vertellen. Van Talitha Warr waren ze niet zo zeker.

Het incident veroorzaakte een debat. Fornri hurkte op de grond voor de kaart en keek met gefronste wenkbrauwen naar de stenen die de ambassadeur, Talitha Warr en Aric Hort voorstelden, en probeerde erachter te komen waarom ze zo snel van de ambassade het bos in waren gelopen. De Oudste, die altijd aanwezig was bij hun beraadslagingen, maar zelden sprak, keek ernstig toe, terwijl de anderen heftig redetwistten hoe belangrijk het was dat Talitha Warr Rarnt en Mano de rivier had zien oversteken zonder dat ze de veerboot gebruikten.

Ten slotte zei Fornri: ‘Banu?’

Banu zat in zijn gebruikelijke houding, met gekruiste benen en gebogen hoofd. Hij sprak zonder zich te bewegen. ‘Niets. Zij is niet belangrijk.’

‘Ik geloof dat de zuster-dochter van de ambassadeur wel belangrijk is,’ zei Fornri.

Narrif, die Fornri voortdurend tegensprak, merkte achteloos op: ‘Ze lacht ons uit. Straks is ze weg. Dat heeft ze zelf gezegd. Hoe kan zij dan belangrijk zijn?’

Dalla vroeg: ‘Wat zijn de huwelijksgebruiken van de ambassade? Airk voelt zich tot haar aangetrokken, en hij is een vriend van ons. Als zij zouden trouwen – ‘

‘Voelt zij zich tot hem aangetrokken?’ vroeg Tollfo. ‘Heeft Airk haar toestemming nodig of die van de ambassadeur?’

In de stilte die volgde gaf Fornri de jongen die de boodschap had gebracht een vriendelijk klopje op zijn schouder en stuurde hem weg om te gaan rusten. Hij zei: ‘De volgende keer als Airk een van ons ondervraagt over onze gewoonten, moeten we hem vragen naar zijn eigen huwelijksgebruiken.’

Uiteindelijk deden ze niets, en als de zuster-dochter van de ambassadeur hem vertelde wat ze gezien had, liet hij het nooit merken. Maar opnieuw was de wijsheid van het Plan van de Langri duidelijk gebleken, en daarna trok niemand ooit meer de noodzaak in twijfel om altijd te weten waar iedereen was.

Het bracht Fornri tot wanhoop dat er maar zo weinig vragen waren waarop ze het antwoord wisten, en dat een steeds groeiende minderheid van de raad pleitte voor een overhaaste actie of soms zelfs het Plan wilde negeren. Hij wist dat hij zijn leiderschap snel zou verliezen, want bijna elk besluit dat hij nam werd aangevallen door Narrif, en dat verontrustte hem – niet dat Narrif onbekwaam was, want hij was heel bekwaam, maar Fornri was bang dat hij zich niet aan het Plan zou houden.

Alles wat het Plan had voorspeld was gebeurd, elke instructie die ze hadden opgevolgd had onmiddellijk succes gehad, en Fornri had geen verder bewijs nodig van de onfeilbaarheid van de Langri. Of ze volgden het Plan, óf ze zouden hun wereld en hun leven verliezen.

Het lot van zijn volk hing af van zijn leiderschap, en hij vond het steeds moeilijker om leiding te geven. Zelfs als het Plan duidelijk zei wat er gedaan moest worden, was het soms bijna onmogelijk te zeggen wanneer het gedaan moest worden.

Bijna dagelijks vroeg Narrif aan Fornri: ‘Heb je al met Airk gesproken over het bericht aan de advocaten?’

En Fornri antwoordde: ‘Ik stel hem, één voor één, de vragen die de Langri heeft voorgesteld.’

‘Moet je zijn vriendschap nu nog steeds op de proef stellen?’ riep Narrif uit. ‘Airk is toch zeker een vriend die we kunnen vertrouwen?’

Fornri kon alleen maar antwoorden dat hij het ermee eens was, maar dat hij de wijsheid van de Langri meer vertrouwde dan zijn eigen wijsheid, waarop Banu met een toepasselijke herinnering kwam: ‘De Langri zei: “Een vriend die je vertrouwen waard is, zal het niet erg vinden zijn waarde te bewijzen.”‘

En dan waren er de kristallen. De Langri had gezegd dat ze zo snel mogelijk moesten worden ingewisseld tegen geld, maar ze durfden er niet met iemand over te praten voor ze volkomen begrepen wat er moest gebeuren en vrienden hadden wier trouw op de proef was gesteld. De Langri had hun steeds weer verteld hoe vreemdelingen hen zouden plunderen als ze niet oppasten.

Het moeilijkste was dat ze niet wisten tegen wie het Plan gericht was. Ze konden hun vijand niet identificeren. Sommigen dachten dat het de ambassadeur was, maar er was geen bewijs, en de ambassadeur scheen oprecht te pogen hen te helpen. Bovendien had de Langri zelf gezegd dat de vijand misschien pas jaren na de komst van het eerste ruimteschip zou verschijnen.

Fornri voelde zich steeds meer vervreemden van de andere leden van de raad. Dat Dalla zich vaak bij zijn tegenstanders schaarde deed hem nog het meeste verdriet. Het was lang geleden sinds zij de Tijd van de Vreugde hadden gedeeld, en de last van het leiderschap begon hem steeds zwaarder te wegen.

Maar nu kenden ze de vijand.

De anderen luisterden, hoorden Banu eentonig opdreunen wat de Langri had gezegd over de eerste mens die op het idee kwam een recreatiecentrum te bouwen op hun planeet, en gaven weifelend toe.

‘Wat doen we nu?’ vroeg Dalla.

Fornri wist het niet. Langzaam zei hij: ‘De Langri heeft ons zo veel verteld, en we begrijpen zo weinig.’

‘Wat zal de ambassadeur doen?’ vroeg Dalla. ‘Wat kan hij doen?’

Niemand wist het.

‘We moeten goed blijven opletten,’ stelde Fornri voor, en daar kon niemand iets tegen inbrengen.

Ze letten op, en ze wachtten, en er gebeurde niets. Een van de ambassadeleden, Hirus Ayns, vertrok met het koerierschip om zijn familie te gaan bezoeken. Hun vriend Aric keek steeds bezorgder, maar als Fornri hem vroeg waarom hij ongerust was, zei hij alleen maar: ‘Er is iets vreemds aan de gang, en ik kan er maar niet achter komen wat het is.’

Er scheen niets veranderd. De ambassadeur liep nog elke dag rond en deed voorstellen die ze gewoonlijk beleefd van de hand wezen. De zuster-dochter van de ambassadeur bleef haar dagen doorbrengen aan het strand, met nietsdoen, en ook dat vonden ze onbegrijpelijk. Aric Horts sombere stemming verbaasde hen, tot Dalla opmerkte dat hij nooit meer samen met Talitha werd gezien.

Fornri, die door het bos bij de ambassade liep, hoorde plotseling het zwakke, schrille gefluit van een ruimteschip. Verward bleef hij staan en luisterde. Het koerierschip werd pas over vele weken verwacht, en er landde geen enkel ander schip op Langri.

Even later hoorde hij weer een gefluit, en nog eens, en toen zette hij het op een lopen. Aan de rand van het bos bleef hij staan en keek naar het landingsterrein, waar twee schepen waren geland en een derde zo juist de grond raakte. Op de slagkruiser van de marine na waren het de grootste schepen die hij ooit had gezien.

Snel liep hij erheen.

De man met wie de ambassadeur stond te praten droeg een uniform dat Fornri vaag deed denken aan de kleding die Commandant Dallman had gedragen. Beiden bladerden door een dikke stapel plastic platen die de vreemdelingen gebruikten voor hun archief.

Fornri, die nog hijgde van het harde lopen, vertraagde zijn pas en probeerde wat op adem te komen. De ambassadeur begroette hem met zijn gebruikelijke brede glimlach.

‘Captain,’ zei hij, ‘dit is Fornri, het hoofd van de regering van Langri.’

‘Zeer vereerd,’ mompelde de captain, en salueerde.

Fornri beantwoordde zijn groet ernstig en wendde zich toen tot de ambassadeur. ‘Mag ik vragen waarom deze schepen zijn geland zonder officiële toestemming?’

De ambassadeur keek verbaasd. ‘Maar je hebt zelf toestemming gegeven dat routinevluchten voor bevoorrading zonder meer kunnen worden uitgevoerd!’

‘Die toestemming gold alleen voor het koerierschip,’ zei Fornri. Hij aarzelde: wat hem te doen stond viel hem niet licht, maar het Plan bood geen andere mogelijkheid. ‘Deze schepen zullen onmiddellijk weer moeten vertrekken.’

De ambassadeur glimlachte weer. ‘Eerlijk gezegd had ik je willen verrassen, maar ik zal het nu wel moeten vertellen. Maar misschien wil je het als een verrassing bewaren voor je volk. Deze schepen vervoeren een deel van het nieuwe medisch centrum voor Langri.’

‘Medisch centrum?’ herhaalde Fornri verbijsterd.

‘Ik laat ook een arts komen om de ziekten op Langri te bestuderen, zodat er geen kinderen meer hoeven te sterven, zoals Dabbi. Dit is een geschenk aan het volk van Langri van Wembling en Compagnie.’

Fornri staarde hem aan. ‘Wembling en Compagnie?’

Ze waren kwaad. De raadsleden waren het vaak niet eens met Fornri, maar nu kwamen ze openlijk in opstand.

‘Ik kan niet geloven dat een vijand ons een medisch centrum zou geven,’ riep Narrif uit.

Banu zat met gesloten ogen en gebogen hoofd en tastte zijn geheugen af. ‘De Langri heeft geen medisch centrum genoemd,’ zei hij.

Koppig zei Fornri: ‘We moeten het geschenk weigeren en eisen dat de schepen vertrekken.’

Dalla keerde zich woedend tegen hem. ‘Wat kan een medisch centrum nou voor kwaad? Hoe kan het slecht zijn om levens te redden?’

‘De Langri zei dat je altijd een prijs moet betalen voor geschenken,’ zei Fornri langzaam. ‘Hij zei dat we moesten oppassen, want dat we anders te laat zouden merken dat we onze wereld en onszelf hadden verkocht.’

‘Hoe kan je nou een prijs moeten betalen voor iets dat zo hartelijk wordt aangeboden?’ vroeg Dalla. ‘Ben je te trots om toe te geven dat we dat medisch centrum nodig hebben? Moeten we toezien hoe onze kinderen sterven terwijl Fornri zijn trots koestert?’

Vermoeid antwoordde Fornri: ‘Ik vraag jullie steun. We moeten het medische centrum weigeren en de schepen moeten vertrekken.’

Hij keek om zich heen naar hun zwijgende, vijandige gezichten. ‘Goed,’ zei hij ten slotte. ‘Volgens het Plan moeten jullie nu een nieuwe leider kiezen.’

Hij was van plan geweest alleen het leiderschap neer te leggen en lid van de raad te worden, maar toen hij naast Dalla ging zitten keerde ze hem opzettelijk de rug toe. Langzaam, dodelijk vermoeid, baande hij zich een weg door het struikgewas en liep langzaam het bos in.

Later kwam de Oudste hem opzoeken, en toen ze samen lang hadden gepraat, liepen ze op zoek naar Aric Hort naar de ambassade. Ze vonden hem aan de rand van het landingsterrein. Hij stond te praten met Talitha Warr, en bij het horen van hun kwade, luide stemmen, verscholen ze zich achter een grote struik.

‘Er bestaat zo iets als een te hoge prijs!’ schreeuwde Aric.

‘Een te hoge prijs voor wat?’ antwoordde Talitha. ‘Voor Dabbi? Iemand moet de rechten van de inboorlingen schenden om hun leven te redden!’

‘Zo simpel is het niet. Je moet begrijpen – ‘

‘Ik begrijp dat jij een kind kan zien sterven zonder dat het je iets doet,’ zei ze woedend. ‘Dat kan ik niet.’

Ze holde weg, en Arie keek haar na. Ten slotte liep hij naar een grote kei, ging zitten, en keek toe hoe de schepen werden uitgeladen.

Hij begroette Fornri en de Oudste met een flauwe glimlach toen ze naar hem toekwamen. ‘Vrienden,’ zei hij. ‘Ik heb jullie hulp nodig. De Ambassadeur wil me naar een andere planeet sturen. Ik blijf liever hier, dus ik ben niet langer bij hem in dienst. Heb ik jullie toestemming om op Langri te blijven?’

‘We willen niets liever dan dat je blijft,’ zei de Oudste. ‘Ik vrees dat mijn volk in grote moeilijkheden verkeert.’

‘Dat vrees ik ook,’ zei Aric.

‘We stellen je aanwezigheid als vriend op prijs, en we hebben je raad nodig,’ zei Fornri. ‘Nu meer dan ooit. Heb je een manier gevonden om de advocaten bericht te sturen?’

‘De moeilijkheid was een veilige manier vinden om hun te berichten,’ merkte Aric op. ‘Het antwoord is nee. Elk schip dat hier van nu af aan landt is het eigendom van of gehuurd door Wembling en Compagnie – ik heb zo’n idee dat we het koerierschip niet terug zullen zien. Als we een lid van de bemanning omkopen om een boodschap mee te smokkelen, denkt hij misschien dat de ambassadeur hem nog meer zal betalen om te weten wat die boodschap behelst, en dan heeft hij nog gelijk ook. Het is een moeilijk probleem.’

‘Als een van ons eens naar die advocaten ging?’ vroeg de Oudste.

Aric glimlachte. ‘Nu wil je weten of het makkelijker is een mens te smokkelen dan een boodschap. Waarschijnlijk niet. Het zou mogelijk zijn dat iemand openlijk vertrekt, als passagier. En als een passagier zijn overtocht betaalt, zijn er wetten die hem beschermen en is hij niet verplicht te vertellen wat zijn uiteindelijke bestemming is en waarom hij vertrekt. Maar het zou een angstwekkende ervaring zijn voor degene die gaat. Wie was u van plan te sturen?’

‘Fornri,’ zei de Oudste. ‘Sinds hij het leiderschap heeft verloren – ‘

‘Wat?’ Hij keek hen onderzoekend aan. ‘Zo, staan de zaken zo,’ zei hij ten slotte. ‘Zeker geprobeerd ze zover te krijgen dat ze het weigerden, hè? En dat wilden ze niet. Ik weet niet of het enig verschil zou hebben gemaakt. Ik weet – nog – niet hoe Wembling het precies denkt aan te leggen en hoe hij verwacht door de mazen van de wet te kunnen kruipen, maar hij is blijkbaar vast van plan dat recreatiecentrum te bouwen, of jullie willen of niet. Door het medisch centrum te accepteren, maken ze het hem wel een stuk makkelijker. Dus je wilt zelf naar die advocaten toe.’

‘Als het kan,’ zei Fornri.

‘Het kan veel erger zijn dan een angstige ervaring. Erger dan je je kunt voorstellen.’

‘Als jij me wilt vertellen wat me te wachten staat en wat ik moet doen,’ zei Fornri, ‘zal ik vol vertrouwen gaan.’

‘Wat de overtocht betreft zullen er geen moeilijkheden zijn,’ zei Aric. ‘Ik zal tegen Wembling zeggen dat ik wegga, en dat zal hij zo fijn vinden dat hij het zelf wel zal regelen. Vlak voordat het schip vertrekt kan jij in mijn plaats aan boord gaan. Je hebt kleren nodig. Ik zal zien wat ik kan kopen van de bemanning.’

‘Wanneer ga ik?’ vroeg Fornri.

‘Morgenavond vertrekt het eerste schip, maar dat lijkt me te gauw. Ik denk met de laatste van de drie ruimteschepen, als ik dat voor elkaar kan boksen. We hebben alle tijd nodig die we kunnen krijgen. Ik zal je eerst naar een vriend van me sturen, die ook antropoloog is. Hij zal het heerlijk vinden om je les te geven in beschaving, en hij kan je ook helpen die advocaten te vinden. Of als dat kantoor niet meer bestaat, kan hij je helpen een ander kantoor te vinden.’

‘Er is nog iets,’ zei Fornri. ‘We hebben wat retronkristallen.’

‘Is het heus?’ riep Hort uit. ‘Hebben jullie werkelijk kristallen? Dat is interessant nieuws!’

‘We willen ze inwisselen tegen geld. Moet ik ze meenemen?’

‘In geen geval. Kristallen moeten vervoerd worden in speciale kisten, anders maakt hun uitstraling het schip onbestuurbaar. Ze zouden je van boord sturen voordat ze opstegen. Misschien kunnen de advocaten je ook daarbij helpen.’

Een tijdlang bleven ze zwijgend zitten en keken naar de ruimteschepen. Ten slotte vroeg Hort aan de Oudste: ‘Heeft Langri gezegden over de wispelturigheid van vrouwen?’

‘Vele,’ zei de Oudste. ‘Maar ik geloof dat het woord eigenzinnigheid is.’

Hort knikte. ‘Ja. Dat is het woord.’
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Op de achtergrond stonden de steigers voor het gebouw van het medisch centrum. Een machine was bezig de grond gelijk te maken op de rots waarop het gebouw zou komen te staan. Talitha Warr liep zelfbewust rond en deelde instructies uit; de voorman volgde haar, en Dalla volgde de voorman, en beiden luisterden aandachtig.

‘Een stevige muur,’ zei Talitha. ‘We willen niet dat iemand over de rand naar beneden valt. De ziekenhuispatiënten kunnen hier genieten van de zeewind en het uitzicht over zee.’

De voorman fronste zijn wenkbrauwen en krabde eens op zijn hoofd. ‘Ziekenhuispatiënten? Volgens de plannen is er geen ziekenhuisaccommodatie.’

‘Het ziekenhuis komt achter het medisch centrum,’ zei Talitha. ‘We zullen de patiënten zoveel mogelijk onderbrengen in gebouwen die in inheemse stijl zijn gebouwd. Ze zullen zich meer op hun gemak voelen in een vertrouwde omgeving. In het centrum bevinden zich de diverse klinieken, de chirurgische afdeling en de laboratoria.’

‘Ik begrijp het.’

‘Daar komt de speelruimte voor de kinderen,’ zei Talitha wijzend. ‘En hier wil ik een park aanleggen, met een fontein en de mooiste bloemen en struiken die we op Langri kunnen vinden. En wat die weg naar het strand betreft, die moet zachtjes glooiend naar beneden lopen. Zieke patiënten moeten naar boven kunnen lopen, anders moeten hun vrienden hen dragen. Ik zou graag een lift voor ze willen hebben, maar ik ben bang dat dat te duur wordt.’

‘Hoeft niet,’ zei de voorman. ‘We kunnen wel wat voor u in elkaar timmeren.’

Talitha schudde vastberaden het hoofd. ‘Oom heeft aangeboden een platform te laten maken, dat met touwen en katrollen en zo op en neer kan worden getrokken, maar dat heb ik geweigerd. Ik wil niet dat mijn patiënten uit de lift kunnen vallen. Maar we moeten er wel voor zorgen dat die weg niet te steil wordt.’

Aric Hort en de Oudste stonden aan de rand van het bos en keken naar het bouwterrein van het medisch centrum en het fraaie uitzicht over de zee en het strand. Aric liet zijn verrekijker zakken. ‘Talitha Warr heeft de leiding genomen,’ zei hij. ‘Ze schijnen flink op te schieten. Het zal een aantrekkelijk gebouw worden. Dat is tenminste een opluchting – ik was al bang dat ze nog meer van die afschuwelijke geprefabriceerde dingen zouden neerzetten.’

De Oudste zei niets. Aric keek hem even aan en tuurde toen weer door zijn verrekijker. ‘Dus Dalla wil verpleegster worden,’ zei hij.

‘Juffrouw Warr zal het haar leren,’ zei de Oudste. ‘Dat is toch in orde, niet waar?’

‘Natuurlijk. Niemand kan bezwaar maken tegen gezondheidszorg en een medisch centrum en dergelijke dingen, zelfs al importeert Wembling duizend keer zoveel voorraden en materialen als er voor het medisch centrum nodig zijn. Heeft de raad de moeite genomen de laatste dagen eens een kijkje te nemen op het landingsterrein? De laadkisten staan acht stuks hoog en acht stuks diep opgestapeld langs de hele rand van het terrein.’

‘Narrif zegt dat hij genoeg heeft van die eindeloze klachten over de ambassadeur.’

‘Dat is jammer. Ze zouden toch enig benul moeten hebben hoeveel er nodig is voor een klein gebouw als het medisch centrum. Hoogstens tien laadkisten. Iemand zou de ambassadeur eens moeten vragen wat hij van plan is met die andere zeshonderd stuks te doen. Laten we hopen dat Fornri en de advocaten klaar zijn om tot actie over te gaan zodra de ogen van de raad zijn geopend.’

‘Narrif vindt dat die advocaten overbodig zijn. Hij heeft al gezegd dat hij Fornri wil beletten het geld van Langri aan advocaten uit te geven.’

‘Narrif staat tegenwoordig op verdacht goede voet met de ambassadeur,’ zei Aric. ‘Ik heb gemerkt dat hij elke dag bij de ambassadeur op bezoek gaat.’

‘Dat heb ik ook gemerkt.’

Ze gingen op een brede boomstronk zitten en Aric tuurde weer door zijn verrekijker naar het medisch centrum.

‘Ik heb gemerkt dat Narrif Dalla het hof maakt,’ zei Aric. ‘Is ze verliefd op hem?’

De oudste glimlachte. ‘Ik denk dat ze altijd verliefd zal blijven op Fornri.’

‘Jammer dat ze dat niet besefte voor hij vertrok. Dat zij zich tegen hem keerde heeft hem nog het meeste verdriet gedaan.’

‘Ze heeft het wel beseft,’ zei de Oudste. ‘Ze is naar het ruimteschip gegaan. Misschien zou ze tegen hem gesproken hebben als hij alleen was geweest, maar omdat wij erbij waren hield ze zich op de achtergrond tot het te laat was. Ik heb haar zien huilen in het bos bij het landingsterrein toen het schip was vertrokken.’ Hij zweeg even. ‘Ze heeft gisteren nog naar hem gevraagd.’

‘Merkwaardig genoeg heeft Wembling dat ook gedaan. Hij is er nog niet achter wat er precies aan de hand is, maar hij is erg achterdochtig. Het was verstandig dat we Fornri hebben gezegd dat hij geen boodschap moest sturen. Wembling geeft mijn post door, maar hij maakt hem eerst open.’

‘Bevalt het je wel, zo alleen in het bos?’ vroeg de Oudste ongerust. ‘Elk dorp zal het zich een eer rekenen je in hun midden op te nemen.’

‘Dank u, maar ik voel me uitstekend. Het geeft me een zekere voldoening om in een hut te wonen die ik zelf heb gebouwd – ook al zijn die muren niet perfect geweven.’

‘Je had ook in een van de dorpen je eigen hut kunnen bouwen.’

‘Ja, maar ik geloof dat ik me nuttiger kan maken waar ik nu ben. Ik zit dicht genoeg bij Wembling om hem in de gaten te kunnen houden, maar niet zo dichtbij dat hij me te lastig gaat vinden. Zeg maar tegen Dalla dat we ervan overtuigd zijn dat het Fornri goed gaat. Mijn vriend zorgt wel voor hem. Het enige waar ik bang voor ben is dat Wembling straks zijn recreatiecentrum heeft gebouwd en geopend, voordat Fornri een afspraak heeft kunnen maken met de advocaten.’

Hirus Ayns keerde terug op een van de vrachtschepen van Wembling en Compagnie; Wembling stond op hem te wachten toen hij de loopplank afkwam. Hij greep zijn hand stevig vast en vroeg vol spanning: ‘En?’

‘Geen probleem,’ zei Ayns. ‘Ik heb je concessie in mijn zak.’

‘Ik begon me al ongerust te maken.’

‘Ik heb je gezegd dat het tijd zou kosten en jij had mij gezegd dat ik me niet met je in verbinding moest stellen.’

‘Ik weet het – één lek, en de hele boel was de mist in gegaan. Ik heb hier voor een vermogen opgeslagen en als de inlanders hadden besloten de boel in beslag te nemen zou ik volgens de wet geen poot hebben gehad om op te staan. Heb je die concessie echt?’

Ayns grinnikte en overhandigde hem het document. Wembling las het gretig door. Toen riep hij: ‘Het is in orde. Haal de machines maar te voorschijn. We gaan aan het werk.’ Hij keek naar Ayns. ‘Hoe staat het met de rest van mijn werkkrachten?’

‘Overmorgen kunnen we het schip verwachten.’

‘Goed zo. Nu hoeven we tenminste geen komedie meer te spelen en kunnen we aan het werk gaan.’

De arbeiders haalden de zeildoeken weg van de lange rijen enorme laadkisten en verwijderden de valse fronten waarachter de bouwmachines verborgen waren. De eerste motor sloeg aan en een logge grondschaaf kroop langzaam over het landingsterrein. Andere machines volgden. De landmeters gingen op zoek naar hun verborgen paaltjes en vervingen ze door normale. Met diepe voldoening keek Wembling toe hoe de eerste machine zijn eerste flinke hap uit de Langriaanse bodem nam.

Dalla was van dorp tot dorp gegaan om over het medisch centrum te spreken en jonge mensen te zoeken voor de verpleging. Het was een idee van Talitha Warr geweest dat elk dorp zijn eigen goed getrainde verpleegster zou hebben.

Narrif bood aan haar te brengen. Hij vond een paar jongens die bereid waren als roeiers dienst te doen en ze voeren met de kano langs de kust van dorp tot dorp. Toen ze het laatste dorp hadden bereikt dat ze die dag wilde bezoeken, was de schemering al gevallen. Narrif had zonder iets te zeggen de kano teruggestuurd, en toen ze klaar waren stelde hij voor te gaan lopen.

Ze wist wel wat hij wilde – dat ze de nacht zouden doorbrengen op de Minneheuvels – maar ze weigerde beslist. Hij had het haar al vaak gevraagd sinds Fornri was vertrokken, maar zelfs al zou ze van gedachten veranderd zijn, dan zou ze nog niet kunnen toestemmen, want ze had Fornri nog niet de gebroken tak aangeboden. Ze was niet van plan dat te doen – als de gebroken tak tussen hen zou komen, zou het van hem moeten uitgaan – maar Narrif dacht dat ze het niet had gedaan omdat Fornri plotseling was vertrokken, en hij probeerde haar ervan te overtuigen dat de tak niet langer nodig was.

Hij volgde haar ruziënd door het bos en beweerde dat Fornri was gevlucht als een lafaard omdat de raad zijn leiderschap had afgewezen. Hij liep nog steeds te redetwisten toen ze in de buurt van de ambassade kwamen. Plotseling brachten de vreemde geluiden die ze hoorden hem tot zwijgen, en ze bleven abrupt staan.

Heel voorzichtig, omdat de geluiden vreemd en angstaanjagend waren, liepen ze naar de rand van het bos en duwden de takken uit elkaar om te zien wat er aan de hand was.

Het land tussen hen en de zee vertoonde afzichtelijke spleten. Vreemd gevormde monsters scheurden de grond kapot, terwijl andere monsters de bomen omver haalden en verslonden. Bij het strand stond een rij vreemde gebouwen, die leken op die van de ambassade, en terwijl ze keken kwam een plat voorwerp plotseling overeind, ontvouwde muren en een dak, en er stond weer een nieuw gebouw.

Dalla staarde naar de wanstaltige vernielingen en riep angstig en boos uit: ‘Fornri had gelijk! De ambassadeur is de vijand!’

Weken nadat hij eraan gewend had moeten zijn schuurden Fornri’s kleren nog over zijn lichaam. De wonderbaarlijke dingen die ze trots lieten zien wekten een chaos van indrukken bij hem op, waarvan hij sommige het liefst meteen maar weer vergat.

Hij maakte zich zorgen over zijn eigen planeet, waar de wonderbaarlijke dingen bestonden uit de schitterende kleuren van het bos en de zachte warmte van het strand en de geurige zilte zeebries. Hij miste Dalla verschrikkelijk. Hij was eenzaam, verward, moe en bang – want hij moest beslissingen nemen die de hele toekomst van zijn volk en zijn planeet zouden beïnvloeden, en de gedachte dat hij een verkeerde beslissing zou kunnen nemen beangstigde hem.

Het was weer een gebouw van het steen dat geen steen was. Boven de gewelf de ingang stonden woorden die hij niet begreep, ook niet toen ze hem waren uitgelegd: GERECHTSHOF en INTERPLANETAIRE AFDELING.

Fornri was gearriveerd in een van de vreemde, op een zeepbel lijkende luchtboten die in grote getale heen en weer schoten boven het uitgestrekte, grillige silhouet van de stad. Hij was samen met Jarvis Jarnes, van het kantoor McLindorffer, Klarouse, Hraanl, Picrawley, Webluston en Jarnes. Zoals de Langri al voorspeld had, was de naam veranderd.

Binnen stapten ze op een vloer-die-bewoog. Dit was een van de dingen waarvan Jarnes en zijn vrienden verwachtten dat Fornri er diepe bewondering voor zou hebben, terwijl hij zich alleen maar afvroeg waarom ze niet liepen, want dat ging zo veel sneller. Vandaag ging hij met Jarnes naar de Interplanetaire Juridische Bibliotheek. Jarnes had hem uitgelegd wat hij ging doen – de vreemde machine-met-een-geheugen vragen of er precedenten waren die van toepassing konden zijn op de moeilijkheden op Langri. In Jarnes’ notitieboek stond ook een lange lijst vragen waarmee hij het geheugen van de machine wilde opporren, maar bij elke vraag flitste over het donkergroene antwoordpaneel het symbool dat betekende dat de machine het niet wist.

Op weg naar buiten bleven ze staan om de oppasser te betalen voor het gebruik van de computer. Jarnes gaf hem een ronde fiche, die de oppasser in een machine stopte die een grommend geluid voortbracht.

‘Nog steeds geen geluk?’ vroeg de oppasser. ‘Er kan toch geen juridische vraag zijn zonder precedent!’

Jarnes glimlachte en zei: ‘O nee?’

Ze stapten weer op de bewegende vloer, naar een kamer met het opschrift GRIFFIE, INTERPLANETAIRE VERDRAGEN EN OVEREENKOMSTEN. Jarnes sprak even met de oppasser, die zijn eigen machine-met-geheugen raadpleegde en toen het hoofd schudde. Ze gingen verder, naar een kamer gemerkt met NIET FEDERALE REGISTERS, met hetzelfde resultaat.

Ten slotte begaven ze zich naar de rechtsarena.

Ze verlieten de bewegende vloer en volgden een brede gang die langs de rechtszalen liep. De gebogen buitenmuur van elke zaal was doorzichtig – een echt wonder – en daarbinnen liepen de twee zijmuren taps toe naar een podium waarop de advocaten van de opponenten tegenover elkaar zaten achter het toetsenbord van hun computer. Daarboven zat de griffier, en boven en achter hem zat de rechter – behalve dat de rechter er niet echt was. Zijn beeld verscheen als de zitting werd geopend en verdween weer aan het eind, en hoe Jarnes ook zijn best deed, hij slaagde er niet in Fornri uit te leggen wat dit wonder van de driedimensionale projectie nu precies was.

Achterin de zaal stonden stoelen voor de toeschouwers. In sommige zalen waren alle stoelen bezet en stonden er zelfs mensen; in andere werd het proces gevoerd zonder toeschouwers.

Fornri keek overal nieuwsgierig naar binnen. Eens zou over het lot van zijn planeet worden beschikt in een van die zalen. Jarnes had hem de gang van zaken zo goed mogelijk uitgelegd. In elke zaal werd een ander proces gevoerd. In één van de zalen stonden twee advocaten woedend te gebaren en te schreeuwen terwijl de griffier hen tot de orde riep. In een andere keken de advocaten verveeld en leek de rechter te slapen. In een derde zaal werd zo’n fascinerende pantomime opgevoerd dat Fornri geboeid bleef staan kijken. Jarnes liep door en kwam hem even later glimlachend halen.

Eindelijk waren ze op de plaats van bestemming. In de rechtszaal liep het proces juist ten einde. Het beeld van de rechter vervaagde; het licht boven de ingang waarop ZITTING stond floepte uit; Jarnes pakte Fornri bij de arm en leidde hem de zaal binnen.

De beide advocaten waren bezig hun referentieschijven te sorteren en in koffertjes te bergen. Fornri keek nieuwsgierig toe. Die vreemde schijven brachten een boodschap over naar de computer, en als ze op een bepaalde manier beter pasten bij de herinneringen van de computer dan de schijven van de tegenstander, had je het proces gewonnen. Het leek Fornri allemaal erg onwaarschijnlijk, maar Jarnes had het hem uitgelegd en hij moest het wel geloven.

De griffier liep naar de uitgang achter zijn lessenaar; in zijn armen droeg hij een stapel vreemd geperforeerde tapes die de computer had uitgespuwd. Jarnes liep snel achter hem aan en de griffier draaide zich met een glimlach van herkenning om.

‘Ach! Meester Jarnes!’

‘Griffier Wyland,’ zei Jarnes, en stelde Fornri aan hem voor. De griffier, die zijn armen te vol had om een hand te kunnen geven, knikte en glimlachte.

‘Ik heb de brief ontvangen van uw meester McLindorffer,’ zei de griffier. ‘Deze kant op, alstublieft.’

Achter de deur bevond zich het wonder dat de meeste indruk had gemaakt op Fornri, een VTS, een verticale transportschacht. De ene schacht bracht je zachtjes omhoog naar de bovenste verdiepingen van een gebouw; de andere zonk naar beneden naar de lager gelegen verdiepingen. De eerste keer had Fornri zich wel een uur lang omhoog en omlaag laten zweven, tot een geamuseerde Jarvis Jarnes hem was komen halen.

Deze keer gingen ze maar één verdieping omhoog en Fornri stak net als de anderen zijn hand uit om tot stilstand te komen, waarna hij zachtjes door de opengevallen deur naar buiten werd geduwd. Ze liepen door een gang naar het kantoor van griffier Wyland. Hij deed de deur open en wenkte hen naar binnen te gaan.

Binnen legde hij de rollen tape op zijn lessenaar en plaatste de stoelen ervoor. Toen nam hij zelf plaats.

‘Dus dit is de jongeman van Langri,’ zei hij. Hij was een dikke ronde man met een glad kaal hoofd, maar zijn glimlach was warm en vriendelijk, en Fornri vond hem aardig, ondanks zijn enigszins groteske uiterlijk.

‘Ben je al wat opgeschoten?’ vroeg hij aan Jarnes.

‘Niets,’ zei Jarnes.

De griffier plukte geërgerd aan zijn neus. ‘Het is ontzettend moeilijk om een overeenkomst in alle computers uit te wissen. Ik zou zelfs zeggen onmogelijk. Waarschijnlijk hebben ze met de referenties geknoeid.’ Hij glimlachte tegen Fornri, die hem verbluft aankeek. ‘Dat klinkt misschien erg geheimzinnig, maar dat is het niet. Veronderstel dat ik tegen jou zeg: “Als je het woord ‘stoel’ hoort sta je op.” En als ik dan even niet kijk, fluistert meester Jarnes je in het oor: “De regels zijn veranderd. Let niet op het woord ‘stoel’ maar sta op als je het woord ‘tafel’ hoort!” Als ik wil dat je opstaat zeg ik “stoel” en ik begrijp niet waarom je niet reageert. Op veel ingewikkelder manier is er iets dergelijks gebeurd met jullie overeenkomst. Iemand heeft stiekem en illegaal een algemene referentiecorrectie uitgezonden. Je verdrag blijft in alle archieven opgeslagen, maar niemand kan het vinden zonder dat hij het magische woord weet – zoals ik jou niet kon laten opstaan als ik “stoel” zei nadat iemand jou stiekem had verteld dat het woord was veranderd in “tafel”.’

Fornri staarde hem verbijsterd aan. Hij vroeg zich af of de griffier werkelijk wilde dat hij opstond en waarom.

‘Natuurlijk zijn de referenties wat ingewikkelder dan de woorden “stoel” en “tafel”,’ zei de griffier.

 ‘Een beetje wel, ja,’ gaf Jarnes met een vage glimlach toe.

‘Maar zo iets moet er gebeurd zijn. Het Langri-verdrag blijft officieel onvindbaar tot we erachter komen wat de nieuwe referentie is – zoals ik jou pas kon laten opstaan nadat ik een heleboel woorden had uitgeprobeerd en ten slotte merkte dat je reageerde op “tafel”. Het hoort niet mogelijk te zijn om met een referentie te knoeien – nog afgezien van de technische moeilijkheden zijn er allerlei veiligheidsmaatregelen, en er staat een flinke straf op als je het zelfs maar probeert, maar iemand heeft het gedaan.’

‘Iemand is omgekocht om het te doen,’ verbeterde Jarnes.

‘Ongetwijfeld. En vroeg of laat – ‘

‘Zelfs “vroeg” zal veel te laat zijn,’ zei Jarnes grimmig. ‘Ik zei je toch – Fornri had een uitvoerig rapport bij zich van Aric Hort, een goeie antropoloog die vroeger bij Wembling heeft gewerkt. Langri gaat een ecologische ramp tegemoet. De voedselvoorziening van de bewoners staat op het punt om te worden vernietigd.’

‘Ja,’ zei griffier Wyland met een zijdelingse blik naar Fornri. ‘Ik vind het heel erg. Meester McLindorffer heeft me verteld hoe urgent het probleem is, en ik heb rechter Laysoring al geraadpleegd. Hij had geen enkel vertrouwen in een actie naar aanleiding van het verdrag. Het is een kwestie die buiten de federale macht valt. Geen enkel federaal gerechtshof is competent.’

‘Dus blijft alleen de wetgevende macht over,’ zei Jarnes somber. ‘En daar de partij die aan de macht is tevens de partij is die verantwoordelijk is voor het gepleegde onrecht, is het vooruitzicht niet erg opwekkend.’ Griffier Wyland maakte een hulpeloos gebaar. ‘Dan is er nog maar één punt waarop we ze kunnen aanvallen,’ ging Jarnes verder. ‘Wemblings concessie. Dat wil zeggen, het gebruik dat hij maakt van de concessie, want het gerechtshof zal oordelen dat elke vraag in verband met de wettelijkheid ervan buiten haar jurisdictie valt.’ Griffier Wyland knikte. ‘Rechter Laysoring is het met u eens dat alle punten die meester McLindorffer heeft opgesteld rechtsgeldig zijn en dat er een rechterlijk verbod kan worden uitgevaardigd, waardoor Wemblings werk tijdelijk stil zou komen te liggen totdat de zaak voorkomt. Hij gelooft ook dat u op alle punten zult verliezen.’

Jarnes wendde zich tot Fornri. ‘Begrijpt u het? De kopie van het verdrag is waardeloos zolang het originele document niet voorhanden is. Wembling is op een of andere manier erin geslaagd de officiële versie te verdonkeremanen. Uiteindelijk zal het verdrag wel weer te voorschijn komen, misschien zelfs met een reusachtig schandaal, maar dat kan nog jaren duren. We kunnen diverse punten naar voren brengen, maar het enige wat we ermee kunnen hopen te bereiken is Wembling en Compagnie uitstel en ergernis te bezorgen. We kunnen het werk aan het recreatiecentrum stilleggen zolang het proces hangende is – een week, twee weken, misschien nog iets langer. Er is niet veel kans dat we het zullen winnen. Het is enorm kostbaar en het enige wat we ermee kunnen winnen is wat tijd.’

‘Tijd is het enige dat we nodig hebben,’ zei Fornri. ‘Tijd voor het Plan.’

‘Hebben ze geld?’ vroeg de griffier.

‘Ja, dat is ook zo merkwaardig. Het Federale Departement van Buitenlandse Zaken beweert dat Langri een afhankelijke planeet is. De Bank voor het Melkwegstelsel heeft een half miljoen credits, plus rente, geregistreerd staan op een rekening van de Regering van Langri. Merkwaardig genoeg werden die half miljoen credits aan de Regering van Langri toegekend door dat zelfde Federale Departement van Buitenlandse Zaken dat nu beweert dat die regering niet bestaat. Lust je nog peultjes?’

‘Over stommiteiten van de regering sta ik niet verbaasd meer,’ zei Griffier Wyland. ‘Daar heb ik er al zoveel van meegemaakt. Met een half miljoen kun je wel wat beginnen – maar helaas, niet veel. Met een vermogen kun je nog niet zo gek veel rechtskundige actie kopen op de interplanetaire markt.’

‘Ze hebben ook nog een voorraad retronkristallen. Naar wat Fornri me ervan vertelde, schat ik de waarde op minimaal een miljoen credits en misschien zelfs wel twee miljoen. Voldoende om de zaak wat te traineren. De moeilijkheid is die kristallen hier naar toe te krijgen. Denkt u dat het mogelijk is een paar sheriffs naar Langri te sturen als we het eerste proces aanhangig maken? Zij zouden het gerechtshof verslag kunnen uitbrengen en erop toezien dat het werk inderdaad wordt stilgelegd als er zo’n bevel wordt uitgevaardigd.’

Wyland knikte enthousiast. ‘Dat gaat wel op kosten van Langri, maar die kosten zijn relatief gering, en het zou zeker de moeite waard zijn. Anders zie ik Wembling ervoor aan dat hij de bevelen van het gerechtshof ijskoud negeert.’

‘En bij hun terugkeer zouden ze opdracht kunnen krijgen één of meer verzegelde kisten mee te nemen met archiefstukken of andere waardevolle voorwerpen van de bewoners van Langri, die bestemd zijn voor hun advocaten. Wij zouden dan voor de speciale kisten kunnen zorgen voor het vervoer van de retronkristallen, die uitstraling beletten. Denkt u dat dat mogelijk is?’

‘Absoluut!’ antwoordde de griffier.

‘Fornri zou met de sheriffs kunnen meegaan naar Langri, en wij geven hem ook een draagbare zender mee. De inlanders zullen er wel geen geheimen mee kunnen uitzenden, want Wembling zal natuurlijk elk bericht onderscheppen, maar het feit dat ze zich met ons in verbinding kunnen stellen zal al een grote steun zijn, en Wembling een beetje in bedwang houden. Misschien kunnen we ervoor zorgen dat die antropoloog, Aric Hort, wordt benoemd tot sheriff, zodat er permanent iemand aanwezig is die officieel rapport kan uitbrengen.’

‘Uitstekend idee,’ zei de griffier. ‘Als er een waarnemer is die elke overtreding rapporteert, zal Wembling wel verplicht zijn de bevelen van het gerechtshof na te komen. Hij zal geen onderzoek riskeren wegens ongehoorzaamheid aan het gerechtshof. Hoe wil je beginnen?’

‘Door te stellen dat Wembling een verkeerd gebruik maakt van de concessie. De concessie geeft hem het recht de natuurlijke hulpbronnen van Langri te exploiteren. Hij is bezig een recreatiecentrum te bouwen, wat ipso facto in strijd is met de verleende concessie.’

Wyland glimlachte en knikte goedkeurend. ‘Hebt u het onderzocht?’

‘Ja. Er is geen precedent van een uitspraak of een recreatiecentrum valt onder de exploitatie van natuurlijke hulpbronnen. Er is een nieuwe uitspraak van het gerechtshof voor nodig.’

‘Heel goed. Dat kan een aardig uitstel betekenen, misschien wel drie of vier weken.’

‘Ik hoop het,’ zei James. Hij wendde zich tot Fornri. ‘Ik zou het heel wat prettiger vinden als ik wist wat dat Plan van u is, maar omdat u me dat liever niet vertelt – en ik kan begrijpen dat onze wereld u een beetje in de war brengt en u uw geheimen liever voor u houdt tot u ons beter kent – zal ik uw geld zo verstandig mogelijk besteden en Wemblings werk zo vaak en zo lang mogelijk tegenhouden. Op het ogenblik is dat het enige wat ik voor u doen kan, maar het geeft u wat tijd voor uw Plan.’

‘Dank u,’ zei Fornri. ‘We zullen alle tijd nodig hebben die we kunnen krijgen.’

‘Goed. Zelf heb ik geen Plan, dus het lijkt me inderdaad het beste u zoveel mogelijk te helpen met het uwe, wat dat dan ook mag zijn. Intussen zullen ze u wel nodig hebben op Langri, dus sturen we u met de sheriffs en de draagbare zender terug naar uw eigen planeet.’

‘Mag ik u een goede raad geven, Fornri?’ vroeg griffier Wyland. ‘Dat Plan van u. Laat u dat niet in moeilijkheden brengen. Harlow Wembling heeft een concessie, en dat is een erg belangrijk document, en hij heeft de wet op zijn hand. Als u probeert te interveniëren, behalve langs legale weg, zult u zichzelf meer kwaad dan goed doen. Laat dat probleem maar over aan meester Jarnes. Hij zal zijn uiterste best voor u doen, en één onvoorzichtige daad op Langri zou alles kunnen bederven wat hij hier weet te bereiken.’

Fornri glimlachte beleefd en knikte.
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H. Harlow Wembling had de gewoonte aangenomen door één bepaald raam van zijn kantoor te kijken. Zijn kantoor bevond zich nu op een andere plaats – alle ambassadegebouwen waren verplaatst naar het bouwterrein, waar de slaapzalen, kantoren en werkplaatsen een klein dorp vormden – maar als hij niets te doen had keek Wembling nog steeds uit dat zelfde raam.

Het keek uit op zee, en het was net zo druk op het strand als hij zich in zijn visioenen over het recreatiecentrum had voorgesteld – behalve dat het nu vol lag met het luierende personeel van Wembling en Compagnie. Mannen en vrouwen doken in het water, zwommen, lagen op het strand en deden dwaze spelletjes. Wembling keek woedend naar het vrolijke tafereel.

Hirus Ayns kwam binnen en ging zitten. Zonder zich om te draaien vroeg Wembling: ‘Is er nog nieuws?’

‘Als je bedoelt of het rechterlijk verbod is opgeheven, nee. Verder maar één klein ding. Fornri is terug.’

Wembling draaide zich om.

‘Narrif heeft het me verteld,’ zei Ayns. ‘Hij is meegekomen met de sheriffs – hij was die geheimzinnige derde passagier – en hij wist van het schip af te komen zonder dat iemand het merkte. Ze hebben hem weer tot hoofd van de raad benoemd.’

‘Jammer,’ zei Wembling. ‘Ik geloof dat we met Narrif wel tot een overeenkomst waren gekomen, maar met Fornri lukt dat nooit. Hij is de slimste schurk die ik ooit heb gezien. Dus hij is met de sheriffs meegekomen.’ Hij zweeg even. Toen riep hij uit: ‘Dus het was Fornri die het proces is begonnen.’

‘Precies. En tot die half miljoen credits die ze aan boetes hebben geïnd op zijn, kun je er donder op zeggen dat hij ermee doorgaat. Laten we de werkkrachten tot een minimum beperken en wachten tot de inboorlingen geen geld of hun advocaten geen argumenten meer hebben.’

Wembling schudde het hoofd. ‘Tijd is belangrijker dan geld. We moeten zorgen dat het werk af is als de herrie over dat verdrag losbarst. Als we alleen tussen de processen door kunnen werken, is dat beter dan helemaal niet werken. In ieder geval heb ik vanmorgen al een regeling getroffen met de opzichters. Zolang het verbod van kracht is nemen ze genoegen met half geld. Dan verdienen ze nog steeds behoorlijk, en bovendien hebben ze de vakantie van hun leven. Ze sputterden nauwelijks tegen. Ze waren bang dat ik de hele boel erbij neer zou gooien. Nee, ik hou m’n mannetjes liever hier. Heeft Narrif verder nog wat gezegd?’

Ayns schudde het hoofd. ‘Hij is bang. Hij heeft jouw verhaal over het medisch centrum voor zoete koek geslikt. De anderen ook, maar hij was de leider, en nu geven ze hem natuurlijk de schuld. Ze hadden hem uit de raad willen gooien, maar Fornri was ertegen – hij zei dat als ze iedereen wilden straffen die een fout maakte, de planeet al gauw zonder raadsleden zou zitten. Maar ik denk niet dat we in de toekomst nog veel van Narrif zullen zien.’

‘Jammer, we hadden hem goed kunnen gebruiken.’ Wembling kuierde terug naar het raam. ‘Voorlopig kunnen we niets anders doen dan wachten.’

Twee dagen later ontsloeg Wembling bijna al zijn werknemers. Hij had van zijn advocaten, het vooraanstaande kantoor Khorwiss, Qwaanti, Mllo, Bylym en Alaffro, een nauwkeurige analyse ontvangen van zijn positie, met een uiteenzetting van de stappen die van de advocaten van Langri te verwachten waren. Als alle rechtskundige kneepjes werden toegepast en het geld van de inlanders toereikend was, zou Wembling de eerstvolgende zes maanden geen spat kunnen uitvoeren. Wembling betaalde het vervoer van zijn werkkrachten en hield alleen de opzichters en wat personeel voor toezicht en onderhoud achter op Langri. Het gerechtshof was van oordeel geweest dat het planten van landmeterspaaltjes op generlei wijze schadelijk kon zijn voor een planeet. Wembling mocht er net zoveel in de grond slaan als hij wilde en de inlanders werd verboden zich ermee te bemoeien. Dat betekende dat Wembling rustig door kon gaan met plannen maken voor het eerste stadium, en hij minder tijd zou verliezen dan hij gevreesd had.

Het andere bericht dat hij ontving beviel hem minder. Aric Hort was benoemd tot sheriff en verbindingsofficier. Hort zelf was het bericht komen brengen in de vorm van een officieel rapport van de sheriffs, die binnenkort weer zouden vertrekken.

Wembling barstte woedend uit: ‘Zo, dus nu kan ik me zorgen gaan maken over een smerige verrader die valse rapporten instuurt!’

‘O, nee, hoor,’ zei Hort grijnzend. ‘Alleen maar juiste rapporten!’

De werklieden vertrokken, het wachten duurde voort. Ten slotte werd de vraag of een recreatiecentrum viel onder de exploitatie van natuurlijke hulpbronnen in Wemblings voordeel beslist. Tot verbazing van Wemblings advocaten, ondernam meester Jarnes geen verdere stappen. Wembling nam vol vertrouwen nieuw personeel aan, bracht dat naar Langri en ging verder met het omploegen van bossen en weiden; waarop Jarnes opnieuw toesloeg. Onverwacht ging hij tegen het vonnis in hoger beroep bij het Hoger Gerechtshof, en vermeed heel slim het betalen van een borgsom door erop te wijzen dat Wembling zijn werkkrachten had laten komen voordat de tijd waarin hoger beroep kon worden aangetekend was verstreken. Het Hoger Gerechtshof verlengde daarop het verbod van het gerechtshof en Wembling kon weer woedend uit het raam van zijn kantoor staren, naar zijn werkvolk dat zich kostelijk amuseerde op het prachtige strand van Langri.

‘En wat doe ik nou?’ vroeg Wembling. ‘Als ik ze hier laat blijven, krijg ik het ene verbod na het andere opgelegd. Als ik ze naar huis stuur, wacht hij met zijn volgende actie tot ik weer nieuw personeel heb laten komen.’

‘Hou ze dan hier,’ zei Ayns. ‘Als tijd belangrijker is dan geld, laat hem dan al zijn troeven uitspelen. Dan kan je daarna rustig aan het werk gaan.’

‘Ja, misschien heb je gelijk. Maar ik hoef ze niet allemaal hier te houden. Net genoeg om de inboorlingen op hun hoede te laten zijn.’

Na het proces dat Wemblings recht betwistte om een recreatiecentrum te bouwen, spande meester Jarnes een proces aan om Wemblings recht te betwisten om het recreatiecentrum te exploiteren als het eenmaal gebouwd was. Wembling kon een week niet werken, tot het Hoger Gerechtshof het verbod ophief, met het droge commentaar dat als Wembling gebruik wilde maken van zijn recht om een recreatiecentrum te bouwen waarvan hij misschien niet zou kunnen profiteren, hij het volste recht daartoe had. Terwijl de rechters zich nog over deze vraag bogen, begon Jarnes een volgend proces, door het gerechtshof te verzoeken Wembling en Compagnie te beletten de natuurlijke hulpbronnen van Langri te verwoesten door het bouwen van een recreatiecentrum, en de bewoners van Langri te compenseren voor de reeds verwoeste hulpbronnen. De bouw lag vijf weken stil, en een woedende Wembling was verplicht elke boom te tellen die was omgehakt en elke kubieke meter op te meten van de grond die was ontgonnen, en de tonnen rots die in zee waren verdwenen, en het struikgewas, de kruiden en het gras dat was verpletterd, of ondergraven, de wilde dieren die waren verdreven, en dat alles in de wetenschap dat, zodra hij dit belachelijke proces had gewonnen, meester Jarnes weer klaar zou staan met een nieuw.

Hetgeen gebeurde.

De weken werden maanden, en Wembling kon alleen maar de stijgende kosten tellen en afwachten. Maar eindelijk kwam de dag waarop meester Khorwiss hem berichtte dat Jarnes zijn laatste troef had uitgespeeld. Bovendien kregen de rechters genoeg van al die goed beredeneerde, maar wettelijk ongegronde verzoeken om een werkverbod. Wembling breidde zijn personeel uit zodat hij met twee ploegen kon werken zodra het verbod werd opgeheven.

Aric Hort kwam het bericht brengen, zoals hij talloze keren daarvoor had gedaan. Wembling wist het al via zijn eigen verbindingsstation, en weer moest hij met tegenzin vaststellen dat Hort even prompt was met het melden van de opheffing van een verbod als met de oplegging ervan.

‘Zo, dat betekent het einde van deze grap,’ zei Wembling, toen Hort hem het officiële bericht overhandigde. ‘Dit was het laatste.’

‘Als jij het zegt,’ merkte Hort minzaam op.

Wembling keek hem achterdochtig aan. ‘Wat zijn die inboorlingen nou weer aan het uitbroeden?’

‘Ik heb je al honderd keer verteld dat de inlanders niemand in vertrouwen nemen. En als ze ooit zouden besluiten mij te vertrouwen, dan ben jij de laatste die dat te horen krijgt.’

Hort slenterde weg, en Wembling liep trillend van woede naar zijn intercom en beval de arbeiders aan het werk te gaan.

Een paar minuten later keek hij tevreden toe hoe de gigantische machines de grond van Langri omploegden en zijn bossen verslonden. Plotseling kwam een van de tractors schuin te hangen en stopte. Wembling holde ernaar toe en zag dat de bestuurder verbijsterd naar het linker voorwiel staarde dat klem zat in een diep gat.

‘Hoe kon je zo stom zijn!’ schreeuwde Wembling.

De bestuurder protesteerde dat hij het gat niet had gezien.

‘Vertel me niet dat je het niet gezien hebt. Je kan een machine niet in zo’n groot gat rijden zonder het te zien. Blijf daar niet zo stom staan – haal hem eruit, en gauw een beetje. En let de volgende keer beter op.’

Toen Wembling zich omdraaide en weg wilde gaan, leek het of de grond zich onder zijn voeten oploste. Hij kwam met een harde bons neer en merkte dat hij tot aan zijn middel in een keurig gegraven gat stond. Hij negeerde de uitgestoken hand van de bestuurder van de tractor en dacht diep na. Het gat was kennelijk pas gegraven, maar er lag geen aarde in de buurt. Hij kon zelf getuigen dat het kunstig gecamoufleerd was. En het was net groot en diep genoeg om de wielen van zijn machines klem te zetten.

‘Dat hebben de inboorlingen gedaan!’ brulde hij.

Hij duwde de hand van de bestuurder weg en klom op eigen kracht uit het gat. Ayns kwam aangesneld. Wembling liet hem het gat zien. ‘Ze moeten vannacht naar binnen zijn geslopen. Ik wil het hele terrein hebben afgezet met verlichte wachtposten.’

‘We hebben niet genoeg mensen,’ protesteerde Ayns.

‘Dan zullen we zorgen dat we die krijgen. Vannacht moeten die wachtposten er zijn.’

Hij keek naar een andere tractor die hotsend voorbij kwam. Plotseling sprong hij naar voren en schreeuwde ‘Stop!’

De machine kwam abrupt tot stilstand, een paar centimeter vóór een inboorling die zichzelf voor de wielen had gegooid.

Wembling liep erheen. De bestuurder stapte uit en boog zich over de inlander.

‘Hij heeft niets,’ zei hij. ‘Hij is daar alleen maar gaan liggen om het werk te hinderen. Ik rij wel over hem heen, dan komt er tenminste een eind aan die onzin.’

‘Idioot!’ brulde Wembling. ‘Dat is het enige wat me mijn concessie kan kosten! Ik durf geen inlander ook maar een haar te krenken, en dat weten ze. Zij durven jullie geen haar te krenken, en dat weten ze ook. Neem hem mee naar het bos en smijt hem daarin. En kijk een volgende keer uit je doppen.’

Hij wenkte een paar arbeiders, die de man optilden en wegdroegen.

De bestuurder klom weer op zijn machine, maar voor hij hem in beweging kon zetten, kwam er een andere inlander aangedraafd die languit voor de wielen ging liggen.

‘Ik begin de pest te krijgen aan dit baantje,’ bromde hij.

Wembling schonk geen aandacht aan hem. Hij had een merkwaardige beweging opgevangen aan de rand van het bos. Hij keek door zijn verrekijker en zette het toen op een lopen. Een van zijn machines werd in de lucht getild en viel even later met een smak op de grond terwijl er een boom overheen viel.

De bestuurder brabbelde opgewonden: ‘Zat een inboorling in die boom. Hij liet een liaan in de haspel zakken. Ik lette er niet op – wat kan zo’n plantje nou voor kwaad in zo’n grote machine – en toen, vóór ik er erg in had – ‘

Wembling draaide zich op zijn hielen om en liep weg. Hij was over zijn woede heen. De rest van de dag keek hij zonder commentaar toe terwijl de grond inzakte onder zijn machines en de inboorlingen voortdurend het werk saboteerden; en toen aan het eind van de dag Ayns hem kwam vertellen dat er zeven man ontbraken, verbaasde hem dat nauwelijks.

‘De inboorlingen spelen ons nu in de kaart,’ zei hij grimmig. ‘Dit keer zijn ze te ver gegaan, en dat zal ze niet glad zitten.’

‘De mensen zijn bang,’ zei Ayns. ‘Als we niet het hele terrein van de slaapzalen verlichten en streng bewaken, zijn we straks al onze arbeiders kwijt.’

‘Als we dat doen, kunnen we het bouwterrein niet beschermen,’ protesteerde Wembling. ‘De inboorlingen graven er gaten en halen allerlei rotzooi uit.’

Ayns herhaalde ferm: ‘We raken al onze arbeiders kwijt.’ Wembling hief gelaten zijn armen op. ‘Oké. Laat de slaapzalen maar bewaken.’

Toen hij uit het raam van zijn slaapkamer keek, vervloekte Wembling de lampen. Het terrein om de gebouwen was perfect verlicht, maar daarachter was het zo donker dat hij totaal niets kon zien. Als de inboorlingen een of ander wapen hadden dat ze vanuit de verte konden bedienen, waren ze machteloos.

Zeven arbeiders waren zonder een spoor na te laten verdwenen. Elk van hen had in z’n eentje gewerkt vlak bij de rand van het bos, en was in een paar seconden verdwenen.

‘Waarschijnlijk overmeesterd door een stel inboorlingen en weggevoerd,’ zei Ayns, maar het deed er niet toe of het de schuld van de inboorlingen was of tovenarij. Er heerste een ware paniek onder het werkvolk. Wembling had gezegd dat de inlanders niet zouden durven, en ze durfden wel. Waarschijnlijk dachten ze dat ze niets te verliezen hadden, en zoals Wembling het bekeek hadden ze gelijk. Hij durfde geen tegenmaatregelen te nemen.

Het werk zou anders moeten worden ingedeeld. Voortaan zouden de mannen in ploegen moeten werken en het terrein moest dag en nacht worden bewaakt. De extra kosten konden worden afgeschreven, maar het zou het werk vertragen.

Plotseling brak er een hels lawaai los. Geschreeuw, gegil, het helse bong, bong, bong van de inlandse drums, het dreunende gebazuin van de seinkalebassen – alles vermengde zich tot een ijzingwekkende kakofonie. Wembling liep als een haas naar de deur en keek naar buiten. Iets enorms kwam met zware bonzen over het bouwterrein stuiteren. Hij wierp één blik op de monsterlijke spookachtige vorm die dreunend voor hem opdoemde, en vluchtte toen naar de achterkant van het gebouw. Het kwam neer met een hol, ploffend geluid dat in zijn oren galmde, en toen een oorverdovend gekraak. Het werd gevolgd door een tweede, en een derde; de vierde kwam terecht op Wemblings kantoor en schoof dit opzij in het aangrenzende gebouw.

Even bleef het doodstil. Toen verscheurden de kreten en vloeken van de werklieden de stilte van de nacht. Wembling kroop onder een tafel vandaan, controleerde bevend of hij niets gebroken had en ging toen de schade opnemen.

Ayns stond met een paar schildwachten buiten en inspecteerde de restanten van het voorwerp dat op zijn kantoor was gevallen. ‘De inboorlingen hebben een paar kalebassen van de helling gerold,’ zei hij. Toen riep hij plotseling uit: ‘Wat is dat?’

De schildwachten haalden een kronkelende gedaante uit de brijachtige massa. Het was een van de vermiste mannen. Vol afkeer wroetten ze verder en vonden er nog een. Andere schildwachten waren met hetzelfde reddingswerk bezig in de slijmerige resten van de andere kalebassen.

‘Zijn ze gewond?’ vroeg Wembling.

‘Dat weten we nog niet,’ antwoordde Ayns.

Ze waren vastgebonden en gekneveld in de grote kalebassen gestopt en hadden ter bescherming helmen van kleine kalebassen op het hoofd. Niet alleen waren ze niet in het minst dankbaar voor hun redding, ze waren razend – niet op de inboorlingen, maar op Wembling. Terwijl ze hun verkrampte ledematen bewogen en stampend weer wat gevoel in hun voeten probeerden te krijgen, lieten ze een stroom van verwensingen los op Wembling en Compagnie en op alles wat dezen deden.

‘Hé, zeg,’ zei Wembling. ‘Jullie hebben een ongemakkelijke tijd gehad, maar je hebt er verder niet onder geleden en dit pik ik niet. Je kunt je morgenochtend melden voor disciplinaire maatregelen.’

‘Ik meld me morgenochtend voor transport,’ snauwde een van de arbeiders. ‘Ik schei ermee uit.’

‘Wacht even – ‘

‘Ik ook,’ zei een andere.

De omstanders riepen in koor uit: ‘We houden er allemaal mee op!’ en hieven toen een gejuich aan. Wembling draaide zich om en liep terug naar zijn kantoor. Het was de helling afgeschoven en onder een idiote hoek blijven staan.

‘Het kantoor moet overeind worden gezet zodra het licht is,’ zei Wembling tegen Ayns, die hem was gevolgd. Hij pakte een handdoek en veegde de brij van de kalebassen van zijn handen.

‘Ik geloof dat ze het meenden dat ze ermee willen ophouden,’ zei Ayns. ‘Wat doen we nu – wapens uitdelen?’

‘Je weet heel goed dat ik dat niet kan. Eén gewonde inlander, en onze sheriff dient een rapport in dat ons onze concessie kost. Maar natuurlijk staan wij er volkomen buiten als iemand anders een inlander zou verwonden.’

‘Wat bedoel je?’

‘De ruimtemarine. Wij zijn burgers van de Federatie. Ons leven en ons bezit worden bedreigd en onze wettelijk goedgekeurde onderneming wordt gesaboteerd. We hebben recht op bescherming.’

Ayns schonk Wembling een van zijn zeldzame glimlachjes. ‘Nu je het zegt, daar hebben we inderdaad recht op.’

Wembling sloeg met zijn vuist op het hellende tafelvlak. ‘H. Harlow Wembling heeft voldoende invloed om te krijgen waar hij recht op heeft.’
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Op de weinig bereisde route van Quiron tot Yorlang verdween op geheimzinnige wijze een verouderd vrachtschip. Een bureaucraat met een al te levendige fantasie, duizend lichtjaren daar vandaan, dacht aan een kaping. Er werden bevelen uitgevaardigd en James Vorish, commandant van de slagkruiser Hiln, wijzigde zijn koers en bereidde zich voor op zes maanden saaie patrouilletochten.

Een week later werd het bevel ingetrokken. Weer wijzigde hij zijn koers en besprak de nieuwe opdracht met luitenant Robert Smith, zijn rechterhand. ‘Iemand schijnt een inheemse bevolking op te stoken,’ zei Vorish. ‘Wij moeten erheen om de onderdanen en de eigendommen van de Federatie te beschermen.’

‘Merkwaardige opdracht voor een slagkruiser,’ merkte Smith op. ‘Waar ligt Langri eigenlijk? Nooit van gehoord.’

Vorish keek naar het westen en vond het de mooiste planeet die hij ooit had gezien. Het bos strekte zich uit van het strand tot de heuvels met een glanzend groen baldakijn van bladerkruinen. De bloemen wiegden hun tere, prachtige kelkblaadjes in de zachte zeebries. De golven kabbelden loom op een onbeschrijflijk mooie zee en het fijne zand aan de kust flonkerde met miljoenen kleurschakeringen in de middagzon.

Achter hem lag de afschuwelijke, luidruchtige, stinkende smeltkroes van het bouwterrein. De motoren raasden, machines schoven heen en weer, arbeiders liepen door elkaar heen als een verwoestende invasie van stompzinnige insecten.

Smith duwde tegen de arm van Vorish en wees. Een log voertuig maakte zich los uit het groepje lelijke gebouwen en kwam hotsend en botsend naar hen toe – de eerste officiële erkenning van hun komst. Vorish liep de loopplank van de Hiln af en wachtte de komst van het voertuig af.

Er zaten vier mannen in. Een van hen sprong eruit en liep haastig naar de Hiln; twee anderen, blijkbaar lijfwachten, kwamen achter hem aan. Vorish nam de kleine, ronde gestalte aandachtig op en kwam tot de conclusie dat de man waarschijnlijk gespierder was dan je op het eerste gezicht zou denken. De lenigheid waarmee hij uit de wagen was gesprongen maakte indruk op hem. Hij werkte blijkbaar veel in de buitenlucht, in de zon, want veel bleekgezichten van koude planeten zouden hem om zijn gebruinde gezicht benijden.

‘Ik ben blij u te zien,’ zei de man. ‘Ik ben Wembling.’

Ze gaven elkaar een hand.

‘Het lijkt me hier erg rustig,’ merkte Vorish op. ‘Uit mijn opdracht kreeg ik de indruk dat de inlanders u belegerden.’

‘Dat doen ze ook,’ zei Wembling verbitterd. ‘Ze passen alle truukjes toe die ze maar kunnen bedenken.’

Vorish mompelde iets en keek weer om zich heen. Hij zag niets dat in tegenspraak was met zijn eerste indruk: Langri was een opvallend mooie, vredige planeet.

Wembling grinnikte, hij vergiste zich in de fronsende blik van Vorish. ‘Maakt u zich maar niet bezorgd. Overdag weten we ze aardig in bedwang te houden. U kunt uw mannen rustig een paar uur vrij geven laat ze maar genieten van het strand en wat bijkomen van de reis. Als u een beetje op orde bent gekomen, kom dan naar mijn kantoor, dan zal ik u laten zien wat ik van u verlang.’

Hij draaide zich om, wuifde achteloos goedendag en stapte weer in zijn voertuig. De chauffeur reed meteen weg en de lijfwachten moesten maar zien hoe ze erin klommen.

Vorish draaide zich om en zag dat luitenant Smith grinnikend naar hem stond te kijken. ‘Wie was dat?’ vroeg Smith. ‘De grootadmiraal? Hij schijnt precies te weten wat u moet doen.’

‘Ik ben blij dat iemand het weet. Ik voorlopig nog niet. Zie jij iets vreemds aan deze situatie?’

‘Volgens mij zit er een luchtje aan,’ merkte Smith op.

‘Zeg tegen Maddie dat hij eens een beetje rondkijkt en met de werklui gaat praten. Misschien kan hij erachter komen wat hier aan de hand is. Ik moet straks naar die man toe. Als ik me niet vergis, zal hij wel verlangen dat ik de hele bemanning van de Hiln inschakel om wacht te lopen. Loop jij in die tussentijd eens met een patrouille om dat bouwterrein heen. Kijk wat voor veiligheidsmaatregelen ze hebben genomen en wat voor problemen ons te wachten kunnen staan.’

De ene muur van Wemblings kantoor bestond uit een enorme kaart. Wembling legde met energieke gebaren uit wat hij wilde – een muur van mensen rond zijn bouwterrein – maar hij had er wel twintig minuten voor nodig.

Vorish hoorde hem aan en zei toen heel beleefd tegen Wembling dat dat onmogelijk was. ‘Mijn mannen zijn heel bekwaam en betrouwbaar,’ zei hij, ‘maar ik heb geen mensen genoeg, en ze hebben nog niet geleerd om op zeven plaatsen tegelijk te zijn.’

‘Het is uw heilige plicht de levens en eigendommen van de onderdanen van de Federatie te beschermen!’ snauwde Wembling.

‘Als het de bedoeling was van het hoofdkwartier van de vloot om de wacht te betrekken op een heel continent,’ zei Vorish koeltjes, ‘dan zouden ze een grotere krijgsmacht hebben gestuurd – laten we zeggen twee schepen. Om aan uw wens te voldoen zou ik tien divisies en een miljoen credits aan materiaal moeten inzetten, en zelfs dan zouden we nog geen waterdicht veiligheidssysteem hebben. Waarom staan er schildwachten aan het strand?’

‘Soms komen die schooiers over zee. Je kunt ze geen seconde vertrouwen. Ik kan mijn mannen niet aan het werk houden als ze voortdurend bang moeten zijn voor hun leven.’

Vorish keek verbaasd op. ‘Dat wist ik niet. Hoeveel man hebt u verloren?’

‘Geen enkele – maar dat is niet aan de inboorlingen te danken.’

‘Hebben ze uw uitrusting en materiaal beschadigd?’

‘Nou, en of! Ze hebben elke dag twee of drie machines buiten werking weten te stellen, en ze blijven maar binnensluipen om het werk te saboteren. Het zou nog veel erger zijn als ik niet een tweede ploeg mannen had gehuurd om de boel te bewaken. Commandant, ik heb heel wat mensen meegemaakt in mijn leven, maar zoveel ondankbaarheid heb ik nog nooit gezien. Ik ben dit alles alleen maar begonnen om de projecten te financieren waaraan de inboorlingen behoefte hebben. Het eerste wat ik heb gedaan was een medisch centrum voor ze bouwen, en ze krijgen een aandeel in elke cent winst die ik hier maak. En ondanks dat hebben ze ons van het begin af aan op alle mogelijke manieren dwars gezeten. Dit is een multi miljoenen project, en ik heb er al mijn geld in gestoken, en die ondankbare honden proberen me te ruïneren. Daar heb ik de pest over in. Hoor eens – ik zou u dit willen voorstellen. Ieder van ons wijst één man aan voor elke wachtpost. Mijn mannen weten wat de inboorlingen in hun schild voeren en wat ze ertegen moeten doen, en zij kunnen het uw mannen leren. Ik zal mijn voorman zeggen dat hij de bijzonderheden met u moet uitwerken.’

‘Hebt u nog een andere kaart?’ vroeg Vorish.

‘Ja, maar – ‘

‘Waar de wachtposten op staan aangegeven?’

Wembling schudde het hoofd. ‘Ik heb er nooit meer dan één nodig gehad.’

‘Geeft niet. We zullen ze waarschijnlijk toch wel moeten wijzigen. Stuur uw voorman maar naar de Hiln met de kaart. We kunnen aan hem vragen wat we willen weten, en dan zullen we met hem overleggen waartoe wij bereid zijn.’

Smith keerde terug van zijn inspectietocht en merkte somber op dat Wembling niet de ruimtemarine nodig had, maar het hele ruimteleger. Vorish stuurde Wemblings voorman naar Smith en liet hen samen kibbelen over de wachtposten. Hij wilde zelf het terrein eens gaan verkennen.

Hij stond op een eenzaam stuk strand aan het uiterste einde van het bouwterrein toen luitenant Macklie, zijn officier van de inlichtingendienst, naar hem toe kwam.

‘U had gelijk, meneer,’ zei Macklie. ‘Het is een vreemde situatie. Die overvallen waar Wembling het over had: de inboorlingen sluipen meestal met een of twee tegelijk naar binnen. Ze gaan voor de wielen van een machine liggen of grijpen zich aan iets vast, en dan staat het werk stil tot iemand ze heeft opgepakt en teruggegooid in het bos.’

‘Zijn er inboorlingen gewond geraakt?’ vroeg Vorish.

‘Nee, meneer. Ze zeggen dat Wembling daar heel streng in is. Hij weet dat als hij de inboorlingen mishandelt, ook al vindt hij dat ze het verdienen, hij zich de grootst mogelijke moeilijkheden op zijn hals haalt.’

‘Daar heeft hij gelijk in.’

‘Ja, meneer. De inboorlingen schijnen het ook te weten, want het lijkt wel of ze het er op toe leggen dat ze gewond raken. Het werkt op de zenuwen van de arbeiders – ze weten nooit wanneer er weer zo’n inboorling opduikt. Ze zijn bang dat als er werkelijk één gewond zou raken, de anderen met giftige wapens op hen af zouden komen. Er schijnen heel snel werkende giften te zijn op deze planeet. Er is een doorn die vrijwel ogenblikkelijk doodt.’

‘Is een van die arbeiders gewond?’

‘Er zijn er een paar ontvoerd, voordat Wembling op het idee kwam ze in groepen te laten werken. De inboorlingen hebben ze ongedeerd teruggebracht. Ze hebben ze in enorme kalebassen gestopt en die kalebassen de helling afgegooid naar de gebouwen op het bouwterrein. Iedereen is zich doodgeschrokken, vooral die arbeiders die in de kalebassen zaten, maar er is niemand gewond.’

‘Lijkt me nogal een kinderlijke streek,’ merkte Vorish op.

‘Ja, meneer. Naar wat ik van Wembling heb gehoord en gezien, sta ik aan de kant van de inboorlingen.’

‘Ik ook. Maar opdracht is opdracht. Het is maar goed dat de inboorlingen gevoel voor humor hebben. Ik ben bang dat ze het nodig zullen hebben.’

‘We zullen ook de specialisten moeten inschakelen om op wacht te staan, anders hebben we niet voldoende manschappen.’

‘Dan zullen ze wel ferm protesteren.’

‘Dat denk ik niet, meneer. Eén uurtje aan dit strand weegt wel op tegen vier uur wachtdienst. Ik ga nog een beetje rondkijken.’

Hij salueerde en liep haastig weg. Vorish slenterde over het strand naar het landingsterrein. Toen hij langs de slaapzalen en kantoren liep, kwam er een boodschapper haastig naar buiten. ‘Neem me niet kwalijk, meneer, maar meneer Wembling wil de krachtcentrale van uw schip gebruiken om zijn verlichtingssysteem uit te breiden. Als u even wacht zal zijn ingenieur – ‘

‘Zeg maar dat hij zijn ingenieur naar de Hiln stuurt,’ zei Vorish. ‘Hij kan het regelen met mijn werktuigkundige.’

Aan boord van de kruiser keurde hij de wachtroosters goed die Smith had opgesteld en ging toen de veiligheidsmaatregelen bekijken. Hij inspecteerde de wachtposten, keek naar de technici die bezig waren nieuwe lampen aan te brengen, en luisterde naar een paar gesprekken tussen zijn manschappen en de arbeiders.

Smith klaagde tegen een voorman dat de lichten in Sector B nutteloos waren, omdat het observatieterrein bezaaid was met grote struiken. Hij wilde die weghalen; de voorman protesteerde dat hij geen mannen en geen machines had om struikgewas om te hakken. Maar Smith kon het natuurlijk zelf doen, als hij wilde. Daar apparatuur om struikgewas om te hakken niet tot de standaarduitrusting van slagkruisers van de ruimtemarine behoorde, wist Vorish al hoe dit zou aflopen. Hij liep verder. Aan de noordelijke kant van het terrein hield een technicus van de marine vol dat de wachtposten te dicht bij het bos waren. ‘Een bos kun je niet verlichten,’ zei hij steeds weer. ‘Daar zijn wel een triljoen schaduwen. Plaats de wachtposten meer naar achteren, dan moeten de inboorlingen het bos uit komen om ons te kunnen bereiken.’ Vorish gaf hem in gedachten een pluim, en liet hem rustig verder protesteren, wat hij prompt deed. De wachtposten werden verplaatst.

Terwijl Vorish zijn ronde deed, sjokte een hele rij boodschappers van Wembling achter hem aan.

‘Als het niet te lastig is, meneer, dan wil meneer Wembling uw wachtpost nummer Zeven Twee tien meter naar het noorden verplaatst hebben. Het licht schijnt precies in zijn slaapkamer.’

‘De complimenten van meneer Wembling, hier is een diepvriestaart voor de kantine. En als het u schikt, zou hij graag nog zes extra wachtposten willen hebben bij de inham.’

‘Neem me niet kwalijk, meneer, maar meneer Wembling wil de officier van de wacht graag om zeventienhonderd uur spreken.’

‘Meneer Wembling vraagt of u zo gauw mogelijk – ‘

‘Naar de duivel met Wembling!’ barstte Vorish uit.

Toen het begon te schemeren meldde Smith dat de plaatsing van de wachtposten geregeld was. De eerste groep stond al op wacht. ‘Ik geloof niet dat we ons erg bezorgd hoeven te maken – behalve over Wemblings fantasie. De inlanders hebben geen wapens.’

‘Wie zegt dat?’ vroeg Vorish. ‘Dat ze ze niet gebruikt hebben, wil niet zeggen dat zij ze niet hebben. De inlanders zijn niet stom. Ik heb tientallen rapporten ontvangen dat ze zich verdekt hebben opgesteld en hebben toegekeken terwijl jij de schildwachten plaatste. Als ze iets van plan zijn, dan doen ze het vannacht. Ze weten dat vijftig procent van de wachtposten nieuw zijn, en misschien ook dat mannen van de ruimtemarine niet gewend zijn aan gronddienst. Sommige van onze manschappen zullen waarschijnlijk doodsbang zijn als ze daar staan, zonder iets tussen hen en het bos in, en het is best mogelijk dat de inboorlingen dat weten. De groepen die geen dienst hebben moeten verdeeld worden in pelotons en slapen op een plaats waar ze onmiddellijk beschikbaar zijn als we versterkingen nodig mochten hebben. Heb je Macklie nog gesproken?’

Smith knikte. ‘Heeft hij je verteld dat de inlanders een proces tegen Wembling zijn begonnen?’

‘Nee!’

‘Het is echt waar. Ze hebben het ene proces na het andere tegen hem aangespannen en zijn werk maandenlang opgehouden. Wembling heeft elk proces gewonnen, maar er werd steeds een werkverbod opgelegd tot er uitspraak was gedaan.’

‘Geen wonder dat Wembling de pest heeft!’

‘Dat is nog niet alles. Toen het gerechtshof eindelijk had besloten dat hij weer aan het werk kon gaan, zijn de inboorlingen begonnen met die malle kuren om het werk te saboteren. Het werkt op de zenuwen van de arbeiders, er is een enorm verloop onder het personeel.’

‘Wist je dat Wembling beweert dat hij het allemaal voor de inlanders doet?’

Smith staarde hem aan. ‘Wat doen wij dan hier? Enfin, het is niet aan ons om dat te beoordelen, neem ik aan.’

‘Onzin,’ zei Vorish. ‘Als een militair niet weet waarom, lijdt zijn werk eronder zolang hij probeert het zelf uit te puzzelen. Maar het is geen geheim waarom we hier zijn. Wembling gooit de inlanders misschien een paar kruimels toe, maar hij werkt in hoofdzaak voor zichzelf, en als hij tijd verliest, verliest hij geld. Als er een smerige politiek gevoerd wordt, waar of wanneer dan ook, is de oorzaak altijd dat iemand geld verliest, of dat iemand geld probeert te verdienen. Vergeet dat nooit!’

Met de avond daalde ook de stilte over het bouwterrein. Op het landingsterrein was de Hiln fel verlicht en rond het hele bouwterrein liep een ononderbroken lijn van licht. De slaapzalen en kantoren werden door een andere rij lampen omringd, en een sterk zoeklicht zwaaide over het terrein en verlichtte met tussenpozen het geraamte van het toekomstige recreatiecentrum. Ondanks de overvloed aan licht durfde Wembling ‘s nachts niet verder te werken. In het schaduwspel van de nacht zou een van de inboorlingen die binnen wisten te glippen gewond kunnen raken, of ze zouden erin slagen werkelijk ernstige schade toe te brengen aan de machinerieën.

Zodra het donker was maakte Vorish nog een inspectieronde. Zijn mannen waren minder gespannen dan hij verwacht had. De verveelde zelfverzekerdheid van Wemblings veteranen scheen een kalmerende uitwerking te hebben. Vorish keerde terug naar de Hiln en maakte rapport op en toen de eerste groep wachtposten was afgelost, begon hij aan een nieuwe inspectietocht. Hij had zich al neergelegd bij een slapeloze nacht, maar zijn mannen waren in een goede stemming en alles was zo vredig dat hij besloot een paar uur te gaan slapen voordat hij de derde groep schildwachten inspecteerde. Hij was diep in slaap toen de explosie weerklonk.

De enorme ontploffing weergalmde nog in de verre heuvels toen Vorish de loopplank afkwam. Aan alle kanten klonk een opgewonden gefluister. Zenuwachtige mannen vuurden hun wapens af. Een patrouille op het bouwterrein had dekking gezocht en de schildwachten die geen dienst hadden waren overeind gesprongen en stonden druk met elkaar te praten. Uit de slaapzalen stroomden de arbeiders naar buiten. Wemblings voertuig raasde naar het landingsterrein. Vorish wachtte gelaten af.

Er klonk weer een explosie, en nog één. Smith was juist bezig een voorlopig verslag uit te brengen toen Wemblings voertuig aan kwam rijden. Wembling, op zijn pantoffels en in een wapperende kamerjas, klom uit de wagen en rende naar de Hiln, op de hielen gevolgd door zijn lijfwachten. Vorish ging hem tegemoet. Het galmende gedreun van de explosies duurde voort.

‘De inboorlingen gebruiken springstoffen!’ hijgde Wembling. ‘Het lijkt erop, ja,’ gaf Vorish toe.

‘We worden aangevallen!’

‘Onzin! Geen van de schildwachten heeft iets gezien.’

‘Herinnert u zich die giftige doornen waar ik het over had? Als ze eens een wapen hadden waarmee ze die naar het bouwterrein kunnen schieten?’

‘Als ze iets naar het bouwterrein hebben geschoten, dan had dat er al lang moeten zijn,’ zei Vorish droogjes. ‘Ik geloof niet dat dat het geval is.’

Wembling bleef zwijgend staan en ze luisterden naar de explosies in de verte. Ze waren in het hele bos te horen, maar kennelijk lag de oorsprong van de explosies veel verder weg, en ze kwamen van verschillende richtingen. Als er een lijn in zat, kon Vorish die niet ontdekken.

‘De schildwachten moeten versterkt worden,’ zei Wembling.

‘Dat zou belachelijk zijn. Dan heb ik geen reserve meer.’

‘Ik vertrouw erop dat u de nodige maatregelen neemt om de situatie zo snel mogelijk meester te worden,’ zei Wembling hooghartig.

‘Dat heb ik allang gedaan.’

Achter zijn lijfwacht aan dribbelde Wembling terug naar zijn voertuig, en even later reden ze weg. Smith was in het donker verdwenen terwijl ze stonden te praten, en Vorish keerde terug naar de controlekamer van de Hiln, in afwachting van zijn rapport. De explosies waren nog steeds aan de gang.

Eindelijk kwam Smith terug. ‘Niemand heeft ook maar een flits gezien,’ zei hij. ‘Dat zou nog kunnen, omdat het bos erg dicht is, maar niemand heeft ook iets geroken, en de wind is deze kant uit. Ik geloof dat die explosies heel ver weg zijn. Zo iets is nog nooit gebeurd, en Wemblings mensen hebben geen flauw idee wat er aan de hand kan zijn. Ze beweren dat er maar één man is op Langri die er misschien iets van afweet – een antropoloog, Hort genaamd. Hij werkte oorspronkelijk voor Wembling, maar die heeft hem ontslagen omdat hij op de hand van de inlanders was. Hij leeft nu in een inlandse hut in het bos. Vreemd genoeg is hij tot sheriff benoemd.’

Vorish trok zijn wenkbrauwen op. ‘Met welk gezag?’

‘Dat weet ik niet.’

‘Zoek hem morgen op en benoem hem tot staflid,’ zei Vorish. ‘Het kan me niet schelen of hij op de hand van de inlanders is. Het wordt tijd dat er eens iemand is die het voor ze opneemt.’

‘Ik wilde vannacht naar hem toegaan, om hem te vragen wat de inboorlingen van plan zijn.’

‘Hoe ver is het?’

‘Een paar kilometer.’

‘Een patrouille van hoeveel man?’

‘Drie man en ikzelf – net genoeg om lampen en verbindingsapparatuur te dragen.’

Vorish zag in gedachten het beeld voor zich van een kleine patrouille die over een smal pad liep in een dicht, mogelijk vijandig bos. Het leek hem een ongewone nachtelijke bezigheid voor de ruimtemarine, maar hij had vreemder dingen gezien in zijn leven en planeten die heel wat vijandiger waren dan deze.

‘Ik weet het van die doornen,’ zei Smith. ‘Het is volkomen veilig, als je maar in het midden van het pad blijft. Die paden zijn gemaakt door de inboorlingen, en als het niet veilig was, zouden ze er niet zo vaak hebben gelopen dat er een pad was uitgesleten. Bovendien zijn ze te slim om een hinderlaag te leggen voor de patrouille van een schip die elk van hun dorpen in één vlucht rond de planeet in de as kan leggen.’

‘Dat weten we niet zeker,’ zei Vorish. ‘Maar aan de andere kant hebben ze tot nu toe niemand kwaad gedaan, dus zal ik maar aannemen dat ze liever aan Wembling beginnen dan aan ons. Ga je gang maar. En voor jij iets neerschiet moet je er wel zeker van zijn dat het iets is dat je inderdaad dood wilt hebben!’

Smith salueerde nonchalant en liep haastig weg.

Vorish zei tegen een technicus dat ze een speciaal kanaal moesten reserveren voor de patrouille van Smith en ging toen de wachtposten inspecteren. Zijn mannen waren zenuwachtig door de explosies, maar ze hielden zich goed. Hij ving flarden van hun gesprekken op. Een marineman mompelde: ‘Ik weet niet wat het is dat ze opblazen, maar ze hebben heel wat van dat goedje,’ en Wemblings voorman antwoordde: ‘Ik vertrouw die schooiers niet verder dan ik ze zie. Ik heb meegemaakt – ‘

Een officier stelde voor de wachten van het strand te verplaatsen naar de boskant. ‘Dat zouden de inboorlingen leuk vinden,’ zei Vorish droog. ‘Vooral als die explosies een afleidingsmanoeuvre zijn om onze aandacht op het bos te vestigen, terwijl ze aanvallen vanuit zee.’

De technicus had inmiddels de verbinding tot stand gebracht met de patrouille van Smith, en Vorish zag hen in driedimensionaal beeld. Ze liepen achter elkaar over een pad en hun lampen brandden gaten in het duister van het bos. Een paar explosies klonken angstig dichtbij, maar Smith grinnikte toen Vorish hem ernaar vroeg en zei dat het kilometers ver weg was.

Eindelijk bereikte de patrouille een bocht in de weg en even later bevonden ze zich op een kleine open plek, waar een inlandse hut stond. Een man met een baard stond in de deuropening en keek kwaad naar de indringers.

Smith liep naar hem toe. ‘Aric Hort? Ik ben luitenant Smith. Ruimtemarine. Wat is de oorzaak van de explosies?’

‘Geen flauw idee. Maar ook al zou ik het weten, kunt u dan één reden bedenken waarom ik het u zou vertellen?’

‘Beschikken de inboorlingen over springstoffen?’ vroeg Smith.

Op dat moment klonk er vlakbij een enorme explosie, en zowel Hort als Smith krompen even in elkaar. ‘Bent u soms doof?’ vroeg Hort. ‘U hoort het toch? Natuurlijk hebben ze die! Niet dat het u iets aangaat – of eist Wembling soms de heerschappij over het hele continent voor zichzelf op?’

‘Wembling heeft zich onder zijn bed verstopt,’ zei Smith. ‘Ik ben niet van plan me met de inlanders te bemoeien. Ik ben alleen nieuwsgierig en wil graag weten wat me wakker heeft gemaakt.’

Plotseling begon Hort te grinniken. ‘Als u het zo stelt – ik wil het zelf ook graag weten. Laten we eens gaan kijken.’

Ze liepen het bos in, Hort voorop. De explosies duurden nog steeds voort. Smith vroeg aan Hort: ‘Weet u zeker dat die inboorlingen niet gevaarlijk zijn?’

Hort bleef staan en keek hem aan. ‘Ik heb bijna drie jaar bij ze geleefd, en ik heb ze nooit zien vechten of zelfs maar echt ruzie maken. Ik zou zeggen dat ze uiterst gevaarlijk zijn, maar niet op de manier die u bedoelt.’

Ze liepen verder. Plotseling kwamen ze bij een rivier, die ze overstaken met behulp van een primitieve veerboot. Aan de overkant volgden ze hetzelfde pad. Snel liepen ze verder door het bos. De nacht en het verbindingsapparaat maakten alle kleuren grauw, en de enorme bloemen en een groot aantal bomen hadden hun tere bladeren gesloten als bescherming tegen het duister.

Ze staken nog een rivier over. De explosies klonken steeds verder weg, maar Vorish, die in de Hiln de bewegingen van de mannen volgde, voelde zich niet gerust.

Smith vroeg: ‘Hebben ze wel eens eerder van die explosies veroorzaakt?’

‘Nee,’ zei Hort. ‘Ik wist niet dat ze explosieven hadden.’

‘Het lijken me nogal flinke ontploffingen. Een daarvan moet al voldoende zijn om een puinhoop te maken van een vrij groot ruimteschip.’

Hort gaf geen antwoord. Vorish stond op het punt hen terug te roepen, toen Hort plotseling op zijn knieën viel.

‘Achteruit!’ snauwde hij.

Smith knielde naast hem neer. Hij hield een lamp vast terwijl een van de marinemensen zijn radartoestel richtte. Vorish keek aandachtig naar het geprojecteerde beeld van de moeilijk te omschrijven massa die Hort bestudeerde. Hij kon er geen touw aan vastknopen.

‘Wat is het?’ vroeg Smith.

‘Ik weet het niet. Richt dat licht eens een beetje meer hier naar toe. Verdraaid, als dat geen – ‘

Plotseling begon Hort te lachen. De marinemensen verdrongen zich om hem heen en keken verbijsterd toe, terwijl Hort zijn buik vasthield van het lachen. Hij liet zich op de grond vallen en sloeg hulpeloos met zijn vuisten op de bodem. De onregelmatige ontploffingen vormden een bizarre begeleiding.

Ten slotte kwam Hort weer wat tot kalmte.

‘Het zijn de kalebassen,’ bracht hij er met moeite uit.

‘Het zijn de kalebassen,’ herhaalde Smith. Hij werd kwaad. ‘Wat bedoelt u daarmee?’

Nog steeds lachend kwam Hort overeind. ‘Er groeien enorme kalebassen op Langri. Ze zijn groter dan huizen – de inlanders gebruiken stukken ervan. Voor de daken van hun woningen. Je vindt ze in alle vormen en maten, en ze worden voor alles gebruikt, van meubels tot gereedschap. Sinds ik hier ben heb ik me al vertwijfeld afgevraagd hoe die dingen zich voortplanten, en nu weet ik het – ze ontploffen en verspreiden hun sporen.’

Smith zei verbitterd: ‘Bedoelt u dat elke vreemdeling op deze planeet wakker is geworden, en wij deze aardige nachtwandeling door het bos hebben gemaakt, alleen omdat het de paringstijd is van een of andere groente?’

Een officier kwam de controlekamer binnen en sprong in de houding. ‘Neem me niet kwalijk, meneer, maar – ‘

Vorish hief zijn hand op. ‘Een ogenblik.’

Smith was nog steeds kwaad. ‘Hoe komt het dat die kalebassen plotseling besluiten baby’s te krijgen op dezelfde nacht dat de marine is geland?’

‘Blijkbaar weten de inlanders hoe zij ze aan de gang moeten krijgen,’ zei Hort.

‘Meneer,’ zei de officier tegen Vorish, ‘er is een inlander – ‘ Weer stak Vorish zijn hand op.

‘De inlanders weten hoe zij ze aan de gang moeten krijgen,’ zei Smith koel. ‘Hun opvatting van een hartelijk welkom, neem ik aan.’

‘Of een manier om uw schildwachten af te leiden.’

‘Er is een inlander die u wil spreken,’ hield de officier vol. Vorish keerde zich om. ‘Een inlander?’

Hort zei: ‘Het zou me niets verbazen als uw commandant op het ogenblik een bijzonder interessant gesprek had met een jonge inlander genaamd Fornri.’

‘Heet hij Fornri?’ vroeg Vorish zachtjes.

‘Ja, meneer.’

‘Ik heb hem gezegd dat het zijn dood zou betekenen als hij probeerde langs de schildwachten te komen,’ zei Hort. ‘Ik heb hem gezegd dat het met al die nieuwe lampen en schildwachten onmogelijk zou zijn, en hij zei dat het te belangrijk was om te wachten en dat het Plan hem langs de schildwachten zou helpen.’

‘Wat voor Plan?’ vroeg Smith.

‘Het Plan dat achter alles staat wat de inlanders doen. Een deel ervan hebt u net gehoord.’

Vorish boog zich naar voren en draaide het beeld weg. ‘Ik veronderstel dat alle schildwachten en patrouilles naar het bos hebben gekeken om de explosies beter te kunnen horen, en dat deze Fornri regelrecht naar wachtpost nummer Een is gelopen, zonder te zijn aangeroepen.’

‘Dat is zo,’ zei de officier grimmig. ‘Hij moest over het bouwterrein, drie patrouilles vermijden en langs een route die zichtbaar had moeten zijn voor de helft van de achterste rij schildwachten, en niemand heeft hem gezien. Dat betekent voor zeker twintig man de petoet.’

‘Laat dat nog maar even,’ zei Vorish. ‘Ik heb Wemblings kant van de zaak gehoord, en het is niet meer dan billijk dat ik ook de kant van de inlanders hoor. Denk je dat Wembling ons een tolk kan lenen?’

‘Dat weet ik niet, meneer, maar deze inlander heeft geen tolk nodig. Hij spreekt Galactisch.’

Vorish knikte. ‘Natuurlijk. Dat had ik kunnen verwachten. Het is me de opdracht wel. Alles is volkomen logisch en absoluut onverklaarbaar. Kalebassen exploderen, maar alleen als het ze vriendelijk gevraagd wordt. Elke centimeter van een bouwterrein wordt bewaakt, en zonder enige aanwijsbare reden wordt de marine te hulp geroepen. De inlanders spreken Galactisch, dat voor zover ik weet op geen van de planeten in dit melkwegstelsel de inheemse taal is. Breng die Galactisch sprekende inboorling maar bij me.’
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Hij had alleen een lendendoek aan en kwam de controlekamer van de Hiln binnen met de zelfbewustheid van iemand die de zaak in bezit neemt. Hij zei: ‘Commandant Vorish? Ik ben Fornri.’

Vorish bood hem geen hand. Hij zou deze inlander een eerlijke kans geven zijn mening uiteen te zetten, maar al die herrie die dit gesprek mogelijk moest maken beviel hem niet erg. Vooral niet omdat deze jongeman nu een lijk zou zijn geweest als Vorish’ mannen zo waakzaam waren geweest als hij van ze verwachtte. En Vorish zou niet weten wat Fornri of een andere inlander hem te zeggen kon hebben dat niet tot de volgende dag of de volgende week had kunnen wachten. Hij wees naar een stoel, en toen Fornri ging zitten schoof hij zelf ook een stoel bij.

Fornri ging recht op zijn doel af. ‘Ik heb begrepen dat u lid bent van de ruimtemarine van de Galactische Federatie van Onafhankelijke Planeten. Klopt dat?’

Vorish die juist wilde gaan zitten, richtte zich weer op en staarde de ander verbijsterd aan. ‘Ja – ‘

‘In naam van mijn regering verzoek ik u om assistentie bij het verdrijven van indringers van onze planeet.’

De verbindingsofficier slaakte onwillekeurig een kreet. ‘Alle duivels!’ Vorish liet zich langzaam op zijn stoel zakken en zei kalm: ‘Met “indringers” bedoelt u zeker het bouwproject?’

‘Ja.’

‘Uw planeet is door de Federatie geclassificeerd als Drie-C, zodat u onder jurisdictie staat van het Departement van Koloniën. Wembling en Compagnie hebben vergunning om hier een recreatiecentrum te bouwen. We kunnen ze dus moeilijk beschouwen als indringers.’

Fornri sprak overdreven duidelijk. ‘Mijn regering heeft een overeenkomst gesloten met de Galactische Federatie van Onafhankelijke Planeten. Deze overeenkomst garandeert de onafhankelijkheid van Langri en belooft ons tevens de steun van de Federatie voor het geval vreemdelingen Langri mochten binnenvallen. Ik doe een beroep op de Federatie om deze overeenkomst na te komen.’

‘Geef me de index,’ zei Vorish tegen de dienstdoende officier. ‘Zal ik hem op het scherm brengen, meneer?’

‘Ja, geef me Langri alsjeblieft.’

Het scherm naast Vorish lichtte op, en hij las hardop. ‘Eerste contact in ‘44. Geclassificeerd Drie-C in ‘46. Er is geen sprake van een overeenkomst.’

Fornri haalde een gepolijste houten koker uit zijn riem, waar hij een opgerold perkament uithaalde. Hij gaf het aan Vorish, die het ontrolde en gladstreek. Hij staarde er zo lang en zo ongelovig naar, dat de officier over zijn schouder meekeek.

‘Dat is het zegel van de slagkruiser Rirga!’ riep de officier uit. ‘Het is een gewaarmerkte kopie van het origineel.’

Vorish tikte met zijn vinger op het perkament. ‘Waar is het origineel?’

‘Het wordt bewaard op een veilige plaats,’ zei Fornri. ‘We hebben kopieën gevraagd toen het verdrag werd getekend, en de marineofficieren hebben ons die gegeven.’

Vorish keek weer naar het scherm. ‘Heel merkwaardig. De overeenkomst is gedateerd twee maanden na het eerste contact, en de planeet wordt daarin geclassificeerd als Vijf-X. Dat zou betekenen dat hij in ‘46 opnieuw geclassificeerd is. Dat hoort op de index te zijn aangegeven, maar dat is niet het geval.’

‘Bovendien is het onverklaarbaar dat er bijna twee jaar zijn verstreken voordat de planeet geclassificeerd werd,’ zei de officier. ‘Maar is het verdrag echt?’

‘Waar zouden deze inlanders de kennis en het materiaal vandaan moeten halen om een dergelijke vervalsing te maken?’ Vorish richtte zich weer tot Fornri. ‘Als deze overeenkomst echt is, en ik zie geen reden daaraan te twijfelen, dan wordt hier bedrog op grote schaal gepleegd. Vertel eens wat er gebeurd is.’

De volgende ochtend verscheen Aric Hort op een afspraak die hij de vorige nacht via het verbindingsapparaat van Smith had gemaakt. Hij maakte een lange wandeling langs het strand met Vorish, en op een plaats achter het bouwterrein, waar de kust een bocht maakte, stonden acht inlandse jongens met een kano op hen te wachten. Ze voeren snel langs verscheidene inlandse dorpen, tot de kust een bocht naar het westen maakte. Vorish zag het silhouet van een modern gebouw op een uitstekende rots boven de zee scherp afsteken tegen de blauwe lucht.

‘Zo, is dat het medisch centrum,’ zei hij. ‘Kunt u me misschien uitleggen – ‘

‘Niet voordat u het gezien hebt. Ik heb Talitha beloofd dat zij eerst haar verhaal kon vertellen, voordat ik u volprop met misleidende informatie.’

‘Talitha?’

‘Juffrouw Warr. Wemblings nicht. Het medisch centrum is haar stokpaardje.’

‘U schijnt er niet veel in te zien?’

‘Ik vind het geweldig,’ zei Hort. ‘Ik wou alleen dat de inlanders er niet zo’n hoge prijs voor hoefden te betalen. Als iemand een zwerende teen heeft, moeten we die kunnen genezen zonder zijn hoofd af te hakken.’

Ze stuurden naar de kust en meerden hun kano naast twee boten die op het strand lagen. Iemand had de moeite genomen een geplaveide weg te maken die slingerend met een zachte glooiing naar de top van de rots voerde. Maar er was nog een ander pad, ruw en uitgesleten, dat steil omhoog liep naar de top, en zonder iets te vragen nam Hort dit pad.

Talitha Warr ontving hem vriendelijk en stelde hem voor aan dr. Fenell, de arts van Wembling en Compagnie, die twee en een halve dag per week doorbracht in het medisch centrum en verder bereikbaar was voor spoedgevallen. Talitha Warr was een sieraad voor elke omgeving en leek ook verbluffend efficiënt. Dr. Fenell was een slungelachtige jongeman, die kennelijk niet veel ervaring had, zeker niet de ervaring die Vorish verwacht had bij de geneesheer-directeur van zo’n ambitieus project. Hij vroeg zich af of de man soms mislukt was en nu probeerde zich te rehabiliteren.

De arts volgde Talitha alsof zij de dokter was en hij de verpleger, en maakte haar complimentjes wanneer hij even de kans kreeg. Vorish merkte dat Aric Hort woedend naar hem keek. Blijkbaar heerste hier een rivaliteit, die misschien verantwoordelijk was voor Horts houding ten opzichte van het medisch centrum, en die zijn oordeel dubieus maakte, maar dat kon Vorish weinig schelen. Hij zou zijn eigen oordeel vellen.

Dus inspecteerde hij beleefd de diverse kleine klinieken, van magno- en hydrotherapie tot nutrionica, waarvan de meeste weinig tekenen van gebruik vertoonden. Hij bewonderde gedwee de kinderafdeling, met de daarnaast liggende speelruimte, al vroeg hij zich af hoe de inlandse kinderen met die uiterst geciviliseerde stukken speelgoed overweg konden.

Wat de meeste indruk op hem maakte was niet de kliniek, maar het feit dat hij zo weinig gebruikt leek. De enige patiënten die hij zag waren een paar volwassenen in het schitterende park, dat uitkeek over zee, en al die patiënten hadden iets gebroken. Ze kwamen en gingen in hun volautomatische rolstoelen van de klinieken naar de inheemse gebouwen aan de achterkant, en hij besloot zijn eigen medische staf te vragen dit raadsel te onderzoeken. Of de bewoners van Langri waren opvallend gezond, óf ze gebruikten het medisch centrum alleen voor een paar medische problemen die ze zelf niet konden oplossen.

Als juffrouw Warr soms verwachtte dat hij diep onder de indruk zou zijn van de edelmoedigheid van haar oom jegens de inlanders, dan was het maar goed dat ze het rapport niet zou zien dat hij van plan was uit te brengen. Vorish had veel medische centra geïnspecteerd, op veel planeten. Als een man onder zijn bevel ernstig ziek was, en ze buiten bereik waren van de normale marine-instellingen, moest Vorish de beste medische hulp voor hem zien te krijgen die hij kon vinden, en het was zijn vaste gewoonte om de voorzieningen altijd zelf te inspecteren. Het gebouw en de omgeving hier waren aantrekkelijk, maar de medische voorzieningen waren op z’n best middelmatig, en de staf was volkomen onervaren. Juffrouw Warr was ondanks al haar enthousiasme niet meer dan een beginnelinge, en de dokter kon onmogelijk die ruime ervaring bezitten die essentieel is voor een geneesheer-directeur van een medisch centrum. Deze medische hulp aan de inlanders door Wembling en Compagnie was in feite niet meer dan een schijngebaar.

Maar Vorish onderschatte het gebaar niet. Hij wist maar al te goed dat zelfs een slecht geleid medisch centrum spectaculaire resultaten kon opleveren op een primitieve planeet die volledig verstoken was geweest van alle geneeskundige hulp.

‘Dat is het,’ zei Talitha Warr ten slotte. ‘Ik heb geëist dat het medisch centrum eerst werd gebouwd, en dat is gebeurd. We hebben de hele bevolking al ingeënt tegen de ergste ziekten, en er bestaat een vast inentingsprogramma voor kinderen. Voor ziekten die vroeger dodelijk waren hoeven ze nu niet eens meer te worden opgenomen, en sinds het centrum is geopend is er niemand meer aan een of andere ziekte gestorven. De kindersterfte is aanzienlijk gedaald, en gebroken ledematen die vroeger de dood betekenden of levenslange invaliditeit, zijn nu routinekwesties geworden. Ik heb nog steeds nachtmerries over dat kind dat ik heb zien doodgaan, en de grootste voldoening die ik ooit heb gekend is de wetenschap dat het niet meer zal gebeuren.’

‘Ja, ja,’ mompelde Vorish. ‘Ik zie dat u inheemse verpleegsters opleidt.’

‘We noemen ze medische assistenten. We hebben hier zowel jongens als meisjes, en we laten ze alle routinekarweitjes doen, onder toezicht natuurlijk. We maken van onze ziektegevallen zoveel mogelijk medische lessen voor de leerlingen. Natuurlijk zullen de inlanders de leiding van het centrum pas kunnen overnemen als ze zelf gediplomeerde artsen hebben, en daarvoor zullen ze medicijnen moeten studeren op andere planeten, zodat ze gediplomeerde artsen worden. Dat duurt nog jaren, maar het probleem is niet urgent. Het recreatiecentrum heeft zijn eigen medische voorzieningen, zodat er altijd dokters beschikbaar zullen zijn tot ze hun eigen artsen hebben.’

‘Dank u, juffrouw Warr,’ zei Vorish. ‘Ik zal mijn medisch officier naar u toesturen. Hij zal dit zeker interessant vinden.’

Vorish en Hort gingen aan de achterkant van het centrum naar buiten, dicht bij de inlandse gebouwen, en liepen over de geplaveide weg terug naar het strand. Zodra ze buiten het gezicht van het centrum waren zei Vorish tegen Hort: ‘Wilt u nu antwoord geven op mijn vragen?’

‘U hebt het zelf gezien,’ zei Hort. ‘Zij vindt dat het medische centrum alles rechtvaardigt.’

‘Ik wil weten wat u denkt. Ik heb Fornri’s verhaal gehoord, en ik geloof hem. Hij kan die overeenkomst onmogelijk hebben vervalst, en bovendien heeft mijn registratie-officier een oude indextape gevonden, die hij gelukkig vergeten had weg te gooien, en daarop staat Langri geclassificeerd als Vijf-X. Hoe heeft Wembling die classificatie kunnen veranderen in Drie-C?’

‘Hoe krijgt een groot magnaat iets voor elkaar?’ vroeg Hort bitter. ‘Politieke pressie, omkoperij, handelsprivileges – als er een manier bestaat, weet hij die te vinden. Waarschijnlijk zullen we nooit te weten komen hoe hij het heeft gedaan. De vraag is alleen – wat kunnen we eraan doen zolang het nog niet te laat is om de inlanders te redden?’

‘Te redden? Wembling wil toch alleen maar een eind maken aan hun armoede? Hij is dit hele project begonnen om ze te helpen.’

‘Dat is niet waar!’ viel Hort driftig uit. ‘Wembling heeft nog nooit van z’n leven iets gedaan om een ander te helpen. Hij wilde hier wat spectaculairs doen, om als ambassadeur te worden benoemd op een planeet waar meer te halen viel. Zodra hij op het idee kwam dat hij meer geld kon slaan uit recreatiecentra op Langri dan uit mijnconcessies op een andere planeet, stuurde hij Ayns naar Colomus om Langri te laten herclassificeren.’

‘Ik begrijp het. Maar toch, tien procent van de winst is voor de inlanders en als het recreatiecentrum zo’n succes heeft als Wembling voorspelt, betekent dat een enorm inkomen. Waarom verzetten ze zich daar zo tegen?’

‘Hebben ze niet het recht om de tien procent en het recreatiecentrum te weigeren als ze dat willen?’

‘Natuurlijk. Dat wil zeggen, dat recht hadden ze onder de oorspronkelijke overeenkomst. Maar het lijkt me dat ze een compromis hadden kunnen sluiten – ze hadden de voordelen kunnen plukken van het recreatiecentrum en het tegelijk onder controle houden. Fornri zei dat Wembling eerst geprobeerd heeft hun toestemming te krijgen. Toen dat niet lukte, heeft hij die herclassificatie pas bewerkstelligd.’

Ze naderden het strand. De jongens die op hen gewacht hadden duwden de boot alweer in het water, maar Hort en Vorish liepen naar de rand van het bos en gingen op een omgevallen boomstam zitten. De jongens grinnikten en trokken de boot weer op het strand.

‘Het is een kwestie van leven en dood,’ zei Hort.

Vorish keek hem sceptisch aan. ‘Verklaar u nader.’

‘De inlanders leiden een hachelijk bestaan. Misschien zou een klein recreatiecentrumpje, dat onder behoorlijke controle stond, de ecologie van de planeet niet verstoren, maar Wembling doet nooit iets in het klein. Hij bouwt een enorm recreatiecentrum, en hij is van plan er nog veel meer te bouwen. Nu al vormen de bouwwerkzaamheden en de recreatie van zijn werklui een ernstige bedreiging voor de voedselvoorziening van de inlanders. Als niemand Wembling stopt, is er straks geen inheemse bevolking meer over om van die tien procent te profiteren, wanneer en als Wembling en Compagnie ertoe komt die te betalen.’

‘Meent u dat heus?’

‘En óf ik het meen! Het is wetenschappelijk bewezen dat een bevolking gewend kan raken aan een bepaald soort voedsel en geen ander voedsel meer kan verdragen. Er zijn tientallen planeten waar de plaatselijke bevolking dol is op inlandse kruiden die bezoekers ziek maken.’

‘Daar kan de ruimtemarine over meepraten,’ zei Vorish. ‘Onze mannen komen van alle planeten die lid zijn van de Federatie. Schepen van de marine hebben dieetclassificaties, zodat mannen die gewend zijn aan hetzelfde soort voedsel samen kunnen eten.’

‘Het probleem van Langri is veel ernstiger. Sinds een onbekend aantal generaties hebben deze inlanders geleefd op een dieet dat bijna uitsluitend uit koluf bestaat, een Langriaans zeedier. Het is erg voedzaam eten, maar de combinatie van vitaminen en mineralen en de rest komt alleen op Langri voor en is anders dan al het voedsel dat ooit door enig ander menselijk wezen is gegeten. Het lichaam van de inlanders is eraan gewend geraakt door evolutie en aanpassing, en ik ben bang dat ze geen normaal menselijk voedsel meer kunnen verdragen. En de bouwactiviteiten verwoesten hun visgronden.’

‘Met andere woorden,’ zei Vorish peinzend, ‘de inlanders kunnen niets anders eten dan koluf, en Wembling en Compagnie vernietigen die.’

‘Niet “vernietigen”. Ze verjagen ze. De kolufs hebben altijd hun vaste voedingsplaatsen gehad langs de kust. Nu beginnen ze andere plaatsen te zoeken.’

‘Aha!’

‘Kan uw medische staf dit misschien onderzoeken?’ vroeg Hort.

‘Het vermogen van de inlanders om normaal voedsel te verdragen? Natuurlijk. Hoe werkt dat Plan? En wat zijn die “conjuncties”?’

Hort grinnikte. ‘Fornri bedoelt “injuncties”, rechterlijke verboden, en die zijn er heel wat geweest. Het gerechtshof heeft Wemblings werk maandenlang opgehouden.’

‘Dat heb ik gehoord. Het heeft de inlanders een vermogen gekost, en ze hebben elk proces verloren.’

‘Maar ze hebben er tijd mee gekocht, en dat is wat ze zeggen nodig te hebben. Tijd voor het Plan.’

‘En wat is het Plan?’

‘Dat weet ik niet. Maar wat het ook is, ze geloven er heilig in. Volgens het Plan moest Fornri u opzoeken zodra u geland was, en daarom wilde hij gisteravond met alle geweld naar u toe. Ik heb geprobeerd hem duidelijk te maken dat hij gedood zou worden, maar hij antwoordde dat als hij volgens het Plan te werk ging, hij absoluut veilig zou zijn, en dat elk uur telde. Nu weet u evenveel als ik.’

‘Hij had gemakkelijk dood kunnen zijn,’ zei Vorish. ‘Maar hij is niet dood, dus misschien was hij werkelijk volkomen veilig. Ik vind het maar een ingewikkeld probleem.’ Hij stond op. ‘Ik heb een afspraak met Wembling, en ik kan een druk bezet en belangrijk man niet laten wachten.’

Ze liepen naar de boot, die door de vrolijk grijnzende jongens in het water werd geduwd.

‘Ik geloof niet dat de inlanders voor de rechter enige kans hebben tegen Wembling,’ zei Vorish. ‘Hij heeft te veel geld en te veel invloed en de sluwste advocaten die voor geld verkrijgbaar zijn.’

‘Aan welke kant staat u?’

‘Precies in het midden,’ zei Vorish. ‘Ik ben absoluut onpartijdig, en ik ben bang dat Wembling daar niet zo erg blij mee zal zijn. Ik zal hem tegen de inlanders beschermen, maar ik zal de inlanders ook op alle mogelijke manieren tegen Wembling beschermen. En ondertussen zal ik dit onmiddellijk rapporteren, met meer bijzonderheden dan het hoofdkwartier lief zal zijn, en verzoeken maatregelen te nemen om het oorspronkelijke verdrag in rechte te herstellen. Het probleem op deze planeet is niet wat de inlanders wel en niet kunnen eten. Het probleem is een overeenkomst die door beide zijden in goed vertrouwen werd afgesloten en nu op schandelijke manier is geschonden. De eer van de ruimtemarine staat op het spel.’

‘U onderschat Wemblings invloed. Het hoofdkwartier zal uw rapport in het archief opbergen en het verder vergeten.’

‘Dan zal ik de nodige stappen doen om het weer uit het archief te laten halen,’ zei Vorish met een grijns.

De inlanders praatten niet over hun Plan, maar Wembling praatte des te meer over het zijne. Hij nam Vorish en Smith mee naar zijn kantoor, waar een prachtig schaalmodel stond van het recreatiecentrum. Hij beet op een capsule, blies een kruidige rook in hun gezicht en vertelde trots: ‘Duizend kamers! En bijna allemaal suites.’

Smith bekeek het model wat nauwkeuriger. ‘Zijn die dingen op het strandterras zwembaden?’

‘Acht. Er komt ook een overdekt zwembad. Sommige mensen kunnen niet tegen zout water, zie je, en sommige zullen bang zijn voor die zeedieren, ook al zijn ze ongevaarlijk. Nou – wat vinden jullie ervan?’

‘Heel – indrukwekkend,’ mompelde Vorish.

‘Er komen twee grote gespecialiseerde restaurants en een stuk of zes kleine. En een hele vloot boven en onderwater boten voor recreatie en sightseeing. Je kunt het geloven of niet, maar er zijn miljoenen mensen in het heelal die nog nooit een zee hebben gezien. Er zijn zelfs planeten waar de mensen niet eens genoeg water hebben om een bad te nemen. En sommige planeten moeten de lucht die ze inademen importeren. Als de bevolking daarvan zo nu en dan naar Langri kan gaan en een beetje van het leven genieten, zullen ze heel wat minder dokters en psychiaters nodig hebben. Dat project van mij is niets meer en niets minder dan een dienst aan de mensheid.’

Vorish en Smith keken elkaar even aan. ‘Als ik dit zo zie, zullen de enige mensen die u hiermee een dienst bewijst, arme, ingestorte miljonairs zijn,’ merkte Vorish op.

Wembling maakte een ontwapenend gebaar. ‘Dit is nog maar een begin. Je moet altijd onmiddellijk bij het begin zorgen voor een gezonde financiële basis. Later zal er plaats genoeg zijn voor de kleine man – niet in hotels aan de kust natuurlijk, maar er zullen openbare stranden zijn en kleinere hotels en pensions. Mijn staf heeft het al helemaal uitgewerkt. Als dit recreatiecentrum eenmaal geopend is – ‘

Het lawaai op het bouwterrein stopte en het was plotseling stil. Wembling liep met grote passen naar de deur, op de hielen gevolgd door Vorish en Smith. Ze zagen hem naar een machine hollen waar drie arbeiders met een inlander aan het worstelen waren.

De jongeman had zich vastgeklampt aan een dwarsbalk die op het punt stond de hoogte in te zwaaien. De arbeiders probeerden hem eraf te halen, maar hij hield zich halsstarrig vast. Wembling kwam woedend aangelopen met zwaaiende armen en luid bevelen schreeuwend. Die overigens overbodig leken. De arbeiders moesten de inboorling los zien te krijgen zonder hem te verwonden, en ze deden hun uiterste best. Ten slotte slaagden ze erin en droegen hem weg.

‘Wat schieten ze daar in vredesnaam mee op?’ vroeg Smith. ‘Tijd,’ zei Vorish. ‘Tijd voor hun Plan.’

‘Is het wel eens bij u opgekomen dat dat Plan zou kunnen bestaan uit een regelrechte opstand met echte explosieven?’

‘Nee, en wat ik van de inlanders heb gezien en meegemaakt is dat het laatste wat ik zou verwachten. ‘Wat vind je van Wembling?’

‘Hij is een onuitputtelijke krachtbron.’

‘Ik heb een hekel aan die kerel, maar ik bewonder zijn doorzettingsvermogen,’ zei Vorish. ‘Ik zou niet graag een inboorling zijn en op leven en dood tegen hem moeten vechten. Ze zijn intelligent genoeg om te weten dat ze hem met geweld hier niet vandaan krijgen. Maar ik ben bang dat ze zullen proberen hem te slim af te zijn. En op die manier hebben ze ook geen schijn van kans.’

Wembling beval de arbeiders weer aan het werk te gaan en liep toen terug. ‘Als u de defensielijn zou aanbrengen die ik u gevraagd heb, zouden we daar geen last van hebben,’ klaagde hij.

‘U weet net zo goed als ik dat ik dat nooit zal doen,’ zei Vorish. ‘Een elektronische barrière kost een vermogen, en ik zou verantwoordelijk zijn voor de dood van de inlanders, wat onvermijdelijk het gevolg zou zijn. Op z’n ergst betekenen die inlanders een klein ongemak voor u.’

‘Ze maken mijn mannen zenuwachtig. Iedereen moet voortdurend op zijn hoede zijn, zodat hij niet per ongeluk een van die schooiers doodt.’

‘Daardoor worden het heel efficiënte arbeiders,’ merkte Vorish droog op.

‘Misschien, maar die inlanders die hier aldoor maar rondsluipen vertragen het werk. Ik wil dat ze worden tegengehouden.’

‘Eerlijk gezegd, geloof ik dat u het probleem overdrijft. Een of twee onderbrekingen per dag betekenen niet zo veel vertraging – zeker niet om de komst van een marineslagkruiser te rechtvaardigen. Maar ik heb mijn orders. Ik zal op alle mogelijke manieren proberen ze bij u vandaan te houden, behalve met geweld.’

Wembling grinnikte. ‘Ik geloof niet dat ik meer kan verlangen.’

Hij pakte Vorish bij de arm en liep samen met hem terug naar het kantoor.
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De medische officier van de Hiln wilde zich niet uitgeven voor voedseldeskundige, maar hij zag niets absurds in Aric Horts mening dat de inlanders geen ander voedsel zouden kunnen verdragen, nadat ze generaties lang van koluf hadden geleefd. ‘Dat kunnen we makkelijk genoeg nagaan,’ zei hij. ‘Ik zal een paar inboorlingen op marinerantsoenen zetten en dan zien we wel wat er gebeurt.’

Hort organiseerde het experiment, en er gebeurde niets. Vorish slaakte een zucht van opluchting; dat was tenminste één probleem minder.

De dagen lengden tot weken en hij trok de bescherming rond het bouwterrein dichter aan. Zijn mannen raakten beter vertrouwd met de infiltratietechniek van de inlanders en de vertragingen in het werk daalden praktisch tot nul. Wembling was tevreden, en het bouwproject kreeg een elementaire gelijkenis met het luxueuze model in Wemblings kantoor.

Vorish zag Aric Hort slechts sporadisch, alleen als hij iets wilde weten.

De enige inlanders die hij te zien kreeg waren de Langrianen die op het bouwterrein werden gepakt. Hij wees beleefd alle uitnodigingen van de hand voor inheemse festivals, precies zoals hij Wemblings uitnodigingen afsloeg. De sfeer van naderend onheil in de inheemse dorpen, en het blinde vertrouwen van de inboorlingen in een nutteloos Plan, verontrustten hem. Daardoor zou hij wel eens te veel sympathie voor hen kunnen gaan voelen. Aan de andere kant kon Wembling als hij wilde een grote charme en een aanstekelijk enthousiasme uitstralen, en als hij daar te vaak aan werd blootgesteld zou Vorish wel eens naar de andere kant kunnen doorslaan.

Hij zag zichzelf als de onpersoonlijke scheidsrechter in een dispuut, en als hij met een van beide partijen op te vertrouwelijke voet raakte, kon die onpartijdigheid eronder lijden. Toch kon hij er niets aan doen dat hij steeds meer overtuigd raakte van Wemblings gelijk: het recreatiecentrum zou inderdaad een aanwinst betekenen voor Langri en zijn bevolking. De angsten van Hort en de inboorlingen waren dwaze spookbeelden, die in het vergeetboek zouden raken als de voordelen van het recreatiecentrum eenmaal werkelijkheid werden.

Maar ten aanzien van de oorspronkelijke overeenkomst, die op schandelijke wijze was overtreden, had hij geen andere keus dan te vechten om het recht te laten zegevieren zodat de inboorlingen over hun eigen lot konden beslissen.

Het dilemma leek onoplosbaar.

De inboorlingen weigerden iets dat voor hen van groot voordeel zou kunnen zijn, en misschien zou je het ze daarom wel met geweld moeten opdringen, zoals je een kind ook dwingt de medicijnen in te nemen dat het nodig heeft. Aan de andere kant hield Aric Hort, een antropoloog, halsstarrig vol dat door die domme weldadigheid hele volken waren uitgeroeid, en hij kon precies opnoemen welke dat waren.

Volgens Vorish leken de inlanders ook niet in hun dagelijkse bezigheden gestoord te worden. De vissersboten voeren dagelijks uit, en de uitnodigingen om de feesten en feestmalen van de inlanders bij te wonen kwamen met monotone regelmaat binnen. Hij kon het niet eens zijn met Hort dat het recreatiecentrum een bedreiging vormde voor het bestaan van de inlanders.

Maar er had een overeenkomst bestaan, en er was ook nog zo iets als eer – de eer van de Federatie en de ruimtemarine. En Vorish besefte heel goed dat als het recreatiecentrum al voordelen opleverde voor de inboorlingen, Wembling er nog veel meer van profiteerde. De oorspronkelijke overeenkomst moest weer van kracht worden, en dan kon Wembling doen wat hij om te beginnen al had moeten doen: de inboorlingen overtuigen van het nut ervan en het recreatiecentrum bouwen met hun toestemming Misschien boden ze hem tien procent; het zou interessant zijn te horen of Wembling het dan nog even royaal vond als toen hij dat de inlanders bood.

Zoals Hort had voorspeld, had het hoofdkwartier het rapport van Vorish over het verdrag genegeerd. En toen hij beleefd informeerde wat voor stappen er werden ondernomen, kreeg hij even beleefd ten antwoord: ‘Wij nemen de volledige verantwoordelijkheid.’

Op een dag kwam Hort hem opzoeken, en toen hij wegging was een van de angsten van Vorish weer terug: de inboorlingen van wie ze dachten dat ze hadden deelgenomen aan de voedseltest, hadden hen voor de gek gehouden. Ze aten weinig of niets van het voedsel dat ze van de marine kregen en bleven het inheemse voedsel eten, zodat de hele proef een farce was.

‘Ze beweren dat ze zo’n honger hadden dat ze wel moesten,’ zei Hort somber. ‘Dat zou natuurlijk wel iets moeten zeggen.’

Zodra Hort een paar vrijwilligers kon vinden die begrip toonden voor het experiment, zouden ze het opnieuw proberen. Erg optimistisch was hij niet. Een inlander die gewend was aan koluf, zou een martelaar moeten zijn om te willen leven van de rantsoenen van de ruimtemarine, zelfs voor korte tijd.

Terwijl Vorish hier nog over zat te piekeren kwam Wembling met een verzoek de beschermende ring rond het bouwterrein uit te breiden. Hij wilde aan een nieuw bouwterrein beginnen, een eind verderop langs de kust.

Vorish weigerde kortaf. Hij had al niet genoeg mensen voor het terrein zoals het nu was. Bovendien begon hij zich zorgen te maken over zijn manschappen. Ze hadden lang genoeg geluierd op deze paradijselijke planeet. Specialisten die hun talenten niet gebruikten, waren al gauw geen specialisten meer. Het werd tijd dat hij met de Hiln terugging naar de ruimte, waar ze thuishoorden.

Talitha Warr nodigde hem uit voor een diner in het medisch centrum. Vorish wist zichzelf ervan te overtuigen dat dit neutraal terrein was en ging. De smaak van het verrukkelijke maal dat werd opgediend was met geen pen te beschrijven.

‘Dat is koluf,’ zei ze. ‘Het is het hoofdbestanddeel van het dieet van de inboorlingen – stel je voor, zo’n dieet! Maar je moet nooit een levende koluf zien, want dan eet je de eerste maanden geen hap meer.’

De volgende dag liet Vorish Aric Hort komen en informeerde of het mogelijk was voldoende koluf te krijgen om de marinemannen zo nu en dan wat voor te zetten.

Hort keek hem vol afschuw aan. ‘Ik vertel u steeds weer dat de inboorlingen niet genoeg hebben voor eigen gebruik. Gelooft u me soms niet?’

‘Ik moet eerlijk bekennen dat ik er nooit verband tussen heb gelegd,’ zei Vorish. ‘Ik weet dat het het voornaamste voedsel is – daar hebben we het al over gehad – maar ik kreeg het bij juffrouw Warr en–’

‘Het ziekenhuis heeft prioriteit, maar het voedsel is bestemd voor de zieken. En omdat Talitha altijd krijgt wat ze hebben wil, weigert ze te geloven dat er een tekort is.’

‘Ik begrijp het.’

‘Nee, u begrijpt het niet. Ik weet dat de inlanders niet genoeg te eten krijgen. De koluf-vangst is met minstens een vierde gedaald. Ze verhongeren, maar zo langzaam dat het nauwelijks merkbaar is. Als de vangst blijft verminderen – en dat staat als een paal boven water – zullen ze sneller verhongeren. We moeten een aanvulling vinden voor hun dieet. Ik zou graag een ander experiment willen proberen.’

‘Wat voor experiment?’

‘Een paar van uw mannen wonen in de slaapzalen van Wembling. Zouden wij misschien een paar inlandse kinderen naar de Hiln kunnen brengen? Voor een paar dagen maar. Dan krijgen ze niets anders te eten dan voedsel van de marine – ze kunnen niet smokkelen als we ze op de Huilt houden – misschien dat we dan iets wijzer worden.’

‘Misschien,’ gaf Vorish toe. ‘Vraag maar of de inlanders ertoe bereid zijn. Dan zal ik informeren of mijn medische staf er bezwaar tegen heeft een paar dagen voor kindermeisje te spelen.’

De medische staf had er geen bezwaar tegen; de inlanders wel. Ze zagen de noodzaak van een dergelijk experiment niet in. Ze hadden hun Plan. Hort beloofde dat hij zijn pogingen zou voortzetten hen over te halen.

Eerst het verdwenen verdrag, toen het rapport van Vorish dat door het hoofdkwartier genegeerd werd, en nu was de onafhankelijke wereld Langri al zo diep gezonken dat de inlanders zelfs niet meer vertrouwelijk met hun advocaten konden confereren. Wembling tapte hun radiostation af en las al hun berichten. Ze durfden ook geen brieven te verzenden met de schepen die Wemblings voorraden aanvoerden, omdat ze wisten dat hij die ook zou lezen.

Luitenant Smith besprak het probleem met Fornri en legde het daarna voor aan Vorish.

‘Natuurlijk hebben de inlanders recht op vertrouwelijke communicatie met hun advocaten,’ zei Vorish, ‘maar daar het hoofdkwartier volhoudt dat er geen probleem-Langri bestaat, zou het niet verstandig zijn ons bezig te houden met een officiële oplossing van een niet-bestaand probleem.’

‘Wat denkt u van een privé-oplossing?’ stelde Smith voor. ‘Ik zend de berichten door alsof ze van mijzelf zijn, en ik vraag de advocaten een manier te verzinnen waarop ze mij kunnen vertegenwoordigen – voor het geval iemand soms iets vraagt. En hun brieven aan de inlanders kunnen ze in een andere enveloppe stoppen, die ze aan mij adresseren. Ik ben bereid te zweren dat ik de inhoud ongeopend aan de inlanders zal doorgeven.’

‘Goed idee,’ zei Vorish. ‘Er is geen enkel voorschrift dat verbiedt dat je de post van een vriend doorstuurt.’

‘Jammer dat het hoofdkwartier niet op uw rapport is ingegaan. Ik dacht dat ze op een of andere manier wel moesten reageren – met een publiek schandaal of met een privé-bevel om uw mond te houden.’

‘Dat zullen ze ook wel doen,’ beloofde Vorish grimmig. ‘Wembling was hier vanmorgen en nam me mee op een inspectietocht over het nieuwe terrein waaraan hij wil beginnen. Weet je wat hij van plan is daar aan te leggen? Een golfbaan! Ik zal er vanmiddag met Fornri over spreken. En, ja – ik weet zeker dat ik een reactie op mijn rapport kan verwachten.’

Vorish liep door de hoofdstraat van het dorp en wisselde hartelijke groeten uit met de inlanders die hij tegenkwam. Een eindje verderop zag hij Talitha Warr zitten naast een kind dat in een deken was gerold.

Ze leek bezorgd en gespannen.

Hij liep naar haar toe en ging naast haar zitten. ‘Wat hebben we hier?’ vroeg hij, met een aandachtige blik op het smalle gezichtje van het kind.

‘Iets nieuws,’ zei ze. ‘Er zijn al een paar kinderen die het hebben, maar we zijn er nog niet achter wat het is.’

‘Ik hoop niet dat het iets ernstigs is.’

‘We weten het niet. Ze worden ziek, en ze blijven ziek, en we zijn er niet op ingericht om een epidemie te bestrijden. Alle bedden in het centrum zijn bezet.’

‘Zijn alleen de kinderen ziek?’

Ze knikte. ‘De jonge kinderen. Het is een door en door gezond volk, maar er zijn heel wat merkwaardige ziekten op deze planeet.’

Vorish nam afscheid en liep verder.

Toen hij de geïsoleerde hut achter het dorp bereikte kwam Fornri naar buiten om hem te begroeten. Vorish ontvouwde een grote kaart.

‘Heeft Aric verteld waarover ik u wil spreken?’ vroeg hij. ‘Ja.’

‘Dit is een kaart van Wemblings bouwterrein en het land daarachter. Hij wil een deel van het bos omhakken voor een golfterrein. Weet u wat golf is?’

‘Airk heeft het me uitgelegd,’ zei Fornri.

‘Als u het doel van het spel niet snapt, hoeft u zich daar niets van aan te trekken. Ook mensen die het spelen weten soms niet waarvoor. Dit nieuwe terrein zou een enorme uitbreiding van de bewaking betekenen, en ik heb al tegen Wembling gezegd dat ik niet over voldoende manschappen beschik. Maar ik denk dat hij toch zal doorzetten en het door zijn eigen mannen laat bewaken.’

‘Misschien kunnen we onze advocaten vragen over dat golfterrein te gaan procederen,’ zei Fornri. ‘Volgens de concessie mag Wembling de natuurlijke hulpbronnen van de planeet tot ontwikkeling brengen. Is een golfterrein een natuurlijke hulpbron?’

‘Ik zou het niet weten,’ zei Vorish. ‘Het lijkt me het soort vraag waar advocaten zich met vreugde op zullen werpen. Ik zou het ze zeker voorstellen. Waar ik u over wilde spreken is het volgende. In het bos ligt een verlaten dorp.’ Hij wees naar een punt op de kaart. ‘Hier. Heeft Wembling uw mensen daaruit verdreven?’

‘Nee.’

‘Jammer.’ Vorish grinnikte teleurgesteld. ‘Als hij uw mensen uit hun huizen had gezet, had ik er iets aan kunnen doen. Waarom ligt dit dorp midden in het bos, terwijl alle andere dorpen aan de kust liggen?’

‘Het is het dorp van onze leraar, en het wordt niet langer gebruikt.’

‘Leraar?’ herhaalde Vorish verbaasd. ‘Wat onderwees hij dan?’

‘O, van alles,’ antwoordde Fornri met een glimlach.

‘Dat interesseert me.’ Vorish ging zitten. ‘Zeg eens eerlijk. Heeft dat dorp een speciale betekenis voor u?’

‘Een heel speciale betekenis.’

‘Leraar? Goeroe? Filosoof? Profeet? Een heel speciale betekenis, zegt u.’

‘Ja, heel speciaal.’

‘En een dorp met een heel speciale betekenis – vooral als de leider een religieuze leider is – kan een soort bedevaartplaats worden,’ merkte Vorish op. ‘Hebt u het precies zo in stand gehouden als het vroeger was, ter nagedachtenis aan uw leraar?’

‘Ja, dat is waar.’

‘En geen profane voeten hebben het dorp betreden sinds hij is heengegaan. Zo mag ik het wel. Dat kan precies de oplossing zijn die ik zoek.’ Hij grinnikte naar Fornri. ‘Ik geloof dat ik u wat tijd kan bezorgen voor uw Plan. En ik geloof ook dat dat rapport van mij weer uit het archief zal worden gehaald.’

Op de terugweg kwam Vorish Aric Hort tegen. Samen wandelden ze naar de boot van Vorish.

‘Hebt u die zieke kinderen gezien?’ vroeg Hort.

‘Juffrouw Warr heeft het me verteld. Er schijnen een paar vreemde ziektes rond te waren op deze planeet.’

Hort viel woedend uit: ‘Er zou geen ziekte zijn als die kinderen niet totaal verzwakt waren van de honger. De hele bevolking is door de honger verzwakt, maar de kinderen zijn er het gevoeligst voor. Maar Talitha en die geweldige dokter van haar willen dat feit niet onder ogen zien.’

Vorish zei: ‘Zolang er geen bewijs is – ‘

‘Als de koluf-vangst met meer dan een vierde is teruggelopen, wat wilt u dan nog meer voor bewijs?’

‘Hebben de inboorlingen toegestemd in uw experiment?’

‘We beginnen morgen.’

‘Vreemd eigenlijk dat iemand honger moet lijden op zo’n vruchtbare planeet,’ peinsde Vorish, terwijl hij naar het schitterende bos keek.

‘Weet u niet dat hier geen voor mensen verteerbaar voedsel wil groeien?’

‘Nee, dat wist ik niet.’

‘Toen we hier pas kwamen heb ik Wembling allerlei zaden laten importeren,’ zei Hort. ‘De paar dingen die wilden groeien waren absoluut oneetbaar.’

‘Dus zijn de inlanders gedwongen koluf te eten, wat een hemels lot zou zijn als er voldoende van was.’

‘Precies. De activiteit op en in het water door de werklui van het bouwterrein en de marinemensen, de herrie van de machines en het bouwlawaai dat door het water wordt voortgeplant, de vervuiling door alles wat er van de kust af in gegooid wordt – dat alles en misschien nog andere dingen jagen de koluf naar dieper water, waar de inlanders ze niet kunnen vangen. De situatie zal nog heel wat erger worden als het recreatiecentrum eenmaal geopend is. De toeristen zullen de visgronden nog grondiger verpesten. Ja, de inlanders hebben honger, en bij de kinderen komt dat het eerst tot uitdrukking.’

‘Merkwaardig,’ zei Vorish. ‘Je zou denken dat het medisch centrum zo iets onmiddellijk zou ontdekken en er iets aan zou doen.’

Hort lachte bitter. ‘Het beste wat het medisch centrum kan doen is ervoor zorgen dat de inlanders in perfecte gezondheid verhongeren,’ zei hij.

Toen hij terug was ging Vorish Wembling opzoeken. ‘Over dat golfterrein gesproken,’ zei hij, ‘wat wilt u eigenlijk met dat inlandse dorp doen?’

‘Met de grond gelijk maken,’ zei Wembling. ‘Er woont geen mens meer. Het is al jaren geleden dat het dorp voor het laatst is gebruikt.’

‘Laten we het eens bekijken,’ stelde Vorish voor.

Wembling gaf onmiddellijk toe. Waarschijnlijk hoopte hij dat hij Vorish zover zou kunnen krijgen dat hij de bewaking uitbreidde. Zijn machines, die streng bewaakt werden, drongen al diep in het bos door.

Wembling maakte een omweg om de machines heen en nam een pad dat naar het dorp voerde. Het bestond uit een ovale open plek met een groepje inheemse hutten aan het eind.

‘Zie je wel? Het is gewoon een verlaten dorp,’ zei Wembling.

Hij scharrelde rond in de hutten. Vorish keek om zich heen en zag plotseling een vreemd voorwerp: een inlandse doek die tussen twee bomen was gespannen en bestreken met een gladde laag klei. De gedroogde klei was bedekt met wiskundige symbolen. ‘Verdraaid, wat is dat?’ riep hij uit.

Wembling kwam uit een hut te voorschijn.

‘Het is al jaren verlaten,’ riep hij tegen Vorish. ‘Bovendien moet het weg, want het staat midden op de achtste green!’

Vorish staarde nog steeds naar de wiskundige symbolen. ‘Maar – dat is een ruimte navigatieprobleem! Dan is dit dus inderdaad het dorp van de leraar! Maar wat moeten de inlanders met hogere wiskunde?’ Hij draaide zich hoofdschuddend om.

Vorish liep naar Wembling, die juist een andere hut had geïnspecteerd. ‘Het spijt me,’ zei Vorish, ‘maar zonder toestemming van de regering van Langri mag u dit dorp niet afbreken.’

Wembling gaf hem plagend een por in zijn zij. ‘Doe niet zo mal! Je wilt toch zeker mijn hele project niet in de soep laten lopen voor een paar plaggenhutten? Laten ze er maar een rechtszaak van maken. De rechter zal het me heus niet verbieden – hij zal me hoogstens verplichten de waarde te betalen, die niet veel meer dan anderhalve credit per hut kan zijn, en dat proces kost hun vijftigduizend. Hoe eerder ze door hun geld heen zijn, des te eerder houden ze op mij lastig te vallen.’

Vorish zei streng: ‘De marine is hier niet alleen voor uw plezier. Mijn opdracht is de inlanders en hun eigendommen te beschermen, net zoals ik u en uw eigendommen bescherm. Misschien zal de rechter u niet tegenhouden, maar ik wel.’

Met grote passen liep hij weg en Wembling keek hem woedend na. ‘Hij denkt dat ik bluf,’ zei Vorish later tegen Smith. ‘Ik heb gezien dat hij de machines in de richting van het dorp heeft gestuurd. Sommige mensen kunnen het niet nalaten om iemand uit te dagen, ook al weten ze dat ze met hun kop tegen de muur lopen.’

‘Ik hoop dat je wel beseft dat jij je kop in een strop steekt,’ zei Smith.

‘Een marinecommandant die niet bang is zijn hals te wagen is geen knip voor zijn neus waard.’

Toen de machines het dorp binnenrukten stonden de mannen van Vorish paraat. Vorish stond samen met Smith op een heuveltje en keek naar Wembling, die naar een groepje arbeiders toe liep, druk stond te gebaren en toen weer weg wandelde. Een machine kroop naar voren en verwoestte de dichtstbijzijnde hut. Vorish wenkte zijn manschappen om in actie te komen. Een gewapend groepje marinemannen daalde met de wapens in de aanslag de helling af en bezette het dorp.

De machines stopten en toen Vorish en Smith naderden kwam Wembling naar hen toegestormd.

‘Hebt u toestemming van de inlanders?’ vroeg Vorish.

Wembling had de grootste moeite zich te beheersen. ‘Ik heb een officiële vergunning. Hoe ik daar gebruik van maak gaat je niets aan.’

‘Dat ben ik niet met u eens,’ zei Vorish. ‘Zullen we het voor de rechter brengen? Misschien zal de rechter u de waarde van de hutten toewijzen?’ Hij wendde zich tot Smith. ‘Neem deze mannen in hechtenis en stop al het werk op het bouwterrein. Dit is een ontheiliging van een bedevaartplaats en we zullen alles in het werk moeten stellen om een opstand van de inboorlingen te voorkomen.’

Hij ging terug naar de Hiln om zijn rapport op te stellen. Smith kwam later breed grijnzend binnen.

‘Zo, het is gebeurd,’ zei hij. ‘Wembling heeft huisarrest. Het werk ligt stil en zijn voltallige personeel heeft vrijaf. De arbeiders zijn opgetogen en Wembling staat op springen. Weet je zeker dat dat je bedoeling is?’

‘Dat is exact mijn bedoeling. Er is een samenzwering aan de gang om Wemblings bedrog in de doofpot te stoppen, en ik ken maar één man die voldoende invloed heeft en voldoende herrie kan maken om het hoofdkwartier te dwingen tot actie over te gaan.’

‘Wie dan?’

‘Wembling. Jij en ik moeten de hiërarchische weg volgen. Hij kan het naar alle kanten uitbazuinen. Als hij kwaad genoeg wordt, zal hij dat doen ook.’

‘Hij is kwaad genoeg. Hij stuurt het ene bericht na het andere uit. Razend! Ik wilde juist voorstellen zijn verbindingsstation te sluiten.’

Vorish schudde het hoofd. ‘Elk bericht moet prompt worden doorgestuurd. Tegen de tijd dat de betekenis van mijn rapport tot het hoofdkwartier begint door te dringen, worden ze aan alle kanten bestookt met de klachten van Wembling. Ik wil wel eens zien dat ze Langri dan nog steeds blijven doodzwijgen!’

Wemblings werk lag al drie weken stil toen Vorish weer een bezoek bracht aan het dorp van de inlanders. Talitha Warr had een groot huis in beslag genomen om als kinderziekenhuis te gebruiken, en daar sloeg hij haar gade, al had ze het veel te druk met haar jeugdige patiëntjes om hem op te merken.

Hij vroeg zich af of Hort haar op de hoogte had gebracht van het voorlopige rapport van de medische staf van de Hiln: de kinderen in Horts experiment waren inderdaad ondervoed, allemaal, en voor zover de staf kon beoordelen, brachten de rantsoenen van de marine geen enkele verbetering. Het experiment werd voortgezet, maar de medische staf was geneigd Horts theorie te bevestigen; de inboorlingen waren zo ingesteld op hun koluf dieet dat alleen een soortgelijk voedsel hun dieet op verantwoorde wijze kon aanvullen. De staf was nu bezig uit te dokteren wat dat gelijksoortige voedsel kon zijn.

Tussen de bomen aan het eind van de hoofdweg zaten Fornri en Aric Hort rustig te praten. Ze begroetten Vorish hartelijk en lieten nog een stoel brengen en kalebassen met de inheemse drank. Vlakbij lagen een paar oudere inboorlingen te praten in hun hangmatten, die zachtjes heen en weer wiegden in de zeewind. Het viel Vorish op hoe rustig ze praatten en hoeveel lange, peinzende stiltes er vielen, en hij bedacht hoe wijs het was van de inlanders om de last van het leiderschap op Fornri’s schouders te leggen en niet op die van de Oudste. Het gevaar van een Wembling kon niet worden afgeweerd door het rustige gepraat van de ouderen in hun hangmat.

‘Is het waar dat u er last mee kunt krijgen dat u ons helpt?’ vroeg Fornri ongerust.

‘Ik zal met hel en verdoemenis worden bedreigd,’ zei Vorish. ‘Dat heeft Wembling vanmorgen al gedaan. Het ergste dat me kan gebeuren is dat ik word teruggeroepen en een flinke uitbrander krijg. Elke ernstigere straf zou tot gevolg hebben dat deze hele rotzooi in de openbaarheid komt, en dat is het laatste wat Wemblings vrienden willen.’

‘De commandant is een optimist,’ zei Aric Hort. ‘Hij heeft tijd gekocht voor jullie kostbare Plan, en misschien moet hij daarvoor zijn carrière opofferen. Er is een admiraal op weg hier naar toe, en zijn eerste werk zal zijn om Wembling en zijn mannen vrij te laten en commandant Vorish te arresteren.’

‘De admiraal in kwestie is toevallig een vriend van me,’ zei Vorish glimlachend. ‘Als hij me arresteert, doet hij het met liefde.’ Hort maakte een verachtelijk gebaar. ‘Als Wembling hierin iets te zeggen heeft – en dat heeft hij – eist hij het hoofd van de commandant op een schotel, gebraden! Ik zou het prettig vinden als je de tijd die hij je heeft gegeven goed gebruikte. En als het Plan soms daaruit bestaat dat jullie vol moeten houden en Wembling het vuur aan de schenen leggen tot hij vertrekt, dan geef ik je op een briefje dat hij dat nooit zal doen.’

Toen ze het dorp uitliepen zagen Hort en Vorish Talitha somber naar de zee starend op het strand zitten. ‘Ik begrijp het niet,’ zei ze. ‘De ziekenlijst wordt iedere dag langer.’

Hort was al in een slechte stemming geweest tijdens het gesprek met Fornri, en nu viel hij woedend tegen haar uit: ‘Begrijp je dat echt niet? Bedoel je dat je nog steeds niet ziet wat er gebeurt? Ben je soms blind?’

‘Wat – wat bedoel je?’

‘Een heel volk bevindt zich in het eerste stadium van de hongerdood en jij begrijpt niet waarom er steeds meer zieken komen. Weet je hoeveel kolufs er gisteren zijn gevangen? Twee, en dan nog kleine. Normaal zijn er dertien tot twintig nodig om een dorp als dit te voeden. Probeer eens een achtste te eten van wat je normaal eet. Moet je zien hoe sterk je blijft!’

Ze probeerde hem recht in de ogen te kijken, maar ze kon het niet. Zwijgend staarde ze naar de lijnen die ze met haar voet in het vochtige zand trok. Toen stond ze op en liep naar het dorp.

Hort riep haar achterna: ‘Waar ga je naar toe?’

Ze gaf geen antwoord. Vorish en Hort keken elkaar aan en volgden haar.

Ze liep naar het grote gebouw dat ze als kinderziekenhuis gebruikte. Vorish en Hort bleven in de deuropening staan terwijl Talitha langzaam van het ene kind naar het andere liep. Toen ze weer naar buiten kwam zag ze doodsbleek.

‘Ik bén blind geweest,’ fluisterde ze.

‘Heb je de laatste tijd wel eens naar de oudere mensen gekeken?’ vroeg Hort. ‘De koluf-vissers moeten zorgen dat ze sterk blijven – het vissen op koluf eist een enorme lichamelijke inspanning, en als de vissers zouden verzwakken, zou iedereen onmiddellijk de hongerdood sterven. De vissers eten het eerst, en de oude mensen die het minst bijdragen en het minst te verliezen hebben, eten het laatst. Ze liggen in hun hangmatten en wachten op de dood. Heb je niet gezien dat in elk dorp het vuur van de dood bijna elke nacht brandt?’

‘Ik ben blind geweest,’ fluisterde ze weer. ‘Maar hoe komt het dat dr. Fenell het niet heeft gezien?’

‘Ondervoeding is geen beschaafde ziekte. Hij heeft waarschijnlijk nooit een geval van verhongering gezien.’

‘Oom zal voedsel voor de inlanders moeten importeren.’

‘Te laat,’ zei Hort. ‘Daar hadden ze aan moeten denken toen ze met de bouw begonnen. De arts van de Hiln heeft geprobeerd inlandse kinderen rantsoenen van de marine te geven. Hij heeft geen enkel voedsel kunnen vinden waarop de kinderen ook maar enigszins gunstig reageerden. Mensen die gewend zijn om niets anders te eten dan koluf, kunnen geen ander voedsel meer opnemen.’

Talitha verborg haar gezicht in haar handen. ‘Het is mijn schuld. Ik heb het aan oom voorgesteld. Ik heb hem ertoe overgehaald.’

‘Misschien wel, misschien niet,’ zei Hort grimmig. ‘Maar ik geloof niet dat iemand het nog uit zijn hoofd kan praten.’

Vorish liet een erewacht aanrukken toen admiraal Milford Corning arriveerde op de commandokruiser Maldaro. De admiraal, een gezette drukdoende officier die door zijn manschappen – als hij het niet hoorde – met genegenheid het Ouwe Wijf’ werd genoemd, bleef bovenaan de loopplank staan om het saluut van Vorish in ontvangst te nemen, en toen liep hij naar beneden en schudde hem de hand.

‘Goed je weer te zien, Jim,’ zei hij, en Vorish antwoordde: ‘U ziet er voortreffelijk uit, meneer,’ waarna ze de wacht gingen inspecteren.

Toen ze klaar waren zei Coming: ‘Zo, dat was dan mijn egotrip voor vandaag. Laten we nu ergens naar toe gaan waar we kunnen praten.’

‘Bij u of bij mij?’ vroeg Vorish.

De admiraal stak zijn neus in de wind. ‘Jim, ik ben zes maanden lang in de ruimte geweest. Laten we het strand eens bekijken.’

Ze liepen erheen en gingen op een paar keien zitten waar het water om hun voeten speelde. De verschrikking van het bouwterrein was aan hun oog onttrokken; de dichtstbijzijnde schildwacht stond vijftig meter van hen vandaan. Coming snoof weer diep de zeelucht op en zei: ‘Heerlijk is het hier! Het is je mannen aan te zien dat ze ervan genoten hebben. Je ziet er zelf trouwens ook niet slecht uit.’ Hij zweeg even. ‘Jim, wat is hier eigenlijk aan de hand?’

‘Ik denk niet dat het hoofdkwartier je mijn rapporten heeft laten lezen,’ zei Vorish, ‘dus heb ik maar een kopie voor je laten maken.’

Hij overhandigde Coming de kopieën, wandelde toen een eindje langs het strand en bleef staan kijken naar de kabbelende golfjes terwijl de admiraal snel de rapporten doornam.

Ten slotte zei Coming: ‘Goed – ik heb voldoende gelezen om een globale indruk te krijgen. Ik zal vanavond wel nauwkeuriger lezen. Wat voor stappen zijn er officieel gedaan?’

‘Geen enkele,’ zei Vorish.

‘Bedoel je – dat je deze rapporten hebt ingestuurd en dat het hoofdkwartier helemaal niets heeft gedaan?’

‘Al mijn rapporten zijn terzijde gelegd. Toen ik informeerde naar de stappen die ze wilden nemen, kreeg ik te horen dat het hoofdkwartier alle verantwoordelijkheid op zich nam, wat dus wil zeggen dat ik verder mijn mond dien te houden.’

Coming floot zachtjes. ‘Ik ben het volkomen met je eens. Het is een vies zaakje, en er zullen uiteindelijk wel wat koppen rondvliegen, maar daar heb jij niets mee te maken. Jouw plicht was verslag uitbrengen over de situatie, en dat heb je gedaan. Ga zitten.’

Vorish ging op een rotsblok naast hem zitten.

‘En wat heeft die onzin met de inlandse hutten te betekenen?’

‘Mijn opdracht is een onpartijdige scheidsrechter te zijn,’ zei Vorish. ‘Ik moet de vrede handhaven, dat wil zeggen dat ik Wembling moet beschermen tegen alle buitensporigheden van de inlanders. Maar ik bescherm de inlanders ook tegen schending van hun traditie, eigendommen, bedevaartplaatsen, enzovoort. Paragraaf zeven.’

‘Ik weet het.’

‘Waarschijnlijk is de opzet dat de burgers en eigendommen van de Federatie minder bescherming nodig hebben als de inlanders behoorlijk worden behandeld. Die paar hutten worden door de inlanders ‘Het Dorp van de Leraar’ genoemd, en dat dorp schijnt een religieuze betekenis voor ze te hebben.’

‘Aha! Dus een soort bedevaartplaats. En Wembling begon zeker de hele boel kort en klein te slaan.’

‘Inderdaad.’

‘En jij hebt hem van tevoren gewaarschuwd dat hij de toestemming van de inlanders nodig had, en hij lachte je uit. Tot zover was je gedrag niet alleen behoorlijk, maar zelfs prijzenswaardig, en niemand zal je ongelijk geven. Maar waarom moest je hem zo nodig arresteren en het hele werk stilleggen? Waarom liet je hem zijn golf baan niet ergens anders aanleggen? Als hij daarover geklaagd zou hebben, hadden ze hem uitgelachen. Nu je het werk hebt stilgelegd, kost het hem tijd en geld, en heeft hij een gegronde klacht tegen je – en hij heeft grote politieke invloed.’

‘Ik heb hem gearresteerd en het werk stilgelegd om hem te beschermen,’ zei Vorish.

‘Om hem te – beschermen?’ herhaalde Coming verbijsterd.

‘Hij had een bedevaartplaats ontheiligd. Als de inlanders wraak hadden genomen, was ik verantwoordelijk geweest. Dus heb ik hem onder bewaking gesteld en zijn arbeiders een gedwongen rust opgelegd.’

Coming schaterde van het lachen. ‘Dat is een goeie! Om hem te beschermen! Oké – mijn steun heb je. Ik denk dat ik ervoor kan zorgen dat ze je niet doodschieten.’

‘Waren ze dat van plan?’ vroeg Vorish grijnzend.

‘Ze waren – zijn – van plan heel strenge maatregelen te nemen,’ zei de admiraal kalm. ‘Het bevalt mij niet, maar ik moet het bevel uitvoeren. Je gaat met de Hiln terug naar Galaxia, onder arrest, om je voor de krijgsraad te verantwoorden.’

‘Daar ben ik blij om. Ik verheug me er al op Wemblings wandaden openbaar te kunnen maken.’

‘Dat is het laatste wat het hoofdkwartier wil, en als je aandringt op een openbaar proces, zullen ze je waarschijnlijk zeggen dat je de hele boel maar moet vergeten en je een onderscheiding geven. Dring er dus op aan!’

‘Ik zal het doen,’ beloofde Vorish. ‘Een proces met gesloten deuren zou niets uithalen, behalve misschien mijn terechtstelling. Ik ben blij dat ik Langri in goede handen achterlaat.’

‘Niet in mijn handen,’ zei Coming. ‘Niet lang althans. Het 984ste eskadron is op weg hier naar toe om het over te nemen. Elf schepen. Het hoofdkwartier neemt geen risico dat de situatie op Langri uit de hand loopt. De commandant is vice-admiraal Ernst Dallman. Een prima kerel. Ken je hem?’
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Meester Jarvis Jarnes presenteerde zich voor het gerechtshof op de enig mogelijke manier – vermetel. Hoewel de rechter, de edelachtbare Blorr Figawn het niet met zoveel woorden had gezegd, had zijn houding tijdens het laatste proces duidelijk gemaakt dat hij Jarnes liever zag gaan dan komen, en de rechter had een goed geheugen. Jarnes wist zelf niet meer hoeveel vruchteloze acties hij had ondernomen voor het volk van Langri.

De rechter begroette Jarnes gelaten en met gefronste wenkbrauwen. ‘Moet dit echt weer, meester Jarnes?’

‘Het is van het grootste belang, edelachtbare. De bewoners van Langri – ‘

‘Ach, ja, die arme inboorlingen. Als er enige hulp mogelijk was dan verzeker ik u – ‘Hij zweeg even en zei toen streng: ‘Wat is er nú weer?’

‘Een verzoek om een verbod, edelachtbare.’

‘Daar was ik al bang voor.’

‘Het gaat om het gebruik dat Wembling en Compagnie maken van hun concessie op Langri, edelachtbare.’

‘Meester Jarnes, bent u – de woorden zijn van uw eerwaarde opponent en raadsheer van Wembling en Compagnie, meester Khorwiss – weer bezig onbelangrijke dingen buiten proportie op te blazen?’

‘Ik hoop het niet, edelachtbare.’

‘Ik evenmin. U kunt beginnen.’

Zijn beleefde verveling evenaarde die van griffier Wyland, die onder de projectie van de rechter zat. Er waren geen toeschouwers. ‘Ik zal het kort maken, edelachtbare,’ beloofde Jarnes. ‘Ik verzoek het gerechtshof om stillegging van het werk en het opnieuw bezien van de natuurlijke hulpbronnen-clausule in de concessie van Wembling en Compagnie.’

‘Alweer?’ vroeg de rechter beleefd.

‘Het leven van een bevolking van een planeet staat op het spel, edelachtbare. De toestand van de inboorlingen is wanhopig. Ik heb bewijzen – ‘

‘Ik ben me heel goed bewust van die toestand, meester Jarnes. U hebt het herhaaldelijk onder mijn aandacht gebracht, en hoewel ik ongetwijfeld mijn zwakheden en feilen heb, hoort een slecht geheugen daar niet bij. Ik leef evenzeer met die arme inboorlingen mee als ieder ander. Maar ik moet mij houden aan de wet en de regels van het Hoger Gerechtshof. Wat is dit keer de reden van uw verzoek?’

‘Golfbanen, edelachtbare.’

‘Golfbanen?’ herhaalde de rechter ongelovig.

‘Ja, edelachtbare. Wembling en Compagnie zijn van plan een aantal uitzonderlijk grote golfbanen aan te leggen. Het aantal is veel groter dan nodig is voor het recreatiecentrum in aanbouw, en de meeste banen liggen op plaatsen die onmogelijk ver van dat recreatiecentrum vandaan liggen. Ze zijn duidelijk een voorwendsel, edelachtbare. Ze dienen als camouflage om nog meer land in beslag te nemen. Wat de levenskansen voor de bevolking nog meer in gevaar zal brengen. Wembling en Compagnie zijn van plan – ‘

De rechter zwaaide waarschuwend met zijn vinger. ‘De opinie van de raadsheer van de eiser is geen bewijs. Kunt u bewijzen dat het een voorwendsel is?’

‘Tegen de tijd dat de ware bedoeling van Wembling en Compagnie aan het licht komt, zal het te laat zijn om gerechtelijke stappen te ondernemen.’

‘We moeten de situatie beoordelen op basis van de feiten die ons bekend zijn, meester Jarnes. Het project van Wembling en Compagnie is een recreatiecentrum. Ik neem aan dat er geen bezwaar tegen bestaat dat mensen in hun vakantie golf spelen, en het Hoger Gerechtshof heeft bepaald dat de clausule die Wembling en Compagnie toestaat de natuurlijke hulpbronnen van de planeet tot ontwikkeling te brengen, tevens omvat de bouw en exploitatie van een golfbaan. Wat is de nieuwe vraag die u naar voren wilt brengen?’

‘Twee vragen, edelachtbare. Ten eerste, of golfbanen onder de concessie vallen: en zo ja, of golfbanen in dit onredelijke aantal en op deze onredelijke schaal zijn toegestaan. Voor de golfbanen moeten grote stukken bos worden omgehakt, edelachtbare. Met andere woorden, deze golfbanen, die Wembling en Compagnie bouwen met een concessie, die de ontwikkeling toestaat van natuurlijke hulpbronnen, betekenen een zinloze vernietiging van die natuurlijke hulpbronnen.’

‘Hebt u dit onderzocht?’

‘Ja, edelachtbare. Ik kan geen uitspraak vinden die hierop van toepassing is.’

‘Dan zal ik de golfbanen moeten beschouwen als behorende bij het recreatiecentrum en derhalve vallende onder de concessie. Gelooft u mij, mijn sympathie is voor de inboorlingen, maar ik kan de wet niet veranderen om ze te helpen. U zou zich rechtstreeks tot het Hoger Gerechtshof moeten wenden, maar ik betwijfel of ze u zullen aanhoren.’

‘Ja, edelachtbare. Ik zal het in overweging nemen. Zou u dan misschien in overweging kunnen nemen Wembling en Compagnie te bevelen de ecologie van de planeet Langri niet verder te verstoren?’

De rechter aarzelde even. Toen glimlachte hij. ‘Heel slim, meester Jarnes. Zegt u mij eens eerlijk. Is er één enkele activiteit van Wembling en Compagnie die kan worden voortgezet zonder de ecologie van de planeet Langri te verstoren?’

‘Wij willen alleen een stillegging verzoeken van nieuwe activiteiten, edelachtbare.’

‘Zoals golfbanen?’

Zwakjes zei Jarnes: ‘Eh, ja – ‘

‘Ecologie is een groot woord, meester Jarnes. Het dekt zoveel dingen, ook dingen die Wembling en Compagnie al zijn toegezegd door het Hoger Gerechtshof. Als ik Wembling en Compagnie beveel af te zien van een verdere verstoring van de ecologie van de planeet, maak ik dan geen inbreuk op de rechten die hij al heeft? Als een toerist diep ademhaalt, wordt de ecologie daardoor dan niet beïnvloed? Het deel van de atmosfeer dat is ingeademd verandert van zuurstof in kooldioxide. Nee, meester Jarnes. Het Hoger Gerechtshof heeft het recht van Wembling en Compagnie erkend om recreatiecentra te bouwen en te exploiteren op de planeet Langri, en het ligt buiten mijn macht om dat recht aan te tasten. Ik heb medelijden met de inlanders – maar ik moet de wet en de beslissingen van het Hoger Gerechtshof respecteren. Zijn er nog mogelijkheden op het politieke front?’

‘Dat is heel onzeker, edelachtbare. Te veel politici hebben alleen maar belangstelling voor onrecht als ze er politieke munt uit kunnen slaan’

‘Dat is waar,’ beaamde de rechter. ‘Maar de wet heeft één voordeel. Als hij wordt geraadpleegd geeft hij antwoord. Misschien zegt hij dat hij het niet weet, maar praten doet hij.’

‘Maar toch staat de wet toe dat de hele bevolking van een planeet wordt uitgeroeid, opdat Wembling en Compagnie een welvarend recreatiecentrum kunnen bouwen.’

De rechter keek hem fronsend aan. ‘Mmm – een concessie om de natuurlijke hulpbronnen tot ontwikkeling te brengen mag niet de vernietiging van menselijk leven tot gevolg hebben. Als u dat in de vorm van een gerechtelijk verzoek kunt stellen, dan zal ik het onmiddellijk steunen.’

‘Dat probeer ik al maanden, edelachtbare. Het is onmogelijk.’

‘En helaas kan ik, noch enige andere rechter, een uitspraak doen op een verzoek dat u niet kunt indienen. Jammer, maar het is niet anders. Het is zielig voor de inboorlingen – ‘
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Admiraal Ernst Dallman stond voor het raam, zoals hij vaak deed sinds Wembling hem een kantoorruimte had gegeven in deze voltooide vleugel van het recreatiecentrum, en staarde naar de gekleurde stippen aan de horizon. Het waren inlandse vissersboten. Naast hem lag een verrekijker, die hij gebruikte als hij hen wilde observeren.

De intercom kraakte. ‘De Spolon is geland, meneer. Commandant Protz is op weg hier naar toe.’

Dallman bedankte en dacht opnieuw dat hij die jongeman die het bureauwerk deed zou moeten ontslaan. Hij was goed door de test heen gekomen, maar zijn stem kraste elke dag erger. Zo’n onprettige stem, die plotseling de intiemste gedachten van een commandant onderbrak, kon zijn efficiëntie met vijftig procent verminderen.

Hij pakte zijn kijker en keek naar de vissersboten tot hij stemmen hoorde in de gang. De bureau-luitenant vroeg: ‘Prettig verlof gehad, meneer?’ Commandant Protz antwoordde: ‘Zoals gewoonlijk.’ Daarop liep Protz naar binnen en liet de deur achter zich dicht vallen. Dallman liep hem tegemoet. Protz salueerde, en ze schudden elkaar hartelijk de hand.

‘Wat betekent “zoals gewoonlijk”?’ vroeg Dallman.

‘Zoals gewoonlijk? Je bedoelt – ja. Het gebruikelijke verlof. Druk, en veel lange, vervelende tochten om familie te bezoeken.’

Dallman ging achter zijn bureau zitten en wees naar een stoel voor Protz. De commandant liet zich vermoeid in de stoel zakken. ‘Nou, ik heb het voor elkaar gekregen,’ zei hij. ‘Ik heb elke politieke tegenstander een kopie van het verdrag en van uw rapport en dat van Vorish in de handen gedrukt, met het voornaamste nieuws en de politieke commentaren. Veel hoop heb ik niet. Toen ik de advocaten van Langri sprak, bleek dat zij ook al zo iets hadden gedaan. Maar toch – als je het maar vaak genoeg zegt, zal iemand het misschien nog eens geloven.’

‘Misschien, ja,’ zei Dallman. ‘Helaas zal het, áls er een uitbarsting komt, veel te laat zijn. Hebben de advocaten geen nieuwe ideeën meer? Al die tijd dat je weg bent geweest heeft Wemblings werk niet één keer stil gelegen.’

‘Ze hebben me niet in vertrouwen genomen. Misschien hebben de inlanders geen geld meer. Dus daarom is Wembling zo hard opgeschoten. En door zijn ondeugdelijke bouwmethoden. Ik heb op weg hier naar toe even staan kijken. Ze rollen de plasticfilm uit, besproeien het en plotseling is het zo hard als metaal – dat beweert de voorman tenminste. Voor mij was het nog precies hetzelfde plastic. In dit tempo zal Wembling binnen een paar weken kunnen openen. Als een of andere politicus maar de moed had – ‘

Dallman schudde somber het hoofd. ‘Het moet nu gebeuren, anders is het te laat. Kijk eens.’

Hij liep naar het raam, en Protz ging naast hem staan. ‘Zie je die boten daar bij de landtong?’ vroeg Dallman.

‘Wat is daarmee?’

‘Ze vangen niets. Ik kijk al uren naar ze. Ze zijn er elke dag opnieuw en zoeken geduldig van de ene kant naar de andere kant, maar ze vangen nooit wat. De inboorlingen verhongeren.’

‘Kunnen we er niet voor zorgen dat Wembling ze te eten geeft?’ vroeg Protz.

‘We hebben nog steeds geen voedsel gevonden dat ze willen of kunnen eten. Het zijn trotse mensen, Protz, en ze willen geen aalmoezen van Wembling. Het verbijsterende van alles is dat ze zo vrolijk zijn. Vol vertrouwen in een Plan waarmee ze Wembling en zijn recreatiecentrum van hun planeet willen verjagen.’

‘Ben je er al achter wat het is?’

Dallman schudde het hoofd. ‘Ik hoop alleen niet dat, als het niet lukt, en het kán niet lukken, ze door het dolle heen raken en ons aanvallen. Het zal een droeve dag zijn voor de marine als we verhongerende inboorlingen zouden moeten af slachten om de corrupte belangen van een Wembling te beschermen.’

De stem van de bureau-luitenant kraste: ‘Meneer Wembling is op weg naar u toe, meneer.’

Protz draaide zich om. ‘Neem me niet kwalijk. Ik heb nog niet uitgepakt.’

‘Ga je gang,’ zei Dallman. ‘Ik wou dat ik ergens naar toe kon om uit te pakken.’

Protz opende de deur en ging naar buiten. Dallman hoorde Wemblings stem: ‘O, hallo, commandant. Goed verlof gehad?’ En het antwoord van Protz: ‘Heel goed, dank u.’

Toen kwam Wembling binnen. ‘Goeiemorgen, Ernie.’

‘Goeiemorgen, Harlow.’

Wembling slenterde naar het bureau van Dallman en liet met een plof een lijvige map vallen. ‘Hier is nog wat papierwerk voor je. Ga je mee naar de lounge voor een borrel?’

Dallman pakte verstrooid de map op en legde hem weer neer. ‘Ach ja, waarom niet.’

De bovenste verdiepingen van de voltooide vleugel waren als kantoor ingericht. De onderste verdieping fungeerde als lounge voor Wemblings toeziend personeel en de marine-officieren. Wembling gebruikte de vleugel als opleidingscentrum voor de serveersters, koks en barkeepers die later in het recreatiecentrum zouden komen werken.

Dallman kwam er bijna nooit – het schemerige interieur zat altijd vol personeelsleden die geen dienst hadden, en de tjingelende, jengelende muziek was soms zo hard dat hij het ritme twee verdiepingen hoger in zijn kantoor kon voelen.

Maar toen Wembling binnenkwam werd het geluid onmiddellijk zachter gezet en de lichten gingen aan. De hostesses kwamen toegesneld om hen te begroeten en wenkten een serveerster. Toen ze bij Wemblings vaste tafel kwamen – die haastig was ontruimd – stond de serveerster al op hen te wachten met hun gebruikelijke drankjes. Dallman ging zitten. Wembling pakte de serveerster bij de arm en bleef staan.

‘Ernie!’ riep hij uit. ‘Zie je niets? De uniformen zijn gekomen! Hoe vind je ze?’

Hij draaide de serveerster rond en liet haar poseren. Dallman zag alleen wat lovertjes en frutsels zonder kostuum, maar gaf geen commentaar.

Wembling liet de serveerster los en besprong een andere die net voorbij kwam. ‘Wacht even, Farica. Hoe vind je dit, Ernie? Ik weet nog steeds niet wat ik mooier vind.’

Dallman zag geen enkel verschil met het eerste, behalve dat de frutsels een beetje anders waren. Wembling poseerde met de tweede serveerster, hij ernstig, zij giechelend. Ten slotte ging hij zitten en keek haar na terwijl ze wegliep.

‘Je krijgt verschillende lounges en restaurants,’ zei Dallman. ‘Waarom neem je niet ook verschillende kostuums?’

‘Hé – dat ik daar niet aan gedacht heb.’

Zwijgend dronken ze hun glas leeg, en Dallman, die door een opening in de zware gordijnen keek, zag de gekleurde stippen aan de horizon: verhongerende inboorlingen, die met heldhaftig geduld het water afzochten naar voedsel dat al lang geleden naar andere streken was getrokken.

Wembling zette zijn glas neer en stak twee vingers omhoog. De serveerster wachtte al op zijn wenk en haastte zich om twee nieuwe drankjes te gaan halen.

‘Er zijn vanmorgen moeilijkheden geweest op terrein vier, Ernie,’ zei Wembling. ‘Hetzelfde als altijd – een inboorling is naar binnen geslopen en heeft het werk gesaboteerd. Kun je daar niet wat meer schildwachten plaatsen?’

Dallman schudde het hoofd. ‘Ik heb niet genoeg mensen.’

‘De schooiers zijn van tactiek veranderd – ze gaan nu niet meer liggen en wachten tot ze worden weggedragen. Ze hollen heen en weer en laten zich door het werkvolk vangen. Deze jongen heeft het werk een half uur lang opgehouden. Kan je me echt niet wat meer wachtposten geven?’

Dallman schudde weer het hoofd. ‘Nee. Onmogelijk.’

‘Je werk is goed, Ernie. Ik zal een goed woordje voor je doen bij het hoofdkwartier van de vloot. Maar doe me een plezier en ga vanmiddag eens naar terrein vier, om te zien waarom de inboorlingen daar steeds weer binnensluipen.’

‘Waarom leg je toch al die golfbanen aan op Langri?’ vroeg Dallman. ‘Als je je activiteiten tot één plaats beperkte, kon ik je beter beschermen.’

‘Politiek en de wet,’ zei Wembling met een sluwe grijns. ‘Brand je vingers daar niet aan, Ernie. Je hebt goeie hersens en veel talent, maar niet dát soort hersens en talent.’

Dallman haalde goedmoedig zijn schouders op en zei niets, al dacht hij bij zichzelf dat het heelal er misschien heel wat beter uit zou zien als er nóg minder mensen waren met dat soort talent. De vissersboten waren op weg naar de kust, en hij kon de zwarte omtrek van de boten onder de zeilen onderscheiden.

Plotseling vroeg Wembling: ‘Wat is er eigenlijk met Vorish gebeurd?’

‘Het laatste wat ik heb gehoord is dat hij gepromoveerd is tot commandant en dat hij met de Hiln op manoeuvre is.’

‘Je bedoelt – dat ze hem niet hebben ontslagen?’

Nu was het Dallmans beurt om te grijnzen. ‘Ze hebben hem ondervraagd, en toen hebben ze hem een compliment gegeven, omdat hij zich zo voortreffelijk heeft gedragen in een moeilijke situatie. Ik veronderstel dat de valse beschuldiging meer stof zou hebben doen opwaaien dan bepaalde mensen wenselijk achtten, en dus kreeg Vorish een goedkeurend klopje op zijn schouder, met de opdracht het verder maar uit zijn hoofd te zetten. Ik kan me vergissen – ik weet niets van politiek en wet af. Wilde jij dat hij ontslagen werd?’

Wembling keek verbaasd op. ‘Ik? Welnee, hoe kom je daarbij? Ik had niets tegen hem. We hadden allebei een taak, alleen voerde hij zijn taak op de verkeerde manier uit. Als ze hem eruit hadden geschopt zou ik hem een baan hebben aangeboden. Hij was goed en betrouwbaar, en hij begreep die inboorlingen, en zo iemand kan ik best gebruiken. Het wordt een reusachtige onderneming hier op Langri en ik heb alle goede mensen nodig die ik kan krijgen. Als je ooit bij de marine weggaat, Ernie, kom dan naar Langri. Voor jou heb ik altijd plaats.’

‘Dank je. Ik zal eraan denken.’

Wembling dronk zijn glas leeg, legde zijn beide handen op tafel en hees zich overeind. ‘Ga je vanmiddag met me mee naar terrein vier?’

‘Ik heb het zelf te druk, maar ik zal iemand sturen.’

Wembling knikte en waggelde weg. Dallman bleef nog lange tijd zitten en staarde naar de vissersboten. De muziek werd luider zodra Wembling verdwenen was, en het dansen steeds wilder, en ten slotte vluchtte hij naar zijn kantoor.

Weer stond hij voor het raam naar de boten te kijken. De halve dag was hij bezig geweest om tot een besluit te komen naar aanleiding van een gezamenlijk rapport van Aric Hort en Talitha Warr. Daarin werd uitvoerig verslag gedaan over het sterftecijfer in elk dorp tijdens de afgelopen maand, met een attest van Wemblings eigen dokter met betrekking tot de lichamelijke conditie van de inboorlingen. Het bevatte eveneens een sombere voorspelling ten aanzien van het toekomstige sterftecijfer. Het rapport was voorbeeldig – objectief, beknopt met allerlei controleerbare feiten en als, zoals hij met hun vorige rapporten had gedaan, hij het naar het hoofdkwartier stuurde met een begeleidende brief waarin hij erop wees dat Wembling bezig was de inboorlingen uit te roeien met zijn project, zou het hoofdkwartier het zonder commentaar naast zich neerleggen.

Het hoofdkwartier wilde hem ongetwijfeld het liefst de mond snoeren, maar ze durfden niet te klagen. Zijn opdracht maakte hem verantwoordelijk voor het welzijn van de inboorlingen en het beschermen van Wemblings rechten, en de mogelijkheid dat deze twee onverenigbaar waren, was hierin niet voorzien.

Ergens in de hogere regionen van de politiek waren mensen die met Wembling hadden samengespannen om een verdrag te schenden dat door hun regering was gesloten, en als ze Dallmans dilemma kenden zouden ze zich niet erg op hun gemak voelen. Ze zouden al hun invloed aanwenden om die rapporten voorgoed in het archief te laten verdwijnen, en ze zouden rustig een heel volk laten sterven, omdat anders hun medeplichtigheid aan de dag zou komen. Uiteindelijk zou het schandaal toch wel losbarsten, en iedereen die ermee te maken had zou vernietigd worden, behalve Wembling.

Maar voor de inlanders zou het dan te laat zijn.

Dallmans probleem was het rapport ergens heen te sturen waar het zou worden bestudeerd en waar men zou ingrijpen, maar als er zo’n plaats bestond, dan scheen niemand te weten wáár.

Ten slotte gaf hij het op en stortte zich op het werk dat op zijn bureau lag te wachten.

Het was al laat in de middag toen hij het gebulder en het gierende geluid hoorde van een schip dat ging landen. Eerst fronste hij geïrriteerd zijn wenkbrauwen, toen sprong hij naar het raam. Het gebouw schudde op zijn grondvesten toen het schip vlak over zijn hoofd scheerde. Dallman kon er net nog een glimp van opvangen, toen draaide hij zich om en holde naar de deur.

De doodsbleke bureau-luitenant was onder zijn bureau gekropen en krabbelde verlegen overeind. ‘Wat was dat, meneer?’ vroeg hij.

Dallman liep zonder iets te zeggen langs hem heen. Buiten kropen een paar arbeiders onder hun machine vandaan. Een chauffeur lag nog verstopt onder Wemblings voertuig. Dallman sleepte hem er onder uit en liet zich in volle vaart naar het landingsterrein rijden.

Commandant Protz stond met een kwaad gezicht in de verte te staren. ‘Waar zijn ze geland?’ riep Dallman.

‘Ergens in het bos,’ zei Protz. Zijn gezicht zag rood van woede. ‘Wat was dat voor idioot?’

‘Ik weet het niet. Laten we proberen of we erachter kunnen komen.’

‘Ik wil het brevet van die piloot hebben. Hij is zonder toestemming geland, heeft elk landingsvoorschrift overtreden dat ik maar kan bedenken, en heeft tot overmaat van ramp het landingsterrein met minstens twintig kilometer gemist.’

Het onderzoek duurde vijf hele minuten en leverde twee negatieve resultaten op: het schip was niet van de marine, en het hoofd van Wemblings bevoorrading beweerde dat hij nergens van wist – hij verwachtte geen enkel ruimteschip. Intussen cirkelde een verkenningshelikopter boven de toppen van de bomen waar men dacht dat het schip was neergekomen. De piloot kon er geen spoor van ontdekken.

‘Dat kan maar één ding betekenen,’ zei Dallman. ‘De inboorlingen hebben bezoek.’

‘Waarom denk je dat?’

‘Ik geloof dat die landing noch onhandig, noch toevallig was. Het werd met opzet gedaan, om elke kans op onderschepping te vermijden. De inlanders zullen het schip inmiddels wel goed verborgen hebben, en dat betekent dat geen verkenningshelikopter of grondpatrouille ook maar een schijn van kans heeft het te vinden.’

‘Een patrouille komt toch niet in aanmerking,’ zei Protz. ‘Ik stuur mijn mannen er niet op uit, dat bos in. Bovendien geloof ik niet dat er een draagbare detector is op Langri.’

‘Ik zou er in ieder geval geen weten.’

‘Wat kan een vreemdeling nou met de inboorlingen willen?’ ‘Wat denk je van wapensmokkel?’ opperde Dallman.

Protz kreunde. ‘In dat geval moeten we er een patrouille op uit sturen. Maar zelfs al zouden we het schip vinden, dan zouden de wapens toch allang zijn uitgeladen en verborgen.’

‘Als ze aanvallen moeten we ze afslaan,’ zei Dallman somber. ‘Ik had gehoopt dat we deze opdracht konden vervullen zonder een schot op de inlanders te lossen. Ik zou veel liever Wembling neerschieten.’
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Een brede streep licht liep rond het hele bouwterrein en op het landingsterrein baadde elk schip in een zee van licht. Een verkenningshelikopter stond aan de rand ervan. Toen Dallman en Protz naderden, sprong de piloot eruit en salueerde.

‘U kunt vertrekken wanneer u wilt, meneer,’ zei hij.

‘Jammer dat Langri geen maan heeft,’ merkte Protz op, om zich heen kijkend. ‘Het zou hier erg romantisch zijn bij maanlicht.’

‘Moet je tegen Wembling zeggen,’ antwoordde Dallman. ‘Dan laat hij er onmiddellijk een maken.’

Ze klommen aan boord en de helikopter schoot steil omhoog. Ze vlogen langs de kust en Dallman staarde naar beneden in de totale duisternis. Plotseling zag hij een lichtplek aan de horizon.

Ze stegen nog hoger, en toen zag hij nog meer lichtplekken.

Hij tikte de piloot op zijn schouder. ‘Kunnen we dat van dichterbij zien?’

Ze daalden onmiddellijk en vlogen vlak boven een dorp. De lichtvlek loste zich op in een rij vuren die het dorpsplein fel verlichtten. Er heerste grote bedrijvigheid, maar Dallman had geen idee wat er aan de hand was.

‘Dit is niet normaal, zei je?’ vroeg hij aan de piloot.

‘Beslist niet normaal meneer. Ze maken het avondmaal klaar als het gaat schemeren en de vissersboten binnenkomen. Als ze iets klaar te maken hebben tenminste. Soms hebben ze niets. Als ze klaar zijn met eten kun je langs de hele kust vliegen zonder een licht te zien, behalve op de bouwterreinen.’

‘Jammer dat we zo weinig over die inboorlingen weten,’ zei Dallman. ‘Ik weet nooit wat Fornri denkt, en ik betwijfel of Aric Hort hem veel beter begrijpt dan ik. Het Departement van Koloniën had een groep mannen moeten sturen om ze te bestuderen.’ Hij wendde zich tot Protz. ‘Wat vind jij ervan?’

‘Het doet me aan iets denken, maar Joost mag weten waaraan.’

‘Ik weet het wel,’ zei Dallman grimmig. ‘Vanmiddag landt er een vreemd schip, en prompt blijven alle planeetbewoners de hele nacht op. Ze bereiden zich op iets voor. We kunnen maar beter teruggaan en onszelf ook gaan voorbereiden.’

De piloot keerde om. Toen ze bij het landingsterrein kwamen, volgde Dallman een kilometer lang het pad van de wachtposten en dacht na over de geheimzinnige stilte van de nacht. Protz volgde hem zonder een woord te zeggen.

‘Wil je de wachtposten verdubbelen?’ vroeg hij ten slotte.

‘Kun je een reservewacht organiseren, die vanaf vierhonderd uur klaar staat?’

‘Natuurlijk.’

‘Laten we dat dan doen. De meeste inlanders zijn nog in hun dorpen en het zal wel een paar uur duren voor hier iets gebeurt. Ik zal proberen Wembling uit z’n bed te krijgen. Hij moet onmiddellijk afkondigen dat zijn mannen morgen vrij hebben en tot nader order binnen moeten blijven. Dat geldt ook voor hem. Hij kan zijn intendant meteen aan het werk zetten om de maaltijden in te pakken voor de arbeiders, zodat ze in hun nachtverblijf kunnen eten.’

‘Hij zal wel kankeren,’ zei Protz.

‘Dat kan hij dan beter niet tegen mij doen. Alle officieren moeten gewaarschuwd worden. Voorlopig zullen we Wemblings golfbanen maar even vergeten en de kring van wachtposten verkleinen, zodat we arbeiders en materiaal effectiever kunnen verdedigen. En op elk terrein moeten wapens worden opgeslagen, zodat de arbeiders bewapend kunnen worden als dat nodig mocht zijn.’

Ze gingen terug naar het landingsterrein en Dallman stapte in een gereedstaand voertuig. ‘Morgenochtend vroeg wil ik Hort spreken,’ zei hij. ‘En de nicht van Wembling ook, als ze komt tenminste. Zeg – als jij een inboorling was en je wilde een eind maken aan de bouwwerkzaamheden van Wembling, wat zou je dan doen?’

‘Dat is eenvoudig genoeg. Ik zou Wembling vermoorden.’

‘Oké,’ zei Dallman vol afkeer. ‘We zullen hem laten bewaken.’

Dallman sliep achter zijn bureau. Zo nu en dan werd hij wakker om de berichten te lezen, maar er gebeurde niets. In alle grote inlandse dorpen brandden talloze kleine vuren, maar niemand had ergens anders inboorlingen gezien. Ten slotte besloot Dallman de rapporten te laten liggen en te gaan slapen.

De intercom maakte hem krassend wakker en herinnerde hem aan zijn besluit van de vorige dag om zijn bureau-luitenant te vervangen. ‘Commandant Protz is hier, meneer. Met juffrouw Warr en meneer Hort.’

Dallman bewoog zich slaperig, geeuwde en zwaaide zijn voeten van zijn bureau op de grond. ‘Laat ze maar binnen komen.’

Hij stond op om ze te begroeten, schoof een paar stoelen bij en vroeg hen te gaan zitten. ‘Aardig van u om te willen komen,’ zei hij, terwijl hij vermoeid op zijn stoel plaats nam. ‘Ik heb dringend antwoord nodig op een vraag. Wat is er aan de hand?’

Hort en juffrouw Warr keken vragend eerst naar elkaar en toen naar Dallman. ‘Ze zullen ons niet veel kunnen helpen,’ zei Protz.

‘Ze weten niets van die vuren. Ze wisten niet eens dat er gisteren een schip is geland.’

‘Hebben de inboorlingen dan niets verteld?’ vroeg Dallman. Ze schudden het hoofd.

‘Hebben jullie iets abnormaals aan de inboorlingen gemerkt gisteren?’

‘Ze hadden wat meer honger dan de vorige dag, maar dat is niets ongewoons,’ antwoordde Hort. ‘Wat is er met dat schip?’

‘Ik weet het niet, behalve dat er een geland is,’ zei Dallman. ‘In het bos, ongeveer twintig kilometer van de kust.’ Verstrooid stond hij op en liep naar het raam. ‘Hoe komt het dat jullie niet weten dat er zoveel vuren hebben gebrand? Jullie zijn toch meestal in een van de dorpen als het donker is?’

‘Meestal wel,’ gaf Hort toe. ‘Gisteren – ja, het leek toen logisch genoeg, maar nu ik erover nadenk – in ieder geval zijn we gistermiddag weggeleid.’

‘Gevraagd om te vertrekken?’

‘O, nee. Fornri zei dat hij naar het volgende dorp ging, en hij stelde voor zover met ons mee te lopen naar het medisch centrum. Als hij ons werkelijk weg wilde hebben, moet ik zeggen dat hij dat keurig gedaan heeft. Wat voor vuren waren het?’

Dallman keek weer uit het raam. Hij staarde naar de horizon, boog zich toen naar voren en riep uit: ‘Kijk!’

De andere drie waren met één sprong bij het raam. ‘Wat is er?’ vroeg Protz.

‘Kijk – daar bij de landtong.’

Ze keken ingespannen naar het punt dat hij aanwees. ‘Er is niets te zien,’ zei Protz toen.

‘Precies.’ Na zoveel uren onzekerheid was Dallmans ongerustheid in fatalisme overgeslagen. ‘Elke dag sinds ik hier ben is daar een vloot aan het vissen geweest – tot vandaag.’

‘Dat wilde ik net vertellen,’ zei Protz verwijtend. ‘De piloot van de helikopter heeft het juist gemeld – er is geen boot uitgevaren vandaag.’

‘Gisteren landt er een vreemd schip. Vandaag schijnen alle bewoners van Langri een vrije dag te nemen. Wat doen ze in vredesnaam?’

‘Het enige wat de piloot kon vertellen is dat ze in de grote dorpen samenkomen,’ zei Protz.

‘We kunnen nu nog maar één ding doen. Een openhartig gesprek hebben met Fornri.’

‘Hoeveel man wil je meenemen?’

‘Niemand. Juffrouw Warr en Hort als ze willen. We willen geen dwang uitoefenen op de inlanders. We vragen alleen om de gunst van wat informatie.’

Ze maakten een wijde bocht om vanuit zee binnen te komen en landden onopvallend bij het dorp. De piloot bleef bij de helikopter; Dallman liep langzaam de helling op naar het dorp, samen met Protz, Hort en Thalita Warr. Bij de kruising van de dorpsstraat met de eerste zijweg bleef hij staan en keek ongelovig om zich heen.

De inlanders waren in feestkleding en er hing een vrolijke, opgewekte sfeer. Ze begroetten de bezoekers glimlachend en maakten beleefd ruimte voor hen toen ze langzaam over de dorpsstraat liepen. Ondanks hun uitgemergelde verschijning leken ze niet alleen vrolijk, maar zelfs gelukkig.

Op het ovale middenplein laaiden de kookvuren hoog op. Dallman snuffelde eens en zei waarderend: ‘Ik moet zeggen, ze verhongeren in stijl. Dat ruikt verrukkelijk.’

‘Het is verrukkelijk,’ zei Hort bitter. ‘Het beetje dat er is. De inboorlingen krijgen hetzelfde als jij – ze mogen ruiken.’

‘Het was voldoende om me eraan te herinneren dat ik mijn ontbijt ben misgelopen,’ zei Dallman gemoedelijk. Ze liepen verder. Aan de andere kant van het plein bleef hij plotseling staan. ‘Wel alle duivels!’

Verbaasd staarden ze naar het eind van de dorpsstraat, waar een lange rij inlanders rustig stond te wachten voor een van de grotere hutten. Op dat moment zag Fornri hen. Gejaagd liep hij naar hen toe, maar of zijn gejaagdheid duidde op ergernis of schrik kon Dallman niet zeggen. Op zijn gezicht viel niets te lezen.

‘Wat komt u hier doen?’ vroeg hij.

‘Kijken,’ zei Dallman.

‘Vroeger hebt u zich nooit bemoeid met het leven van mijn volk. Gaat dat veranderen?’

‘Beslist niet,’ zei Dallman. ‘Ik ben absoluut niet van plan mij daarmee te bemoeien.’

‘Dan is uw aanwezigheid hier overbodig. Wat hier gebeurt gaat alleen onszelf aan.’

‘Alles wat er op deze planeet gebeurt gaat mij aan,’ zei Dallman vastberaden. ‘Ik wil weten wat hier aan de hand is.’

Ze keken elkaar recht in het gezicht, de admiraal van de ruimtemarine en de bewoner van Langri, en Dallman was ervan overtuigd dat hij de zenuwachtigste van de twee was. De stilte leek eindeloos lang te duren. Ten slotte zei Fornri: ‘Ik weet dat u een goede vriend bent geweest van mijn volk. U allen. Maar u hebt ook verplichtingen jegens anderen. Wij vrezen dat meneer Wembling zal proberen vandaag tussenbeide te komen.’

‘Dat zal hij niet,’ beloofde Dallman. ‘Ik heb Wembling en al zijn arbeiders huisarrest gegeven. Als wat u doet alleen uzelf aangaat zal niemand tussenbeide komen.’

‘Goed.’ Fornri zweeg even en zei toen trots: ‘We houden verkiezingen.’

‘Verkiezingen?’ Dallman voelde dat Protz hem in zijn arm kneep. Hij draaide zich om en keek hem niet-begrijpend aan. Hort en juffrouw Warr keken elkaar al even verbaasd aan.

‘We kiezen afgevaardigden voor een conventie waarop de grondwet zal worden vastgesteld,’ zei Fornri.

Dallman keek naar de rij wachtende inlanders. Wat een ideale omgeving voor verkiezingen, dacht hij bij zichzelf. Een vakantiesfeer, een prachtig uitzicht op zee, de voorbereidingen voor een feest, burgers die op hun beurt wachten bij het stembureau in een grashut – een uitstekende uitbeelding van de principes van de democratie.

Geen van hen zei iets. Waarschijnlijk kon geen van hen iets zeggen – Dallman in ieder geval niet.

‘Als de grondwet is goedgekeurd,’ ging Fornri verder, ‘benoemen we een regering. En dan vragen we het lidmaatschap aan van de Galactische Federatie van Onafhankelijke Planeten.’

‘Is het rechtsgeldig?’ barstte Dallman uit.

‘Het is rechtsgeldig. Onze advocaat adviseert ons.’

‘Is dit het Plan?’ vroeg Hort gretig.

‘Het is een deel van het Plan,’ zei Fornri. ‘We hadden het al eerder kunnen doen, maar we wisten niet dat maar zestig procent van de bevolking hoefde te kunnen lezen en schrijven. Wij hebben meer dan negentig procent.’

Dallman, die de plechtigheid en het belang van het ogenblik aanvoelde, sprong in de houding. ‘Het is mij een eer u mijn gelukwens te kunnen aanbieden, en ik ben ervan overtuigd dat ik die van de federale regering daaraan kan toevoegen. En ik beloof u plechtig dat niemand zich zal bemoeien met de stappen die u onderneemt om een zelfstandige regering te vormen. Mocht iemand het toch proberen, dan kunt u mij onmiddellijk waarschuwen.’

Fornri maakte een lichte buiging. ‘In naam van het volk van Langri betuig ik u mijn dank.’

‘Ik veronderstel dat de eerste officiële daad van uw regering wel zal zijn om Wembling uit te wijzen,’ zei Protz achteloos.

Fornri’s gezicht bleef ondoorgrondelijk. ‘We zullen ons natuurlijk laten leiden door de wet.’

Met een laatste blik op de stemhut draaiden ze zich om en liepen langzaam terug naar de helikopter. De piloot stond te wachten om hen te helpen instappen, maar in plaats daarvan draaiden ze zich weer om en staarden naar het dorp.

‘En dat,’ mompelde Protz, ‘betekent het einde van Wembling.’

‘In ieder geval hebben we het raadsel opgelost van het geheimzinnige ruimteschip,’ zei Dallman. ‘Het was hun advocaat die hen komt adviseren en helpen bij het opstellen van de grondwet. Maar wat het einde van Wembling betreft, daarin vergis je je. De Wemblings in dit heelal zijn taai. Hij is hierop voorbereid. Je zou zelfs kunnen zeggen dat hij het verwacht.’

‘Wat kan hij doen?’ vroeg Protz.

‘Er is geen gerechtshof dat hem zal veroordelen om op te geven wat hij al heeft. Die omkoperij en politieke kuiperijen die hem zijn illegale concessie hebben bezorgd komen niet voor in de officiële stukken, en de rechter kan die niet in overweging nemen. Hij moet aannemen dat Wembling in goed vertrouwen handelde. Nu weten we waarom hij al die enorme golfbanen heeft aangelegd. Dat terrein is op legale wijze door hem ontgonnen met een officiële concessie van de Federatie, en hij zal het allemaal mogen houden van het gerechtshof.’

Hort en juffrouw Warr keken hem ontsteld aan. ‘Dat is niet waar!’ riep Hort uit.

‘O, jawel. Wacht maar af. En als het gerechtshof eenmaal de eigendom van al dat land heeft erkend, kan hij ermee doen wat hij wil. Hij kan tientallen recreatiecentra bouwen en de kust overstromen met toeristen. Als de inboorlingen trachten zich daar tegen te verzetten zal het gerechtshof van de Federatie Wembling in het gelijk stellen – met geweld, als het nodig is.’

Dallman gebaarde naar de wachtende kiezers. ‘Besef je wel wat een enorm resultaat dat is? Negentig procent van de bevolking kan lezen en schrijven, terwijl ze met niets zijn begonnen. Ze moeten zich een ongeluk hebben gewerkt! Jullie – ‘ Hij sprak tegen Hort en Talitha Warr. ‘Wisten jullie dat de hele bevolking leerde lezen en schrijven?’

‘Ik heb de kinderen onderwezen,’ zei Hort. ‘Maar alleen de kinderen uit de naburige dorpen.’

‘En de kinderen hebben het de volwassenen geleerd en de naburige dorpen hebben het de andere dorpen geleerd. Ze hebben het allemaal zelf gedaan en in het geheim. Ik geloof niet dat er veel volken zijn die harder gewerkt of meer bereikt hebben. Negentig procent kan lezen en schrijven, en ze waren al verslagen voor ze begonnen. Arme donders!’
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In de loop van zijn carrière was meester Jarvis Jarnes vaak moedeloos geweest – elke advocaat die een zaak verliest voelt zich moedeloos – maar wat hij nu voelde was regelrechte wanhoop. Het suikerzoete gezicht van meester Khan Khorwiss, de raadsman van Wembling en Compagnie die hem aankeek achter zijn computerconsole, maakte zijn verbittering nog groter.

Khorwiss wachtte geduldig, de handen achter zijn hoofd gevouwen, zijn toga nonchalant naar achteren vallend, met een flauwe glimlach om de lippen. Nu en dan keek hij spottend naar Jarnes, die zijn referentieschijven nog eens controleerde en zijn aantekeningen ordende. Als een echte meester van de oude school, had Khorwiss een diepe minachting voor dat op het laatste moment doornemen van je gegevens. Bereid de zaak voor op kantoor en speel je troeven uit in de rechtszaal. Blijkbaar was zijn zaak tot de laatste referentiecode voorbereid en had hij alle vertrouwen in de overwinning, zoals Jarnes ervan overtuigd was dat hij zou verliezen. Jarnes had zijn zaak zo grondig voorbereid als menselijkerwijze mogelijk was, maar het enige wat hij kon hopen was dat Khorwiss zich schuldig zou maken aan een overmaat van vertrouwen. In dat onwaarschijnlijke geval had Jarnes wel een of twee zetten voor hem in petto, al koesterde hij geen enkele illusie dat het ook maar enige invloed kon hebben op het resultaat.

Hij kon zich geen advocaat voorstellen, en zeker niet meester Khan Khorwiss, die een zaak die er zo sterk voor stond als die van Wembling en Compagnie, zo nonchalant zou uitspelen dat hij die zou verliezen. Jarnes’ enige kans was proberen de computer te foppen, een roekeloze zet die onder jonge advocaten druk werd besproken, maar die voor zover hij wist nog nooit met succes was toegepast. Maar omdat zijn zaak toch verloren was, kon hij wel eens een gok wagen.

Zijn wanhoop werd niet veroorzaakt door het vooruitzicht te worden verslagen – wat was één nederlaag meer na zo vele? Iedere advocaat wist dat je soms op bepaalde punten moest toegeven om een zaak te winnen en de eerste zaken moest verliezen om de laatste te kunnen winnen, maar dat was niet alles. Na de nederlaag had hij opdracht iets te doen wat fataal zou zijn voor de bewoners van Langri. Hij had geprotesteerd en geargumenteerd, maar de inlanders hadden erop gestaan, en zij waren de cliënten, dus had hij geen keus. Het was een deel van het Plan, zeiden ze.

Ze wilden hem niet vertellen wat het Plan was.

Het lichtje ZITTING brandde achterin de zaal, en even later verscheen het somber kijkende beeld van rechter Figawn in zijn felgekleurde toga. Griffier Wyland sprong eerbiedig in de houding en de twee advocaten stonden op en bogen. Figawn maakte eveneens een diepe buiging maar behield zijn sombere blik. Zodra ze weer zaten keek hij naar Jarnes en zei op de man af: ‘Thans dient de zaak van het Volk van Langri versus Wembling en Compagnie. Meester Jarnes, mijn geduld – en dat is beslist niet grenzeloos – is allang uitgeput door deze ongegronde acties en petities. Ik wil nog één keer mijn diepgaande sympathie uitspreken voor de arme, hongerende inboorlingen, maar – ‘

De rechter keek geïrriteerd naar Khorwiss, die overeind gesprongen was en in afwachtende houding bleef staan. ‘Ja, meester Khorwiss?’

‘Mag ik spreken, edelachtbare?’

‘U hebt mijn toestemming, meester Khorwiss.’

‘Edelachtbare, ik vraag toestemming om een petitie in te dienen van Wembling en Compagnie tegen het Volk van Langri.’

Figawn staarde hem aan, en keek toen ongelovig naar griffier Wyland. ‘Wembling en Compagnie dienen een petitie in tegen de inboorlingen?’

‘Ja, edelachtbare,’ mompelde de griffier.

‘Dat is tenminste weer eens iets nieuws. Ga uw gang, meester Khorwiss.’

‘Vanmorgen, edelachtbare, heeft het federale congres de planeet Langri de status van onafhankelijkheid verleend en het lidmaatschap verstrekt van de Federatie. Dit verandert uiteraard de status van Wembling en Compagnie.’

Een vage glimlach speelde om de lippen van de rechter. ‘Niemand zal u beschuldigen van overdrijving, meester Khorwiss. Dit “verandert inderdaad de status”. De concessie van Wembling en Compagnie komt hiermee automatisch te vervallen.’

‘Wembling en Compagnie dienen een verzoek in ter erkenning van de eigendom van land dat legaal en terecht door hen is ontgonnen en bebouwd volgens de bepalingen van de concessie,’ zei Khorwiss. ‘Er zijn vanzelfsprekend precedenten aan te tonen voor de rechtmatigheid van dit verzoek, edelachtbare, zoals wij bereid zijn te bewijzen.’

Met een blik van voldoening op Jarnes ging hij zitten.

Rechter Figawn draaide zich om. ‘Hebt u hier iets tegen in te brengen, meester James?’

Jarnes sprong overeind. ‘Edelachtbare, het volk van Langri verzet zich uiteraard tegen de claim van Wembling en Compagnie op land, dat zij zich met behulp van een illegaal en onrechtmatig verkregen concessie hebben toegeëigend.’

Khorwiss sprong overeind. ‘Protest!’

‘Stilte!’ snauwde Figawn. Hij wendde zich tot Jarnes. ‘Ik hoef u er niet aan te herinneren, meester Jarnes, dat de rechtmatigheid van de verleende concessie niet onder de jurisdictie van dit gerechtshof valt. U kunt uw gang gaan, heren.’

De advocaten gingen weer zitten, en griffier Wyland zei: ‘Zijn Wembling en Compagnie gereed hun petitie in te dienen?’ Khorwiss maakte een diepe buiging.

‘Is het Volk van Langri gereed die petitie te opponeren?’

Jarnes boog. Griffier Wyland stelde de computer in; Jarnes leunde gespannen naar voren, de handen boven zijn console, in gespannen afwachting van de eerste referentie van Khorwiss.

Deze kwam met een hoge ping, en de symbolen verschenen in het linkerscherm, dat van de eiser. James nam ze met één blik in zich op; spijtig stelde hij er een referentie tegenover van zijn eigen dunne stapeltje schijven. Er klonk weer een ping, en zijn referentie verscheen in symbolen in het rechterscherm. De derde ping volgde bijna onmiddellijk, en beide referenties verdwenen; de computer waardeerde ze gelijk.

Jarnes keek even naar Khorwiss en zag dat Wemblings advocaat hem met een vage glimlach opnam – misschien de weerspiegeling van de voldoening die de oude advocaat voelde dat hij een zaak uitspeelde die hij niet kon verliezen. Jarnes kon zich niet herinneren in zijn betrekkelijk korte loopbaan dat plezier te hebben mogen smaken.

Khorwiss plaatste verachtelijk drie referenties in een snel tempo na elkaar, en leunde toen op zijn gemak achterover om te zien wat Jarnes daarmee zou doen. Met een onverstoorbaar gezicht nam Jarnes een van zijn dubieuze referenties. De symbolen verschenen en onmiddellijk verdwenen die van Khorwiss van het scherm, dat blanco werd. Maar direct daarna klonk er een gong. De referentie van Jarnes verdween en Khorwiss’ symbolen kwamen weer terug op het scherm.

Griffier Wyland zei: ‘Door de computer verworpen, meester Jarnes. Vernietigd bij besluit van het Hoger Gerechtshof.’

Jarnes knikte met geveinsde verontschuldiging. De tijdelijke verwarring van Khorwiss was een heel kleine compensatie voor de smaad dat hij met zo weinig achter de hand een zaak moest verdedigen. Hij drukte een knop in en bracht een paar van zijn referentieschijven in het spel, waardoor zijn stapeltje nog dunner werd. Het kostte hem vijf referenties om de drie van Khorwiss te kunnen uitschakelen, en nog eens twee om één andere referentie van Khorwiss te evenaren.

Met een blik op zijn sterk gedunde voorraad speelde hij nog een van zijn waardeloze schijven. Weer ging de gong en griffier Wyland merkte laconiek op: ‘Nietig verklaard door het Hoger Gerechtshof, meester Jarnes.’ Weer een ongeldige schijf, weer een gong. ‘De computer zegt irrelevant, meester Jarnes.’

Khorwiss, die een gemakkelijker overwinning begon te ruiken dan waarop hij had gerekend, bracht steeds meer onbeantwoorde referenties op het scherm. Jarnes wachtte tot hij er achttien had. Khorwiss keek zegevierend om zich heen, en op dat moment sloeg Jarnes de toetsen aan.

De ping klonk; zijn symbolen verschenen rechts. Bijna onmiddellijk kwam de ping van het antwoord, en de hele lijst van Khorwiss verdween van het scherm.

Alles. Een ogenblik was de advocaat van Wembling te verbijsterd om te protesteren. Toen sprong hij overeind en schreeuwde: ‘Protest! Protest! wat is dat voor referentie?’

Jarnes antwoordde kalm: ‘De referentie is zoals aangegeven: Regels van de Regeringscommissie, 5/19/E/349/K.’

‘Dat is geen referentie!’ verklaarde Khorwiss verontwaardigd. ‘Zullen we die beslissing aan het hof overlaten?’ vroeg James beleefd.

Rechter Figawn raadpleegde zijn eigen computer. ‘Ik kan geen aanwijzingen vinden dat het de bedoeling van de commissie is geweest dat die regels een precedent zouden scheppen in de zin van de wet. De referentie wordt verworpen, aangezien genoemde regels uitsluitend op één bepaald geval van toepassing waren.’

Met een ping verdween de referentie van Jarnes en alle symbolen van Khorwiss kwamen weer terug. Jarnes haalde gelaten zijn schouders op: je kon alleen een gok wagen met een dubieuze referentie als je erop voorbereid was dat het geen succes zou hebben.

Hij speelde de resterende referenties behoedzaam uit, één voor één. Toen hij erin geslaagd was de lijst van Khorwiss tot zes terug te brengen, liet Khorwiss er met een achteloos gebaar nog twaalf op het scherm verschijnen.

Toen Jarnes al zijn troeven had uitgeput, zocht hij zijn toevlucht bij de veelbelovendste van zijn dubieuze schijven. Maar elke poging werd beloond met een gongslag; de frons van rechter Figawn werd steeds dieper en in griffier Wylands stem kwam een ongeduldige klank. ‘De computer zegt irrelevant, meester Jarnes.’ Khorwiss grijnsde breed.

Ten slotte stond Jarnes op en keek naar de rechter. ‘Dat is alles, edelachtbare.’

Rechter Figawn knikte beleefd. ‘Het gerechtshof bevestigt dat Wembling en Compagnie de eigendom heeft van het land op de planeet Langri dat op grond van de concessie is ontgonnen en bebouwd. Bevat uw verzoek de vereiste wettelijke omschrijvingen, meester Khorwiss?’

Khorwiss stond op. ‘Jawel, edelachtbare.’

‘Zo? Ja, hier heb ik het.’ Figawn zweeg even en bladerde de omschrijvingen door. ‘Meester Khorwiss,’ vroeg hij beleefd, ‘hoeveel golfbanen zijn er nodig voor één recreatiecentrum?’

Khorwiss zweeg bescheiden.

Figawn wendde zich tot Jarnes. ‘Kan ik uw tegenpetitie in ontvangst nemen, meester Jarnes?’

‘Die heb ik niet, edelachtbare,’ antwoordde Jarnes.

Figawn staarde hem aan. ‘Bedoelt u dat u zich zonder meer bij deze eisen neerlegt?’

‘Dat is de wens van mijn cliënten, edelachtbare.’

‘Maar de eerste de beste idioot kan met één oogopslag zien dat de meeste eisen volkomen belachelijk zijn!’ riep Figawn spontaan uit.

‘Edelachtbare!’ protesteerde Khorwiss.

‘U legt zich hier toch niet zo maar bij neer!’ zei Figawn tegen Jarnes.

‘Ik heb geen andere keus dan de wensen van mijn cliënten te respecteren, edelachtbare. Ik verzoek u wel, edelachtbare, Wembling en Compagnie te verplichten een beëdigde verklaring af te leggen ten aanzien van de investering voor elk stukje land dat wordt opgeëist, ten einde de rechtmatigheid van hun eis genoegzaam aan te tonen. Ik eis rekenschap en verantwoording van de uitgaven van Wembling en Compagnie voor elke centimeter land.’

Figawn keek hem ernstig aan. ‘U bent natuurlijk gebonden door de wens van uw cliënten.’ Hij wendde zich tot Khorwiss. ‘Mijn vonnis luidt dat Wembling en Compagnie de verlangde beëdigde verklaring zullen opstellen. Ik zal persoonlijk die wens van het volk van Langri ten uitvoer brengen door alleen die eisen en die grondstukken toe te kennen, die worden gerechtvaardigd door de investeringen. Heeft iemand nog iets te zeggen? Nee? Dan is hiermee de zaak gesloten.’

Zijn beeld vervaagde. Het lichtje ZITTING floepte uit. Khorwiss raapte snel zijn schijven en akten bij elkaar en liep grinnikend de zaal uit. Jarnes begon vermoeid zijn eigen referentieschijven in te pakken.

Griffier Wyland boog zich naar hem toe. ‘Meester Jarnes – een ogenblik, alstublieft. Ik heb begrepen dat zelfs één recreatiecentrum op Langri de voedselvoorziening van de inboorlingen ernstig aantast.’

‘Dat klopt.’

‘Maar de bewoners van Langri zullen toch wel begrijpen dat Wembling en Compagnie dat enorme gebied zal gebruiken voor de bouw van talloze recreatiecentra.’

‘Ongetwijfeld,’ zei Jarnes beleefd. ‘Ik heb die mogelijkheid zelfs zeer nadrukkelijk onder hun aandacht gebracht. Maar ze vroegen nu niet alleen om geen tegenactie te ondernemen, ze eisten het zelfs. Ik had geen andere keus dan me bij hun wensen neer te leggen.’

‘Maar als u ze had uitgelegd…’

‘Ik heb het ze uitgelegd,’ zei Jarnes.

‘…en aangetoond…’

‘Ik héb het aangetoond.’

‘…en het onvermijdelijke gevolg ervan beschreven…’

‘Ik héb het onvermijdelijke gevolg ervan beschreven, niet één keer maar herhaaldelijk.’

‘Nou!’ Griffier Wyland keek verontwaardigd op. ‘Het zal me benieuwen wat er gebeurt. En ik weet zeker dat ik het wel te horen krijg! Binnen de kortste keren is het Volk van Langri hier weer terug, jammerend om hulp. Helaas zal die petitie dan te laat komen.’

Stampvoetend liep hij weg. Jarnes was het liefst een deuntje gaan huilen. Hij draaide even zijn gezicht af voor hij verder ging met pakken.

Zoutwatercorrosie in de referentieschijven van een advocaat was een overtuigend bewijs van onvolwassenheid.
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Het was doodstil in het dorp. Talitha Warr bleef staan voor het geïmproviseerde ziekenhuis en probeerde zich te herinneren wanneer ze daar voor het laatst had horen zingen. Vroeger hadden de inboorlingen voor elke stemming een passend lied gehad, van de tedere liefdesmelodieën van de jeugd tot de opzwepende liederen bij het zware werk en het begraven van de koluf; maar nu waren de inboorlingen zo verzwakt dat het zware werk bleef liggen, en de paar kolufs die nog gevangen werden, werden in een doodse stilte begraven.

Er waren geen liederen meer – alleen het geweeklaag voor de doden, en op dat moment werd juist weer een nieuw klaaglied aangeheven. Huiverend liep ze naar het strand, waar Aric Hort haar tegemoet kwam. Hij was alleen op het uitgestrekte strand. Er waren geen kinderen meer die nog gezond genoeg waren om er te spelen.

‘Heb je het gehoord?’ vroeg ze.

Hij knikte. ‘De inboorlingen hebben je oom alles gegeven wat hij vroeg.’

Ze gingen op weg naar het medisch centrum. Een tijdlang wandelden ze zwijgend voort, hun ogen op het ongerepte, door de wind verstoven zand. ‘Het was hun laatste kans op hulp van de kant van het gerechtshof,’ zei Hort ten slotte. ‘Maar Fornri schijnt zich absoluut geen zorgen te maken. Hij zegt dat het bij het Plan hoort.’

‘Ik heb morgen een afspraak met oom,’ zei ze. ‘Ik wil weer proberen hem over te halen een ervaren dieetkundige in dienst te nemen. We moeten iets vinden dat ze kunnen eten. Als ze ons maar wilden vertrouwen – ‘

‘Maar dat doen ze niet,’ zei Hort. ‘Dat gebrek aan vertrouwen is een van de oorzaken van hun rampzalige toestand. Ze hebben zo verschrikkelijk hard hulp nodig, en ze willen niemand vertrouwen. Draai je hoofd langzaam om en kijk eens naar het struikgewas.’

Ze deed wat hij vroeg en zag twee inlandse kinderen die hen vanachter het struikgewas bespiedden. ‘Ik zie alleen een paar kinderen,’ zei ze.

‘Als je er twee ziet, zijn er nog tien anderen die je niet ziet. Zo zwak als ze zijn, volgen ze elke vreemdeling op Langri die een stap buiten de bouwterreinen zet. Ze slaan al zijn gangen gade en brengen regelmatig rapport uit aan een geheim hoofdkwartier. Dat hebben ze gedaan vanaf het moment dat je oom hier een ambassade heeft gesticht, en ze doen het nog steeds, ondervoed of niet. Je zou denken dat ze ons langzamerhand toch wel zouden vertrouwen, maar dat doen ze niet. Overal waar we gaan, worden we gevolgd. Wist je dat niet?’

Ze schudde het hoofd. ‘Maar het verbaast me niets. Ze hebben het volste recht – ‘

Hij pakte haar arm vast. Ze bleven staan en keken elkaar aan. ‘Zullen we eens een experiment uithalen?’ vroeg hij. ‘Ik heb al wekenlang iets willen onderzoeken, maar ik weet dat de inlanders het me zouden beletten als ze me betrapten. Er is maar één manier om deze kinderen kwijt te raken.’

Ze weerstond de verleiding om naar het struikgewas te kijken. ‘Wat voor experiment?’

‘Kom mee. Ik zal het je laten zien.’

Ze liepen van het strand over de weide naar een bospad. Na een tijdje splitste het pad zich in tweeën; het ene pad liep steil omhoog, en voor hen uit zagen ze een jong inlands paar dat innig omstrengeld het pad volgde.

‘Waar zijn we?’ vroeg Talitha.

Hort gebaarde naar de top van de helling. ‘Dit is een van de Minneheuvels.’

‘Minneheuvels?’ herhaalde ze. ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’ Ze keek om zich heen. ‘Ik ben hier nog nooit geweest.’

‘Dat mag ik wel hopen!’ grinnikte Hort.

‘Wat bedoel je?’

Hij schudde het hoofd en keek voorzichtig achterom. ‘Het hele stel komt weer achter ons aan,’ zei hij vol afkeer.

‘Was dat het experiment? Dacht je dat ze hier niet zouden komen?’

‘Ik hoopte het, maar ze willen blijkbaar zeker weten waar we naar toe gaan.’

‘En waar gaan we dan naar toe?’ vroeg ze.

‘Naar de Minneheuvel.’

Toen ze de top bereikten begreep ze waarom de heuvel zo genoemd werd – langs beide kanten van het pad bevonden zich openingen naar kleine omsloten ruimten in het bos, die een soort prieel vormden. In een ervan zag ze het jonge paar dat vóór hen had gelopen in een tedere omhelzing op de grond liggen. Ze wendde haar blik af en keek verbaasd naar Hort; hij keek weer achterom, en ze liepen nog een eindje door. Toen, voor ze wist wat er gebeurde, trok hij haar een prieel binnen aan de andere kant van het pad.

Ze verzette zich als een furie toen hij probeerde haar te omhelzen. ‘Zo, dus dat is jouw opvatting van een experiment!’ snauwde ze. Ze trommelde met haar vuisten op zijn borst.

‘St!’ fluisterde hij. ‘Het is de enige manier om ons gevolg kwijt te raken!’

Ze bleef zich verzetten. ‘Met jou heeft een meisje wel een gevolg nodig!’

‘St! Als het niet echt lijkt, gaan ze niet weg!’

Zijn lippen vonden de hare, en ze stribbelde niet langer tegen.

Een ogenblik later, een uur, een eeuwigheid, lag ze in zijn armen op het zachte verende dek van varens, en ze opende verward haar ogen toen hij haar plotseling losliet en overeind ging zitten.

‘Ik geloof dat ze weg zijn,’ fluisterde hij.

‘Mooi van ze,’ zei ze, en trok hem weer naar zich toe.

Zijn baard streelde haar gezicht en zijn lippen liefkoosden haar ogen, en met een diepe vreugde luisterde ze naar de tedere woordjes die hij in haar oor fluisterde.

‘Als we alleen maar aan onszelf hoefden te denken – ze noemen deze planeet het Paradijs, maar het was geen paradijs, dat werd het pas toen jij kwam. Maar de inlanders – ‘

Haar vreugde verdween en met tegenzin kwam ze overeind. ‘De inlanders verhongeren. Wat is het dat je wilde ontdekken?’

Hij stond op en hielp haar overeind. ‘Er is een pad dat ze verborgen houden. Ik wil weten waar dat naar toe gaat.’ Hij liep naar de opening van het prieel en keek voorzichtig het pad langs. Toen kwam hij weer terug. ‘Ze zijn weg. Je hebt het prachtig gespeeld.’

Ze liet zich gewillig omhelzen, en toen ze elkaar eindelijk loslieten zei ze: ‘Je was zelf ook vrij overtuigend, maar was het nodig om helemaal hier naar boven te klimmen voor dat stukje komedie?’

Hij glimlachte. ‘Weet je echt niet waar je bent?’

Ze schudde het hoofd.

‘Het is een Minneheuvel. Er is één zo’n heuvel voor elke twee of drie dorpen. Hier komen de jongelui om met elkaar te vrijen en elkaar het hof te maken. Het is de enige plaats op Langri waar je recht hebt op privacy. Kom mee – ze wachten op ons onderaan de heuvel, dus we moeten de achterdeur uit.’

Een smal pad, dat nog nauwelijks was uitgesleten, voerde langs de heuvel in een andere richting. Ze keken oplettend om zich heen , of ze niet werden bespied en holden toen over het grasveld naar het bos. Over een van de hoofdpaden liepen ze achter elkaar, Hort voorop.

Het smalle dwarspad was zo goed gecamoufleerd dat Hort er voorbijliep zonder het te zien en er in het hoge struikgewas naar moest zoeken. Maar ten slotte vond hij de plek die hij zocht. De opening was slim verborgen door een netwerk van ranken; ze bogen ze opzij en drongen zich erdoor.

Ze bevonden zich op een brede weg – niet alleen was dit pad breder dan enig ander bospad dat Talitha zich herinnerde, maar ook het struikgewas langs de randen was weggesneden. Het leek een keurige rijweg, en het was nog raadselachtiger dat de weg absoluut recht liep. Alle andere paden slingerden zich met veel bochten rond bomen, struikgewas, moerassen, langs beken – maar deze weg liep kaarsrecht. Er viel geen spoor meer te bekennen van de bomen die moesten zijn omgehakt om die rechte lijn mogelijk te maken.

Ze moesten terug naar de Minneheuvel voordat de kinderen hun list doorkregen, dus liepen ze snel door; gelukkig was het pad zo breed dat ze naast elkaar konden lopen. Hij sloeg zijn arm innig om haar heen.

‘Heb je ooit een bospad gezien dat zo recht loopt?’ vroeg ze. Hij schudde het hoofd. ‘En dat zo breed is.’

‘Wat zou daar achterin het bos kunnen zijn waar zoveel verkeer naar toe gaat?’

‘Dat proberen we nu te ontdekken.’

Het enige obstakel op hun weg was een smalle beek, waar ze doorheen waadden. Het eind van het pad baadde in een zee van zonlicht. Ze bevonden zich aan de rand van een grote open ruimte, een ruwe cirkel, die bekleed was met dik gras en bloemen. Ze keken om zich heen en zagen tegelijkertijd de verroeste, overwoekerde, vernielde romp van een oud verkenningsschip. Het was zo overgroeid met gras en planten dat ze de omtrek niet konden onderscheiden. Ze zagen alleen de openstaande deur en de roestende loopplank.

Ze holden erheen en bleven onderaan de loopplank staan. Hort floot zachtjes voor zich uit. ‘Die is hard neergekomen! Het is kennelijk heel, heel lang geleden gebeurd, en misschien is dat de verklaring voor een hoop onbegrijpelijke dingen.’

Hand in hand liepen ze over de verroeste loopplank het schip in. Tastend vonden ze hun weg door de donkere gang naar de controlekamer, waar het daglicht door spleten in de romp binnenviel. Op de tafel, boven op de vergane kaarten, lag een vreemdsoortige verzameling voorwerpen: het logboek, een paar boeken, een verroest zakmes, een gebroken kompas, een rozenkrans.

Midden op de tafel lag een boeket verse bloemen.

‘Het is een altaar!’ riep Talitha uit.

Hort pakte het logboek op. ‘Het logboek van het ruimteschip. Misschien dat ik hierin het antwoord kan vinden op alle vragen die bij me zijn opgekomen sinds ik hier ben geland. Laten we het mee naar buiten nemen.’

Ze zaten naast elkaar bovenaan de loopplank met het logboek tussen hen in. ‘Het is een ouderwets schrift,’ zei Hort, terwijl hij het boek doorbladerde. ‘Kun je er wijs uit worden?’

‘Nauwelijks.’

‘Nadat het schip is neergestort, schijnt het als dagboek te zijn gebruikt, en ook – ‘ Hij staarde ernaar. ‘Ik weet het niet. Laten we bij het begin beginnen en kijken of we er uit wijs kunnen worden.’

Samen lazen ze, pagina na pagina.

Zijn naam was Cerne Obrien. Hij was een vrijbuiter die er op een of andere manier in geslaagd was een afgedankt patrouilleschip van de regering te kopen of te stelen, en die op z’n eentje met mateloos plezier in de Melkweg rondzwierf.

Hij deed ook wat illegaal bodemonderzoek, als hij daar zin in had, wat blijkbaar niet al te vaak voorkwam. Toen er een wonder gebeurde en hij een rijke ader vond, scheen hij er zelfs helemaal niet zo blij mee te zijn. Hij stortte neer toen hij weer op weg was naar de beschaving, maar hij bleef een vrijbuiter, en speelde zo’n beetje de baas over de primitieve inboorlingen. Hij ging op onderzoek uit, zocht naar metalen, voorzag de vissersboten van een drijver om ze stabieler te maken in de verwoede strijd met de koluf.

Cerne Obrien, de zwerver, bleef ten slotte op één plaats, omdat hij niet meer weg kon. Hij trouwde met een inlandse vrouw, werd een belangrijke figuur in de samenleving en ten slotte hun leider. En toen ze verder bladerden in het boek, bleek er in de loop der jaren een subtiele verandering te ontstaan.

Obrien begon zich steeds meer met de inlanders te vereenzelvigen, werd een van hen, en begon zich zorgen te maken over hun toekomst. Hij gaf in het logboek een intelligente uiteenzetting over Langri’s mogelijkheden als toeristenoord, die zo door Wembling geschreven had kunnen zijn, gevolgd door een waarschuwing wat betreft het lot van de inboorlingen.

Hij voegde eraan toe: ‘Als ik dan nog leef, zal het niet gebeuren. Als ik niet meer in leven ben, moeten ze een Plan hebben, dat ze stipt kunnen uitvoeren.’

‘Tal!’ riep Hort uit. ‘Het kán gewoon niet! Dat kan één man niet allemaal hebben gedaan. Hij heeft de inboorlingen staatsinrichting geleerd en rechten en economie en geschiedenis en taal en politieke wetenschappen en koloniale rechtspleging en een volledig universitair programma. Hij onderwees zelfs militaire vakken. Hoe kon één man – en blijkbaar niet eens een ontwikkeld man – dat in ‘s hemelsnaam klaarspelen?’

‘Hij deed nog veel meer,’ zei Talitha. ‘Hij leerde hun het Plan.’ Eerste landing, waarschijnlijk door een verkenner (van de regering of particulier). Te volgen procedure voor het arresteren van de bemanning.

Volgende landingen door schepen op zoek naar het eerste. Hoe het schip van de ruimtemarine te benaderen. Onderhandelingen, lijst van overtredingen en boetes. Het verkrijgen van een onafhankelijke status. Te volgen procedure als de onafhankelijke status wordt geschonden. Te volgen procedure voor het verkrijgen van het lidmaatschap van de Federatie.

Elk detail was uitgewerkt. Alles wat de inlanders hadden gedaan sinds Wemblings schip was geland, was uitvoerig neergelegd in de vorm van nauwkeurige instructies; de exploderende kalebassen waar de mannen van de marine zo van geschrokken waren, de sluwe truukjes en foefjes om Wemblings werk te saboteren, de opdrachten aan de advocaat…

Alles. Vol ontzag staarden ze naar het geheimzinnige Plan van de inboorlingen, in zijn adembenemende totaliteit, tot en met de laatste meesterlijke zet, uitgewerkt door een onontwikkeld man, met visie, wijsheid en geduld. Door een groot man. Het was een briljant stuk werk, waaraan niets ontbrak behalve de naam van haar oom, en Talitha kreeg de indruk dat Cerne Obrien meer dan één H. Harlow Wembling in zijn leven had meegemaakt.

‘Dat kan niet het werk zijn van één man!’ riep Hort weer uit. ‘Dat is onmogelijk!’

Maar het bleek wel degelijk mogelijk te zijn.

Talitha keek ongerust naar de lengende schaduwen.

‘Het is al laat. Hoe lang denken die kinderen dat een stel beginnelingen het zal volhouden in zo’n prieel?’

‘Ik heb er nooit aan gedacht om naar de regels te informeren. Maar, ja – ‘ Hort sloeg eerbiedig het boek dicht en stond op. ‘Cerne Obrien, wij groeten u. Op een goeie dag komen we hier terug en dan zullen we het heel aandachtig lezen. Later, als Langri zijn eigen historici heeft, zullen ze dit boek vereren.’

‘Daar ben ik juist zo bang voor,’ zei Talitha. ‘De naam van Cerne Obrien zal in het heelal worden verspreid in saai geschreven boeken, die alleen door andere historici gelezen zullen worden. De man verdient een beter lot.’

Hort legde het boek weer op de kaartentafel. Ze liepen naar buiten, maar toen ze weer beneden stonden draaiden ze zich nog één keer om en maakten toen gelijktijdig een eerbiedige kniebuiging. ‘Ik heb zijn naam en het registratienummer van zijn schip genoteerd,’ zei Hort. ‘Misschien wil iemand ergens weten wat er met hem gebeurd is.’

Ze lieten het wrak achter zich en liepen snel over het brede pad – het gedenkpad – dat voerde naar het altaar van Cerne Obrien.

‘Misschien zal zijn naam in de mondelinge overlevering blijven voortleven,’ zei Hort peinzend. ‘Misschien zitten de kinderen nu al, als er geen vreemden bij zijn, rond het vuur en luisteren ze naar de verhalen over alles wat de machtige Obrien heeft gezegd en gedaan. Maar ik ben het met je eens. Hij verdient een beter lot. Misschien kunnen we het er eens met Fornri over hebben.’

Bij de verborgen ingang naar het pad hield Talitha Hort staande. ‘Aric – nu we weten wat het Plan is, kunnen we misschien helpen.’

Hort schudde het hoofd. ‘Nee. Obrien heeft de inlanders op het hart gedrukt het aan niemand te vertellen, zelfs niet aan hun advocaat, en hij had gelijk. In sommige opzichten was dat minder gunstig, zoals bijvoorbeeld het feit dat ze niet wisten dat maar zestig procent van de bevolking hoefde te kunnen lezen en schrijven, maar waarschijnlijk is het de reden dat het Plan zo goed is geslaagd. Als je oom zelfs maar zou vermoeden dat er een intelligent Plan stak achter de schijnbaar irrationele handelingen van de inlanders, zou hij niet rusten voor hij wist wat het was.’

‘Dan is de beste manier om te helpen niets te weten en niets te doen.’

‘Precies,’ zei Hort. ‘Laten we niet modderen met het werk van een genie en de inlanders het leven moeilijk maken met onze ongevraagde hulp.’

‘Goed,’ zei ze. ‘Ik weet niets. Morgen ga ik naar mijn oom, om nog eens te vragen of hij een dieetkundige wil aannemen. Nog meer komedie.’

‘Het is maar dat je het weet,’ zei Hort, ‘maar ik speelde geen komedie.’

Ze omhelsden elkaar haastig en liepen toen ijlings terug.

Haar oom was de afspraak vergeten. Ze kreeg hem te pakken in de sjieke conferentiekamer in de voltooide vleugel van het recreatiecentrum, en ze praatten met elkaar vóór het begin van de vergadering. Hirus Ayns was er ook, en de voltallige staf intelligente jonge mensen die Wembling om zich heen had verzameld om zijn recreatiecentra te bouwen en te leiden. Ze zaten om de ronde tafel, discussieerden en maakten grapjes, waarbij ze zo nu en dan in een schaterlach uitbarstten, terwijl Talitha haar oom probeerde te bepraten.

‘Tal,’ zei hij vastberaden. ‘Ik denk er niet aan.’

‘Je kan niet zo harteloos zijn dat je een hele bevolking wil uitroeien!’

‘Tal, zaken zijn zaken. Ik heb de inboorlingen alle kansen gegeven, en ze wilden niet meewerken. Ze kunnen hun tien procent van de winst krijgen, daar hou ik me aan, maar pas als ik mijn investeringen eruit heb.’

Talitha keek hem recht in de ogen; ze hoopte dat ze er bleek en ernstig genoeg uitzag. ‘Maar – ‘ zei ze.

‘Tal, ik heb een vergadering. Als je wilt wachten, kunnen we straks verder praten.’

Hij stond op. ‘Oké, jullie hebben het vonnis gelezen. Het gerechtshof heeft al onze eisen ingewilligd. Sommige waren zo vergaand dat ik ze met het schaamrood op de kaken heb ingediend, maar de advocaat van de inboorlingen was te stom om te protesteren. Dat is dus in orde.’

Met een nonchalant gebaar was het onderwerp afgedaan. ‘Nu we niet langer in de wielen gereden kunnen worden, kunnen we plannen op lange termijn gaan maken. We zijn al bezig personeel voor het recreatiecentrum aan te nemen en op te leiden. Zodra het centrum klaar is kunnen we het openen. De vergadering van vandaag is bijeengeroepen om de bouw te bespreken van een tweede recreatiecentrum – namelijk wat voor soort centrum in aanmerking komt en waar het gebouwd moet worden. Hirus?’

Wembling ging zitten, en Hirus Ayns stond op. ‘Mijn mening is dat de inboorlingen uiteindelijk wel bakzeil zullen halen en voor ons zullen gaan werken.’

Wembling haalde zijn schouders op, beet een rookcapsule doormidden en blies de rook uit. ‘Misschien. Behalve het feit dat we hun een twintigste kunnen betalen van hetgeen geïmporteerde werkkrachten ons kosten, vind ik het volkomen onbelangrijk. Laten we het zo zeggen: we hebben ze een behoorlijk aanbod gedaan en ze hebben het afgewezen. Als ze van mening veranderen zullen ze naar ons toe moeten komen. Ga door, Hirus.’

‘Ik zou uw aandacht willen vestigen op Terrein Negen,’ zei Ayns. ‘Toen we daar een golfbaan hadden gepland, bleek er heel toevallig midden in het landschap een berg te liggen.’

Er klonk een luid gelach. Ayns wachtte grijnzend tot het lachen bedaard was. ‘Een recreatiecentrum in de bergen zou een mooie pendant zijn van de badplaats: bovendien kunnen de gasten met een flinke wandeling of een kort ritje de berg af makkelijk het strand bereiken. Het is schitterend gelegen, dus…’

Hij haalde een paar tekeningen uit de portefeuille die voor hem lag. ‘We hebben tekeningen van drie architecten voor een recreatiecentrum op dit terrein. Nummer één: een rond gebouw dat geheel om de berg heen is gebouwd.’ Hij hield de tekening omhoog en gaf hem door aan de jongeman die rechts van hem zat. ‘De architect wil een paviljoen boven op de berg, met een restaurant en een bar. Binnenin de berg worden liften gemaakt voor degenen die van het uitzicht willen genieten zonder te klimmen. En dan zijn er natuurlijk ook liften naar het strand.’

Hij draaide zich geërgerd om en keek vragend naar de deur. ‘Ja? Wat is er?’

De jonge secretaris van Wembling stond met een verontschuldigend gezicht in de deuropening. Tegen Wembling zei hij: ‘Meneer – neem me niet kwalijk, meneer – maar Fornri wil u spreken.’

‘Ik heb nu geen tijd,’ zei Wembling. ‘Zeg maar dat hij later terugkomt.’

‘Is dat wel verstandig, Harlow?’ vroeg Ayns. ‘Per slot is hij de president van Langri.’

‘Dat geeft hem nog niet het recht bij mij binnen te vallen wanneer dat in zijn hoofd opkomt,’ zei Wembling.

‘Het is geen kwestie van recht,’ zei Ayns. ‘Het is een kwestie van beleefdheid.’

Wembling keek naar zijn secretaris. ‘Heeft hij gezegd wat hij wilde?’

‘Nee meneer.’

‘Misschien is hij van mening veranderd over dat land,’ opperde een jonge vrouw.

‘Zeg maar tegen hem dat hij het niet terugkrijgt en laten we doorgaan met de vergadering,’ zei een ander.

Wembling zei tegen Ayns: ‘Ik geloof dat je gelijk hebt, Hirus. Het is een kwestie van beleefdheid. Ik zal hem ontvangen en een afspraak met hem maken voor later.’ Tegen de secretaris zei hij: ‘Laat hem maar binnenkomen.’

Alle ogen waren op de deur gevestigd toen Fornri binnenkwam. Ze waren nieuwsgierig, dacht Talitha, om te zien hoe hij zijn nederlaag opnam. Hij kwam glimlachend binnen en bleef vlak bij de deur staan.

‘Ik ben bezig, Fornri,’ zei Wembling. ‘Kunnen we niet een afspraak maken voor vanmiddag?’

‘Dat is niet nodig, meneer,’ zei Fornri. ‘Ik kom alleen maar uw belastingaanslag brengen.’

Van alle aanwezigen was Wembling de enige die een glimlach te voorschijn wist te toveren. ‘Belastingaanslag? Zo zie je, zelfs in het paradijs!’ Zijn jonge assistent lachte, en Wembling ging verder: ‘Oké, Fornri, maar dergelijke dingen hoef je niet persoonlijk aan mij af te geven. Je kunt ze aan mijn secretaresse geven.’

‘Ik dacht dat u misschien een paar vragen zou hebben,’ antwoordde Fornri.

Hij liep om de tafel heen, knikte vriendelijk tegen Talitha en overhandigde Wembling de aanslag. Wembling dankte met een hoofdknik en legde hem op tafel. Toen hij Fornri met een handgebaar wilde wegsturen viel zijn blik op het bedrag.

Hij pakte het papier op, keek nog eens, en sprong toen woedend overeind. ‘Belastingaanslag? Dat is oplichterij! Afperserij! Diefstal! Geen gerechtshof zal zo iets goedkeuren!’

Zijn assistent nam de aanslag op, staarde ernaar, sprong overeind en gaf hem aan zijn buurman. De aanslag ging de hele tafel rond, en iedereen gaf blijk van woede, verbazing en verontwaardiging. En al die tijd stond Wembling te praten.

‘Dacht je, omdat jullie jezelf een regering noemen, dat je hier kan komen – oké, moet je dat zien! Dacht je, omdat jullie jezelf een regering noemen, dat je de hele boel maar in beslag kan nemen – want daar komt het op neer, die belasting van je. Hoe haal je het in je hoofd, dat is al eeuwen geleden onwettig verklaard! Hier is een hele planeet met maar één belastingbetaler, Wembling en Compagnie, en als je soms dacht dat je hier zo maar binnen kan lopen – heb je ooit zo’n belastingaanslag gezien? We zullen je een proces aandoen en schadevergoeding eisen! Je zal nog wat beleven!’

Fornri luisterde beleefd, en Talitha, die hem zo nu en dan van terzijde opnam, vond zijn onbewogen gezicht een staaltje van perfecte toneelkunst. Ze had moeite haar lachen in te houden terwijl haar oom maar stond te razen.

‘We zullen procederen en schadevergoeding eisen. Diefstal, dat is het! Ik heb er geen ander woord voor. En als je soms dacht dat Wembling gek genoeg is om zich te laten plukken door een krankzinnige belastingaanslag – ‘
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Meester Khan Khorwiss nam zijn meest dramatische houding aan. ‘Een belastingaanslag die synoniem is aan een confiscatie en een straf, edelachtbare,’ donderde hij.

Rechter Figawn boog zich naar voren. ‘Aha! Is dat de tactiek. Het volk van Langri heeft zich bij de eisen van Wembling en Compagnie neergelegd, meester Jarnes. Ze kunnen die niet ongedaan maken door belastingheffingen.’

‘Een belastingtarief van tien – op – één, edelachtbare,’ riep Khorwiss uit. ‘Langri wil Wembling en Compagnie jaarlijks een belasting opleggen van tienmaal hun totale investeringen. Als ze niet betalen worden hun bezittingen verbeurd verklaard. Als ze wel betalen gaan ze failliet. Hebt u ooit zo iets schandaligs gehoord?’

‘Nu wel,’ zei de rechter kwaad.

Jarnes sprong overeind.

‘Ik weet het, ik weet het, meester Jarnes. Die arme inboorlingen – maar ze verliezen onze sympathie snel met dergelijke kwalijke praktijken.’

‘De referenties, edelachtbare,’ zei Jarnes beleefd. ‘Die belastingtarieven zijn in overeenstemming met de wet vastgesteld door het wettig gekozen congres van de Planeet Langri, en dit valt buiten de jurisdictie van het federaal gerechtshof.’

De rechter nam Jarnes met een spottende blik op en zei: ‘Goed. Bent u beiden gereed? Gaat uw gang, heren.’

Griffier Wyland stelde de computer in. Jarnes leunde behaaglijk achterover en wachtte tot Khorwiss zijn argumenten naar voren zou brengen. Wemblings raadsman aarzelde geen seconde. Snel had hij op het linker scherm een hele reeks referenties verzameld. Jarnes vergeleek ze met zijn notities en wachtte geduldig af. Achter zijn console grijnsde Khorwiss vergenoegd toen de ene onbeantwoorde referentie na de andere op het scherm verscheen.

Op een gegeven moment kwam Figawn, die deze ongebruikelijke tactiek niet begreep, tussenbeide met een vraag. ‘Wilt u hem al zijn troeven laten uitspelen, meester Jarnes?’

‘Voor zover hij die heeft, edelachtbare,’ antwoordde Jarnes beleefd.

Na een tijdje vertraagde het tempo van Khorwiss; zo nu en dan keek hij een beetje ongerust naar Jarnes. Toen kwam Jarnes in beweging, drukte op een knop en liet één enkele referentie op het scherm verschijnen.

Er klonk een ping, die ogenblikkelijk werd gevolgd door een tweede, en alle referenties van Khorwiss verdwenen. Met open mond staarde Khorwiss naar het scherm en wilde al met luid protest overeind springen. Toen bedacht hij zich, wachtte tot de computer zichzelf zou corrigeren, vroeg ten slotte om uitstel en controleerde de referentie.

Terwijl ze wachtten vroeg de rechter: ‘Hebt u nog andere referenties, meester Jarnes?’

‘Ja, edelachtbare, maar ik betwijfel of ik ze nodig zal hebben.’

Ook de rechter raadpleegde zijn computer, las het resultaat en schudde glimlachend het hoofd. ‘Ik heb nog nooit van die zaak gehoord, meester Jarnes. Hoe hebt u die gevonden?’

‘Ik heb hem niet gevonden, edelachtbare. Het Volk van Langri heeft me erop attent gemaakt.’

De rechter keek sceptisch en Jarnes kon het hem niet kwalijk nemen. Hij vond het zelf ook moeilijk te geloven. Hij had een heidense moeite gehad om die zaak op te sporen, zelfs nadat ze het hem hadden verteld, en toen hij hem eindelijk gevonden had dacht hij eerst dat hij het slachtoffer was geworden van een grap. Het geval was bijna identiek aan dat van Langri. Het betrof het recht van een planeet om uniforme belastingtarieven op te leggen, en bij het hoger beroep werden eens en voor al de principes van het recht van een planeet tot belastingheffing neergelegd in het uitvoerigste rapport dat Jarnes ooit had gezien. Blijkbaar was het recht van een planeet om belasting te heffen nooit eerder voor een federaal gerechtshof betwist, en was het ook daarna nooit meer voorgekomen, waardoor de zaak ten slotte uit de lopende referenties was weggelaten.

Maar iemand had het zich herinnerd – iemand die geen advocaat was, omdat het geen wettelijke referentie was die Fornri hem op een stukje papier had doorgegeven, maar een gekrabbelde notitie van een persoonlijke herinnering aan een gebeurtenis die ver achter hem lag in ruimte en tijd. En hoe was Langri daar achter gekomen? De planeet was immers pas ontdekt lang nadat die zaak in vergetelheid was geraakt?

Fornri had niets gezegd, en Jarnes, die niet wist dat dat stukje papier zo belangrijk was, had ook niets gevraagd. En als hij het had gevraagd, zou hij waarschijnlijk toch geen antwoord hebben gekregen. Van begin af aan hadden de inlanders hem nooit meer verteld dan strikt noodzakelijk was, en hoewel hij er zich vaak aan geërgerd had, besefte hij nu dat het heel verstandig was geweest.

En hoewel er nog veel andere referenties waren die hij had kunnen gebruiken en waarmee hij volgens hem de zaak ook had kunnen winnen, vond hij het prettig het volk van Langri hun eigen proces met hun eigen argumenten te laten winnen.

Khorwiss meldde zich weer en plaatste de ene referentie na de andere, die even op het scherm verschenen en dan weer verdwenen. Ten slotte begon hij zijn referenties opnieuw te sorteren, en de pings werden vervangen door gongslagen en griffier Wylands verwijtende stem: ‘Nietig verklaard bij besluit van het Hoger Gerechtshof, meester Khorwiss.’

Eindelijk liet Khorwiss zich moedeloos achterover zakken.

‘Uw referentie is onbetwist, meester Jarnes,’ merkte Figawn op. ‘De belastingheffing is het prerogatief van de plaatselijke regering, maar kan niet selectief worden toegepast. Het tarief moet voor iedereen gelden.’

Jarnes ging staan. ‘Het geldt voor iedereen, edelachtbare.’

Khorwiss sprong zwaaiend met zijn armen overeind. ‘Protest! Protest! Om te beginnen is de waarde van het bezit waarop de aanslag gebaseerd is, belachelijk opgeblazen.’

‘Protest!’ riep Jarnes. ‘De waarde is door Wembling zelf vastgelegd in een beëdigde verklaring voor dit zelfde gerechtshof!’

Rechter Figawn herstelde met een kort gebaar de orde. Een bijna onmerkbare glimlach speelde om zijn lippen. ‘Gefeliciteerd, meester Jarnes. Protest toegestaan. Wembling en Compagnie hebben inderdaad zelf de waarde van het bezit vastgesteld die de raadsman nu “belachelijk opgeblazen” noemt, en ik kan en zal die ook accepteren als een juiste basis voor de belastingaanslag. Bovendien erken ik het recht van het volk van Langri om zelf hun belastingtarieven vast te stellen. Maar ik moet de klacht van Wembling en Compagnie in overweging nemen ten aanzien van een selectieve belastingheffing.’

‘Die bestaat niet, edelachtbare,’ zei Jarnes. ‘Het belastingtarief van tien-op-één geldt voor iedereen.’

‘Protest!’ schreeuwde Khorwiss. ‘Er is geen burger op Langri die meer bezit dan een plaggenhut. Wat is tienmaal de waarde van een plaggenhut? Terwijl Wembling en Compagnie – ‘

‘Stilte!’ bulderde Figawn. Hij leunde achterover om de situatie te overdenken. ‘Betalen de inboorlingen werkelijk belasting, meester Jarnes?’ vroeg hij ten slotte.

‘Vanzelfsprekend, edelachtbare. Dezelfde tarieven zijn op iedereen van toepassing, en ik heb hier de belastingregisters die u kunt inzien. Verder protesteer ik tegen de uitdrukking “plaggenhut”.

Het zijn goed geconstrueerde woningen, waar een groep specialisten enkele dagen mee bezig is, en er worden geen plaggen gebruikt bij de constructie. Ik zou mijn eerwaarde collega wel eens een muur van gevlochten vezels willen zien maken. Alleen de bekwaamste wevers op Langri zijn daartoe in staat. Als bewijs zou ik een rapport willen overleggen van Aric Hort, antropoloog en sheriff op Langri, betreffende zijn eigen pogingen om een van die zogenaamde plaggenhutten te bouwen. Bovendien zou ik erop willen wijzen dat deze woningen ook worden belast naar de ligging, een variabele landwaardefactor, die alleen geldt voor woningen in een gemeenschap en niet wordt toegepast op het landbezit van Wembling en Compagnie.’

‘Bewijsvoering geaccepteerd,’ zei de rechter. ‘Gaarne uw referenties over het onderwerp selectieve belastingheffing.’

Deze keer plaatste Jarnes één enkele referentie, leunde op z’n gemak achterover en keek tevreden naar de wanhopige pogingen van Khorwiss om zijn referentie te overtroeven. Hij plaatste de ene referentie na de andere, maar de computer liet ze onmiddellijk weer met een spottende ping verdwijnen. Khorwiss sorteerde vertwijfeld zijn schijven en probeerde vergeefs iets nieuws te vinden.

Weer een referentie, en toen ging er een zoemer. ‘Dubbele referentie, meester Khorwiss,’ zei griffier Wyland.

Khorwiss haalde zijn schouders op en plaatste weer een nieuwe. Opnieuw klonk de zoemer. ‘Dubbele referentie, meester Khorwiss.’

Rechter Figawn boog zich naar voren. ‘Kom, meester Khorwiss. Meester James is buitengewoon welwillend, en ook ik heb veel geduld, maar ik wil graag weten of u in staat bent de referentie van uw opponent te weerleggen.’

Khorwiss probeerde het nog een keer; en weer klonk de zoemer. Griffier Wyland lachte hardop en sloeg toen verschrikt zijn hand voor zijn mond; de rechter kneep zijn lippen op elkaar om een glimlach te onderdrukken.

Jarnes had moeite om niet in lachen uit te barsten.

Khorwiss sprong overeind. ‘We leggen ons hier niet bij neer. We gaan in hoger beroep. Het is een schande, en als dit gerechtshof niet de nodige stappen wil nemen om het te beletten, dan zal het Hoger Gerechtshof dat zeker doen. En anders – ‘

Jarnes onderdrukte een geeuw. Er zou een hoger beroep komen, en nog een hoger beroep, en alle legale hersengymnastiek waartoe het kantoor Khorwiss, Qwaanti, Mllo, Bylym en Alaffro in staat was, maar hij wist dat hij had gewonnen.

Rechter Figawn wist het ook. Hij had ijverig zijn eigen computer geraadpleegd tijdens het proces, en nu, terwijl Khorwiss woedend stond te oreren, bestudeerde hij de resultaten. Toen knikte hij naar Jarnes en gaf hem een bedachtzame knipoog.
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De paradijswereld Langri zag er geschonden uit, maar hij was bezig te genezen. De gebouwen van het recreatiecentrum waren verdwenen. Een eenzaam vrachtschip stond op het landingsterrein en een machine bracht er het laatste geborgen materiaal met enorme ladingen tegelijk naar toe. Vrachtschepen waar materiaal werd ingeladen waren zo’n vertrouwd gezicht geworden dat Talitha Warr er zonder op te kijken langs liep.

Het uitgestrekte terras van het recreatiecentrum, dat bestemd was geweest voor duizenden toeristen, was ontdaan van zijn dure, geïmporteerde tegels, en de bloemen van Langri brachten het snel terug in zijn oorspronkelijke toestand. Op het strand onder het terras stond een eenzame figuur te staren naar de zee, die glinsterde in de middagzon: H. Harlow Wembling. Talitha kwam verlegen dichterbij.

Hij keek opzij toen hij haar voetstappen op het zand hoorde. Toen wendde hij zijn hoofd weer af. Zijn stem klonk toonloos toen hij vroeg: ‘Dus jij blijft hier?’

‘De regering van Langri heeft gevraagd of we willen blijven. Aric en ik gaan morgen trouwen; een dubbele bruiloft, samen met Fornri en Dalla. Kom je ook?’

‘Nee – nee, dank je,’ zei Wembling snel. ‘Ik heb al tegen Fornri gezegd dat ik vandaag het laatste inlaad en dan meteen vertrek.’ Hij zweeg even en mompelde toen half tot zichzelf: ‘Wat een verspilling! Wat een ideaal vakantieoord!’

Een groepje inboorlingen liep over het strand met houtblokken in de arm. Voorzichtig legden ze de houtblokken neer die bestemd waren voor de vreugdevuren. Ze lachten even naar Talitha en gingen toen weer weg. Nu de koluf weer terugkeerde naar zijn vroegere voederplaatsen, was het monster van de hongersnood verdreven, maar voedsel alleen kon niet de verklaring zijn voor de transformatie in hun uiterlijk. Ze waren gelukkig.

Wembling staarde ze somber na. ‘Voorbereidingen voor het huwelijksfeest?’ vroeg hij.

‘Nee. Trouwen doen we in het dorp van de Oudste. Vanavond wordt er een speciaal feest gegeven. De inboorlingen vieren dat ze hun planeet weer terug hebben.’

Er kwamen nog meer inboorlingen met houtblokken. Wembling negeerde ze en richtte zijn aandacht weer op de zee. ‘Wel, Tal – je bent oud genoeg om te weten wat je wilt, en ik wens je het allerbeste.’

‘Het spijt me dat we als tegenstanders zijn geëindigd, oom Harlow, maar ik had geen keus.’

‘Het doet er niet toe, Tal. Ik ben nog niet geruïneerd. Maar ik blijf het zonde vinden – wat een plaats voor toeristen!’

Het ronkende geluid van de machine brak plotseling af. Hirus Ayns kwam over het landingsterrein aangelopen. ‘We hebben alles ingeladen wat de moeite waard is,’ zei hij. ‘Ik heb zo’n idee dat de inlanders ons het liefst zo gauw mogelijk zien vertrekken.’

‘Ik heb tegen Fornri gezegd dat we vanavond gaan. We hoeven niet te vluchten!’

‘Nou, ik weet het nog zo net niet,’ zei Ayns.

Wembling en Talitha draaiden zich om en keken naar het landingsterrein. De bevolking van Langri kwam van alle kanten aangestroomd voor het feest. Blijkbaar beschouwden de inlanders het vertrek van Wemblings laatste schip als een ideaal begin van de festiviteiten. In plaats dat ze zich verzamelden op de plaats waar het feest gehouden zou worden, verdrongen ze zich op het landingsterrein. Ze hadden het ruimteschip volledig omringd en lieten alleen een smal pad open voor de bergingsmachine die nu werd ingeladen.

‘Er is feest vanavond,’ zei Talitha tegen Ayns. ‘Iedereen komt om het te vieren.’

‘We kunnen er maar beter vandoor gaan,’ zei Ayns. ‘Straks moeten wij voor het amusement zorgen.’

‘Doe niet zo mal!’ snauwde Talitha. Maar Ayns was kennelijk bang. Hij liep naar het schip.

‘Er zit iets in,’ zei Wembling. ‘Ik schiet er toch niets mee op als ik hier nog langer rond blijf hangen.’ Hij draaide zich om. ‘Dag, Tal.’

Impulsief kuste ze hem. Toen ging ze op zoek naar Aric Hort. Arm in arm, op korte af stand van de inlanders, gingen ze staan kijken.

Ayns had de menigte lachende inlanders al bereikt. Hij keek onrustig om zich heen toen hij door het smalle pad naar het schip liep. Ook Wembling begon zich een beetje onrustig te voelen. Hij versnelde zijn pas en haalde Ayns in. De glimlachende gezichten die hen omringden schenen een vijandige indruk te maken, en in paniek zetten ze het op een lopen. Hijgend bereikten ze de loopplank en klauterden omhoog. Ayns verdween naar binnen. Wembling draaide zich om bij de deur en keek neer op de inlanders.

Fornri en Dalla stonden onderaan de loopplank. Ook zij lachten gelukkig, en Fornri bracht Wembling de inlandse groet.

‘Wel, Fornri,’ hijgde Wembling. ‘Even goede vrienden, hoop ik. Ik heb m’n best voor jullie gedaan. Het recreatiecentrum zou jullie enorm voordeel hebben opgeleverd. Die tien procent – ‘

Hun glimlach werd breder. Wembling zweeg even om adem te halen en zei toen stijf: ‘Ik stel het op prijs dat jullie me de kans hebben gegeven het materiaal in te laden. Ik dank je.’

‘En wij danken u voor het medisch centrum,’ riep Fornri terug.

‘Graag gedaan. Sorry dat jullie het niet met me eens konden zijn. Het is doodjammer Is er niet een deel van de kust waar de toeristen geen schade kunnen doen aan de koluf-vangst?’

Fornri gaf geen antwoord.

‘Ik geef je twintig procent van de winst,’ zei Wembling.

Hij zweeg en keek sluw naar de gezichten beneden hem. Ayns was weer te voorschijn gekomen en keek nieuwsgierig toe.

‘Dertig procent,’ zei Wembling. Hij zweeg weer en keek om zich heen. ‘Vijftig procent.’

Ayns’ mond viel open van verbazing. Wembling boog zich voorover. De smekende, bijna wanhopige klank in zijn stem paste niet bij hem. ‘Ik maak jullie rijk!’

‘We zijn al rijk,’ antwoordde Fornri.

Wembling wendde zich af. Een ogenblik later ging de deur dicht, de loopplank werd ingetrokken en de inlanders gingen langzaam achteruit. Het schip verhief zich van de grond en de wilde feestdans begon.

De vuren waren aangestoken, de muziek was begonnen en toen Hort en Talitha naar het strand liepen, haalden Fornri en Dalla hen in. Talitha en Dalla omhelsden elkaar vol vreugde, en Fornri trok Hort terzijde en praatte even ernstig met hem.

Aric riep Talitha. ‘Raad eens – Fornri heeft een karweitje voor ons. Hij wil dat we naar een neergestort ruimteschip gaan kijken.

Ik heb hem nu wel moeten vertellen dat we het zelf al gevonden hadden.’

‘Ja, we hebben het gevonden,’ zei Talitha. ‘Maar we dachten dat het beter was om te doen of we van niets wisten.’

De rijen dansers verlieten het strand en trokken slingerend over het vroegere bouwterrein. Overal flakkerden de toortsen. De inlanders trokken de stukken onbruikbaar materiaal dat door Wembling was achtergelaten uit elkaar.

‘Wat doen ze?’ vroeg Hort.

‘We bakenen onze nieuwe hoofdstad af,’ zei Fornri. ‘Wembling is zo vriendelijk geweest de grond voor ons te effenen, en nu kunnen we bouwen zoals we willen. Ze geven de plaatsen aan waar de straten en gebouwen moeten komen. En de parken – we krijgen enorm veel parken.’

‘Ja. Wel – we hebben het neergestorte ruimteschip gevonden, en we hebben het doorzocht. Het was erg interessant.’

‘Heb je het logboek gelezen?’ vroeg Talitha gretig aan Fornri. ‘Dat konden ze niet,’ zei Hort. ‘Niet in dat schrift. Ze wisten niet eens wat het was.’

Langzaam liepen ze in de richting van het feest. ‘Ik vraag me af of jij en je volk wel goed beseffen wat een groot man Cerne Obrien was,’ zei Hort. ‘Genie is nog te zwak uitgedrukt, als je rekent wat hij gedaan heeft. Ik veronderstel dat we mettertijd wel gebouwen en dorpen en straten en parken zullen krijgen die Obrien heten, maar hij verdient een echt belangrijk monument. Je moet er toch eens over denken.’

Fornri en Dalla keken hem verbijsterd aan.

‘Waarschijnlijk wisten ze niet dat je een planeet naar een mens kan noemen,’ zei Talitha. ‘Jammer.’

Hij knikte instemmend. Toen riep hij uit: ‘Kijk!’

Ze waren vlakbij en ze konden alle bewegingen van de dansers volgen. Ze hadden opschriften getekend op de stukken afvalmateriaal waarmee ze hun nieuwe hoofdstad afpaalden – een stad die werd gepland tijdens het dansen. De opschriften zweefden langs op weg naar hun bestemming: LANGRI UNIVERSITEIT; LANGRIBOULEVARD; CONGRES VAN DE PLANEET LANGRI; BOTANISCHE TUIN VAN LANGRI; REGERING VAN LANGRI; WERELDBIBLIOTHEEK VAN LANGRI.

Hort wendde zich weer tot Fornri en Dalla. ‘Toch is het jammer. Te laat om het nu nog te veranderen, maar je had je planeet Obrien moeten noemen.’

Weer keken Fornri en Dalla verbaasd op.

‘Obrien?’ vroeg Fornri niet begrijpend. ‘Wie is Obrien?’


Een Plaag van Demonen
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Het was tien over twaalf ‘s middags toen ik de helitaxi betaalde, onder de storm van de gekooide rotors wegdook toen ze gierend weer op snelheid kwamen en om me heen keek naar de in de verzengende zonnehitte liggende, stofwitte, krioelende bazaar van de stad Tamboula in de Vrije Republiek Algerije. De kramen van de kooplieden toonden een vloekende verzameling felgekleurde stoffen, de pastelkleuren van opgetast fruit, de glinstering van oosters goudborduursel en kralen, het glanzen van Japanse lenzen en vakkundig bewerkt Zweeds chroomalliage, de subtiele gloed van met de hand opgewreven hout, de broze spullen van Hongkongs plastic – eilanden in de menselijke getijdestroom die met de ellebogen werkte, ronddrentelde, met schelle stemmen en wapperende handen pingelde of her en der in plekjes zwarte schaduw onder luifels stond. Ik baande me een weg door het gedrang, beschreeuwd door opdringerige venters, aangesproken door jankende bedelaars en getatoeëerde sletten, weggedrongen door veiligheidspolitie van de VN die ambtenaren van een dozijn naties escorteerde.

Ik kwam uit op een slecht bestrate laan met uitgedroogde palmen, tegenover een rij snel vervallende gebouwen die even kosmopolitisch van stijl waren als de kostuums om me heen. Boven de kakofonie van de menigte jankte Arabische muziek uit grotten van deuren waar een penetrante lucht van geit en kerrie uitkwam, wedijverend met de versterkte en uit de alomtegenwoordige luidsprekers komende schettering van jump-’n-jitter als achtergrond voor de gehaaste lunchuurtjes achter de van zweet beslagen glazen gevels van het Café Parisien, Die Valkyrie, de Samovar en de Chicago Snackery.

Ik stak de straat over waarbij ik de met ijzer beslagen wielen van ossekarren, de schroeiende uitlaatpijpen van straalpeds en de striemende stofbarrage van kussenauto’s moest ontwijken – en ik had de ene bijna voelbare stank nog niet snuivend uit mijn longen verwijderd of ik werd al weer bestookt met een nieuwe en nog rijpere geur. Onder een drie meter hoge lichtreclame met ALHAMBRA ROOM in namaak-Arabisch schrift stond een draaideur eentonig te bonken; ik pakte hem vast en belandde in een plotselinge donkere stilte. Na de zelden geveegde mozaïekvloer kwam een nog donkerdere kamer met een collectie schreeuwerige kussens en een glans van goudfiligraan. Ik wuifde een rood en gouden menu van een meter in het vierkant weg dat me werd aangeboden door een prettig afgeronde haremslavin met een kort hemd en een transparante broek aan. Ik nam een kruk aan de lange bar. Een eunuch van driehonderd pond met bloot bovenlijf, hartsvanger, sjerp en tulband vroeg wat ik hebben wilde en schoof weldra een bedauwd glas over het glimmende zwarte marmer. Achter een scherm van vergulde palmbladeren produceerde een klein combo een beverig soort muziekje.

Ik nam een lange slok; uit mijn ooghoek zag ik dat iemand zich op de kruk naast me vleide. Als terloops verdraaide ik de ring aan de wijsvinger van mijn linkerhand; het spiegelgladde vlakje weerkaatste een smal, gebruind gezicht met een kaal voorhoofd, puntige witte wenkbrauwen, een snor á la Kaiser Wilhelm en een satanisch baardje á la Van Dijck. Heel even keken twee kille blauwe ogen in het spiegeltje in de mijne.

‘Waarom ben je zo mooi opgedoft, Felix?’ vroeg ik zacht. ‘Reis je tegenwoordig in haarproducten?’

Zijn ogen knipperden. Voor Felix Severance stond dat gelijk aan een gil van verbijstering. Toen produceerde hij het knipoogje dat in dienstcode betekende: ‘De vijand luistert misschien mee.’

‘Zo, zo, John Bravais, zowaar als ik hier zit,’ zei hij met zijn hoge stem. ‘Stel je voor dat ik je hier tegen het lijf loop…’

We werkten een ritueel van enthousiast handen pompen en Wanneer-heb-ik-jou-voor-het-laatst-gezien af, bestelden een nieuw rondje en verhuisden toen naar een tafeltje. Hij trok een toestelletje uit zijn zak, keek in het rond wie er naar hem keek en tastte er toen de lamp, het peperen zoutstel en de asbak mee af terwijl hij opgewekt door snaterde: ‘Martha is prima in orde. Kleine Herbie heeft een lichte aanval van Chinees virus gehad en Charlotte heeft een sleutelbeen gebroken…’ Hij verstarde zoals een goeie jachthond, pakte een kleine tabukuk in de vorm van een kikkergodin op en liet die onopvallend in zijn zware aktentas ploffen.

‘Ik had gehoord dat je een minkboerderij wilde beginnen,’ zei ik om de charade vol te houden.

‘Ik besloot het toch maar niet te doen, Johnny.’ Hij controleerde het kruidenschaaltje. ‘Te verdomd gemene loeders, die krengen: een shitvoorbeeld voor kleine Lennie en Berta en de anderen – ‘ Hij was klaar met zijn controle, hield middenin de zin op met het gezwets en stak de spionnendetector in zijn zak.

‘Mooi zo, Johnny,’ zei hij zacht. ‘Mijn gepatenteerde neuzenpeuter zegt dat we schoon zijn.’ Hij nam me op met die snelle blik van hem waarmee hij de parels in het collier van een douairière kon tellen terwijl hij zich over haar pols boog om haar hand te kussen. ‘Bedankt dat je gekomen bent.’

‘Ik heb geen reserveband aangekweekt, als dat is wat je dwars zit,’ zei ik. ‘Hou nou op met me zitten taxeren en vertel me waar die valse baard goed voor is. Ik had gehoord dat je hier was onder de opengeslagen dekmantel van VN-medicus.’

‘Ik ben bang dat médécin-major de Salle onwelkome aandacht trok.’ Hij grinnikte. ‘Ik schijn een maasje of wat in het veiligheidsnet te hebben kapot getrokken. Ik kreeg het consigne me onder huisarrest te beschouwen en ze gaven me een reus van twee meter met wapen om me eraan te helpen herinneren. Ik schudde hem in de eerste donkere steeg af en verdween van het tafereel. Een schoolmeester genaamd Brown huurde de villa van de Salle na diens verdwijning – maar als Brown kan ik me niet vrij bewegen. Op dat punt verschijn jij in het beeld.’

‘Kom ter zake, Felix. Wat was er zo belangrijk dat ik er in dertien uur van vijftienduizend kilometer ver voor moest komen? Weet je wel waar ik was?’

Hij stak zijn hand op. ‘Ik weet het; Barnett zei me dat je zeven maanden in Bolivia had doorgebracht om een dekmantel als ontgoochelde veteraan van Colonna’s ongeregelde troepen op te bouwen. Sorry en zo – ‘

‘Nog een week en ik had opdracht gekregen om een zending gestolen chirurgische reserveonderdelen te begeleiden.’

‘De bevroren niertjes zullen tot een andere keer moeten wachten.’ Hij schonk me een Mefistofeles-grijns. ‘Wat ik heb is veel leuker.’

‘De spanning is moordend. Ga je gang en stort je hart maar uit.’

‘Goed. Laten we beginnen met de toestand in de wereld.’

‘Ik heb liever een vrolijker onderwerp – kanker bijvoorbeeld.’

‘Daar komen we misschien ook nog wel aan toe, voor we klaar zijn.’ Hij schoof wat naar voren en gordde zich aan voor de strijd. ‘Het merendeel van de afgelopen eeuw, John, is de wereld in oorlog geweest. Zo noemen we het natuurlijk niet – niemand heeft werkelijk kernkoppen gebruikt. Dit zijn alleen maar “politieacties” of “interne machtsaanpassingen”, zoals het huidige gedonder in Algerije – manoeuvres met scherpe munitie. Maar terwijl de landen hun klauwen wetten op deze schietwedstrijden van een cent, zijn ze naarstig op zoek naar een wapen dat een van hen een beslissend overwicht zou geven. Intussen: impasse.’

‘Nou,’ zei ik terwijl ik mijn stoel achteruit schoof. ‘Dat was machtig interessant, Felix. Hartelijk dank dat je me hebt laten weten – ‘

Hij boog zich over de tafel. Het glinsterde vrolijk blauw in zijn ogen; hij zag eruit als een duivel die een barbecue beraamde. ‘Dat wapen hebben we gevonden, John.’

Ik ging weer zitten. ‘Ik luister.’

‘Uitstekend: superhellebommen vallen dus af. De oplossing ligt in de andere richting, uiteraard. Een bende infanteristen die elkaar afmaken is geen oorlog – dat is frisse, gezonde sport – precies wat echte kerels nodig hebben om die volkomen natuurlijke agressies af te reageren die anders misschien maar last zouden geven. Maar wat gebeurt er als een divisie voetvolk opeens onweerstaanbaar werd? Onoverwinlijk, dodelijk in de aanval? Dan zou je knusse padvindersoorlogje veranderen in een smadelijke afgang voor de verliezende kant – en daar gaat je machtsevenwicht, naar z’n mallemoer.’

‘Hoeveel beter kunnen handwapens nog worden? De Norge Combat Imperial weegt zes pond en schiet honderd pantserkrakende ronden per seconde af. Je richt met radar en schiet volmaakt accuraat – ‘

‘Ik heb het over iets heel nieuws, John. We noemen het PAPA – Power Assisted Personal Armament, bekrachtigde persoonswapening. Waar het op neerkomt is – de Onkwetsbare Man.’

Ik keek terwijl Felix zijn halve glas leeg gulpte, het neerzette, en met zijn vingertoppen tegen elkaar achterover leunde en mijn reactie afwachtte. Ik knikte nonchalant.

‘Een oud idee,’ zei ik onverschillig. ‘Zelf las ik Batman en Robin ook altijd.’

‘Dit is geen tri-D-drama. Het is een gecoördineerde ontwikkeling van bioprothesen, neurochirurgie en myo-elektronica. Stel het je ‘s voor, John! Microtronisch vervaardigde zintuigboosters, breed-spectrum-gezichtsvermogen, kunstmatig versnelde reflexen, wapens van het lasertype op zenuwenergie, allemaal chirurgisch ingeplant – plus een maliënkolder van geweven Chroomalliage, metalen kapjes van gerangschikt kristal voor vingerbotjes, scheenbenen, ribben en schedel, met een spiraalvormig titaniumvezel versterkte en van servoboosters voorziene musculatuur – ‘

‘Je vergeet de snel aan en uittrekbare lange onderbroek met de grote rode S erop. Weet je, ik heb me altijd afgevraagd waarom Clark Kent nooit in een of ander steegje gearresteerd werd wegens exhibitionisme.’

‘Ik heb zelf een handje geholpen met de ontwikkeling.’ Felix negeerde mij. ‘En ik kan je wel vertellen dat het iets groots is. Je hebt geen idee – ‘

‘Maar ik zou wel graag een idee hebben,’ onderbrak ik zijn woordenstroom. ‘En vooral graag een idee voor wat precies ik het werk van een jaar naar de knoppen heb laten gaan.’

Hij knikte. ‘Daar kom ik net aan toe. Het afgelopen half jaar heb ik hier in Tamboula een studie gemaakt van gevechtsverwondingen. Die gegevens hebben we nodig bij de verdere verfijning van PAPA. En daarbij heb ik iets onrustbarends ontdekt.’ Hij wees dreigend met zijn vinger om aan te geven hoe ernstig dit was. ‘Het aantal mannen dat wordt opgegeven als “vermist in actie” vormt bijna twintig procent van het totale aantal slachtoffers.’

‘Er zijn altijd wel een paar krijgers zonder veel animo die de biezen pakken.’

‘Niet in de woestijn, John. Toen ben ik eens gaan kijken naar de cijfers voor vermiste burgers. Het wereldtotaal komt jaarlijks dicht bij de twee miljoen. Natuurlijk houdt dit getal geen rekening met China en Rood India, waar iedere mond minder een opluchting betekent. En de Bond van Amerikaanse Begrafenisondernemers en Balsemers meldt dat er niet genoeg mensen begraven worden…’

‘Van een deel ervan kan ik je wel vertellen wat ermee gebeurt,’ zei ik. ‘Die verdwijnen naar de zwarte markt in mensenorganen.’

‘Ja.’ Felix knikte. ‘Zonder twijfel is die schandelijke handel voor een deel van het vermistengetal verantwoordelijk, vooral als je naar de begrafeniscijfers kijkt. Maar stel eens dat iemand een geheim leger werft – en het uitrust met een vijandelijke versie van PAPA?’

‘Zulke aantallen mensen kun je niet verstoppen,’ zei ik. ‘De logistieke problemen alleen al – ‘

‘Weet ik; maar die mensen gaan érgens heen. Ik wil weten wáárheen.’

‘Ik ben bang dat ik het begin te snappen.’

‘Jij hebt nog steeds je reserve-officiersrang, neem ik aan?’ Ik knikte.

‘Mooi. Ik heb je orders in mijn tas. Ze zijn helemaal wettig; ik heb ze zelf gemaakt. Jij bent waarnemer van het ministerie van defensie. Ik heb geregeld dat je een van onze speciale kamers in het Koning Feisal krijgt.’

‘Ik dacht dat opdrachten van het CBI door vrijwilligers werden gedaan.’

Felix trok zijn witte wenkbrauwen op. ‘Meld je je dan niet als vrijwilliger?’

‘Het feit dat ik hier ben, zegt al genoeg, lijkt me.’

‘Natuurlijk. Wel, binnen kort staat er weer een gevecht op het programma. Ik heb niet kunnen achterhalen wanneer precies, maar ik heb wel kopieën bemachtigd van het Hypersupertopgeheime Gevechtsplan van de Vrije Algerijnen en van de Keizerlijke Marokkanen. Op het bezit staat de doodstraf, natuurlijk.’ Hij haalde een krant uit een binnenzak – een opgevouwen exemplaar van de Belfast Messenger – en legde die op tafel.

‘Wat moet ik doen? Op een heuvel gaan staan met een verrekijker en kijken waar de mannen naar toe verdwijnen?’

Felix glimlachte. ‘Ik heb een paar toestelletjes die je te velde mag testen. Zoek uit voor wanneer dat gevecht gepland is, en volgens mij kun je dan alles bekijken waar je hartje maar naar verlangt.’

Ik nam de krant aan. ‘Dus ik zit weer in uniform. Ik zal me wel moeten melden bij de monitor-generaal van de VN.’

‘Stuur maar een kaartje; misschien valt het niet op in de dagelijkse post. Ik wil dat je het aantal officiële contacten minimaal houdt. Blijf uit de buurt van de ambassade, de politie, en de pers. Je andere instructies vind je bij je orders. Bij de rest van de spullen zul je een communicator met een smalle bandbreedte vinden; blijf contact met me houden, John – maar liever niet in de villa, tenzij het absoluut noodzakelijk is.’

‘Je hebt je wel ingespannen. Dit soort zaakjes kost geld. Wie betaalt de rekeningen?’

‘Laten we ‘t er maar op houden dat het uit een speciaal fonds komt.’ Hij dronk zijn glas uit. ‘Ga naar het Feisal, pak je koffer uit en verken de omgeving. Over een dag of twee verwacht ik een voorlopig rapport.’ Hij stond op, zette de tabukuk weer op tafel, schudde vlug mijn hand en verdween.

Ik pakte de krant en bladerde hem door. Tussen de pagina’s zaten dunne velletjes papier gevouwen. Ik zag kleine letters, terreindiagrammen, het woord Ultrageheim. Ik vouwde de krant weer dicht en nam mijn laatste slok gin. Toen legde ik een biljet van vijf cee op de tafel, stak de krant onder mijn arm en deed mijn best om er nonchalant uit te zien toen ik naar buiten liep en een taxi aanriep.

Het Koning Feisal Hotel was een tweehonderd verdiepingen tellend specimen van door de regering gefinancierde bouwdrift en rechtstreeks afkomstig uit Hollywood en 1001 Nacht, nu rijp voor de achterbuurt geworden door vijf jaar Noordafrikaanse zon en geen onderhoud. Ik betaalde mijn helitaxi in de schaduw van een dertig meter lange luifel van gebarsten glas en loodste zelf mijn koffers door een gemengde menigte van glanzend geklede ambtenaren, Algerijnse en Marokkaanse officieren die buiten de diensturen heel gemoedelijk met elkaar omgingen, bedelaars in kleurige kostuums met polshorloges en gymschoenen, Arabische gidsen in traditionele witte pakken, warm kijkende toeristen, journalisten met koffiekaters en onbewogen kijkende VN-politie in korte broek met knuppels van hardhout.

Ik liep de brede treden op, langs yucca’s in potten en een geüniformeerde Berberse portier met een gemeen oog dat als een hete pook door me heen priemde. Ik marcheerde door de hal naar de balie, gaf een klets op de toog en kondigde mijn komst aan op een toon die duidelijk moest maken dat ik niet verlegen was. Een Kongolese piccolo met platvoeten schuifelde slinks naar me toe en luisterde terwijl ik de telexbevestiging van mijn reservering die Felix me had gegeven voor de dag haalde. Ik vroeg of het water drinkbaar was, werd op dit punt gerustgesteld, en werd naar een suite op de vijfenveertigste verdieping gewezen.

Het was een best plezierig stel kamers. De zitkamer was ruim, had een ouderwets meubilair van aluminium en djatifineer, een glanzende parketvloer en ingelijste post-neosurrealistische schilderijen. Ernaast lag een slaapkamer met een tri-D-scherm van een meter bij een meter, een tapijt op de vloer, een grote kast, en een raam met uitzicht op een slordig gemetselde muur aan de overkant van een steeg van vier meter breed.

Achter het bloemetjesbehang zaten nog andere faciliteiten waar de huidige bedrijfsleiding niets van wist. Die waren tijdens de bouw geïnstalleerd op aandringen van een van de meer geheime bureaus van de ter ziele gegane Zuid-Afrikaanse Federatie. Volgens de langdradige, babbelzieke briefingpapieren die Felix in de krant had gestopt, had de CBI de installatie van een vorige huurder geërfd in ruil voor een stel niet geregistreerde vingerafdrukken en een vluchtkapitaaltje.

Ik bekeek de kamer eens en vond een lens in de knop van een la en een microfoon tussen de plastic bloemen – vast en zeker standaarduitrusting van het Koning Feisal. Het eerste wat mij te doen stond was alles grondig inspecteren… zodra ik een koude douche had genomen. Ik keerde me naar de slaapkamer – en bleef abrupt staan. Mijn rechterhand maakte een aarzelend gebaar in de richting van mijn pistool, maar uit de schaduwen zei een zachte stem: ‘Neenee.’

Hij kwam de zitkamer in met een pistool in zijn hand – een niet al te grote, keurig geklede man met sliertig haar dat al een eind van zijn sproetenvoorhoofd was weggekropen. Hij had vlugge ogen. Bij zijn polsen was twee centimeter schone witte manchet te zien.

‘Ik had weg zullen zijn als jij hier arriveerde,’ zei hij rustig. ‘De mannen beneden hebben hun best niet gedaan.’

‘Ja vast,’ zei ik. ‘En ik dans vannacht bij het Ballet Russe.’ Ik keek naar zijn wapen. ‘Wat had ik moeten doen, op de grond vallen en huilen als ik dat zag?’

Zijn oren werden rose. ‘Het was gewoon een voorzorgsmaatregel voor het geval je in paniek raakte.’ Hij stak het pistool weg en keerde zijn revers om zodat ik een of ander schildje kon bewonderen. ‘VN-Politie,’ verklaarde hij, alsof ik erom had gevraagd. ‘De regels eisen dat alle militaire waarnemers zich bij aankomst melden bij het VN-hoofdkwartier – zoals u vast wel zult weten. U moet met mij meekomen, meneer Bravais. Generaal Julius wil u persoonlijk spreken.’

‘Wanneer is de VN begonnen pistoolhelden in dienst te nemen?’

Hij keek nijdig. ‘Mij maakt u niet boos, meneer Bravais.’

‘Ik kan het toch proberen? U schiet niemand neer zonder bevel van de baas, hè?’ Ik ging op hem af met het soort grijns dat tri-D-schurken voor de spiegel oefenen.

‘Ik zou een uitzondering kunnen maken.’ Nu werd zijn neus wit. ‘O, naar de donder ermee,’ zei ik achteloos. ‘Wat zegt u van een borrel?’

Hij aarzelde. ‘Uitstekend, meneer Bravais. U begrijpt dat hier niets… persoonlijks in schuilt.’

‘U zult uw werk wel hebben, net als de rest van ons. Op het onderdeel adem-inhouden gooit u hoge ogen.’ Ik grijnsde opgewekt, ten teken dat ik tevreden was, nu ik de oppositie had laten zien dat ik me niet liet bezeiken.

‘Ik was toch al van plan vanmiddag naar de generaal te gaan,’ zei ik. Na een vlugge dronk vertrokken we.

Brigadegeneraal Julius was een stoer uitziend type met vierkante kaken en een blond stoppelkapsel en hij had een bijna ongelooflijk gladde huid, die hem op de bijnaam Babyface had kunnen komen te staan als de compositie niet gedomineerd werd door twee felle koolzwarte ogen. Het grijze VN-uniform dat hij droeg was door een kunstenaar gesneden en de drie rijen dienstlintjes op zijn borst gaven aan dat hij ondanks zijn jeugdig voorkomen present was geweest bij de meeste schietoorlogen van de laatste twintig jaar.

Hij droeg de ouderwetse Sam Browne-gordel en de laarzen die het opperbevel van de VN zich graag aanmat, maar het pistool dat uit de heupholster stak was geen zesschotsstuk met parelmoeren kolf; het was het laatste snufje op het gebied van impulswapens, bloot en lelijk, bedoeld voor moord en niet voor de show.

‘Het Amerikaanse ministerie van defensie, eh?’ Hij keek naar de kopie van de orders die ik van Felix had gekregen en legde hem dan op de rand van zijn glanzende, lege bureau. Hij nam me bedachtzaam op. Het was stil in het kantoor. Ver weg sprak een zangerige Arabische stem. Bij een raam zoemde een vlieg.

‘Ik ben vanmiddag gearriveerd, generaal,’ zei ik. ‘Ik heb een kamer genomen in het Koning Feisal Hotel – ‘

‘Kamer 4567,’ zei Julius scherp. ‘U kwam met BWA vlucht 87. Van uw gangen ben ik op de hoogte, meneer Bravais. Als monitor-generaal van de VN is het mijn taak om op de hoogte te blijven van alles wat binnen mijn territorium voorvalt.’ Hij had een vlakke, onaangename stem die niet paste bij zijn gezonde, in het hele land geadverteerde uiterlijk.

Ik knikte en keek of ik onder de indruk was. Ik dacht aan de doodstraf die op de papieren in mijn zak stond en vroeg me af hoeveel meer hij nog wist. ‘Gossie, dat is knap, zeg, generaal.’

Zijn ogen werden smal. Ik moest het er niet al te dik op leggen, nam ik me voor.

‘Je vraagt je af hoe u nog tijd vindt voor uw andere taken,’ voegde ik eraan toe terwijl ik mijn nietszeggend vriendelijke gezicht wat temperde met een vonkje brutaliteit.

Zijn ogen werden nog nauwer. Ik kreeg de indruk dat als hij nog harder kneep, ze er als meloenzaden uit zouden spatten.

‘Ik red me wel, meneer Bravais,’ zei hij met een effen stem. ‘Hoe lang mogen we van uw bezoek genieten?’

‘O, ik zou het geen bezoek noemen, generaal. Ik ben hier voor onbepaalde duur.’

‘In dat geval hoop ik dat Tamboula u zal bevallen. U bent in de goeie tijd van het jaar gekomen. Volgende week beginnen de races en natuurlijk is het patrijzenseizoen hier in volle gang.’

‘Ik heb een heleboel gehoord over de ecologische projecten hier,’ zei ik. ‘Een hele prestatie, dat je de bossen nu als paddestoelen uit de woestijn kunt zien schieten. Maar ik ben bang dat ik niet veel tijd voor sport over heb. Mijn belangstelling gaat speciaal uit naar infanterietactiek.’

‘Meneer Bravais.’ Julius stak een hand op. ‘In sommige kringen schijnt de mening te hebben postgevat dat conflicten als dit spektakels zijn die worden opgevoerd ter lering ende vermaak van de nieuwsgierigen. Dat is beslist niet het geval. Hier wordt een politieke kwestie beslist op het slagveld. De controle van de VN zal naar wij vertrouwen de omvang van de vijandelijkheden beperken. Overmatige belangstelling van vertegenwoordigers van andere naties zal ons daarbij niet helpen. Ik stel voor dat u de officiële geschiedenis van –’

‘Ik meen dat het beginsel van het observatierecht te stevig gegrondvest is dan dat ik er uitvoerig op in hoef te gaan.’

‘Dat is een kwestie die geheel buiten mijn competentie valt,’ zei hij. ‘Mijn verantwoordelijkheid is erop toezien dat de bepalingen van de Overeenkomst van Manhattan worden nageleefd. U begrijpt dat de aanwezigheid van buitenstaanders op het strijdtoneel die taak onnodig bemoeilijkt.’ Hij sprak eigenaardig vlak en intens, en keek me zonder te verblikken aan, als een cowboy die wacht op het sein om naar zijn wapen te grijpen.

‘Generaal, ik ben officieel waarnemer; ik hoop dat u niet van plan bent me de toegang tot mijn onderwerp te ontzeggen?’

‘Wat wilt u eigenlijk precies observeren?’

‘De strijd van dichtbij.’

Julius schudde zijn hoofd. ‘Dat zal vannacht niet kunnen – ‘ Hij hield plotseling zijn mond. Ik liet een grijnsje op mijn gezicht verschijnen.

‘Vannacht, eh?’

Julius boog zich naar me toe. Hij hield zijn humeur heel aardig in bedwang, maar in zijn ogen zag ik een schittering van rood vuur.

‘U zult het front niet dichter dan op acht kilometer benaderen,’ zei hij duidelijk articulerend. ‘U meldt u dagelijks bij mijn adjudant om achthonderd uur en u onderwerpt u aan een van tevoren opgesteld schema. U houdt u aan de avondklok van negen uur – ‘

Ik stond op. ‘U noemt me met nadruk “meneer”; als uw veiligheidsdienst zo goed is als u beweert, dan weet u ook dat ik de rang van brigadegeneraal heb. Ik heb niet om gunsten gevraagd, en ik heb ze verdomd niet gekregen, maar vermoeit u zich niet, mijn dagindeling maak ik zelf wel. En hou u schutters voortaan bij u. Ik ga nu, generaal. Beschouw dit maar als een beleefdheidsbezoek; verder red ik me zelf wel.’

Hij kwam achter zijn bureau vandaan, marcheerde naar de deur en rukte die open. Toen ging hij voor me staan.

‘Generaal Bravais, ik kan niet voor uw veiligheid instaan als u mijn bevelen in de wind slaat.’ Zijn stem maakte het geluid van scheurend staal. Ik vroeg me af wat hij zou doen als hij nog een beetje bozer werd.

‘U bent helemaal niet voor me verantwoordelijk, Julius,’ snauwde ik. ‘Ik stel voor dat u teruggaat naar uw bureau en weer een nieuw hoofdstuk gaar stooft van die opgewarmde, voorverteerde, zoutarme geschiedenis van u – ‘

Hij stond stram in de glazen deurknop te knijpen. Hij verstijfde terwijl ik aan het woord was, rukte zijn hand weg; hij trok zijn bovenlip op en liet zijn witte tanden zien.

‘Ik ben niet gewend in mijn eigen hoofdkwartier beledigd te worden,’ schuurde hij.

Ik keek naar de deurknop. Het heldere glas was doorschoten met breuklijnen.

‘Zeker te hard geknepen, hè, generaal,’ zei ik. Hij gaf geen antwoord. Ik wandelde de smalle grijze gang uit en de harde witte Noordafrikaanse zon in.
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Ik liep een straatlengte in een iets sneller tempo dan de hoofdstroming van voetgangers. Toen stak ik weer over, ging langzamer lopen en gaf meer aandacht aan een half dozijn vieze etalages gevuld met mottige matten en koperen ondingen dan ze verdienden. Toen ik aan het eind van de straat kwam wist ik het zeker; de kleine man met het voormalige witte pak en de loodzware onderlip schaduwde me.

Ik liep door, genoeg groentekarren en draagbare Jimii-altaartjes ontwijkend om hem aan het werk te zetten voor zijn salaris. Hij was onbeholpen en opereerde alleen. Dat betekende routinewerk; Julius vond me niet speciaal belangrijk.

Bij een kruising verderop had een jongleur op de stoep een tros toeschouwers aangetrokken. Ik gaf gas, gleed door de omstanders en om de hoek. Daar bleef ik staan, telde langzaam tot tien en stoof terug, net op tijd om tegen mijn nerveuze achtervolger op te botsen.

We gaven allebei een schreeuw, wankelden, zochten steun, maakten ons los, mompelden een verontschuldiging en gingen zo gauw mogelijk uit elkaar. Ik stak de straat over, maakte een elementaire lus via een galerij en zag hem voorbij snellen. Toen riep ik een luidruchtige helitaxi aan die waarschijnlijk tien jaar eerder door het gemeentelijk vervoerbedrijf van New York afgekeurd en aan de sloop verkocht was.

Ik zag hem even op een hoek staan. Hij keek bezorgd om zich heen terwijl ik boven de daken rees. Ik verspilde geen sympathie aan hem; hij had een zwaar pistool onder zijn ene arm, een licht energiepistool onder zijn andere arm en minstens drie injectiespuiten onder zijn revers met daarin vermoedelijk voldoende geassorteerd gif voor iedereen waaraan hij de pest mocht krijgen.

Ik haalde zijn portefeuille te voorschijn. Er zaten een paar honderd Algerijnse franks in, een nieuw Amerikaans biljet van twee cee, een wit poeder in een papiertje, een beduimeld kaartje met de naam erop van een bedrijf dat zich specialiseerde in ongewone foto’s, een van die ongewone foto’s, een horoscoop van een week oud en een stuk papier met mijn naam erop. Ik wist niet of ‘t het handschrift van Julius was, maar het papier vertoonde zo’n groot stuk van een VN-watermerk dat de vraag nauwelijks meer antwoord behoefde.

De taxi zette me af op het grote plein voor de afgetakelde legerclub van glas en aluminium. Ik gaf de chauffeur de tweehonderd frank van de kleine man. Hij nam het aan zonder een mond open te doen. Misschien had New York hem met de heli meegegeven als bonus.

Ik had een uur of twee de tijd. Het was noodzakelijk dat ik lang genoeg van mijn kamer wegbleef om Julius of wie dan ook die belang stelde in mijn gangen ruimschoots de tijd te geven de aldaar geplante spullen te bekijken, zodat hij kon zien waarvoor ik in Tamboula was.

Ondertussen vroeg het programma om eten. Ik ontweek de uitgestoken hand van een bedelaar zonder benen op een plankje met wielen en dook de koele, pastelkleurige club in waar de gesprekken wedijverden met de bonzende achtergrondmuziek uit blik.

In de eetzaal vond ik een tafeltje bij een zonnig raam. Ik kreeg een verrassend goede lunch, talmde nog wat over een halve fles Château Lascombe ‘19 en keek naar de officieren van de elkaar bestrijdende legers die elkaar volgens plan een uur na zonsondergang in de haren zouden vliegen. Ze deelden de tafels en zaten onder het genot van cognac en sigaren te kletsen en te lachen. Het heldergroen van de Vrije Algerijnen vormde een knap contrast met het vuurrood van de Keizerlijke Marokkanen.

Het was óf een beschaafde manier om oorlog te voeren, óf een lachwekkend idiote manier voor volwassen mannen om zich te gedragen – ik wist het niet zeker. Het volgende uur wijdde ik mijn aandacht aan een zorgvuldige studie van Felix’ instructies.

De hemel kreeg de kleuren van de zonsondergang toen ik de club verliet en de vier straten naar het Feisal liep. Recht tegenover de luifel voor de ingang scheen een geüniformeerde chauffeur problemen te hebben met zijn turbine. Hij stond met een bezorgd gezicht onder de open motorkap te turen. Ik liep langs hem heen en langs twee exemplaren van het type louche zakenman, die een levendig gesprek begonnen toen ik ze naderde en hun mond weer hielden toen ik door de deur ging.

Binnen stond een tengere, kleurloze Europeaan in een lichtbruin pak tegen de toonbank van de krantenstal geleund. Zijn onopvallende inspectie van mij was even subtiel als een linkse directe.

Achter zijn balie rolde de dikke kleine, verfranste Arabische receptionist met zijn ogen in de richting van de Europeaan. Ik ging zijn kant op en bladerde met enig vertoon door de gratis excursiebrochures.

Hij schuifelde hevig zwetend naar me toe. ‘M’sieu ik moet u iets zeggen een man is gestoord bij het doorzoeken van uw kamer vanmiddag.’ Zijn stem was een vochtig gefluister, als iets dat door modder naar boven borrelde. De geur van zijn adem deed niets aan de gelijkenis af.

‘Natuurlijk,’ zei ik, me zo draaiend dat de dichtstbijzijnde agent me kon verstaan zonder zijn oren te spitsen. ‘Maar wat zegt u van de Kashba?’

De receptionist knipte met zijn ogen maar deed toen enthousiast mee. ‘Ik zou hem hebben vastgehouden voor de politie, maar hij ontsnapte – ‘

‘Hé, da’s mooi. Ik heb die danseresjes altijd al willen zien. Is ‘t waar over die rozijn in hun navel?’

‘Die kerel daar – ‘ De man zijn ogen rolden naar een magere kerel die een fotokrant doorbladerde die er uitzag alsof zijn lunch erin verpakt was geweest. ‘Hij staat hier de hele middag al.’ Zijn stem daalde nog meer. ‘Zijn uiterlijk staat me niet aan.’

Ik knikte. ‘U heeft gelijk,’ zei ik luid. ‘En lezen doet-ie ook niet; zijn lippen bewegen niet eens.’

De krant beefde alsof de man net zijn naam bij de overlijdensberichten had zien staan. Ik liep langs hem naar de lift, wachtte tot de man in het lichtbruine pak ook in de lift stond; toen stapte ik eruit. Hij aarzelde even, keek me aan met het gezicht van iemand die zich zo juist iets herinnerd heeft, en stapte haastig weer uit. Prompt ging ik de lift in en grijnsde hem vriendelijk toe. Hij reageerde niet. De liftdeur gleed dicht.

Terwijl de lift me naar boven bracht, dacht ik eens hard na. De clowns in de hal waren een beetje te mooi om waar te zijn; de kleine bijdrage van de receptionist hoorde erbij, voor het geval ik de belangstellenden niet opmerkte. Julius wilde geen twijfel overlaten dat hij mij in het oog hield.

Ik stapte een verdieping te laag uit en liep naar de brandtrap. Met het 4 mm Browninkje dat Severance me gegeven had in mijn hand duwde ik de glazen deur open en kwam uit op een portaal bezaaid met gebruikte ampullen en de violette peukjes van dopestokjes. Bovenaan de trap stond ik in de schaduw aan het eind van een slecht verlichte gang.

Mijn kamer was halverwege aan de linkerkant. Ik hield mijn microfoonring tegen de deur en drukte mijn oor op de ring. Ik hoorde water druppelen in de badkamer, het gonzen van de ventilator, geluiden vanachter het raam en verder niets.

Geluidloos draaide ik de sleutel om en ging binnen. De kamer was leeg, stil en triest in het vroege avondlicht. De sleutel van mijn aktentas lag nog op dezelfde plaats. Ik liet het ultraviolette licht van mijn zaklantaarntje er op schijnen en bekeek het slot; het fluorescente laagje was verstoord.

Dat betekende dat Julius nu bezig was kopieën te lezen van zorgvuldig voorbereide brieven en aantekeningen die mijn anti-VN en anti-Julius gevoelens bewezen. Het was een riskante secundaire dekmantel gezien de gevoeligheid van de generaal voor zijn eigen status, maar na een grondige studie van zijn dossier had Felix besloten dat het zo moest gebeuren. Geef iemand wat hij verwacht te vinden en hij is tevreden. Dat was tenminste de theorie.

Een half uur lang rommelde ik rond met het opbergen van overhemden, sorteren van papieren en een drankje mixen. Toen was ik klaar met mijn inspectie. Sinds mijn komst was er niets nieuws geïnstalleerd. Het infrarode oogje loerde nog steeds uit de middelste knop van de ladenkast en de speldekopmicrofoon in de plastic bloemen zat er ook nog. Ik hing een onderhemd over het oog; de microfoon baarde me geen zorgen.

Het was bijna donker tijd om eens op stap te gaan. Ik maakte wat geluid in de badkamer met stromend water en rammelende toiletspullen; toen knipte ik de lampen uit, liet het bed kraken door erop te gaan liggen, stond voorzichtig weer op, verdween in de kast en deed de deur ervan geruisloos dicht.

Felix’ geschreven instructies opvolgend draaide ik de ouderwetse buislamp in het plafond los, drukte op de verborgen knop in de fitting. Het luik in de muur rolde vlot opzij. Ik stapte erdoor, deed het dicht, liep een smal gangetje af dat uitkwam bij een ijzeren ladder naar boven.

Bovenaan gekomen stootte ik mijn kop in het donker. Op de tast vond ik de klink, duwde het paneel omhoog en trok me op in de verstikkende hitte van het benauwde kamertje dat Severance had ingericht als mijn vooruitgeschoven commandopost. Het stelde niet veel voor: een ruimte van twee bij vier meter met een laag plafond, kale muren, een goor raam aan de ene kant dat uitkeek op zwarte daken en ver weg hoge palmen als reuzenpaardenbloemen tegen een lichtende, diepblauwe hemel.

Ik deed de luiken dicht en maakte licht. Een stalen kast week open voor de code die Severance me had gegeven. Als ik me had vergist, zou een magnesiumfakkel de inhoud tot withete as hebben verbrand.

Ik trok de deur wijd open en haalde er een slappe coverall van visseschubben uit met zware metalen onderdelen in de rug en bij de enkels. Ik trok mijn jasje uit en worstelde me in het pak. Het was een pak met optisch effect een van de best bewaarde geheimen van de CBI. Het had de bijzondere eigenschap dat het bepaalde golflengten van het zichtbare spectrum absorbeerde en weer uitzond als infrarood, terwijl het andere golflengten in bepaalde brekingspatronen weerkaatste. Het was automatisch afgesteld voor het complete zichtbare spectrum en kon ieder achtergrondpatroon behalve Schotse rokjes van de clan Ginsberg nabootsen. Ik zou le grand cours in Parijs er niet mee kunnen aflopen zonder een paar verbaasde blikken te trekken, maar in iedere minder volle omgeving was het de beste benadering van een mantel der onzichtbaarheid die de wetenschap had weten klaar te bakken. Het was het nieuwste speelgoedje van het dekmantellaboratorium en honderdduizend cee in kleine biljetten waard op alle geheime markten van de wereld.

Het tweede artikel dat ik nodig had was een compact apparaat met de vorm en de afmetingen van een ouderwetse veldfles, voorzien van straalpijpen en zware klemmen die op de metalen onderdelen van het pak pasten. Ik tilde het op het was verrassend zwaar en klemde het op zijn plaats tegen mijn borst. Brede, in het pak gevlochten banden steunden het gewicht. Ik probeerde de bediening uit, een vijf centimeter brede knop midden op het toestel.

Ogenblikkelijk kreeg ik het misselijke gevoel van de vrije val. Het oppervlak van het pak knetterde zacht toen de statische lading ontstond en geneutraliseerd werd door het grensvlak van het veld. Toen klauwden mijn tenen naar de vloer. Mijn veldgenerator was operatief.

Ik schakelde hem uit en de zwaartekracht kreeg weer vat op mij, alsof er een loden cape over mijn schouders zakte. Ik controleerde de diepe heupzakken van het pak. Er zat een honderdmaal vergrotende verrekijkerbril in, een stiletto, een zendontvanger die afgestemd kon worden op de frequenties van beide strijdende partijen en op de speciale band waarover alleen Felix de beschikking had. Ik drukte op de zendknop, maar zonder dat er antwoord kwam. Felix was niet thuis.

In een dichtgeknoopte zak vond ik een 2 mm naaldpistool dat kleiner en lichter was dan het reguliere marinemodel dat ik normaal bij me had. De pijltjes waren geladen met een nieuw gif dat een aanvallende olifant gegarandeerd binnen een microseconde doodde. Ik stak het terug in de holster met evenveel respect als een slangenverzorger voor een krait heeft…

Het was warm in het pak. Het zweet begon al over mijn rug te gutsen. Ik deed de lampen uit, zette de luiken en het raam open en kroop naar buiten. Daar ging ik op een richel staan.

Hier was het minder warm. Ik haalde een paar keer diep adem om mijn zenuwen tot bedaren te brengen, zorgvuldig vermijdend de honderdvijftig steile meters naar beneden te kijken. Ik frommelde de communicator uit mijn zak en deed nog een poging om Felix te pakken te krijgen. Weer niets. Dan zou ik dus aan de slag moeten zonder de geruststelling dat er iemand klaar zat om mijn laatste woorden vast te leggen.

Ik draaide aan de stijgknop. Meteen sloot de druk van het veld de lichte wind buiten. Blauwe vonkjes spatten naar de muur achter me. Ik rees al op, ik voelde de veilige druk onder mijn voeten afnemen. Ik duwde me af, nam een bijna horizontale houding met mijn buik naar beneden aan en zwaaide met mijn armen om in evenwicht te komen en me te verzetten tegen het gevoel dat ik het volgende moment op de straat zou storten. Het was een heel eind vallen, en hoewel mijn verstand me vertelde dat mijn vliegende tapijt een halve ton in de lucht kon houden, zei mijn gevoel me dat ik een idioot en heel breekbaar was.

Ik raakte de hefboom van de straalpijpen aan en meteen toen ik naar voren werd gestuwd was ik mijn duizeligheid kwijt. Plotseling was ik een snelle, geluidloze vogel die op machtige wieken door de weidse nachthemel kliefde.

Vlak voor mij doemde een donkere massa op. Ik gaf een krampachtige draai aan de knop voor de veldsterkte en miste de antenne met een halve meter speling. Van nu af aan, nam ik me voor, zou het nuttig zijn als ik wat minder onstuimig met mijn wieken kliefde. Ik vloog wat minder snel maar steil omhoog.

Beneden me werden de lichten klein de schittering van l’Avenue
Organisation des Nations Unis, de schelle gloed uit de ramen van hotels en kantoren. De geluiden die naar boven dreven werden gedempt door het veld. Op een geschatte hoogte van honderdvijftig meter oriënteerde ik mij op het blauwe baken bovenop de verkeerstoren van de luchthaven Hammarskjöld die anderhalve kilometer ten oosten van de stad lag. Toen zette ik mijn straalpijpen helemaal open en stevende naar het slagveld.
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Ik hing honderd meter boven de licht begroeide heuvel waar de in het blauw gehulde Marokkanen hun veldhoofdkwartier hadden. Ik speelde met mijn positiebesturing om niet weggeblazen te worden door de stevige wind, terwijl ik in gedachten uitrekende hoeveel kans ik had om neergehaald te worden door een verdwaalde kogel. Met een IR-filter en mijn bril op een kleine vergroting zag ik een groepje officieren om een kaartentafel staan, drie verkenningswagens achter de heuvel met de bestuurders ernaast, en een rij ingegraven schutters op de voorste helling. Acht kilometer naar het noorden spatten de blauwe vonken van het openingsbombardement van de Algerijnen tegen de horizon.

Het object van de slag was een platgebombardeerde oase middenin een ondiep dal dat omringd was door de lage heuvels waar ik nu boven hing. Volgens Felix’ Ultrageheime Gevechtsplan zouden de Algerijnen hun rechterflank laten oprukken als schijnbeweging voor de linkerflank van de Marokkanen, terwijl zij het merendeel van hun lichte kanonnen achter de heuvels rechts van de vijand in stelling zouden brengen. De strategie van de Marokkanen was dat ze op hun plaats zouden blijven tot de plannen van de vijand duidelijk waren, waarna ze recht door het dal wilden stoten. Tegelijk hadden ze een tweede kolonne klaar staan om de Algerijnen in de flank aan te vallen zodra dezen hun dekking verlieten om de Marokkanen te pakken. Het leek me een aardige conventionele oefening en iedereen zou zich best amuseren.

De Algerijnse granaten ontploften hoog boven het dal, gevolgd door trage knallen terwijl de Marokkaanse antiballistische artillerie de granaten onderschepte. Bij iedere lichtflits werden de details van het slagveld scherp verlicht, en de flitsen volgden elkaar snel op als de bliksem op een zomeravond.

Ik draaide de vergroting van mijn bril op en inspecteerde de verre Algerijnen of ik kon ontdekken of hun hoofdmassa al op weg was gegaan. Ze liepen een paar minuten voor op het schema. De stofwolken begonnen op te kolken; toen kwam de antistofapparatuur in actie en de wolk loste op. Nu zag ik de speldekoppen van de lampen die snel op weg waren onder dekking van de verre heuvels om de speerpunt van de Algerijnse aanval te vormen.

Ik steeg vijfentwintig meter hoger en stoof naar ze toe. Ze kwamen snel met het risico van ongelukken in het donker om sneller te zijn dan de Marokkanen voor mogelijk hielden. Ik arriveerde boven de pas waar ze doorheen zouden komen om naar de oase te sprinten, op hetzelfde moment dat de voorste tank erin reed een massieve Bolo Mark II zonder lichten. Verblind door hun overmaat aan zelfvertrouwen onderkenden de Marokkanen het gevaar niet. De eerste vier Algerijnse tanks waren door de pas en stormden nu het dal in.

Eindelijk ging er van de Marokkaanse kant een salvo vuurpijlen omhoog. De tanks waren gezien. Plotseling baadde het dal in een doodsbleek licht onder zes kleine zonnen; elke voortsnellende tank kreeg een tros lange schaduwen achter zich aan.

Ik zakte een eind en keek terwijl de tweede en derde serie tanks door de pas kwamen. De vierde eenheid van de laatste groep lag een heel eind achter. Hij stopte. Na een minuut begon hij langzaam vooruit te gaan, maar niet in de vastgestelde richting.

Op de vlakte verschenen de Marokkaanse tanks brullend met knetterende kanonnen uit hun schuilplaatsen drie kilometer links van mij, beide kolonnes tegelijk in een doodsklap tegen de Algerijnen die hen verrast hadden. Onder mij rolde de ene tank weg, naar links. Het goedgekeurde gevechtsplan had niet gerept van een onafhankelijk opererende eenheid op de linkerflank van de Algerijnen; als de dolende Bolo ontdekt werd door de monitors wat onvermijdelijk was werd de slag gediskwalificeerd en was al het geweld voor niets geweest. Hier gebeurde iets merkwaardigs.

Ik liet de slag verder voor wat hij was. Tot vijfentwintig meter gedaald volgde ik de logge tank die in diepe duisternis over een kiezelhelling rolde.

Ik zweefde behoedzaam tussen de torenende rotsmuren, vijftien meter boven de bodem van de droge wadi waar de Bolo traag doorheen kroop. Een vinger van licht uit de koepel priemde onzeker vooruit alsof hij nieuw en gevaarlijk terrein verkende. De tank maakte een moeilijke bocht en stopte. Er kwam wat licht naar buiten toen het luik opendraaide. Toen klauterde er een man uit. Hij sprong op de grond. De tank bleef staan met stationair draaiende turbines, terwijl zijn zoeklicht als de blik van een dode op een stuk kale rots scheen.

Ik vergrootte de gevoeligheid van mijn bril en probeerde door de duisternis te kijken. De bestuurder zag ik niet. Ik kwam dichterbij –

Iets dat massief en donker was gleed twee meter boven de grond door het ravijn naar mij toe. Het was een tamelijk platte vorm, ongeveer ovaal, met een doffe kleur. Het gaf een zwakke blauwgroene gloed af die over de stenen speelde toen het ding een rotspunt omzeilde en dicht bij de Bolo halt hield.

Even gebeurde er niets. De stationaire motor van de tank was een zacht grauwen tegen het verre rumoer van de strijd. Toen klonk er een zware bons. Het deed me denken aan een stier die ik eens op een markt in Havana had zien slachten.

Ik draaide mijn verrekijkerbril ver in het infrarood. Het tafereel kreeg een griezelige gloed. Ik ging wat naar rechts en zag toen een langwerpige plek op de grond die minder donker was dan de rotsen.

Plotseling gleden er schaduwen tegen de rotswand op. Achter mij klonk het nijdige gesnauw van een motor. Ik steeg snel op en ging achteruit tegen de rots. Een gepantserde commandowagen bolderde mijn kant uit met een ondoorzichtige stofrups achter zich aan. De blauwwitte speer van zijn zoeklicht schuurde over de bodem, vond de stoffige zijkant van de tank en weerkaatste op de rand van het open luik. De wagen stopte recht onder mij en bleef op zijn luchtkussen zweven terwijl de blauwzwarte lopen van zijn dubbele repeteerkanonnen die door de koepel van pantserglas staken, recht op de tank waren gericht.

Na een minuut zonk de auto en kwam een beetje scheef op de keienbodem te liggen. De motoren vielen stil. De deur gleed open. Een man in een dofgroen Algerijns uniform kwam eruit met een pistool in zijn hand. Hij schreeuwde iets in het Arabisch. Niemand antwoordde.

Hij liep het steegje van licht en neerdalend stof voor zijn wagen in. Zijn schaduw sloop voor hem uit. Ik zag het palmbladinsigne op zijn schouder glinsteren; het was een majoor, misschien de commandant van de troep.

Hij bleef staan, leek even te wankelen en viel toen stijf voorover. Hij kwam hard op zijn gezicht neer en bewoog niet meer. Ik bleef hangen waar ik was, roerloos wachtend.

Uit het duister achter de tank verscheen een wezen dat geruisloos op brede, doodsbleke voeten als afzichtelijke karikaturen van mensenhanden liep. Het magere, twee meter lange lijf was bedekt met ruw, stug haar tot laag op het voorhoofd. Daaronder zat een bloot gezicht als een doodskop met slagtanden en een snuit. Over de messcherpe rug liep een aantal banden en het licht vonkte op de metalen onderdelen van dit tuig.

Het wezen ging naar de man die op zijn gezicht lag met zijn voeten naar mij toe, een meter of vijftien beneden me. Het ging op zijn hurken zitten en tastte met zijn gruwelijke handen in een tas op zijn zijkant. Ik zag het licht weerkaatsen op glanzende instrumenten; toen boog het wezen zich over de man en ging aan het werk.

Ik hoorde een schurend geluid; met een schok realiseerde ik me dat ik mijn kaken op elkaar klemde van ontzetting. Het koude zweet drupte van mijn hals in mijn pak.

Onder mij was het wezen druk in de weer. Zijn smalle, magere lijf zat in de weg, zodat ik niet zag wat het deed. Toen keerde het me zijn rug en de lange kromming van zijn paardenek toe.

Ik moest me dwingen om mijn hand in beweging te krijgen. Langzaam pakte ik het pijlpistool uit de zak en zette de veiligheidspal om. Het beest werkte aandachtig verder. De snelle bewegingen van zijn ellebogen duidden op vaardige handen.

Het tafereel leek griezelig onwezenlijk: het flikkeren en brommen van de artillerie achter de heuvels, de messcherpe schaduwen in het licht van de commandowagen, de ijverige demonische gedaante. Ik richtte zorgvuldig net onder een driehoekige gesp op twee banden over de kromme rug en vuurde.

Het wezen trok ongeduldig met zijn huid maar werkte door. Ik richtte nog een keer, maar schoot niet. Als één dosis van het gif van Felix geen effect had, zouden twee pijlen ook niet helpen. Ik drukte me plat in de schaduw op de rots. Het wezen ging op zijn achterbenen staan en danste op zijn achterhanden naar het lichaam van de tankbestuurder dat verfrommeld naast de Bolo lag.

De majoor lag nu op zijn rug met zijn pet naast zich en zijn pistool een meter van hem af. Hij had bloed op zijn gezicht. Ook op de stoffige stenen onder hem zat bloed. Ik schatte de afstand tot de commandowagen, berekende mijn kansen om de kanonnen ervan op het monsterlijke wezen te richten dat zich nu over de andere man boog.

Het wezen gaf opeens een scherpe gil. Het schoot een paar stappen opzij, botste rakelings tegen de zware rok van de Bobo en wankelde in mijn richting. Even zag ik zijn gapende muil, een gerafelde zwarte tong en tanden als naalden van geel bot.

De getroffen demon hapte naar zijn achterhand, holde in een kringetje rond als een hond die op zijn staart jaagt en stootte de ene gil na de andere uit; toen viel hij om, schopte met zijn benen en klauwde met zijn platte, bleke handen. Het stof wolkte op. Hij verstijfde en lag stil.

Ik landde vlug. Meteen rook ik uitlaatgassen, de hete steengeur van de woestijn en een scherpe, zure stank die van het dode beest moest komen.

Het gezicht van de majoor was slap, zijn oogleden waren onnatuurlijk ingevallen. Dwars over zijn voorhoofd liep er langs zijn haarinplant een schone wond. Zijn haar zat vol glinsterend bloed.

Ik draaide hem om. Zijn schedeldak was losgesneden; het hing alleen nog aan een scharnier van huid. Binnenin de glinsterende roodzwarte holte zat niets.

Ik keek nauwkeuriger. Van de basis van de schedel liep een gapende snede onder zijn boord. Er was maar heel weinig bloed uit gelekt; zijn hart stond blijkbaar al stil voordat de wond werd gemaakt.

De vreemde lag een paar meter verderop. Ik keek ernaar. Mijn adem siste snel tussen mijn snauwend ontblote tanden door. Al mijn instincten adviseerden me zoveel mogelijk af stand te scheppen tussen mijzelf en het demonische wezen dat liep als een beest maar zijn handen gebruikte als een mens.

Ik kende de uitdrukking van de nekveren die overeind kwamen; nu voelde ik ze. Ik hield mijn pistool stevig beet terwijl ik de laatste meters overbrugde en neerkeek op de kale vacht met de doffe grijs-rose huid eronder. Ik duwde met mijn schoen tegen het lijk. Het was ongewoon zwaar en stijf. Ik duwde wat harder en rolde het om. Van dichtbij had het gezicht een geelwitte kleur en een droge, poreuze huid. De handen lagen met de palmen omhoog en zaten vol bloed van het trepaneren van de majoor. In de buurt lag een grote bolle zak met een laag stof erop.

Ik knielde erbij en streek met één vinger het stof van het bolle oppervlak. Het was warm en gaf mee. Onder het strakke membraan golfde een rose vloeistof.

Ik veegde de rest van het stof weg. Nu zag ik een rose geleimassa die in de vloeistof dreef. Het oppervlak ervan was geplooid als in de zon gebakken modder en aan de onderkant hing er een kromme stengel uit die keurig afgesneden was op een lengte van acht centimeter.

Ik drukte op de zak. De massa kwam in beweging; een sneeuwwitte bal die net iets kleiner was dan een golfbal dreef in het gezicht en draaide, zodat ik een amberbruine ring zag met een zwarte stip in het midden.

Het strijdrumoer nam af. Het zou niet lang duren voordat er een nieuwe wagen door het ravijn kwam op zoek naar de ontbrekende Bolo en de officier die achter de tank aan was gegaan. Ik stond op. Mijn hart bonsde alsof ik een kilometer had gerend en ik moest het misselijke gevoel in mijn maag bedwingen. Veel tijd was er niet, en er moest van alles gebeuren nu…

De man van de tank lag op een hoop naast zijn grote machine. Hij was dood en werd al koud. Ik ging terug naar de gevelde demon, doorzocht de zakken die aan zijn tuig hingen en vond een doos met scalpels, tangen, een zaagje. Er was een voorraad plastic zakken en een miniatuurapparaat met slangen eraan – waarschijnlijk een gecombineerde pomp en filter voor het aftappen van plasma. Er was ook een houder met ampullen van een soort die ik al eerder had gezien op het portaal in mijn hotel. Die gedachte was als een koude vinger op mijn ruggegraat.

Uit de laatste zak kwam een stuk hard en glad papier bedrukt met regels van een hoekig schrift dat ik nog nooit had gezien. Ik stak het in mijn kniezak en stond op. Het papier was beter dan niets als bewijs dat ik niet een bijzonder afschuwelijke nachtmerrie had gehad. Maar ik moest iets overtuigenders hebben. Iets dat mijn schrik zou overbrengen. Felix moest het witte schedelgezicht zien…

Het ravijn was nog stil; misschien had ik genoeg tijd.

Ik rende naar de auto, startte hem en reed hem naast de majoor, wiens slappe lijk ik in de cabine hees. Daarna reed ik naar de dode vreemde. Ik maakte de koffer achterin open, klemde mijn kaken op elkaar en pakte het wezen bij zijn achterpolsen beet. Door de handschoenen van mijn pak heen was zijn vacht even stijf als een vloerborstel.

Ik sleepte het kadaver naar de auto, tilde de honderdvijftig kilo op met behulp van het hefvermogen van mijn pak en liet het in de bak vallen.

Toen ging ik terug voor de zak met de hersens en legde die op de stoel naast de dode majoor. Daarna reed ik het ravijn uit. Bij de eerste bocht wierp een fel licht de bewegende schaduw van de commandowagen op de rotsmuur voor mij. Omkijkend zag ik een verblindende lichtfontein uit het open luik van de Bolo komen.

Toen ik de wagen vooruit liet schieten voelde ik een beving door de rots gaan, onmiddellijk gevolgd door de knal van de ontploffing. Het regende stenen. Ze kaatsten van de koepel en de motorkap. De tank was zo ingericht dat hij automatisch ontplofte als hij prijsgegeven werd, of anders had het wezen dat ik gedood had een tijdbom geplaatst om de sporen van zijn werk uit te wissen.

Ik gaf vol gas en concentreerde mijn aandacht star op het rijden. Ik was nog niet klaar om na te denken over de betekenis van wat ik had gezien. Ik voelde de schok ervan in de coulissen rondhangen, klaar om mij te bespringen en me gillend naar de politie te jagen maar dat zou moeten wachten. Nu dacht ik aan niets anders dan de biezen pakken met mijn prijs nu er nog tijd was.

Want ik twijfelde er niet aan dat heel gauw wanneer wie, of wat, die op de terugkeer van de hersendief wachtte, in de smiezen kreeg dat er iets niet deugde er een soort hel zou losbarsten waarbij vergeleken de alledaagse dood en verwoesting even mild en gezond zouden lijken als een lentedans.

Ik omzeilde de heuvels waar nu fel licht brandde in het Marokkaanse kamp. Kennelijk was het sein staakt-het-vuren gegeven. Nu gingen de monitors van de VN het terrein op om de slachtoffers te tellen, te kijken of er geen onwettige wapens waren gebruikt, om klachten na te trekken dat het gevechtsplan overtreden was. Ik hoopte dat ze in de algemene opwinding niet op een ontbrekende commandowagen zouden letten. De weg naar Tamboula was een brede, grondig gepatrouilleerde snelweg. Ik liet hem links liggen en reed over een woest terrein met een schaarse begroeiing, om een bevloeide akker met sloten heen die er heel ordelijk bijlag in het licht van de net opkomende maan, en stopte bij een groep bomen op vijftig meter afstand van de villa van Felix. Vroeger was het een boerderij geweest. De CBI had hem omgebouwd tot een pantserfort dat het beleg van Stalingrad had kunnen doorstaan. De ramen waren donker. Ik pakte mijn zendertje en drukte op de rode knop waardoor ik met Felix’ speciale ontvanger werd verbonden.

‘Hier Wolfshond, Talisman. Iemand thuis?’

Ik kreeg geen antwoord. Ik probeerde het nog eens: weer niets. Het was nog te vroeg om me al zorgen te maken, maar ik deed het toch. Op de weg achter me begon het lawaai van terugkomende soldaten, de overlevenden die moe en gelukkig na het vermaak van die avond weer op weg waren naar hun kwartieren in de stad. Zelfs als mijn geleende wagen nog niet vermist werd, zou de aanblik ervan hun geheugen een por kunnen geven. Ik kon hier niet blijven.

Generaal Julius was minder dan enthousiast geweest over mijn aanwezigheid in Tamboula; mijn komst bij zijn hoofdkwartier in een gestolen Algerijnse stafwagen zou hem ook niet bepaald kalmeren. Maar zelfs een pompeuze, door politici benoemde figuur als hij kon mijn bewijsmateriaal moeilijk wegwuiven. Ik reed om het huis heen, sneed door een koolveld, beklom de hoger liggende snelweg en daverde naar de stad.
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Ik parkeerde naast een glanzende Monojag in de goed verlichte maar verlaten garage onder het hoofdkwartier van de VN. Ik trok mijn pak en het tuig uit en nam de lift naar de derde verdieping. Door verlaten gangen liep ik naar de deur van generaal Julius en ging binnen zonder kloppen. Hij zat aan zijn bureau, met zijn schouders vierkant en zijn kaken rechthoekig, net een in het nauw gedreven politiecommissaris die de pers ieder moment een arrestatie belooft. Hij verroerde zich niet toen ik binnenkwam.

‘Blij dat ik u nog thuis tref, generaal,’ zei ik. ‘Er is iets gebeurd waar u alles van zult willen weten.’

Het duurde een hele poos voor hij reageerde alsof hij van heel ver moest komen. Zijn ogen leken zich maar langzaam op mij in te stellen. Zijn mond ging open, en vervolgens met een klap dicht.

‘Ja,’ snauwde hij. ‘Wat wil je?’

‘Heeft u een melding gehad van een vermiste Bolo – en een commandowagen?’

Zijn gitzwarte ogen werden klein. Nu had ik zijn aandacht. De kamer leek doodstil. ‘Vermiste gevechtseenheden?’ zei Julius uitdrukkingloos. ‘Ga door.’

‘Een Algerijnse Mark II liep uit het spoor van de kudde. Hij belandde in een ravijn ongeveer vijf kilometer ten zuiden van het strijdtoneel.’

Julius staarde me aan. ‘Heeft u dat gezien?’ Zijn vingers piepten over het blad van zijn bureau.

‘Precies. De auto kwam de Bobo zoeken. Hij werd bestuurd door een majoor ‘

‘Beweert u dat dit voertuig het gevechtsplan overtrad?’

‘Ze reden van het strijdperk weg. Laten we niet preuts doen over het gevechtsplan. Tuurlijk had ik er een exemplaar van. Word volwassen, generaal; ik ben geen reporter voor een gezinsblaadje – ik ben hier voor zaken. Daar hoort bij dat ik weet wat er gebeurt.’

‘Mijn bevelen aan u – ‘

‘Rij niet op een zinkend schip de afgrond in, generaal. Wat zegt u van die Bolo?’

Julius boog zich naar voren. ‘Een ravijn ten zuiden van het slagveld?’

‘Juist. Veel is er niet van over; hij knalde uit elkaar – ‘

‘Hoe dichtbij was u?’

‘Dichtbij genoeg.’

‘En de auto?’

‘Die staat beneden in uw garage.’

‘Heeft u hem hier naar toe gereden?’

Daar gaf ik geen antwoord op. Julius hield zijn hoofd scheef alsof hij naar stemmen luisterde die ik niet kon horen.

‘Waar heeft u die wagen gevonden?’ vroeg hij ten slotte. ‘Waar de chauffeur hem achterliet.’

‘En u nam hem mee?’

‘Luister even, generaal, ik ben hier niet gekomen om over verkeersovertredingen te zeuren. Ik heb daar iets gezien – ‘

‘U heeft moedwillig mijn bevelen overtreden?’ Julius’ klassiek gebeitelde bovenlip vertrok in een snauw. Achter zijn ogen brandden rode vuurtjes. Het scheen hem al zijn wilskracht te kosten om mij niet te bijten. ‘U bent de gevechtszone ingegaan – ‘

‘Zanik niet. Daar, bij wat er over is van die Bolo, staat een of ander soort voertuig. Het is waarschijnlijk ook opgeblazen, maar er zal nog wel wat van te vinden zijn waar iets mee gedaan kan worden. Ik heb gezien wat er uitkwam. Het was geen mens. Het vermoordde de bestuurder van de tank en de majoor…’ Ik hield op met praten. Zelfs in mijn oren klonk het waanzinnig. ‘Kom mee, generaal,’ zei ik. ‘Ik zal het u laten zien.’

Plotseling begon hij te lachen een ruw en schel geluid.

‘Ik snap ‘t het is een grap,’ zei hij. Hij stond op. ‘Eén moment graag. Ik moet nog een belangrijk telefoontje plegen.’ Ik staarde hem na terwijl hij in een kantoor ernaast verdween.

Naast zijn bureau stond een telefoonscherm. Ik sloop erheen en drukte de pal voor de binnenlijn voorzichtig neer. Er kwam alleen een zacht gezoem uit. Bovenop de kast lag een bloknoot met krabbels erop. Ik draaide me al af –



Toen keek ik neer op het papier en mijn hart begon vervaarlijk te bonken. De krassen op het papier waren niet zomaar krassen; het waren letters en woorden, woorden in een onaards schrift. Nog geen uur geleden had ik net zulke hanepoten gezien op het papier dat ik uit de zak van de demon had genomen.

Op dat moment beende Julius weer binnen. Zijn starre grijns was even authentiek als de gouden medailles op een fles vermouth.

‘Zo, generaal Bravais,’ zei hij gespeeld jofel, ‘waarom gaan u en ik er niet even lekker voor zitten onder het genot van een rustig drankje…’

Ik schudde mijn hoofd. Het was tijd dat ik ophield met praten en begon met denken – dit laatste voor het eerst sinds de gruwel met de vier handen uit de schaduwen in mijn wereldbeeld was gewandeld. Ik was hier gekomen en had mijn relaas gedaan omdat ik mijn verpletterende ervaring met iemand moest delen maar mijn keuze van vertrouweling was even armzalig als mijn oordeelsvermogen sinds ik het ravijn verliet. Ik had mijn paniek gekanaliseerd in een uiterlijk vertoon van nuchtere en redelijke actie maar het bleef paniek.

Julius had zijn drankkast open; planken vol ijsemmers, tangen, flessen en glazen onder handbereik.

‘Wat zegt u van een Schotse whisky, generaal?’ vroeg hij. ‘Of bourbon? Rye? Ierse whisky?’

‘Ik moet weer ‘s gaan, generaal,’ zei ik. Ik liep naar de deur. ‘Misschien heb ik me laten meeslepen. Misschien heb ik ‘t me maar verbeeld.’ Mijn hand zocht het pijlpistool – tot ik met een steek van opwinding besefte dat ik het in het pak in de wagen had laten liggen…

‘Natuurlijk, u zult wel uitgehongerd zijn. Ik zal een hapje laten komen; ik heb zelf ook nog niet gegeten.’

‘Nee dank u, generaal. Ik ben nogal moe. Ik ga naar mijn hotel en …’

Mijn stem ging in rook op. Ik had aanzienlijke moeite gedaan en Felix ook om de indruk te wekken dat ik veilig in mijn bedje lag ingestopt. Nu zat ik hier, en gaf Julius te kennen dat terwijl zijn waakhonden gelukkig op mijn drempel lagen te maffen, ik de hort op was gegaan en de supergeheime spullen die Felix me geleend had, lagen onbeheerd in de auto.

‘Ik heb hier in het gebouw kamers, generaal Bravais,’ zei Julius.

‘Helemaal niet nodig om terug te gaan naar uw hotel. Doe gewoon of u thuis bent…’

Ik stak afwerend mijn hand op en plakte een idiote glimlach op mijn gezicht. Dat ging me heel makkelijk af. Ik voelde me even lullig als iemand die na een weelderig diner zijn portefeuille wil pakken en alleen zijn heupbeen voelt.

‘Ik heb nog een paar afspraken vanavond,’ brabbelde ik, ‘en ik moet nog een paar papieren doornemen – ‘ Ik had de deur al open. ‘Wat zegt u van morgenochtend vroeg?’

Julius kwam op me af met een uitdrukking waar het menselijk gezicht niet voor gemaakt is. Een goeie soldaat weet wanneer het tijd is om te vluchten.

Ik smakte de deur dicht tegen zijn vierkante smoel, sprintte naar de lift, erlangs, dook de trap af. Achter me hoorde ik een zware knal en bonkende voeten. Ik slipte door de collectie peuken op het portaal, sprong met vijf treden tegelijk naar beneden. Julius wist me niet in te halen, maar hij raakte ook niet achter.

Onder het rennen probeerde ik me de garage voor de geest te halen. De liftdeur zat middenin de muur, met nog een deur links ervan. De auto stond er vier meter vandaan; als ik in de kelder kwam moest hij links staan…

Ik had meer tijd nodig. Er bestond een kunstje om snel beneden te komen als mijn enkels het uithielden…

Ik slingerde rond het tweede portaal, draaide half naar links, zette mijn voeten schrap, de linker hoger dan de rechter, en sprong. Mijn voeten kwamen onder een hoek neer en slipten; ik schoot omlaag alsof ik op een springschans was. Ik smakte op het volgende portaal, nam een snelle stap, sprong opnieuw.

De deur van de garage lag voor me. Ik rukte hem open, spoot erdoor, knalde hem dicht. Er zat een zware klink op. Ik gooide hem om, hoorde hem met een zwaar smakkend geluid dichtslaan. Dat was een gelukje; misschien kreeg ik nu de tijd…

Ik stormde naar de auto, sprong erin. Een donderslag beukte de zware metalen branddeur. Ik wurmde me achter het stuur, schopte tegen de starter, zag het stof onder de auto uit stuiven. Weer dreunde de metalen deur onder een ratelende slag. Ik keek ernaar, zag hem schokken en toen, ongelooflijk genoeg, opbollen. Het metaal scheurde krijsend open. Een hand tastte door het gat, vond de klink en scheurde hem eraf als een nat stuk papier.

De wagen steunde nu op zijn luchtkussen. Ik reed achteruit terwijl de branddeur open werd gesmeten. Julius kwam eruit en rende recht op me af.

Ik gaf een ruk aan het stuur, gaf vol gas op de twee turbines; de wagen sprong naar voren en raakte Julius midden op zijn borst met een schok alsof ik een eikenboom van honderd jaar ramde. Ik zag groeven verschijnen waar zijn vingers in de motorkap van chroomalliage klauwden.

Toen daverde de auto tegen de muur en werd in een regen van bakstenen teruggekaatst. Door het stof zag ik Julius’ arm omhoog komen en op het gekreukelde metaal slaan met een dreun waar mijn tanden van klapperden. Een huilend gekrijs van gefolterd metaal toen hielden de turbines er met een oorverdovend geratel mee op. De auto donderde op de vloer. Ik strompelde er half versuft uit en staarde naar generaal Julius’ bestofte hoofd en schouders die tussen het autowrak en de muur gekneld zaten. Zijn ene arm stak in de lucht, de andere stak door het metaal in het hart van de motor.

Ik hoorde stemmen. Toen ik me omdraaide zag ik een groepje plaatselijke bewoners en een of twee bleke Europese gezichten bij de open garagedeuren. Als in een droom liep ik om het wrak heen, trok de deur van de Monojag ernaast open en laadde het pak en het tuig over.

Ik haalde het mes uit het pak, gooide de achterbak van de turbowagen open. Een ongelooflijke stank golfde naar buiten. Ik klemde mijn kaken op elkaar en begon in de huid van de lange magere nek te zagen. Het was alsof ik met een mes een eik wilde omhakken. Toen zag ik een puntoor dat bijna schuil ging in de grove borstels. Ik greep het beet en begon te zagen. Er kwam een bruine vloeistof uit. Achter mij stonden de nieuwsgierige toeschouwers elkaar vragend toe te schreeuwen. Met een woeste jaap kreeg ik het oor los. Ik propte het in mijn zak, sprong in de Monojag, startte. Ik keerde, reed de garage uit en een zijstraat in. In de spiegel zag ik de menigte behoedzaam naar voren sluipen.

Terwijl ik zonder doel voor ogen door de donkere straten reed, probeerde ik opnieuw Felix op te roepen. Daarna zette ik de radio aan. Een mannelijke keelstem mompelde een liedje over vreemde perversiteiten. Op een ander kanaal piepten koperinstrumenten een verbasterde alhaza. De derde zender had een stem te bieden die met synthetische opwinding het laatste bewijs van een op handen zijnde dooi in de koude oorlog aankondigde. Het volgende nieuwtje ging over een dolleman die een Algerijns officier had vermoord. Het onthoofde lijk van het slachtoffer was gevonden in een gestolen militair voertuig dat in de buurt van het VN-hoofdkwartier in de prak was gereden…

Ik keek op mijn horloge. Julius’ erfgenamen werkten snel. Zestien minuten geleden had ik afscheid genomen van zijn beknelde lijk onder het wrak van de commandowagen.
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Ik parkeerde drie straten van het Koning Feisal. Daar deed ik er vijf minuten over om het pak aan te trekken en het stijgtuig om te hangen, en reed toen langzaam naar het hotel. Het nieuws had niets gezegd over de auto waar ik nu in reed; er was ook niets gezegd over de dode generaal, het lijk van de vreemde of het brein in de plastic zak. Dat was geen kwestie van slordige journalistiek; de voor publicatie vrijgegeven versie van de geschiedenis was inderhaast maar zorgvuldig in elkaar gezet en ik kon erop rekenen dat er nog andere, even zorgvuldige maatregelen waren genomen. Ik kon geen tijd verspillen aan strategische fouten maar er zaten dingen in de geheime kamer die ik nodig had.

Het hotel lag vlak voor me. Ik koerste naar de stoeprand. Voor een toeschouwer zou de wagen leeg lijken, een op afstand bediende auto van het type waar VIP’s in reden die zich niet wilden laten vervoeren door zo iets onbetrouwbaars als een chauffeur.

Een portier in een overdadig Zouavenuniform kwam naar me toe, keek naar binnen toen ik stopte. Toen keerde hij abrupt om, nam drie stappen naar een telefoonscherm en begon op afgebeten toon te praten. Slechts een ogenblik of wat later beenden er twee onverzettelijk kijkende types in donkere coveralls uit het hotel en benaderden de auto van beide kanten.

Ik had al genoeg gezien. Ik zette de auto weer in beweging en stuurde tussen de twee ruziezoekers met hun brede schouders en smalle heupen door. Een van hen haalde vlug een zwarte schijf te voorschijn – een controle-instrument van de politie. Op het dashboard ging een rood lampje aan: de auto hokte toen het bevel om te remmen doorkwam.

Ik gaf hard gas, maar voelde dat het gaspedaal vast kwam te zitten. De ene man stak zijn hand naar mijn deur uit. Toen viel mijn oog op een onbekende hefboom links van de snelheidsregulateur. Ik drukte hem neer en voelde het gaspedaal naar de vloer gaan. Met een scherpe ruk en scheurend metaal sprong de wagen vooruit. In de spiegel zag ik een van de mannen over de straat glijden. De andere plantte zijn voeten uit elkaar en legde aan met een pistool.

Ik gaf een slinger aan het stuur, vloog met huilende motor een zijstraat in toen de massieve kogels zingend van de pantserkoepel naast mijn oor ketsten. Een geschrokken man met een witte tulband sprong uit de weg. Late drinkers op het terras van een eenzaam straatcafé staarden naar mijn auto. Ik pakte mijn naaldpistool en legde het naast me op de bank in de verwachting dat de wegversperringen uit de grond zouden rijzen. Mocht dat gebeuren, dan daverde ik er uit alle macht overheen. Ik was niet van plan om te stoppen totdat ik een gezonde af stand tussen mijzelf en de man in de spiegel had geschapen toen ik hem overeind zag krabbelen, hield hij de deurkruk die hij van de auto had gescheurd nog in zijn hand.

Ik parkeerde een straat verder op een donkere, stille plek. Met het wapen in mijn hand verborgen gleed ik naar buiten in de schaduw van een palm met een stam als van grijs cement en bleef staan zodat mijn instincten de kans kregen om waarschuwingen te fluisteren.

Het was hier heel stil. Ver weg hoorde ik een versleten turbine naderen en zich weer verwijderen. De maan stond hoog, een ijzige blauwwitte schijf in een bleke nachthemel.

Mijn instincten zwegen net zo stil als de rest van de wereld. Misschien hadden ze de indruk gekregen dat ik ze niet meer nodig had. Misschien hadden ze gelijk; ik had de tijd niet gehad om mijn ervaringen door de zeef van mijn verstand te laten lopen; ik had van de ene minuut in de andere geleefd. Misschien was dat wel de beste techniek, wanneer de helft van wat je ziet ongelooflijk is en de andere helft onmogelijk.

Ik probeerde Felix weer aan de lijn te krijgen, maar ook ditmaal lukte het niet. Hij had me gewaarschuwd uit de buurt van politiebureaus te blijven en na mijn ontvangst bij de VN kostte het me geen moeite die raad op te volgen. Hij had me ook gezegd bij zijn villa weg te blijven behalve in noodgevallen. Nu, dus. Ik schakelde de stijggordel in, steeg vlug op en koerste westwaarts.

Er was geen licht in het huis te zien toen ik het uit het oosten naderde. Met mijn bijna uitgeputte straalpijpen remde ik tot stilstand tegen de stroom van de rivier van donkere nachtlucht. Toen hing ik zwevend neer te kijken op het maanlichte dak van tegels, de keurige tuin, de zilveren akkers tot aan de woestijn. Ik pakte voor de zoveelste keer mijn zendertje. Deze maal kreeg ik een scherpe trilling in antwoord. Ik hield het apparaat vlak voor mijn gezicht.

‘Felix!’ schreeuwde ik bijna. Mijn stem klonk hard binnenin het dempende veld. ‘Waar zat je verdomme? Ik probeer al – ‘ Opeens op mijn hoede hield ik mijn mond.

‘John, ouwe jongen. Waar ben je? We zitten midden in de pot met pieren!’ Het was de stem van Felix maar sinds zonsondergang had ik een aantal dure lessen geleerd.

‘Waar ben je?’

‘Thuis; net teruggekomen. Ik probeerde contact met je op te nemen in het hotel, maar uit alle sleutelgaten werd ik beloerd door mannetjes met kraaloogjes. Ik gaf het maar op en kwam hier terug. Waar ben je de laatste paar uur geweest? Er is iets gebeurd in de stad. Niet jouw werk, hoop ik?’

‘Ik heb je steeds opgeroepen,’ zei ik. ‘Waar was je?’

‘Ja ik voelde het stomme ding zoemen in mijn zak, maar toen kwam het me niet goed uit. Toen ik jou wilde bellen, kreeg ik geen antwoord.’

‘Ik heb het druk gehad; ik zal het wel gemist hebben.’

Het bleef even stil. ‘Dus je bent inderdaad betrokken bij die toestand waardoor ze rondrennen als een overkokende mierenhoop?’

‘Best mogelijk. Ik moet je spreken. Ik zie je in de stad in de club.’

‘Is dat wel safe, John?’

‘Doet er niet toe. Ga maar vast; over een half uur ben ik er.’ Ik hing op. Beneden me was het huis een doodstil blok van verzilverde stenen. Bij de voordeur stond een lage sportwagen. De van boven kort lijkende bomen wierpen inktzwarte schaduwen over de oprijlaan.

De voordeur ging open en bijna meteen weer dicht. Felix’ lange, magere gestalte kwam de treden af, stond in drie stappen bij de auto en reed de oprijlaan af.

‘Mooi, zo is ‘t ver genoeg,’ zei ik. ‘Ik wilde even zeker weten of je er was, en alleen.’ Beneden me stopte de auto. Ik zag Felix’ witte gezicht omhoog turen.

‘Is het zo ernstig, John? Goed. Zal ik terugrijden naar het huis?’

‘Zet de auto voor het huis en stap uit.’

Ik daalde een eind en keek terwijl hij deed wat ik had gevraagd. Ik ging vijftien meter opzij zodat de wind me over de oprijlaan zou blazen. Felix stopte voor de deur, stapte uit en ging met zijn handen in zijn zakken staan en keek rond alsof hij overwoog of het een goeie tijd was voor een wandeling.

Ik regelde mijn koers bij en zakte wat; ik zat nu drie meter boven het grasveld en zweefde geruisloos op Felix af met vijfentwintig kilometer per uur. Hij stond met zijn rug naar me toe. Op het laatste moment begon hij zich om te draaien net toen mijn teen hem keurig achter zijn oor raakte. Hij viel languit, voorover, en bleef met zijn gezicht op de grond en met gestrekte armen liggen. Ik landde, schakelde het veld uit en hield hem met mijn wapen gereed in het oog.

De klap was goed aangekomen niet zo’n dreun als waarmee ik tegen het ding was opgeknald dat zich voor generaal Julius uitgaf, en ook niet van zo’n metaalscheurende kracht waardoor de kruk van mijn auto afgerukt was.

Ik knielde behoedzaam en rolde hem om. Zijn mond hing half open en zijn ogen waren dicht. Ik pakte het mes uit mijn kniezak en prikte er licht mee in zijn zij; hij was geruststellend mals. Daarna stak ik in zijn slappe hand. De huid scheurde en er verscheen een druppel bloed, zwart in het halfdonker.

Ik stak het mes met een bevende hand weg. ‘Sorry, Felix,’ mompelde ik. ‘Ik moest even zeker weten dat je niet van staal gemaakt was, zoals een paar andere mensen die ik vanavond heb ontmoet.’

Binnen legde ik Felix op een divan in de donkere kamer, drapeerde een natte lap over zijn voorhoofd en bewoog een glas pruimenbrandewijn onder zijn neus heen en weer. Achter zijn oor zat een blauwe buil, maar zijn pols en ademhaling waren in orde. Binnen een minuut werd hij onrustig en maakte zwembewegingen. Plotseling zat hij rechtop met zijn ogen open en tastte naar de holster onder zijn arm.

‘Kalm maar, Felix,’ zei ik. ‘Je hebt een buil op je kop opgelopen, maar je bent onder vrienden.’

‘En wat voor vrienden.’ Hij voelde aan zijn hoofd en gaf een paar zachte Arabische vloeken ten beste. ‘Wat is er verdomme aan de gang, John? Ik laat je een uur of twee aan je lot over en het hele verwenste officiële apparaat staat op zijn achterste benen.’

‘Ik heb de spullen gebruikt. Ik zag een Bolo van het spoor afwijken, een kilometer of vijf uit de richting. Ik zag dingen dingen die ik je nauwelijks durf te vertellen.’

Felix keek me oplettend aan. ‘Doe maar rustig aan, ouwe. Je ziet eruit alsof je een beetje door elkaar geschud bent.’ Hij kwam van de divan af, wachtte even tot hij zijn evenwicht terughad en ging toen naar de bar.

‘Geen licht maken,’ zei ik.

‘Wie verstoppen we ons voor?’ Hij pakte glazen en een fles, schonk in. Weer gezeten hief hij zijn glas.

‘Op de verwarring van de vijand,’ zei hij. Ik nam een slok, en toen een sloot. De whisky gleed erin als kruipolie.

‘Ik zal het chronologisch vertellen,’ zei ik. ‘Ik zag de tank stoppen; de bestuurder stapte uit en viel op zijn bek.’

‘Geen schoten, geen sporen van gas, iets van dien aard?

‘Niets. Ik was er een meter of twintig vandaan, en ik voelde niks, rook niks, zag niks. Natuurlijk zou het veld – ‘

‘Dat houdt geen gas of een trillingseffect tegen. Fluoresceerde het grensvlak van het veld soms?’

Ik schudde van nee. Felix luisterde rustig naar de rest van het verhaal tot ik over het gifpijltje begon.

Zijn gezicht zakte in als een bruidstaart. ‘zeker gemist.’

‘Na een minuut of twee snapte hij het pas; hij gilde een paar keer, hapte naar zijn staart, kreeg een bescheiden aanval van de stuipen en krepeerde.’

‘Mijn God! Dat ding moet de stofwisseling van een bulldozer hebben. Twee minuten, zei je dat?’

‘Ja.’ Ik vertelde verder. Toen ik klaar was keek hij nadenkend. ‘John, weet je zeker – ‘

‘God, ik weet niets zeker. De makkelijkste hypothese is dat ik gek ben. Misschien wel zo prettig.’ Ik scharrelde in mijn zak en pakte het oor.

‘Hier, bekijk dit maar ‘s en vertel me dan dat ik het van arme ouwe Fido heb afgezaagd, die me alleen maar wilde uitnodigen om met zijn rubberrat te spelen.’

Felix prutste aan het driehoekje van grof behaard kraakbeen en tuurde ernaar in het schemerdonker. ‘Dit komt van het ding in het ravijn?’

‘Precies.’ Ik zocht in een andere zak en vond de gedrukte hiëroglyfen. ‘En dit ook. Misschien is het een eenvoudige Chinese waslijst… of een Turks recept voor goulash. Of misschien hallucineer ik grandioos.’

Felix stond op. ‘John…’ Hij nam me scherp op. ‘Wat jij boven water hebt gebracht, vraagt om speciale maatregelen. We mogen nu geen risico nemen niet tot we weten wat we tegenover ons hebben. Ik ga je een geheimpje laten zien waarvan ik gezworen heb het met mijn leven te beschermen.’

Hij ging voor naar een achterkamer. Daar verschoof hij een schilderij en drukte op een paar plekken in de muur. In de vloer schoof een luik open.

‘Dit is het Gat,’ zei hij. ‘Zelfs de CBI weet er niets van. Hier worden we beslist niet gestoord.’

‘Felix voor wie werk jij?’

Hij hield het afgesneden oor omhoog. ‘Voorlopig moet dit voldoende zijn ik ben tegen de eigenaar hiervan.’

Ik knikte. ‘Dat is genoeg.’

Drie uur later schakelde Felix de lampen in het laboratorium uit en gebaarde me naar een comfortabele zitkamer met een djatihouten wandbekleding, diepe stoelen, een zakelijke bar en brede imitatieramen met uitzicht op een tuin in het maanlicht, die het drukkende gevoel dat we vijftig meter onder de grond zaten wat verminderden. Ik ging zitten en keek in het rond.

‘Felix, wie heeft dit gebouwd? Het ziet er niet uit als iets van de regering. Jij hebt spullen in dat lab die heel wat moderner zijn dan alles wat ik ken. En je bent lang niet zo verrast om wat ik je verteld heb als je zou moeten zijn.’

Hij gaf me een klap op mijn knie en grijnsde als Mefistofeles. ‘Kop op, Johnny. Ik heb je uitgestuurd om ergens een verklaring voor te vinden. Die heb je gevonden met belletjes eraan. Als er een paar duivelshonden van Mars aan vastzitten, is dat niet jouw schuld.’

‘Nou, waar ben ik gisteravond tegenop gelopen?’

Hij ging tegenover me zitten en wreef over zijn kaak. De airconditioner zoemde zacht op de achtergrond.

‘Het is het vreemdste weefsel dat ik ooit onderzocht heb. Bijna een kristalstructuur. En die haren! Er zitten metaalachtige vezels in; ontzettend taai. De vloeistof was een compleet heksenbrouwsel; er zat heel wat cyanoglobine in.’ Na een ogenblik zei hij: ‘Iets dat niet van deze wereld is, als het ware.’

‘Met andere woorden, er is een invasie?’

‘Zo kun je het noemen tenzij iemand ze uitgenodigd heeft.’ Hij zette zijn glas op het tafeltje bij zijn elleboog en boog zich naar voren. ‘We weten nu dat wat er aan dat oor vastzat, verantwoordelijk is voor de verdwijning van mensen van slagvelden en andere plekken. Uit het aantal van zulke verdwijningen kunnen we concluderen dat er honderden misschien duizenden van deze wezens onder ons zijn.’

‘Waarom ziet niemand ze?’

‘Dat moeten we uitzoeken. Blijkbaar camoufleren ze zichzelf als ze aan het werk zijn. Ten tweede moeten ze al een poos bezig zijn; al vanaf de eerste wereldoorlog is het aantal vermisten ongewoon groot. De cijfers van eerdere conflicten zijn onbetrouwbaar, maar ze sluiten de mogelijkheid niet uit.’

‘Maar waarom?’

‘Kennelijk kunnen deze wezens het hersenweefsel van de mens ergens voor gebruiken. Uit jouw beschrijving maak ik op dat de hersens in een of andere voedende oplossing zaten en nog leefden.’

‘Mijn God.’

‘Ja. Nou, we hebben dus te maken met twee soorten tegenstanders. Generaal Julius was duidelijk ook geen mens.’

‘Hij zag er even menselijk uit als ik misschien nog wel menselijker.’

‘Is-ie misschien ook wel. Gewijzigd, uiteraard, om bruikbaar te zijn voor niet-menselijke doeleinden. Zo iets zou noodzakelijk zijn om de zaken van alledag te runnen…’

‘Wat voor zaken behalve dan het stelen van hersens?’

‘Ga maar na: we weten dat ze de VN geïnfiltreerd hebben, en ik heb zo’n vermoeden dat we ze ook op een boel andere hoge posten zullen vinden. Te oordelen aan de snelheid waarmee ze reageerden, moeten ze een grote, goed geïntegreerde organisatie hebben en veel subtielere communicatiemethoden dan wij gebruiken.’

‘Er zijn hier vijf miljoen mensen, Felix; vertegenwoordigers van vijftig regeringen. Ik heb maar een paar van die supermensen gezien.’

‘Ja. Maar zoals ze zeggen, voor iedere rat die je in de stal ziet, zitten er honderd verstopt.’ Hij keek alsof hij plezier had. ‘We staan er alleen voor, John. We kunnen niet om een politieagent roepen.’

‘Wat kunnen we doen? We zitten onder vijftig meter afgeschermd beton, met genoeg eten en drinken en ingeblikte tri-D-shows maar we zouden net zo goed in een cel opgesloten kunnen zijn.’ Felix stak zijn hand op. ‘We zijn niet helemaal hulpeloos, John. Dit schuilhol is ontworpen als uiterst modern en compleet laboratorium voor bepaalde richtingen van research. We weten nu een paar dingen over onze vreemden waarvan zij niet weten dat wij ze weten. En ik ben ervan overtuigd dat zij verbaasd staan over jouw dramatische verschijningen en verdwijningen, precies zoals wij ons het hoofd breken over hun vermogens. Superwezens zijn het niet. Mijn prikker heeft er één gedood; jij hebt drie anderen ontweken. Nu we iets van de aard van de vijand weten, kunnen we tegenmaatregelen beginnen te bedenken.’

‘Simpel met zijn tweeën?’

‘Ik wilde niet beweren dat de vijand alles beheerst, John. Dat zou ook niet nodig zijn; een of twee cowboys kunnen een heel flinke kudde onder de duim houden…’

‘Waarom hoeden ze ons eigenlijk? Waarom vangen ze ons niet eenvoudig, snijden onze hersens eruit en laten het daarbij?’

‘O, om allerlei redenen. Zuinig zijn met natuurlijke hulpbronnen, makkelijk oogsten, en misschien zou het minder veilig voor ze zijn als we eenmaal wisten wat er gebeurde. Vee raakt wel eens door het dolle heen…’

‘Dus wat doen we?’

‘We vertrekken uit Tamboula. Terug in Amerika nemen we contact op met een paar individuen die wij persoonlijk kennen. Barnett zou ik bijvoorbeeld uit de weg blijven, maar er zijn best wel betrouwbare mensen. Dan bouwen we een anti-vreemden organisatie op, gewapend en met de beste uitrusting en dan… We zien wel.’

‘En hoe vertrekken we uit Tamboula? Volgens mij gaat je plannetje daar al helemaal mank.’

Felix keek nuchter. ‘Ik ben bang dat men onze oude vriend Bravais nimmer van deze kusten zal zien vertrekken.’

Een klein grijnsje trok aan zijn mondhoeken. ‘Ik geloof dat hij op dezelfde manier zal moeten verdwijnen als majoor de Salle van de medische staf van de VN en zoals ene H. D. Brown, die zijn huis huurde, spoedig zal verdwijnen.’

‘Achter een valse baard en bruine contactlenzen?’

‘Nee nee, niet zo iets primitiefs, beste kerel.’ Nu wreef Felix zich echt in zijn handen van voorpret. ‘Ik ga je de complete behandeling geven eindelijk eens een paar van de ideeën toepassen waarvoor ze me geen proefkonijnen hebben willen geven. Je krijgt een nieuwe haarkleur – die zichzelf vernieuwt ook nog – nieuwe kleur ogen en nieuwe netvliespatronen, een centimeter of vijf verschil in lengte, nieuwe vinger en gebitsafdrukken…’

‘Dat zal me allemaal niet veel helpen als een nieuwsgierige vent van de douane onder mijn vieze sokken graaft en dat oortje vindt. En meer bewijs hebben we niet.’

‘Geen zorgen, John. Je gaat niet onbeschermd.’ Zijn ogen glinsterden opgewekt. ‘Je krijgt niet alleen maar een nieuwe identiteit ik ga je volstoppen met de complete PAPA-handel. Als er dan een generaal Julius op je nek springt, breek je hem eenvoudig doormidden en loopt door.’
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Ik zat op de rand van een houten stoel naar een ijl gezoem in mijn hoofd te luisteren.

‘Zeg wanneer het geluid ophoudt,’ zei Felix. Zijn stem leek van een afstand te komen, hoewel ik hem dichtbij zag staan, wazig, als een omfloerste foto. Het gezoem werd zwakker, vervaagde…

Ik drukte op het knopje dat ik in mijn hand hield. Felix’ vage gezicht knikte.

‘Goed zo, John. Draai je nu om, dan kan ik de aanhechtingen van de ligamenten inspecteren.’

Ik ontspande de spieren die vroeger bedoeld waren om mijn oren te spitsen en schakelde zo mijn gehoorbereik terug naar normaal. Ik maakte aanstalten om op te staan, en vloog prompt een meter de lucht in.

‘Kalm aan, John.’ Felix was uit het hok met de vijf centimeter dikke pantserplastic muren gekomen. ‘Niet als een derwisj door de kamer springen, dat kunnen we niet gebruiken. Denk aan je lessen.’

Ik balanceerde nauwkeurig, als iemand met veren onder zijn schoenen gebonden. ‘Ik ben mijn lessen niet vergeten,’ zei ik. ‘Pijn heeft de neiging om bij te blijven.’

‘Het is de beste methode als je haast hebt.’

‘Hoe ging de test?’

‘Helemaal niet mal. Je hield het op 0,07 microbel bij 30.000 Hertz. Hoe zag je?’

‘Alsof ik me in een beslagen spiegel stond te scheren. Ik zie nog steeds alleen maar zwart-wit.’

‘Kleuren komen na een poosje wel. Je optisch centrum is meer dan dertig jaar gewend geweest aan de gewone zes kleuren; het leert niet van de ene dag op de andere onderscheid maken in het ultraviolette spectrum.’

‘En ik kan er ook niet aan wennen dat ik een ons lijk te wegen, verdomme! Ik sta op mijn tenen te dansen als een blootsvoets dameskappertje op een gloeiend hete stoep.’

Felix grijnsde alsof ik hem een compliment had gemaakt. ‘In werkelijkheid weeg je nu honderd achtenveertig kilo. Ik heb nog eens vijf millimeter chroomalliage op het skeletframe geplateerd. Je gestel toont zich er aardig tolerant voor. Ik trek nog een web nummer negen over de trapezius, de deltaspieren, en de latissimi dorsi – ‘

‘De tolerantie van mijn stofwisseling moet niet verward worden met die van de bedrijfsleiding,’ zei ik. ‘De afgelopen zes weken zijn de nachtmerrie van een anti-vivisectiepleiter geweest. Ik ben doorzeefd met littekens en mijn zenuwen gieren het uit terwijl ze als bezworen slangen ronddeinen. Ik vindt het wel ongeveer mooi geweest. Kunnen we het niet proberen zoals ik er nu voor sta?’

Felix knikte nuchter. ‘We zijn bijna klaar met jou. Ik weet dat het moeilijk is geweest, maar het heeft geen zin om ons met minder dan de beste spullen in de strijd te storten, vind je ook niet?’

‘Ik snap niet waarom ik niet overal pijn heb,’ mopperde ik. ‘Ik ben doorgezaagd, afgebikt en besneden als een oefenkoe op de slagersschool. Je zult me wel tot aan mijn haarinplant vol troep hebben gespoten. Met alle andere vreemde gewaarwordingen zou ik van een neocaïneroes niets gemerkt hebben.’

‘Niks hoor geen narcotica; alleen hypnose, ouwe jongen.’

‘Geweldig. Iedere dag heb ik in alle opzichten steeds minder en minder pijn, hè?’

Ik haalde adem, meer uit gewoonte dan omdat het echt nodig was. De zuurstofreservoirs onder mijn ribbenkast waren meer dan half vol; ik kon het nog wel twee uur uithouden als het moest. ‘Ik weet dat we in een verschrikkelijk riskant parket zitten en het is beter om met alle zeilen bol en grote grijnzen binnen te varen dan elkaar te gaan zitten vertellen dat de crisis is aangebroken. Maar ik ben klaar om in actie te komen.’

Felix keek op zijn papieren en stoorde zich helemaal niet aan mij.

‘Precies, ouwe. Jammer maar naar hartelust,’ zei hij verstrooid. ‘Krijg alleen geen vlaag van vriendschappelijkheid en sla me niet op mijn rug. Ik ben nog gewoon van vlees en bloed. Zo nu wil ik de spanningen nog een keer controleren.’

Ik deed mijn mond maar dicht en liep naar de IJzeren Man – een collectie kabels en stangen die er uitzag als een ontploffing in een fietsenfabriek.

‘Eerst de greep.’

Ik pakte het beklede handvat beet, kneep licht om te proberen, en zette kracht. Ik hoorde gekraak; toen was het metaal als karton verfrommeld.

Ik liet los. ‘Sorry, Felix maar ja, wat wil je, dat dunne aluminium ook – ‘

‘Dat is een speciaal soort stalen pijp van vijf millimeter dik,’ zei Felix koel terwijl hij het wrak inspecteerde. ‘Probeer nu eens het opdrukken.’

Ik ging naar een toestel met een zware horizontale balk. Ik boog mijn knieën en drukte mijn schouders met een gekletter van hout en metaal vanonder tegen de balk. Langzaam strekte ik mijn benen. De druk op mijn schouders leek heel bescheiden – zo iets als wanneer je een zware koffer optilt. Ik stond nu op mijn tenen.

‘Kalm aan maar, John,’ riep Felix. ‘Ik zie wel dat je voor de brute krachttest bent geslaagd. Meer dan dertienhonderd kilo ongeveer het gewicht van een niet te grote auto. En ik geloof dat je nog wel meer had gekund.’

‘Een paar kilo, ja.’ Ik oefende mijn schouders. ‘De bekleding hielp, maar hij was niet helemaal dik genoeg.’

‘De bekleding bestond uit vijf centimeter eikenhout.’ Hij keek me aan en trok aan zijn onderlip. ‘Verdomd jammer dat ik je niet mee kan nemen naar het volgende Myoëlektronische Congres; dan zou ik een stel stumpers die zeiden dat het niet mogelijk was, hun toespraken van twee uur laten opeten.’

Ik liep de kamer op en neer terwijl ik mijn best deed om niet bij iedere stap de lucht in te stuiteren.

‘Felix, jij zei nog een week om de hechtingen te laten genezen. Laten we dat overslaan: ik ben al klaar. Jij bent iedere dag in de stad geweest en je hebt geen sporen van ongewone activiteit gezien. De opschudding is bedaard.’

‘En veel te snel,’ snauwde hij. ‘Het is te rustig. Op zijn minst had ik hier iemand verwacht om het huis te controleren. Je weet dat de vorige huurder, mijn alter ego, een rapport indiende over vermiste personen en hoofdwonden. Maar ze zijn zelfs niet in de buurt geweest. Na de eerste twee dagen heeft er niets in de krant gestaan en volgens mij zouden ze ook toen niets gezegd hebben als niet een hele bende mensen jou Julius had zien vermoorden.’

‘Luister, Felix, er zitten zoveel microtronische spullen in mijn kiezen verstopt dat ik niets harders dan spaghetti durf te eten. Ik heb genoeg servomotors in mijn ingewanden om een automatische keuken te runnen. Laten we de rest van het programma overslaan en beginnen. Ik heb dan wel nieuwe knokkels van roestvrij staal, maar van binnen ben ik nog altijd dezelfde. Ik krijg de kriebels. Ik wil weten wat die hellehonden daarbuiten uitspoken.’

‘Hoe laat is het?’ vroeg Felix plotseling.

Ik keek naar de wandklok. ‘Zes voor half tien,’ zei ik. Felix stak zijn hand op en knipte met zijn vingers. Ik voelde een schokje alsof alles in de kamer een centimeter was verplaatst. Felix stond me spottend aan te kijken.

‘Hoe laat zei je?’

‘Zes voor half tien.’

‘Kijk op de klok.’

Ik keek. ‘Hé, het is – ‘ De wijzers stonden op tien uur.

‘Klokbediening op afstand,’ zei ik. ‘Hoe doe je dat – en waarom?’

Felix schudde met een glimlach zijn hoofd. ‘Je hebt net weer een half uur diepe hypnose ondergaan, John. Ik heb nog een paar dagen nodig om die primaire persoonlijkheidsfractie die ik afgesplitst heb te versterken, voordat ik hem koppel aan een mnemonische kruisschakeling. We moeten zeker weten dat je alter ego in actie komt bij het eerste teken van mentale beïnvloeding van buitenaf.’

‘Over psychodynamica gesproken, hoe vordert je eigen conditionering?’

‘Wel aardig, geloof ik. Ik heb geprobeerd ook van mezelf een persoonlijkheidsfractie af te splitsen. Ik weet niet zeker hoe effectief het is. Eerlijk gezegd is autohypnose nooit mijn sterke punt geweest. Maar er zijn een paar feiten die ik nu eenmaal niet volledig uit mijn geest mag wissen aan de andere kant kan ik ook niet toestaan dat de vijand ze krijgt. Ik heb ze in het alternatieve ego verstopt, en ze verbonden aan een sleutelwoord. Hetzelfde woord is gekoppeld aan mijn hartfunctie.’

‘Met andere woorden als iemand dat woord zegt, betekent dat zelfmoord voor jou.’

‘Precies,’ zei Felix opgewekt. ‘Ik heb de fundamentele macht van het overlevingsinstinct nodig om die inlichting af te dekken. Ik heb jou het sleutelwoord onder hypnose gegeven. Je onderbewustzijn weet wanneer je het moet uitspreken.’

‘Nogal drastisch, vind je niet?’

‘Het is een riskante zaak, een vijand waar je zo goed als niets van weet te slim af zijn; maar gezien hun belangstelling voor hersens, kunnen we redelijkerwijs wel aannemen dat ze iets afweten van de mechanica van de menselijke geest. We mogen de mogelijkheid niet uitsluiten dat zij een methode kennen om de geestesprocessen van een mens te sturen. Ik kan me niet veroorloven dat ze dat met mij doen. Ik heb te veel geheimen.’

Ik dacht erover na. ‘Je hebt misschien gelijk. Die tankbestuurder gedroeg zich niet als iemand die zijn eigen baas was. En waar hij ook door getroffen is – en de majoor ‘

‘Het kan een versterkt telepathisch bevel zijn geweest om op te houden met ademen, bijvoorbeeld, of de bloedstroom door de halsslagaders af te sluiten. Uit het feit dat jij er geen last van had, kunnen we opmaken dat hun techniek selectief werkt; waarschijnlijk moeten ze je in ieder geval kunnen zien.’

‘We werken wel helemaal in het donker, Felix. Laten we eerst nog wat veldwerk doen voordat we al redenerend de boomtak doorzagen waar we op zitten.’

Felix keek peinzend. ‘Het zou niet zo moeilijk moeten zijn om een scherm op te trekken rondom het persoonlijkheidscentrum; een microrooster van platinadraad met een spatiëring van ongeveer – ‘

‘O-o. Dat klinkt als weer een nieuwe strooptocht in de zetel van wat ik vroeger aanzag voor mijn verstand.’

Felix grinnikte. ‘Ik kan het met een sonde nummer 27 doen, net of je een schip in een fles bouwt. Het zou groot verschil kunnen maken als het werkt.’

‘Het is allemaal te onzeker, Felix.’

‘Weet ik.’ Hij knikte. ‘Maar we moeten het beetje informatie dat we over de vreemden hebben tot op de laatste druppel uitknijpen. Ik geloof niet dat we een tweede kans zullen krijgen.’

‘We mogen al in onze handjes klappen als we een eerste kans krijgen.’

‘Je wordt nerveus.’

‘De spijker op zijn kop! Als ik niet gauw ga, durf ik niet meer en trek ik me terug in een kleine boerderij bij Nairobi en begin aan mijn memoires.’

Felix lachte. ‘Laten we een mooie kleine entrecote met champignons laten komen en een liter of twee goeie bourgogne en een paar uur niet aan de zaken denken. Geef me nog drie dagen, John; dan spelen we onze eerste kaart. Klaar of niet.’

De nachtlucht was koud en zuiver; het grind knerste levendig onder mijn schoenen. Felix mikte onze kleine koffers in de achterbak van de auto en snoof de lucht op.

‘Een prachtige nacht voor ellende,’ zei hij kordaat.

Ik keek naar het uitspansel van dikke veelkleurige sterren. ‘Het is prettig om weer buiten te zijn na vijftig dagen muffe lucht en scalpels,’ zei ik. ‘Ellende of geen ellende.’ Ik gleed in de auto, goed oplettend dat ik geen metaal verboog.

‘Als dit avontuur achter de rug is, zullen we jou moeten aangeven als dodelijk wapen,’ zei Felix. Hij keek terwijl ik voorzichtig mijn riem vastmaakte. ‘Denk eerst na voor je iets vastgrijpt als ik een snelle bocht maak.’ Hij reed de oprijlaan af en draaide de grote weg op.

‘Het is nog niet te laat om de plannen te veranderen en de onderzeese metro naar Napels te nemen,’ zei ik. ‘Ik krijg negatieve vibraties als het op raketvluchten aankomt; waarom gaan we niet onder de grond, zoals de Heer wilde dat wij reisden?’

‘Ik heb gewonnen met loten, ouwe jongen,’ zei Felix. ‘Ik heb genoeg van het ondergrondse leven; geef mij maar een snelle vlucht naar New York.’

‘Ik voel me nu een beetje bloot,’ zei ik. ‘Jammer dat we niet twee van die onzichtbaarheidspakken hebben.’

‘Dat zou ons niet helpen; je kan ze niet dragen aan boord van een vliegtuig of in de metro of zo iets zonder een dozijn panneverklikkers van streek te maken. Maar het komt wel goed. Mij zoeken ze niet en jouw eigen maîtresse zou je niet eens herkennen. Je bent knap geworden, knaap!’

‘Weet ik. Ik praat alleen om me af te leiden.’

‘Heb je ons prijsstuk veilig weggeborgen in je handige gordel?’

‘Ja.’

Verder zwegen we. Rechts van ons zagen we de lampen van de stad toen we de weg naar het vliegveld insloegen. We reden een twee kilometer breed parkeerterrein onder rissen polybogen op en vervolgens over een viaduct naar de stationshal een arena met glazen wanden onder een flinterdunne folie met honderd meter lange uitstekende vleugels op een basis van dikke zuilen van gewapend beton. Ik concentreerde me op het lopen zonder opwippen terwijl Felix voorging naar een eiland van felle lampen en glimmende balies waar showgirls in strakke uniformpjes kaartjes afstempelden en ontmoedigende antwoorden gaven aan mannelijke passagiers die drie uur op hun aansluiting moesten wachten.

Ik keek naar de menigte terwijl Felix de formaliteiten vervulde. Ik zag de gebruikelijke dikke taarten met veel verf en ringen; tengere, hooghartige vrouwen met bijzondere hoeden; kale zakenlieden met verlepte boorden en een lichte drankkegel die ze zich voor veel geld hadden aangeschaft in de bar van het vliegveld; vochtig kijkende rekruten in gekreukelde uniformen; magere officials op reis, in donkere pakken, met smalle schouders en gezichten die even expressief waren als archiefkasten.

Eén keer zag ik een enorme herdershond aan een lijn. Ik kreeg er een spiertrekking van en mijn voet raakte een geparkeerde koffer die als een kanonskogel tegen de balie knalde. Felix kwam er gauw bij, kalmeerde de dikke eigenaar van het mishandelde stuk bagage en voerde mij naar een glazen trap die omhoog ging naar een galerij met rijen palmen die echt leken. We koersten aan op twee matglazen deuren onder één meter hoge schetterletters die de woorden Aloha Room vormden.

‘We hebben bijna een uur voor we opstijgen; tijd voor een paar hapjes en een slokje.’ Felix leek in een opperbeste stemming. Ik was ook wat bijgekomen door de verse lucht. De aanblik van de doodnormale mensenmenigten, de sfeer van zakelijke bedrijvigheid, de felle lampen verwezen de herinnering aan stiekeme griezels naar de achtergrond.

We namen een tafel opzij van de brede mozaïekvloer in de zacht verlichte zaal. Aan een glimlachende kelnerin in een lei en een grasrokje gaven we onze bestelling op: martini’s. Aan de overkant tokkelde een groep donkere mannen met O-benen, opzichtige hemden en grote grijnzen op gitaren.

Felix keek tevreden rond. ‘Ik geloof dat we de oppositie misschien overschat hebben, John.’ Hij stak een dopestokje aan en blies violette rook naar een ijsemmer op de naburige tafel. ‘Nog een voordeel van het reizen per raket is de champagne,’ merkte hij op. ‘Tegen de tijd dat ze de retroraketten boven Kennedy laten ontbranden, kunnen we al aardig onder de olie zijn.’

‘Terwijl we bezig zijn de vijand te overschatten, mogen we toch niet vergeten dat hij een aantal listige kunstjes heeft waar wij nog niet aan toe zijn,’ zei ik. ‘Weggaan uit Tamboula is een begin, maar als we eenmaal in de States zijn moeten we contacten gaan leggen, wat niet eenvoudig zal zijn. We bereiken niets als we ons in achterkamertjes verstoppen en alleen ‘s nachts naar buiten gaan voor een fotokrant om erachter te komen wat er gebeurt.’

Hij knikte. ‘Ik heb een paar ideeën in die richting. We hebben ook een snelle en onopvallende manier nodig om “menselijke” vreemden te herkennen. Ik geloof dat ik weet hoe we dat moeten doen. We kunnen werken met de radaralbedo van de vreemde huid, bijvoorbeeld; het moet een tamelijk apart materiaal zijn als het bestand is tegen het doorboren van stalen deuren.’

Hij glimlachte weer en keek gelukkig. Hij boog zich naar me toe om een schelle stem aan een andere tafel te overstemmen.

‘Ik ben al twintig jaar bezig om me voor te bereiden op wat ik een “heimelijke oorlog” noem, gebaseerd op het uitgangspunt dat wanneer het volgende conflict plaatsvindt, het niet op een slagveld wordt uitgevochten, of in de ruimte, maar in de straten en kantoren van zo op het oog vredige steden een oorlog van hersenspoelingstechnieken, infiltratie, ondermijning, verraad. Het zit al honderd jaar in de lucht; een immense waanzin waardoor we aan het knokken blijven, land tegen land, ras tegen ras terwijl we de planeten onder handbereik hebben…’

Er gebeurde iets. In mijn oren veranderde de muziek in een zuur gejank. Het gepraat aan de tafeltjes veranderde in de klaaglijke kreten van gevangen apen in grote, naargeestige kooien.

Felix zat nog steeds te praten, zwaaiend met een lepel voor de nadruk. Mijn ogen draaiden naar de dubbele deur aan de overkant van de zaal, vijftig meter verderop. Achter het donkere glas bewogen zich rusteloze gedaanten, als wazige schaduwen van kruipende mensen…

Ik duwde mijn stoel achteruit. ‘Felix!’ bracht ik schor uit.

‘… zouden een permanente kolonie van misschien vijfduizend man kunnen stichten. Uiteraard een zorgvuldig geselecteerde staf.’

‘De deur!’ Mijn stem werd afgeknepen. De lucht leek donker te worden; voor mijn ogen dansten lichtpuntjes.

‘Is er iets mis, ouwe jongen?’ Felix boog zich naar me toe met een bezorgd gezicht. Hij leek nu even onwerkelijk als een uit karton geknipte figuur in een kartonnen decor.

De deuren zwaaiden geluidloos open. Er verscheen een starend doodskopgezicht ter hoogte van het middel van een mens. Het wezen kwam de zaal in. Zijn lange, magere, borstelige lijf liep op benen als apenarmen en de vingers van de voeten kletsten nadrukkelijk ritmisch op de vloer. Het werd gevolgd door nog een beest, kleiner en met een donkere vacht en een grijze kraag om zijn gezicht. Daarna kwamen er nog twee, allebei taai en zwaar, met doorgezakte romp tussen hun hoge schouders en magere flanken. De aanvoerder hief zijn kop op en leek de lucht te testen.

‘Felix!’ Ik wees.

Hij keek naar de deuren en weer naar mij, met een flauwe glimlach.

‘Heel aantrekkelijk,’ zei hij. ‘Je bent blijkbaar weer aan de beterende hand, John, als je opgewonden raakt van een knap gezichtje ‘

‘Goeie God, Felix! Zie je ze dan niet?’

Hij fronste. ‘Je schreeuwt, John. Ja, ik heb ze gezien.’ Nu merkte ik dat de mensen naar me keken, met gefronst voorhoofd en afkeurend gezicht. Ik pakte Felix bij zijn arm. Zijn gezicht vertrok van pijn.

‘Felix je moet luisteren. Wat zie je door die deur komen?’

‘Vier jonge vrouwen,’ zei hij gesmoord, ‘heel knap en lief. Had ik maar de tijd…’ Hij verbleekte. ‘John, je breekt mijn arm – ‘

Ik rukte mijn hand terug. ‘Het zijn vreemden, Felix! De hond-wezens die ik in het ravijn zag! Kijk nog een keer! Probeer ze te zien!’

De voorste demon keek nu naar ons; het witte smoel staarde me strak aan terwijl het wezen naar me toe kwam, onverbiddelijk tussen de tafels door sluipend waar de mensen zaten te lachen en te praten en eten in hun volle monden schepten.

Felix staarde. ‘.Ze komen naar ons toe,’ zei hij met een gespannen stem. ‘De eerste jonge vrouw heeft een gele – ‘

‘Het is een ding als een hond zonder staart; een doodskopsnuit, stijf zwart haar. Herinner je je het oor?’

Felix verstrakte. Hij begon onzeker te kijken. ‘Ik ‘ begon hij. zijn gezicht werd slap, zijn hoofd bengelde met halfdichte ogen op zijn borst. De muziek viel piepend stil. De gesprekken verstomden totaal.

Het eerste monster begon sneller te lopen. Met zijn hoofd geheven kwam hij recht op mij af. Ik schreeuwde Felix’ naam. Hij mompelde iets, zakte achterover, staarde wezenloos langs me heen.

‘Felix, in godsnaam, schiet dan toch!’ Ik sprong op, mijn knie stootte tegen de tafel; hij vloog tegen zijn buurman. Felix tuimelde op de grond. In een flits zag ik de dof kijkende klanten roerloos aan de tafels zitten. Het roffelen van de beestenhanden op de vloer versnelde toen het voorste ding overging in een onbeholpen galop. Zijn rode ogen glinsterden, zijn zwarte tong bengelde uit zijn grote muil toen hij de laatste paar meter aflegde en sprong. Met een schreeuw van afgrijzen liet ik mijn rechtervuist uitschieten. Ik raakte het monster recht in zijn hals en hij daverde in een regen van bestek, glazen en volle borden over een tafel en landde in een warboel van sneeuwwitte tafellakens op de vloer. Toen had ik het tweede demonische wezen tegenover me. Ik zag de dolktanden flitsen, dook weg, kreeg een dikke onderarm te pakken en voelde hem scheuren toen ik het dier wegsmeet. Hij draaide zich snel om, piepte ijl en rees twee meter hoog op.

Ik gaf hem een klap. Zijn gezicht veranderde in een pulpmassa. Woest schoppend viel hij langs me heen. De laatste twee aanvallers stoven van twee kanten op me af. Ik rende naar de linker, miste, voelde zijn gewicht tegen mij op knotsen als een donzen dekbed en zijn tanden groeven zich in mijn arm. Ik wankelde, kreeg mijn evenwicht terug, liet slagen regenen op zijn zij; het was alsof ik op een zadel ramde. Toen sloeg ik op zijn hoofd, zag de huid en de spieren openscheuren, sloeg opnieuw, mepte een oog uit zijn kas. En nog hield het ding me vast, klauwde met zijn bleke handen naar me. Met mijn vrije hand greep ik zijn keel, tolde om mijn as om hem als schild te gebruiken tegen de laatste aanvaller die nu sprong; door de klap moest ik een stap achteruit en de vierde demon smakte op de vloer. Hij sprong weer overeind, sloop naar links om me van opzij te overmeesteren.

Op dat moment begon tot mijn ontzetting de muziek weer te spelen. Ik hoorde klaterend gelach, ongeduldig roepen om de kelner. Achter het verpletterde hoofd op mijn arm, met zijn ene van haat gloeiende oog, zag ik de geanimeerde gezichten van de etende mensen, bedrijvig gehanteerde vorken, een opgeheven wijnglas –

‘Help me, in godsnaam!’ brulde ik. Niemand keek ook maar mijn kant uit. Ik scheurde de starre kaken om mijn arm weg, voelde botten en leer openrijten. Met een geluid als spijkers die uit hout worden getrokken, lieten de slagtanden los met lappen van mijn mouw eraan. Het lange lijf viel slap neer. Ik smeet het opzij, keerde me naar het laatste monster. Onheilspellende rode ogen in een wit gruwelsmoel staarden me aan van achter een tafel drie meter verder waaraan een man met een rode neus genietend aan een glas wijn rook. Op de vloer bij mijn voeten lag Felix half onder het lijk van een dode demon.

Nu viel het laatste monster aan. Achter hem zag ik een beweging bij de ingang; twee demonen kwamen in galop door de deur, en nog een –

Het vierde monster dook met gapende muil in elkaar. Hij had geleerd voorzichtiger te zijn. Ik deed een stap achteruit, zocht een vluchtroute–

‘Nu!’ leek een geluidloze stem in mijn hoofd te schreeuwen.

Ik nam mijn ogen af van de doodskop die van drie meter tegen me stond te snauwen en richtte mijn ogen op Felix’ gezicht.

‘Assurbanipal!’ schreeuwde ik.

Felix’ ogen gingen open. Dode ogen in het gezicht van een lijk. ‘Het postkantoor in Franklin Street in Coffeyville, Kansas,’ zei hij op een levenloze dreuntoon. ‘Postbus 1742. Code – ‘

Hoornige vingers raspten over de vloer, een wazig snelle beweging toen de demon sprong; hij landde midden op Felix’ borst en ik zag zijn harde snuit neergaan…

Ik wierp me op hem, kneusde het borstelige lijf tegen mijn eigen lichaam en voelde zijn botten knappen toen we tegen een tafel botsten. Ik schopte het dode dier opzij en toen ik me oprichtte zag ik een nieuwe bende van zijn soortgenoten woedend aanvallen. Er kwamen er steeds meer binnen. Even nog zag ik Felix, onder het bloed toen sprong ik weg en zette het op een rennen.

Aan de andere kant van de grote zaal rezen hoge glazen platen tien meter naar het gewelfde plafond. De tafels keilden naar links en naar rechts terwijl ik een spoor door de massa trok. Drie meter van de muur kruiste ik mijn armen voor mijn gezicht, trok mijn hoofd in en nam een duik.

Met een knetterende knal explodeerde het glas uit de sponning.

Even prikte het terwijl enorme splinters weg tuimelden. Na een ogenblik van geselende wind smakte ik even licht als een stropop op het betonnen terras. Ik rolde om, krabbelde overeind en racete over het plein naar de duisternis.

Achter me werd het glas verbrijzeld; ik hoorde zware lichamen neerkomen. De mensen stoven uit de weg onder het slaken van gillen; toen was ik voorbij ze, spurtte over een grasveld en daverde door kreupelhout als spinrag en weer open terrein op. In het heldere maanlicht strekte de steenachtige woestijn zich uit tot aan de kliffen van de zee een kleine twee kilometer verder.

Achter mij hoorde ik de onverbiddelijke galop van demonische achtervolgers. Voor mijn geestesoog stond het beeld van de kameraad die ik verloren had de onvergelijkelijke Felix, dood onder een vloedgolf van gruwelen.

Ik was op de vlucht en de Hellehonden zaten blaffend op mijn hielen.
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Ik school in een door de zee uitgeslepen holte aan de voet van een zes meter hoge klif en ademde met grote teugen de koude, vochtige lucht in. De branding van lichtgevende krullen kwam sissend en plassend bijna tot aan mijn voeten. Ver op de zwarte Middellandse Zee knipoogden lampen op de horizon schepen die voor Tamboula op de rede voor anker lagen.

Ik trok mijn jas uit en schoof voorzichtig mijn overhemd, dat stijf van het bloed stond, van mijn rug. In het licht van de maan bekeek ik de krassen op mijn linker onderarm die te wijten waren aan de tanden van de ene demon. In de sneden waren glimmende metalen draadjes te zien; de tanden van het wezen waren hard als diamant.

De koude nachtwind geselde me. Felix had er niet aan gedacht de boel te isoleren terwijl hij mij moderniseerde. Ik trok een mouw uit mijn overhemd en verbond mijn arm. Het glas had sneden in mijn gezicht en schouders gemaakt, niet diep en dank zij Felix’ hypnotische bevelen ook niet pijnlijk maar het bloed stroomde onbelemmerd weg. Ik wankelde overeind en waadde tot mijn enkels de zee in. Daar schepte ik koud water op mijn wonden, waarna ik mijn overhemd en jas weer aantrok. Meer kon ik niet doen bij wijze van eerste hulp. Nu was het tijd om eens te bedenken wat ik zou gaan doen om in leven te blijven.

Ik wist niet hoeveel kilometer ik had gerend of hoe dicht de demonen achter me zaten. Ik stelde mijn gehoor scherp, met ingehouden adem, in de hoop dat ik alleen het zuchten van de wind zou horen…

Ver weg op de vlakte hoorde ik het neerploffen van galopperende beestenhanden hoeveel kon ik niet uitmaken. Als ik bleef waar ik zat, in de beschutting van de klif, dan was er een kleine kans dat ze me niet zouden vinden maar ze waren onfeilbaar naar mij toe gekomen toen ik met Felix in het helder verlichte restaurant zat…

Ik wilde hier niet wachten, waar ze mij in het donker konden omsingelen; het was beter als ik ze in het vrije veld tegemoet ging en er zoveel mogelijk doodde voordat ze mij eronder kregen.

Langs de voet van de steile wand liep een smalle strook nat strand bezaaid met keien. Ik plaste een paar meter door de ondiepe poelen; door een aardverschuiving was er een helling naar het hoger liggende land ontstaan.

Bovenop ging ik plat op de grond liggen. Ik zag dat ik op de punt van een tong van woestijn lag die in de zee stak, een smal schiereiland van maar honderd meter breed waar het begon. Ver weg was de stad een rose gloed tegen de hemel; dichterbij zag ik donkere vormen die stenen hadden kunnen zijn of ineengedoken vijanden.

Ik keek scheel om mijn gezichtsversterkers in te schakelen. De woestijn werd plotseling fel en levendig verlicht. Ieder stukje steen, iedere struik, iedere snelle woestijnrat was duidelijk zichtbaar.

Honderd meter van mij af sprong een lang, donker glinsterend wezen uit de dekking van een rotsblok. Onder het rennen liet het zijn bleke snuit van links naar rechts zwaaien. Boven het brullen van de branding, het zoemen en knetteren van de krekels vormde het doffe geluid waarmee zijn voeten neerkwamen een luid ritme en zijn ademhaling was een smerig gefluister in mijn oren.

Toen het wezen vijftien meter van mij verwijderd was, bleef het abrupt staan met zijn ene witte hand half opgeheven. Zijn glimmende ogen draaiden naar mijn schuilplaats. Toen sprong het monster recht naar mij toe.

Ik schoot overeind, greep een hoofdgrote steen die licht als een kurk leek en smeet hem weg. Hij dreunde tegen de zijkant van het wezen met een geluid als van een baksteen tegen een houten schutting, en de demon viel om maar stond binnen een fractie van een seconde weer op zijn poten en sprong de laatste meters…

Ik boog me opzij en gaf hem een schop, en toen een botkrakende slag achter zijn kraag. Ik voelde zijn ruggegraat versplinteren. Het dier viel zwaar om, rolde weg, lag even versuft. Toen kwam de kop omhoog; hij trok zwak met zijn voorpoten. Ik voelde mijn nekharen prikken.

‘Wat ben jij voor iets?’ riep ik schor. ‘Waar kom je vandaan? Wat willen jullie?’

De robijnrode ogen lieten mijn gezicht niet los. Het gebroken lijf schoof een paar decimeter naar voren.

‘Je verstaat me – kun je niet spreken?’

Nog steeds sleepte het dier met zijn doodskopgrijns zich vooruit. De geur van zijn bloed was een chemische gifstank. Ik keek naar de stad. Ver weg zag ik beweging lage vormen die geruisloos voort galoppeerden. Van overal op de kale vlakte stroomden ze naar de landpunt, opgeroepen door het stervende wezen aan mijn voeten.

Ik stond aan de rand van de rotswand boven de brekende branding en zag ze komen. Verder rennen was zinloos. Zelfs als ik uit deze val ontsnapte, had de kust geen schuilplaats te bieden. Algiers lag honderd kilometer in het oosten. In het westen lag er niets tussen mij en Oran, meer dan honderdvijftig kilometer. Ik kon een half uur rennen en misschien dertig kilometer afleggen voordat gebrek aan zuurstof me dwong te stoppen; maar de vreemden zouden me blijven volgen met het geduld van de dood.

Het dichtstbijzijnde schip op het donkere water lag drie kilometer uit de kust. De hondwezens waren nu vlakbij. Ik zag de silhouetten tegen de hemel, als een boosaardige rattenzwerm, door de muziek van de hel uit hun hol gepijpt een plaag van demonen. De voorsten renden langzamer, naderden behoedzaam, dozijnen, bijna schouder aan schouder…

Ik draaide me om, sprong ver over de rand naar de zwarte branding. Het ijzige water sloot zich boven mijn hoofd. Vlak boven de modderbodem zwemmend ging ik op weg naar dieper water.

De oceaanvloer bij nachte was een magisch land van flitsende scholen veelkleurige vis, wuivende groene gordijnen, doorschijnende wieren. Vijfentwintig meter van het strand viel de bodem weg en ik zwom boven een donkere kloof waar ik de ijskoude stromingen van het diepere water voelde terwijl ik lager ging. De kleine vissen verdwenen. Een enorme, luie gedaante zeilde uit het donker naar me toe en werd opgeslokt in het duister. Er waren geluiden: gegrom, schril gefluit, het malen en ploffen van door het getij beroerde stenen op de bodem, het verre mechanische gezoem van een motorschroef.

Na twintig minuten begon mijn uitzicht wazig te worden, mijn armen raakten vermoeid en ik voelde de eerste symptomen van zuurstofgebrek. Ik zwom steil omhoog en toen ik boven water kwam zag ik een halve kilometer van mij vandaan het diepliggende silhouet van een schip op het rimpelende inktzwarte en zilveren water.

Watertrappend keek ik rond. Honderd meter verder rinkelde een belboei. Verder weg was een gonzend bootje op weg naar de kust. Het rook naar zeedingen, een metalen geur van motoren, zout, een olielucht. Van een achtervolging vanaf de kust was geen spoor te bekennen.

Ik zwom naar het schip toe. Op de stuurboordkant zag ik de woorden EXCALIBUR New Hartford in reliëfletters. Achter een lage reling zag ik een dekkajuit, een intrekbare antenne-installatie er bovenop met vonkende rode en witte lampen.

Verder naar voren wachtten kleine laadkranen boven een open luik als lelijke reigers die op een visje hoopten. Even hoorde ik een roepende stem, gedempte muziek. De geur van petroleum was hier sterk en er lag een glinsterend schuim op het water. Het was een tanker, geladen en klaar om uit te varen, te oordelen aan de waterlijn die een halve meter boven het anachronistische plimsoll-merk klotste.

Ik trok me omhoog tegen de roestende rompplaten, naar de reling, liep naar het dekhuis. De deur ging open en erachter vond ik warmte, licht, de geuren van bier, tabak, ongewassen mensen. Ik nam een diepe, dankbare teug; dit was vertrouwd, geruststellend – de reuk van mijn soort dier.

Een smalle trap voerde omlaag. Hij kwam uit in een nauwe gang met een vijf centimeter brede gloeistrook over het midden van het plafond. Om de drie meter zat er een deur in de gladde, geelbruine wanden. Aan het eind van de gang hoorde ik mompelende stemmen. Ik luisterde scherp aan de eerste deur, drukte de kruk toen neer en ging erdoor.

Het was een cel van twee en een half bij drie meter, beplakt met fotobehang van Central Park, waar op handhoogte krassen en vlekken op zaten. Er stond een tafel, een metalen kast, een gehaakt kleed lag op de vloer, er was een keurig opgemaakte kooi, een lamp met een enkele buis was op de wand bij de kooi geklemd naast een met de hand beschilderde gipsplaat die een heilige met stralenkrans en een versuft gezicht voorstelde.

Er kwam iemand door de gang. Ik draaide me naar de deur toen hij openging en kwam bijna in botsing met een omvangrijke, lange man. Hij droeg een goor onderhemd dat zijn biceps nauwelijks kon omvatten en een blauwe broek die laag hing ten behoeve van een buik die vergeleken bij zijn massa maar klein leek.

Hij staarde fronsend op me neer. Hij had krullend, slordig haar, grote dofbruine ogen en een slappe mond. Boven zijn linkeroog zat een diep, gedeukt litteken ter grootte van een ei. Hij wees met een dikke vinger naar mij.

‘Hé!’ zei hij met een verrassend milde tenorstem. Hij knipperde met zijn ogen terwijl hij achter mij keek. ‘Dit hier is mijn hok.’

‘Sorry,’ zei ik. ‘Zeker de verkeerde kamer binnengedrenteld.’ Ik wilde de gang op gaan, maar hij schoof een eindje opzij zodat ik er niet door kon.

‘Hoe komt het ‘t dat je in mijn hok zit?’ wilde hij weten. Hij klonk niet nijdig, alleen licht geïnteresseerd.

‘Ik zocht de stuur,’ zei ik. ‘Hij zit zeker aan het eind van de gang, hè?’

‘Gossie, nee; de stuur heb een dure hut achter.’ Hij bekeek me nu beter. ‘Hoe komt ‘t dat je helemaal nat ben?’

‘Ik ben in het water gevallen,’ zei ik. ‘Zeg ‘s, zijn er genoeg koppen aan boord?’

De reus krabde aan zijn schedel met een nagel als een beitel. ‘Wil je aanmonsteren?’

‘Precies. Als – ‘

‘Wie je dan moet opzoeken, dan moet je Carboni opzoeken. O, gossie…’ De ruime mond verboog in een enorme grijns. ‘Die valt van verbazing uit zijn stoel. Niemand wil aanmonsteren op de Schollenboer.’

‘Nou, ik wel. Waar kan ik ‘m vinden?’

De grijns zakte in. ‘Huh?’

‘Waar kan ik meneer Carboni vinden zodat ik aan kan monsteren, weet je nog?’

Hij grijnsde weer en knikte heftig. ‘Die zal wel in de kantine zitten. Die zal wel knap zat zijn.’

‘Misschien kun jij me de weg wijzen.’

Hij keek even alsof hij het niet begreep. Toen knikte hij. ‘Ja-a. Hé.’ Hij fronste weer, met zijn ogen op mijn schouder. ‘Je heb een jaap in je. Je heb een paar japen in je. Hejje geknokt?’

‘Het is niet ernstig. Gaan we naar meneer Carboni?’

Zijn vinger wees nu naar me als een revolver. ‘Nou snap ik waarom je op de Schollenboer wil aanmonsteren. Ik wed dat je een of andere kerel heb gekeeld, en de plisie zoek je.’

‘Niet dat ik weet, grote jongen. Zullen–’

‘Ik heet niet Grote Jongen, maar Joel.’

‘Okay, Joel. Laten we naar die man gaan, hè?’

‘Kom mee.’ Hij liep de gang in, omkijkend of ik echt wel meeging. ‘Carboni, die drinkt een paar flessen en dan wordt-ie zat. Heb ik ook geprobeerd, maar ‘t werkt niet. Op een keer heb ik twee flessen leeggedronken, maar d’r gebeurde niks, alleen kreeg ik de hik.’

‘Wanneer varen we uit?’

‘Huh? Weeniet.’

‘En met welke bestemming?’

‘Wa’s dat?’

‘Waar gaat het schip naar toe?’

‘Huh?’

‘Laat maar zitten, Joel. Breng me gewoon naar je baas.’

Na een wandeling van vijf minuten door elkaar kruisende gangen trokken we ons hoofd in en stapten in een lange, smalle kamer waar drie mannen aan een tafel zaten waar een stuk zeildoek op lag. Hij was versierd met een ketchupfles zonder dop en een mosterdpot met een stokje erin. Er stonden vier lege drankflessen op de tafel en een bijna volle.

De drinker achter de tafel keek op toen wij binnenkwamen. Hij had een dikke nek en een kale kop, een grof smoel, rupsen van wenkbrauwen en een gevlekte huid. Hij zat in elkaar gezakt en had zijn armen om zijn glas op de tafel liggen. Een van zijn ogen keek filosofisch naar het plafond; het andere naar mij. Er verscheen een plooi tussen zijn ogen.

‘Wie mag jij verdomme wel zijn?’ Zijn stem was een schor gefluister. Iemand had hem een keer een hengst op zijn luchtpijp verkocht maar hij had er geen manieren van geleerd.

Ik stapte naar voren. ‘Ik wil aanmonsteren voor de cruise.’

Hij nam een stevige slok en keek naar de andere mannen om de tafel, die zich omdraaiden om mij eens op te nemen.

‘Hij zegt dat het een cruise is,’ zei hij hees. ‘Hij wil aanmonsteren, zeg-ie.’ Het oog draaide naar Joel. ‘Waar heb je die snoeshaan opgeduikeld?’

Joel zei: ‘Huh?’

‘Waar kom je vandaan, kereltje?’ Het oog was weer terug bij mij. ‘Hoe ben je aan boord gekomen?’

‘De naam is Jones,’ zei ik. ‘Ik ben komen zwemmen. Hoe staat het met die baan?’

‘Een baan, zeg-ie.’ Het oog streek over me heen. ‘Ben je zeeman, eh?’

‘Ik kan het leren.’

‘Hij kan ‘t leren, zeg-ie.’

‘Niet zoveel kerels die op deze schuit willen werken, hè, Carboni?’ zei Joel pienter.

‘Kop dicht,’ grauwde Carboni zonder hem aan te kijken. ‘Je heb bloed op je smoel,’ zei hij tegen mij.

Ik betastte mijn gezicht en voelde een snee op mijn kaak.

‘Ze tronie van die gozer staat me niet aan,’ zei een van de drinkebroers, met een stem als nagels op een schoolbord. Hij had een lang gezicht, een slungelig lijf en grote handen.

‘Over de ankerketting geklommen. ‘k Heb veel zin om ‘m gewoon weer terug te smijten waar-ie vandaan is gekomme. As je ‘t mij vraag is-ie een soort juut.’

‘Krijg ik de baan of niet?’ vroeg ik Carboni.

‘Ik vroeg je wat, gozer,’ zei de man met de grote neus en de verkleurde tanden. ‘Ik vroeg of je een juut ben.’

‘Wie is hier de baas?’ vroeg ik aan Carboni. ‘Jij of dit sprekende paard hier?’ zei ik met een ruk van mijn duim. Laatstgenoemde maakte een nijdig geluid en stond op.

‘Ga zitten, Pogey,’ snauwde Carboni. De ander zonk mompelend neer.

‘Da’s een heel eind zwemmen vanaf de kust,’ zei Carboni. ‘Je mot nogal haast hebben gehad.’

Ik zei niets.

‘Zit de politie je na?’

‘Niet dat ik weet.’

‘Niet dat-ie weet, zeg-ie,’ grijnsde Carboni. Hij had prachtige witte tanden. Ze zouden wel een smak geld hebben gekost.

‘Papieren bij je?’

Ik schudde van nee.

‘Geen papieren, zeg-ie.’

‘Mot ik ‘m over de reling wippen, Carboni?’ vroeg de derde man, een groezelige kerel, schonkig als een gekrompen reus.

‘Dat zou de kap’tein niet leuk vinden,’ zei Joel. ‘Kap’tein zei dat we mannen nodig hadden – ‘

‘De kap’tein kan imme hol kruipen,’ zei de paardekop. ‘Wij motte geen – ‘

‘Pogey.’ Carboni rolde het oog in zijn richting. ‘Je praat te veel. Hou je smoel.’ Hij schoof zijn stoel achteruit en nam een telefoonhoorn van een muurklamp. Na een druk op de knop draaide het glazen oog mijn kant uit, alsof het mij in de gaten hield en goed oplette of ik geen verdachte bewegingen maakte.

‘Schipper, ik heb hier een snuiter die beweert dat hij zeeman is,’ zei Carboni in het instrument. ‘Beweert dat-ie z’n papieren kwijt is…’ Hij luisterde. ‘Ja-a,’ zei hij toen. ‘Ja-a…’ Fronsend ging hij rechtop zitten. Hij keek even naar mij.

‘Ja?’ zei hij.

Ik liet mijn blik onverschillig door de kamer dwalen maar schakelde mijn gehoor in de hoge versnelling. De achtergrondgeluiden sprongen knetterend op de voorgrond, het zoemen van de telefoon werd een scherp gejank. Ik hoorde krakend metaal en hout, het bonken van harten, het lijmerige gieren van longen, het zware schrapen van voeten over de vloer en heel zwak een opgewonden stem: ‘…VN-radio…een kerel…iemand koudgemaakt… Misschien wel een paar…een schip proberen, zeiden ze. Jezus, ‘t lijkt erop of…’

Felix had gezegd dat ik selectief kon leren luisteren als ik me concentreerde. Dat was nu wel nodig met alle geruis.

‘…kun je hem aan?’

Carboni keek weer naar mij. ‘Kan een kind een lollie aan?’

‘Okay…luister…’ De stem was nu duidelijker te verstaan. ‘…waardeloze plaatselijke politie…wij geven die kerel aan…beloning van niks…hun zaak. Wij hebben mensen nodig. Goed, wij zetten deze snuiter aan het werk…daar zijn…Amerikaanse politie… aardig stukje wisselgeld…’

‘Ik snap wat u bedoelt, schipper,’ zei Carboni. Hij trok zijn ene mondhoek op voor een grijns die ik geruststellend zou hebben gevonden als ik een vrouwtjeskrokodil was geweest.

‘Breng hem beneden… Ankers lichten over anderhalf uur. Zet er een beetje vaart achter.’

‘Laat ‘t maar aan mij over, schipper.’ Carboni hing op en draaide zich om zodat hij mij vol in het gezicht kon grijnzen. Zijn gebit was toch niet zo duur als ik had gedacht gewoon een stel losse platen.

‘Nou, ik heb besloten je een kans te geven, Jones,’ zei hij schor. ‘Je bent aangenomen. Morgen moet je tekenen.’

‘Hé, is ‘t goed als-ie me helpt in de machinekamer en zo?’ vroeg Joel. Net een jochie van tien dat om een hondje bedelt.

Carboni duwde zijn lippen naar buiten en knikte. ‘Goed. Jones, voorlopig help je Willempie van Duyn hier. Je krijgt het hok naast
hem.’

‘Even nog,’ zei ik. ‘Waar gaat de schuit naar toe?’

‘Jacksonville. Waarom? Ben je soms kieskeurig of zo?’

‘Zou ik dan hier zijn?’

Carboni proestte. ‘Over een uur halen we het anker op.’ Hij richtte het oog op Joel. ‘Actie,’ blafte hij. ‘Wat denk je dat ‘t hier is, een rusthuis voor debielen?’

‘Kom mee.’ Joel trok aan mijn arm. Ik liep achter hem aan door de gangen naar een kajuit die identiek was aan de zijne behalve dat de gipsheilige en het gehaakte kleed ontbraken. Hij haalde lakens en een deken uit de kast en gooide ze op het bed. Ik trok mijn natte jas uit. Joel keek bezorgd naar me.

‘Hé, Jones, vraag Dok maar of-ie die sneden van je wil oplappen.’

Ik ging op de kooi zitten. Plotseling voelde ik me leeggezogen als het diner van een spin. In mijn achterhoofd zoemde het en mijn gezicht gloeide. Ik trok het doorweekte verband van de arm waarop het hondeding had gekauwd. Er zaten vier diepe spleten in en een stuk of vijf minder diepe allemaal gezwollen en rood. De arm deed pijn en was heet.

‘Kun je me wat antiseptisch spul en pleister bezorgen?’ vroeg ik Joel.

‘Huh?’

‘Is er ergens een eerstehulpdoos?’

Joel dacht na, ging toen de gang op en kwam even later terug met een blauwgeverfde metalen doos.

Ik vond er een paarse vloeistof in die borrelde toen ik mijn wonden aanstipte. Joel keek gefascineerd toe. Op mijn verzoek bracht hij wat van het spul op de sneden in mijn rug aan, uiterst geconcentreerd werkend. Zijn mond hing open. Als hij de metalen draden zag glinsteren, vond hij het niet nodig erover te praten.

Ik vouwde lappen gaas dubbel en Joel hielp me ze op hun plaats pleisteren. Toen we klaar waren stond hij te glimlachen. Toen fronste hij.

‘Hé, Jones hoe komt ‘t dat je Dok niet gevraagd heb je op te lappen?’

‘Het is zo wel goed,’ zei ik.

Joel knikte alsof ik een moeilijk punt verduidelijkt had. Opnieuw keek hij me fronsend aan. Hij dacht weer na.

‘Hoe komt ‘t dat Carboni bang voor je is?’ vroeg hij toen.

‘Hij is niet bang voor me, Joel,’ zei ik. ‘Hij vond me meteen aardig.’

Joel dacht daarover na. ‘Ja,’ zei hij. ‘Maar weet je, we hebben dingen die we moeten doen. We moeten opschieten.’

Toen ik opstond was ik me dringend bewust van mijn vermoeidheid en mijn wonden en een soort tikkende tijdbom achter mijn ogen. Felix’ posthypnotische verdoving was een geweldige hulp geweest zolang hij duurde, maar de ontwenningsverschijnselen compenseerden hem helemaal.

‘Ik moet even aan dek,’ zei ik. Joel knipte met zijn ogen. Toen volgde hij me. Op het dek huiverde ik in mijn natte kleren toen de frisse wind me raakte. Op de kust tegenover het schip was geen licht, wel een kilometer naar links, uit de ramen van een paar strandhutten. Verder weg vormde de grote boog van de haven een juwelen lijn in de nacht.

Ik spande mijn spieren om scheel te kijken, zag het zwarte water in een flits grijs en helder worden. Op het oppervlak bewoog niets. Ik stelde mijn gehoor scherp om ook de zachtste nachtgeluiden op te vangen. Ik hoorde alleen de duizenden geluidjes van het schip, het knarsen van de ankerkabels en het bulderen en sissen van de verre branding. Als de demonen in de buurt waren, dan waren ze goed verborgen. Voorlopig, leek het, was ik veilig.
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De eerste acht uur van mijn nieuwe baan, terwijl de stokoude tanker met vijftig knopen op twintig meter onder het oppervlak van de Middellandse Zee voortploegde, zwoegde ik met Joel aan een reeks routinekarweitjes die efficiënter en goedkoper door een niet al te dure computer gedaan hadden kunnen worden.

Toen we bovenkwamen om de sluizen van Gibraltar te passeren had ik het een uur lang te kwaad. Er kwam een boot langszij en ik hoorde voetstappen op het dek boven me ratelen, stemmen die vragen stelden, en de kapitein die glad ontkende dat hij verstekelingen had. Ik stond in het dekhuis te wachten toen hij de officiële bezoekers uitnodigde het schip te doorzoeken. Ze sloegen het aanbod af, met vloeken. Ik hoorde ze weer in hun boot stappen; daarna kwam het brullende geluid van de zich verwijderende motoren. Ik leunde tegen de wand met een heet en duizelig gevoel. Mijn arm bonsde als een gigantische kiespijn.

Joel had samen met mij staan wachten. ‘Hé, Jones,’ zei hij. ‘Hoe komt ‘t dat we hier rondhangen? Ga je ‘t dek op?’

Ik ademde langdurig uit. Dat was een slechte gewoonte aan het worden. Soms vergat ik minutenlang te ademen. Ik richtte me moeizaam op. Het dek wiebelde. ‘Best,’ zei ik. ‘Laten we de Rots maar eens bekijken.’

De koude lucht van vlak voor de dageraad bracht me bij. Ik leunde naast Joel op de reling en zag de torenende muren in het water glijden toen de sluis volliep; daarna schoof de tanker vooruit, de machtige deuren sloten zich achter ons, persten het kolkende water opzij en ontmoetten elkaar met een doffe dreun.

Weer reden we omhoog op het instromende water, nog eens dertig meter. Drie kwartier en vijf sluizen later gleden we het onrustige blauwzwarte water van de Atlantische Oceaan op dat honderdvijftig meter boven het peil van de Middellandse Zee lag. Op het fort van Gibraltar glansden fletse lampen, net als in de platte witte stad aan de Afrikaanse kant.

Op het dek sloeg een schorre zoemer aan. Tegelijk klotste het schuimende water hoger tegen de romp.

‘Hé, lawe naar beneje gaan voor me kopje onder gaan,’ zei Joel. Een ogenblik nadat we in het muffe inwendige van het schip waren gekomen hoorden we het water boven ons neerstorten. Toen viel de stilte van onderzee weer in.

‘Nou,’ zei Joel opgewekt, ‘we moeten weer aan de slag, Jones.’

In de volgende achtenveertig uur vonden Joel en ik de tijd voor een paar slaapjes van vier uur en een paar nog kortere, tussen de gebrulde bevelen van Carboni of de onzichtbare kapitein door.

Met onregelmatige tussenpozen gingen we naar de eetzaal van de bemanning en bestelden daar borden met olieachtige eieren uit de diepvries en te zoute gebakken ham.

Toen ik net klaar was met een twee uur durende, moeizame inspectie van schakelaars, zat ik weer aan de lange tafel en luisterde naar het koortsige gezoem in mijn kop terwijl ik speelde met een mengsel van gemummificeerd rundvlees en blikjesmelk en medicinale slokjes nam uit een stenen kroes met Noordafrikaanse cognac. Tegenover me was de gebaarde oudere man die als Dok door het leven ging gewetensvol bezig met het legen van de fles.

Joel had zijn hoofd op de tafel gelegd en was in slaap gevallen. Een eind verder zat Pogey, de man met de paardekop, eentonig en met veel verwensingen een inventarislijst af te roepen terwijl een kleine zeeman zonder kin en met een wollen pet op de nummers aftekende.

Wat de rest van de negen koppen tellende bemanning deed, daar was ik nog niet achter. Vier ervan waren net ladderzat de kamer uitgegaan.

‘Nog drie reizen, Jones,’ zei de dokter. ‘Eenendertig jaar bij de koopvaardij waarvan negen op de Excalibur; ik zal de ouwe tobbe missen.’ Hij keek met zijn trieste, rooddoorlopen ogen rond. ‘Nee, ik zit te liegen,’ verbeterde hij. ‘Ik haat deze vervloekte schuit.’ Hij keek me aan alsof ik het schip geprezen had. ‘Ik heb iedere minuut van die eenendertig jaar gehaat. En daarvóór haatte ik de universiteit. Ben je ooit in een lijkenlab geweest?’

‘Nou en of,’ zei ik. Ik moest me inspannen om het gesprek te volgen. ‘Ik kende een vent die ik al jaren niet had gezien. Toen deed ik de blikken doos open, en daar lag-ie.’ Ik voelde de cognac brandend doorstromen. De dokter bewoog zijn lippen, knipperde met zijn ogen en nam een haal aan de fles.

‘Ik kende iemand,’ zei hij, ‘die zijn lichaam aan een universiteit verkocht. Kreeg er vijfhonderd cee voor, die hij toen hard nodig had. Later kwam hij beter in de slappe was te zitten en wilde de koop ongedaan maken. Zijn lijf terugkopen. Nou, dat was niet zo eenvoudig. Het eigendomspapier was een paar keer van eigenaar verwisseld. Hij spoorde het op, van New Haven naar Georgia, en verder naar Miami. Eindelijk kreeg hij het te pakken.’ Hij nam een gezonde slok en blies luidruchtig zijn adem uit. ‘Maar het was te laat, hoor. Eind van het jaar en zo, je weet wel. Niet veel meer van over behalve een paar ribben, de linkerarm, en de onderste helft van de schedelpan.’ Hij zuchtte. ‘Een triest geval.’

Zijn beeld werd wazig, ging schuil achter dansende lichtpunten. Ik knipperde ze weg en bracht een dronk op de dokter uit. ‘U bent een van de beste leugenaars die ik ooit heb ontmoet.’

Hij bloosde bescheiden. ‘Och, het komt me zo aanwaaien, lijkt het wel. Jee, ik herinner me nog een keer…’ Aan het eind van de tafel gooide Pogey zijn lijst weg. Gapend krabde hij aan zijn ongeschoren kaak.

‘Breng’s wat koffie hier, Dwerg,’ beval hij. De kleine zeeman haastte zich naar de koffiemachine. Hij liet een grote pot vollopen en rammelde met dikke koppen en aluminium lepels. Toen hij klaar was zette hij de pot voor paardekop neer.

‘Pas op, meneer Dobbin. ‘t Is knap heet.’ Mompelend begon hij weer aan zijn lijst.

Pogey gromde wat. Hij keek naar Joel, die tegenover hem zat te snurken. Hij likte aan zijn vinger, hield hem even tegen de metalen pot. Het siste. Zijn mondhoeken trilden. Hij pakte de koffiepot voorzichtig bij het massieve geïsoleerde handvat en stond op.

‘Hé, slaapkop!’ zei hij hard.

Joel verroerde zich.

‘Wakker worden, slome!’

Joel ging rechtop zitten en wreef met zijn knokkels in zijn ogen. Toen hij Pogey zag glimlachte hij. ‘Jee, ik geloof – ‘

‘Hier!’ Pogey hield hem de koffiepot voor. Joel pakte de pot met allebei zijn grote handen vast. Zijn kaak klapte open. Zijn ogen werden groot. Pogey stapte achteruit met een grijns op zijn smoel alsof hij een of ander kunstwerkje bovenin de Notre Dame was.

Ik was een beetje traag, maar toen stond ik bij Joel en stompte de stomende koffiepot uit zijn handen. Hij kletterde tegen de wand achter Pogey en er spatte een gordijn van stoom en vloeistof uit dat breed over de rug van de paardekop plensde.

Hij krijste het uit, deinsde weg van de tafel terwijl hij naar zijn schouder greep. Schreeuwend rukte hij aan zijn jasje. De dokter kwam van zijn stoel en graaide naar de wankelende fles. De paardekop scheurde zijn hemd open en van zijn rug. Van zijn schamele haarinplant tot aan de gore bovenrand van zijn onderbroek die boven zijn riem uitstak zwol een enorme rode blaar op. Zijn oog viel op de dokter.

‘Doe dan iets, godverdomme!’ krijste hij. ‘O, Jezus…’

De dokter wilde naar hem toe gaan. Ik pakte zijn arm. ‘Laat die sadist toch stikken,’ zei ik. ‘Kijk eerst naar Joels handen.’

Joel had zich niet verroerd. Hij stond naar zijn handen te kijken. Er biggelde een enkele traan over zijn wang.

‘Ik vermoord hem!’ schreeuwde Pogey. Hij dook door de kamer, stompte de andere zeeman uit de weg, greep een vleesmes en stormde op Joel af. Ik ging voor hem staan. De zweet
en alcohollucht wasemde in golven van hem af. Ik pakte zijn pols, oppassend dat ik de botten niet tot moes kneep.

‘Joel,’ zei ik met mijn ogen op die van Pogey. ‘Als deze man je ooit nog pijn doet, druk dan je duimen in zijn keel tot hij niet meer spartelt, snap je?’

Ik knipte het mes uit Pogey’s hand en duwde hem weg. Zijn gezicht was even wit als het dode smoel van het wezen dat ik in het ravijn had gedood. De herinnering moest op mijn gezicht te zien zijn geweest.

Jammerend ging Pogey achteruit naar de kleine zeeman die met grote ogen en een enorme adamsappel van de een naar de ander stond te kijken alsof er een pingpongwedstrijd aan de gang was.

‘Help me naar m’n hut,’ hijgde Pogey. Zijn knieën begaven het toen de andere man hem opving. Achter me hoorde ik Joel kreunen.

‘We moeten deze knaap naar de ziekenboeg brengen,’ zei de dokter. ‘Tweedegraads, misschien erger. Zijn eeltplekken hebben geholpen…’

Toen ik me omdraaide keek ik in zijn ogen. ‘Jou mag ik ook wel ‘s bekijken, Jones,’ zei hij. ‘Je bent warmer dan een atoomzuil, dat zie ik zo.’

‘Hou toch op,’ snauwde ik. ‘Zorg maar voor Joel.’

Dok keek naar de snee in mijn gezicht. ‘Dat had gehecht moeten worden.’

‘Ik hoef alleen maar naar Jacksonville en van deze schuit af,’ zei ik. ‘Schiet op.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Je zegt ‘t maar.’ Met Joel ging hij de deur uit, gevolgd door mij.

Een uur later stond ik in het benauwde, met papier bezaaide hok dat de stuurman zijn kantoor noemde, voor zijn antieke plastic bureau en wachtte tot hij klaar was met zijn tirade. Twee zeelieden hingen tegen de wanden. Joel stond naast me. Zijn verbonden handen waren nog veel groter dan normaal. Carboni’s goeie oog keek hem aan vanonder zijn gerafelde wenkbrauwen.

‘Ik heb genoeg van jouw stomme grappen,’ gromde hij. ‘Als we in Jacksonville zijn, ga je pleite.’

‘Gossie, Carboni,’ begon Joel.

‘Rot op,’ zei de stuurman. ‘Ik heb werk te doen.’ Hij verplaatste zijn blik naar mij. ‘Jij blijft hier, ik moet je nog wat zeggen.’

Ik steunde met een hand op het bureau om niet rond te tollen. ‘Hoe voelt Pogey zich?’ Mijn stem leek bij iemand anders te horen.

Carboni’s vlezige gezicht werd donker. ‘Met jou rekenen we wel af als we in Jacksonville komen, snuiter. Ik heb plannen voor jou.’

‘Doe geen moeite,’ zei ik. ‘Ik ben toch van plan mijn betrekking neer te leggen.’

‘Ik ben een heel geduldig man,’ zei Carboni. Hij stond op en liep om zijn bureau heen. ‘Maar nu heb ik toch wel me buik vol – ‘ Hij draaide zich onverwacht snel om en gaf me een enorme stomp in mijn maag. Brullend sprong hij achteruit met een vuilwit gezicht. Een van de zeelieden haalde zijn hand achter zijn rug vandaan. Hij hield een massief blauwstalen Browning naaldpistool van het oude model vast en richtte dat op mijn middel.

Wij wachtten zonder ons te bewegen, terwijl Carboni vloekend zijn vuist liefkoosde en zijn valse kiezen over elkaar liet knersen.

‘Stop hem in de bak, Slocum!’ schreeuwde hij toen. ‘En hou ‘m in de smiezen! D’r is iets raars met die knuppel!’

De man met het wapen gebaarde. ‘Kom mee, jij.’

De bak was een kale cel met een enkel lichtpaneel in het plafond en voorzien van een roestvrij stalen plee met roestvlekken en een scharnierende plastic plank van een halve meter breed met daarop een naar schimmel ruikende matras van anderhalve centimeter dik.

Ik ging op de vloer zitten met mijn gezicht tegen de wand; het koele metaal was een verlichting voor mijn gloeiende gezicht. Mijn hartslag was als het galmen van een bronzen gong achter mijn slapen. Mijn linkerarm tot aan mijn schouder klopte met een diepe pijn waardoor iedere beweging een beproeving werd. Ik rolde de mouw op; onder de primitieve pleisters waren de wonden vuurrood en ze zagen er gemeen uit.

Ik pakte de tube zalf die de dokter me had gegeven en smeerde het spul op de sneden, en op mijn gezicht, en op de hoogste wonden op mijn linkerschouder en toen was het op.

Een luikje in de deur kletterde open. Een dikke bleke kerel met een verfomfaaide witte pet op loerde me aan door het vierkante getraliede gat. Hij mompelde iets en wendde zich af. Ik luisterde scherp.

‘…kade van Jacksonville …negen uur…’

‘…contact met ze opnemen…’ zei Carboni’s stem, zachter nu ze wegliepen. ‘…in de boeien …op de kade…’

‘…staat me niet aan …vragen stellen…’

Ik ging rechtop zitten, verweerde me tegen de bonzende koortsverdwazing waarin de gebeurtenissen van de afgelopen weken zich vermengden met stukjes nachtmerrie. Nog negen uur naar Jacksonville, had de kapitein gezegd. Tijd om plannen te maken.

Ik wankelde overeind als een palmboom in een felle wind. De wilde pijnscheuten in mijn schedel negerend strompelde ik naar de deur, duwde ertegen, beproefde de sterkte. Hij was stevig, voorzien van forse scharnieren en over de volle breedte zat een grendel met sloten die ik nooit had kunnen forceren, ook niet als ik niet verzwakt was geweest door koorts.

Zwalkend liep ik terug en viel traag op de vloer. Een golf van misselijkheid rolde over me heen en liet me hevig rillend achter.

Ik zou moeten wachten… Ik dwong mijn geest bij het onderwerp te blijven. Wachten tot ze de celdeur kwamen openmaken. Er zou een orkest zijn, helemaal in het rood, en generaal Julius zou me de sleutel van de stad aanbieden…

Ik worstelde de fantasie van me af. Het delirium lag als een plas drijfzand aan weerskanten van het smalle pad van de rede te wachten. Niets te maken met Julius. Julius was dood. Ik had hem gewurgd, terwijl hij probeerde me te bijten. De hondwezens hadden me opgejaagd, en nu lag ik op het strand. Het was koud, zo koud…

Ik sidderde onbeheerst terwijl ik me tegen de stalen rotswand drukte…

Een tijd later riep Joel mijn naam. Hij had hulp nodig, maar ik zat hier vast. Er was een weg tegen de rotsen op: ik kon vliegen. Ik had het pak, en nu zette ik de helm op en Joel staarde me gefolterd aan…

Ik voelde handen op me, hoorde stemmen vlakbij. Een scherpe pijn vlijmde door mijn arm. Ik deinsde weg, vechtend tegen een verpletterend gewicht.

‘Alsjeblieft, Jones… sla Dok niet…’

Ik kreeg mijn ogen open. Joels gezicht doemde boven me op. Er kwam bloed uit zijn neus. Het bange gezicht van de dokter staarde me aan. Ik viel terug. Mijn hart bonkte als een klinknagelhamer.

‘Kun je hem vasthouden, jong?’ vroeg de dokter bezorgd. ‘Al goed,’ bracht ik uit. ‘Ben wakker…’

‘Je bent verschrikkelijk ziek geweest, Jones,’ zei Joel. Hij prutste met zijn verbonden hand aan zijn neus waardoor hij het bloed over zijn wang smeerde. Dok kwam dichterbij, begon weer aan me. Ik voelde zijn handen op mijn arm. Hij maakte een verbaasd geluid.

‘Mijn God, Jones, hoe kom je hieraan?’

‘Hondebeet.’ Mijn stem was een schor gefluister.

‘Nog een paar uur… zonder verzorging… zeemansgraf…’ Zijn. stem viel steeds weg. Ik deed mijn best om bij te blijven.

‘…krijg er geen injectiespuit doorheen,’ klaagde hij. ‘Zo iets; raars heb ik nog nooit gezien. Kun je dit doorslikken?’

Ik hees me op en slokte iets ijskouds naar binnen. De ogen van de scheepsarts boorden zich in de mijne.

‘Ik heb je iets tegen de infectie gegeven,’ zei hij. ‘Je koorts moet er ook van zakken. Die arm is er slecht aan toe, Jones. Misschien moet hij eraf.’

Ik lachte een waanzinnig, hoog gegiechel dat maar doorging.

Zijn gezicht was vlak bij het mijne. ‘Ik heb nog nooit van m’n leven iets als dit meegemaakt,’ zei hij. ‘Eigenlijk hoor ik het aan de schipper te melden – ‘

Ik hield op met lachen. Mijn hand bewoog zich en pakte zijn jasje beet.

‘Ik heb iets verstaan van wat je zei toen je lag te ijlen,’ zei hij. ‘Ik beweer niet dat ik het begrijp maar ik ken je als een fatsoenlijk man. Ik weet niet wat ik moet denken. Maar ik zou nog geen zieke hond voor dat zwijn van Carboni werpen. Ik zal hem niets vertellen.’

‘’s Uitstekend,’ stamelde ik. ‘Ben nog niet klaar… moet beter worden. Lap me op, Dok…’

‘Ik moet nu je arm onder handen nemen. Probeer je te ontspannen.’

Ik ging weer liggen en liet me door de droom overmeesteren.

Toen ik wakker werd voelde ik me zwak, misselijk, geslagen, weggegooid. Toen ik me bewoog hoorde ik textiel scheuren. Ik zag dat mijn linkerarm, die even gevoelloos was alsof hij uit marmer was gehouwen, tegen mijn zij was gebonden. Ik voelde het pleister aan mijn nek trekken, over mijn kaak. Mijn mond smaakte naar een muizenest. Ik ging zitten. Mijn spieren waren even slap als een diplomatiek protest.

De gestreepte duisternis voor mijn ogen wegknipperend waggelde ik naar de deur. Joel lag in de gang op een mat te slapen. Ik riep hem.

Hij werd wakker, wreef zijn ogen uit, glimlachte.

‘Hé, Jones!’ Hij kwam bij de deur, zijn gezwollen neus betastend. ‘Jee, Jones, wat kan jij meppen. Voel je je nu beter?’

‘Stukken. Hoe lang heb ik liggen maffen?’

Hij keek vaag.

‘Hoe lang voor we in Jacksonville zijn?’

‘Gossie, Jones, ik weet niet. Al gauw, misschien wel.’

Ik spande de spieren achter mijn oren en luisterde de geluiden in het schip af. Het gemompel dat ik opving was te onduidelijk om te verstaan.

‘Luister, Joel. Je hebt gehoord wat Carboni zei. De politie staat me op te wachten als we aanleggen. Voor het zover is, moet ik van het schip af.
Hoe lang duurt het nog voor we boven komen?’

‘Huh? Hé, hoe komt ‘t dat de juten je zoeken, Jones?’

‘Dat geeft nu niet. Denk eens na, wil je: komen we op zee al boven water, voordat we de haven invaren?’

Joel fronste moeilijk. ‘Gossie, ik weet niet, Jones.’

Ik kneep in de tralies. ‘Ik moet weten hoe laat het is waar we zijn.’

‘Uh…’

‘Wil je iets voor me doen, Joel. Ga naar de eetzaal. Daar hangt een klok. Kijk hoe laat het is, kom dan terug en vertel het me.’ Joel knikte. ‘Okay, Jones. Prima. Hoe komt ‘t ‘

‘Vertel ik je later. Ga nu maar gauw.’

Ik ging op de vloer zitten wachten. Het dek leek te golven. Of we manoeuvreerden, of ik maakte me op voor een instorting. In de verte daverde het, een plotselinge vibratie van kolkend water die door de scheepsromp werd doorgegeven. Het schip schudde, lag horizontaal. Ik hees me op aan de wand.

Geluiden op de gang: klossende schoenen, stemmen. Ik luisterde weer scherp, hoorde het gieren van de grote turbines, het gekletter van spullen aan dek, het kraken van de romp en nog een geluid: het ritmische brommen van een kleine motorboot, nog ver weg maar snel naderend.

De minuten kropen voorbij als platgetrapte kakkerlakken. Joel verscheen weer in de gang en sjokte naar de cel. Hij keek bezorgd.

‘De grote wijzer was… even denken… Hé, Jones – ‘ Hij keek me aan alsof hij verdwaald was. ‘Ik heb zo’n gek gevoel – ‘

‘Ik snap ‘t, Joel. Ik ben ook bang.’

‘Maar ik heb zo’n kriebelend gevoel in me kop. Alsof ik gekieteld wor.’

Ik knikte afwezig, luisterend naar wat er boven gebeurde. Het bootje was dichtbij. Ik hoorde de motor gas terugnemen, toen bonkte het tegen de tanker. De scheepsturbines maakten nog maar heel weinig geluid.

‘Komt er in de haven meestal een boot van de douane langszij?’ Joel wreef met zijn ene verbonden hand over zijn hoofd. Hij keek naar het lage plafond en jammerde zacht.

‘Wat is er, Joel?’ Toen voelde ik het ook: het griezelige gevoel van onwezenlijkheid, het licht op de gang dat grijs werd, het noodlottige gevoel. Ik rukte aan de tralies. Het metaal gaf een millimeter mee. Mijn hoofd galmde van inspanning.

‘Joel!’ riep ik. Mijn stem klonk paniekerig. Wie heeft de sleutel van deze deur?’

Zijn ogen zwierven omlaag tot hij me aankeek. ‘Jones ik ben bang.’

‘Ik heb de sleutel nodig, Joel.’ Ik probeerde mijn stem rustig te houden. Wie heeft hem?’

‘Uh – Carboni. Die heb alle sleutels.’

‘Kun jij ze pakken?’

Joel keek naar het plafond. Ik hoorde voeten over het dek lopen – en een zacht ploffend geluid dat als een koude ijzeren speer door me heen ging.

‘Joel ik móet die sleutels hebben. Ik moet hier uit!’

Hij drukte zich tegen de deur. Zijn ogen keken ziek. ‘Ik heb zo’n gekietel in me kop,’ kreunde hij. ‘Ik ben zo bang, Jones.’

‘Wees niet bang.’ Ik pakte zijn hand die een van de tralies omvatte.

‘Soms ‘ Hij veegde over zijn gezicht, zocht naar woorden. ‘Als ik de grote honden zie – Dat was precies zo, Jones; het kietelde in me kop.’

Ik slikte. ‘Vertel me over de grote honden, Jones.’

‘Ik mocht die honden niet, Jones. Ze maakten me bang. Ik ren Weg als ik ze zie. Ik verstop me.’

‘Wanneer heb je ze gezien?’

‘O, de hele tijd. Op straat, en in gebouwen. Ik zie ze uit auto’s kijken.’ Hij wees naar het plafond. Nou zitten ze daarboven, ik voel het.’

‘Luister, Joel. Ga naar het kantoor van Carboni, haal de sleutels; je moet de grote elektrosleutel hebben. Breng hem hier, zo vlug als je kunt.’

‘Ik ben bang, Jones.’

‘Schiet op voor ze benedendeks komen!’

Joel draaide zich met een snik om en rende weg. Ik hing aan de tralies en wachtte, luisterend naar de wezens die over het dek slopen.

Het schip was doodstil, op het klotsen van het water en het kreunen van het skelet na terwijl de romp zich aanpaste aan de beweging van het water. Ik hoorde heimelijke voetstappen, onmenselijke handen die over de deur van het dekhuis schuurden.

Ver weg klonken Joels onzekere stappen, een paar passen snel, dan aarzelend. Dichterbij kraakten ongeoliede scharnieren; toen bewogen zachte voeten over de voorste trap omlaag. Ik beproefde de tralies opnieuw. De koorts had mijn kracht even doeltreffend uitgeput als een doorgesneden slagader.

Joels stevige, menselijke voetstappen kwamen weer terug; de andere soort beende door een zijgang, kwam nader, liep over een kruising vijftien meter verderop, liep door…

Joel verscheen op een draf. Ik hoorde het wezen stilstaan. Ik stelde me voor hoe het met een bleke voorpoot opgetrokken stond als een luisterende hond terwijl zijn dodenmasker speurend ronddraaide.

Ik wenkte Joel. ‘Stil!’ fluisterde ik. Hij kwam met de sleutel naar me toe. Het was een vijf centimeter breed vierkantje van zwart plastic waar een metalen staafje uitstak.

‘Carboni zat daar gewoon te suffen; hij keek geeneens.’

‘Maak de deur open.’

Hij stopte de sleutel in het slot. Zijn tong stak uit zijn mondhoek. Ik hoorde het wezen om de hoek komen, zich terughaasten. Het slot klikte; ik schoof de deur opzij en stapte op de gang.

Het wezen kwam aangesprongen. Met zijn rode ogen uit zijn witte masker starend bleef het bruusk staan. Joel gaf een gil. Ik schoof voor hem toen het wezen zijn sprong nam. Ik gaf het een lel voor zijn kop waardoor hij languit naast me viel. Onmiddellijk stond hij weer overeind, tolde rond, verhief zich op zijn te lange benen. Ik hakte met de zijkant van mijn hand naar zijn hals en sprong achteruit toen zijn kaken een paar centimeter van mijn pols op elkaar klapten. Toen graaiden zijn handen naar mijn keel. Ik rukte me los, gaf een schop die hem op zijn heup raakte en hem tegen de wand stootte. Met een gil kwam hij weer terug. Hij trok met zijn ene achterbeen. Joel stond er met open mond achter, plat tegen de celdeur gedrukt.

Ik schudde mijn hoofd om helder te worden. Het tafereel voor me verwazigde: een brullend watergeluid vulde mijn geest…

Een kanonskogel dreef me achteruit en neer. De muil vol naalden hing vlak voor mijn gezicht. Ik sloeg ernaar, voelde de botten onder mijn vuist kraken. Ik sloeg opnieuw, draaide me weg van een snauwende uitval, kreeg een vuistvol stijf borstelhaar te pakken en hield de snappende kaken van me weg. De grote bleke handen mepten naar me slecht gerichte, zwakke slagen; de demon moest het van zijn kaken hebben. En die kwijlden een paar centimeter van mijn ogen en mijn arm raakte uitgeput…

Het beest stortte zich achteruit en los van mijn ene hand. Ik hoorde een gil van Joel, die meteen ophield. Op mijn knieën zag ik dat de demon hem achteruit sleurde.

Ik trok mijn voeten onder mijn lichaam, nam twee stappen en wierp me op de zwarte rug. Toen haakte ik mijn rechterarm om zijn keel in een verpletterende omhelzing. Ik rukte ons naar achter, rolde weg van Joel, zag hem overeind krabbelen, naar me toe komen – 

‘Ga weg!’ schreeuwde ik. De demon ranselde het dek met alle vier zijn wild slaande handen. Ik hield vol, probeerde hem te kelen, voelde botten en kraakbeen verbrijzelen en ik vermaalde de keel tot de kop slap hing. Een van de poten roffelde nog even op het dek; toen verstijfde het ding.

Ik duwde het van me af en bleef wankelend staan. Joel staarde me versuft aan. Toen ik luisterde hoorde ik nog meer rennende poten.

‘De cel in, Joel – ‘ Ik duwde hem erin en ramde de deur op slot. ‘Hier ben je veilig ze zullen je links laten liggen,’ riep ik. ‘Als je aan wal komt, ga dan naar huis en blijf daar. Doet er niet toe wat er gebeurt blijf in Jacksonville. Begrijp je?’

Hij knikte stom. De demonen klonken nu dichtbij.

Ik rende de gang af, een zijgang in en viel bijna over Dwerg die languit op de vloer lag. Bovenaan de ladder was een stukje avondhemel te zien. Ik klom erheen, sprong op het dek dat nauwelijks boven het water uitkwam. Twee demonen stonden met opgeheven koppen te luisteren, terwijl achter hen een derde naast een gevallen bemanningslid stond. In drie stappen was ik bij de reling. Ik sprong erover en dook in het donkere water.

Ik kwam aan land in een warboel van waterhyacinten in de zachte modder van de rivieroever. Een lange poos lag ik plat op mijn gezicht te wachten tot de misselijkheid overging. In de verte klonken de geluiden van het leven; het snorren van een monorail, de fluit van een sleepboot in de haven. Dichterbij blafte een hond. De muskieten gierden hevig.

Ik wentelde me op mijn rug. Gigantische sterren hingen te pinkelen in een hemel van verschroeid fluweel. De lucht was warm, zwaar, benauwend. Het stonk naar rivierslijk en rottende planten. Licht wankelend hees ik me op mijn voeten. Ik waadde het water uit en waste de modder af. De verbanden waren doorweekte gewichten. Ik haalde ze weg en plensde water op de wonden. De linkerarm baarde me zorgen. Zelfs in het donker zag ik dat hij gemeen gezwollen was en dat de sneden wijd open gaapten. Erg veel pijn deden ze niet meer; het spul van de scheepsarts werkte goed.

Ik ging op weg naar het hogere terrein. Het bebouwde stuk land voor me werd doorsneden door een zandweg die een strook van mindere duisternis in het zwart vormde. Ik keek scheel om mijn nachtvisie in actie te krijgen. Even flakkerde het tafereel van zwart naar grijs; toen klemde de pijn mijn hoofd in een bankschroef. Ik gaf het op.

In de verte brandde licht tussen met mos beladen eiken. Ik strompelde erheen door het rulle zand. Eenmaal viel ik en kwam hard op mijn gezicht terecht. Minutenlang bleef ik liggen en probeerde een paar van Carboni’s Siciliaanse vloeken als ik geen zand uitspuugde. Het leek te helpen. Na een poos stond ik op en liep verder.

Het was een hut van aluminium golfplaten, een bouwvallig geheel dat voornamelijk rechtop werd gehouden door een toren van een tri-D-antenne. Op het erf stond een glanzende nieuwe Mercette. Ik kroop erheen en keek naar binnen. De sleutels glinsterden in het startslot.

Het licht in de hut was afkomstig van een kale lamp op een tafel bij het raam. Ik zag een lange man door de kamer lopen en even later terugkomen met een glas in zijn hand. Hij leek de enige bewoner te zijn.

Ik bestudeerde de situatie. Het kale erf helde af naar de weg. Voorzichtig maakte ik de deur van de bestuurder open, tastte naar de handrem en zette hem vrij. Een duwtje was genoeg om de auto achteruit te laten rollen. Ik dribbelde ernaast en leidde hem de eerste paar meter. Toen liet ik me naar binnen glijden, gaf een slinger aan het stuur en rolde de weg op. Daar startte ik en liet de koppeling opkomen; ik reed weg met een motor die even zacht zoemde als een lepel die in dikke slagroom roert.

De hut bleef vredig. De poppen gingen natuurlijk dansen als de man merkte dat zijn auto verdwenen was, maar daar wist ik een remedie op: een anonieme cheque per post.

Coffeyville in Kansas, had Felix gezegd. Postbus 1742 in het postkantoor aan de Franklin Street. Dat was een heel eind rijden voor een invalide, en wat ik er dan zou vinden wist ik niet maar Felix had het in ieder geval belangrijk genoeg gevonden om het veilig op te bergen in het kluisloket van zijn onderbewustzijn.

De eerste kilometer reed ik langzaam. Toen deed ik de koplampen aan en reed in noordelijke richting de snelweg op.
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Nergens de maximumsnelheid overschrijdend volgde ik B-wegen en ontweek steden en dorpen. Toen het licht begon te worden stopte ik bij een tweederangs
motel in de buurt van de grens van Georgia. Een fletse schetterreclame vermeldde KA ERS VRIJ. Achter een hordeur verscheen een bejaarde vrouw in een smerige huisjas met krulspelden en ogen als uitgebrande kooltjes die in stopverfkleurige rimpels waren gevat.

‘Neem nummer zes maar,’ jankte ze. ‘Dat is tien cee – vooruit betalen, omdat u geen bagage heb.’ Een hand als het harkje van een croupier stak me de sleutel toe en nam mijn geld aan.

Ik reed de auto onder het overhangende dak zodat er vanaf de weg zo weinig mogelijk van te zien was. Over een gebarsten betonnen stoep liep ik de stikhete kamer in die al even sleets was als de eigenares. In het muf ruikende duister trok ik mijn jas uit, zocht het badhok en plensde daar koud water over mijn gezicht boven de oranje gevlekte wastafel. Ik droogde me af met een stijve handdoek ter grootte van een zakdoek.

Na een douche spoelde ik mijn kleren uit en hing ze aan de gordijnroe. Daarna strekte ik me uit op de harde matras. Mijn temperatuur was nog steeds veel te hoog. Een paar uur lang genoot ik van een rusteloze slaap. Toen dat afgelopen was doorliep ik een serie koude rillingen gevolgd door een hevige misselijkheid.

Laat in de middag nam ik nog een douche. Toen ik mijn gevlekte maar droge kleren aanhad ging ik naar de Paradijs Hap aan de overkant van de weg. Het was een soort van lemen doos met bladderende lichtblauwe verf erop en rissen bierreclames als pleisters op de wonden.

Een mager meisje met ingevallen ogen staarde me zwijgend aan. Ik kreeg leren pannekoeken met waterige stroop van haar en een immense kop doodgekookte koffie. Mij bediend hebbende ging ze zo ver mogelijk van mij vandaan op een kruk zitten en haalde een tandenstoker voor de dag. Haar ogen speelden over me heen als muizen.

Na het eten hield ik een biljet van vijf cee omhoog. ‘Hoe is de weg naar Jackson?’ vroeg ik, meer om te weten te komen of ze een stem had dan om andere redenen. Het werkte niet. Ze keek me achterdochtig aan, gaf me het wisselgeld en klom weer op haar kruk.

Terug bij het motel startte ik de auto en stak over naar het benzinestation met zijn ene pomp. Een sluw kijkende kerel met een zware buik en een coverall tankte me vol terwijl hij de auto bestudeerde.

‘Moet u nog ver?’ informeerde hij.

‘Alleen de kant van Bogalusa op,’ zei ik.

Hij inspecteerde de meter, sprietste de laatste druppels in de tank en schroefde de dop vast. Hij leek er nogal lang over te doen.

‘Moest u nog olie gehad hebben?’ vroeg hij. Zijn ogen gleden langs de mijne, met zware oogleden die even argeloos keken als een vals spelende pokeraar.

Ik gaf hem zijn geld en deed er nog een cee bij. ‘Kijk maar even
na.’

Hij stak het geld weg, maakte het luikje met veel vertoon open, veegde de peilstok schoon en tuurde ernaar.

‘Helemaal vol,’ gaf hij toe. De peilstok ging er weer in, het luik dicht. ‘Mooie wagen,’ zei hij. ‘Hoe lang ben u al niet in Bogalusa geweest?’

‘Een hele poos,’ zei ik. ‘‘k Heb overzee gewoond.’

‘De fabriek is een jaar gelejen gesloten,’ zei hij. ‘Als u soms werk zocht.’ Met zijn hoofd scheef bestudeerde hij mijn arm. Zijn uitdrukking was nu voldaan op een listige manier, als een handige pokerspeler die op het punt staat de buit binnen te halen.

‘Ben u in zo’n oorlog geweest?’ vroeg hij.

‘Van een barkruk gevallen.’

Dit leverde een blik als een messteek op.

‘Ik probeerde alleen aardig te zijn, hé…’ Zijn ogen dwaalden naar het telefoonscherm in zijn kantoortje. Hij pakte een profielmeter uit zijn borstzak. ‘Moet die banden maar ‘s controleren,’ gromde hij.

‘Laat maar, die zijn in orde.’

Hij liep langs me heen naar de voorkant van de auto, opende de inspectieplaat en plukte de zekering eruit.

‘Wat doet u?’

‘Kan dit ook maar beter even controleren.’ Hij liep naar het kantoortje. Ik liep hem na. Fluitend maar niet op zijn gemak keek hij uit zijn ooghoek naar me. Ik pakte de kabel van het telefoonscherm stevig vast en gaf een ruk.

Met een schreeuw dook hij achter de kassa en kwam te voorschijn met een bandenlichter. Ik stapte opzij, pakte zijn arm en dreunde hem tegen de muur. Het instrument kletterde op de vloer. Ik sleepte hem naar een stoel en gooide hem erin.

‘De zekering,’ snauwde ik.

‘Daar.’ Hij gebaarde nors met zijn hoofd.

‘Blijf zitten.’ Ik haalde de zekering achter de kassa vandaan. ‘Wie wilde je opbellen?’

Hij begon dapper te doen. Ik schopte hem voorzichtig tegen zijn scheenbeen. Hij huilde.

‘Ik heb geen tijd te verspillen,’ beet ik. ‘Het hele verhaal en snel wat!’

‘Ze zoeken je,’ blaatte hij. ‘Ik zag je nummer meteen toen ik je volgooide. Je komt niet ver.’

‘Waarom niet?’

Hij staarde me zwijgend aan, zakte onderuit. Ik schopte tegen zijn andere scheenbeen. ‘De sheriff heeft de weg versperd, vier of vijf kilometer naar het noorden,’ gilde hij.

‘Wat voor signalement gaven ze op?’

‘Ze zeien dat je een kapotte arm heb, een litteken op je gezicht.

En die kleren beschreven ze ook.’ Hij kreeg weer wat moed. ‘Je hebt geen schijntje kans, kerel.’

Ik pakte een rol isolatieband van de toonbank, hees hem op zijn voeten en pakte zijn armen. Hij verzette zich zwak. Zijn mond trilde opeens van angst.

‘Hé, wat ga je doen – ‘

‘Dat heb ik nog niet besloten. Hangt van je medewerking af.’ Ik begon zijn handen op zijn rug te plakken. ‘Hoe kom ik het best om de wegversperring heen?’

‘Luister maar naar mij, meneer, als u langs die versperring wil glippen, neem dan gewoon de eerste links, een kilometer verderop…’ Hij struikelde over zijn woorden, zo graag wilde hij mij gunstig stemmen. ‘Jee, ze rekenen er nooit op dat u dat weet. ‘t Is gewoon een boerenweg. Komt uit bij Reform, achttien kilometer in het westen.’

Ik was klaar met hem vastbinden en keek om me heen, zag een witgeverfde deur vol vlekken met het woord HEREN erop. Erbinnen vond ik zeep en water op een schap boven een bassin met een zwarte rand. Ik nam vijf minuten de tijd om het elektrische scheerapparaat over mijn gezicht te halen.

In een doosje zat plastic verband waarmee ik de snee op mijn kaak zo goed mogelijk camoufleerde, en daarna kamde ik mijn haar strak naar achter. Zo zag ik er beter uit als iemand die inderhaast behandeld was door een goedkope begrafenisondernemer, in plaats van als een lijk dat onverschillig in een greppel was gedonderd.

Ik sleepte de spullenbaas naar de plee en liet hem gebonden en gekneveld op de vloer achter. Buiten hing ik het bordje GESLOTEN op de deur en trok hem achter me dicht.

Er stond een bemodderde kleine vrachtauto geparkeerd. De benzinetank was vol. Ik reed mijn Mercette op de brug en zette hem in de hoogste stand vlak onder het dak. Er hing een niet al te smerig blauw jasje aan een haak. Ik trok het aan, maar liet mijn slechte arm buiten de mouw. Toen mijn duizeligheid over was klom ik in het vrachtwagentje en reed voorzichtig de grote weg op zonder me veel aan te trekken van het knagende gevoel dat ik door verborgen ogen werd beloerd.

De nacht was een nare droom zonder eind; uur na uur van gonzende banden, het gieren van de turbine, de snelweg die uit het donker rolde terwijl ik me aan het stuur vastklampte en de cyclus van koorts, black-outs, misselijkheid, rillingen en weer koorts probeerde te temperen.

Vlak voor het licht werd, een kilometer of vijftien ten zuiden van de grens tussen Oklahoma en Kansas, kwam een politiewagen naast me rijden. Een agent met een kil, knap smoel en koolzwarte ogen bestudeerde me uitdrukkingloos. Ik grijnsde dwaas tegen hem, wuifde en ging langzamer rijden. De patrouillewagen schoot vooruit en verdween via een afslag.

Ik koerste de eerste enkelbaansweg in die ik zag en hobbelde langs vervallen boerderijen en ingestorte schuren, een tien kilometer lang, waarna ik bij een stadje dat Cherokee Farm heette weer op mijn oude route terugkwam. In het Transportcafé brandde licht. Ik stopte er en nam een tafeltje in de hoek met uitzicht op de deur. Ik at mijn warme cornflakes langzaam op, concentreerde me om ze binnen te houden. Mijn hoofd begon weer op te spelen en de pijn in mijn houten arm sloeg over naar mijn tanden. Ik dreef nu op pure zenuwenergie en drugs; zonder de kunstmatige reserves van de PAPA-installatie zou ik al uren eerder zijn ingestort.

Nu kon ik tenminste nog door de grijze film voor mijn ogen turen, het eten mechanisch naar binnen werken, zonder al te erg te zwalken naar de kassa lopen en betalen en de ijskoude nacht weer in gaan naar het vrachtwagentje, zonder ergere ongemakken dan een gevoel dat ik doodziek was en een kwellend idee dat ik alles droomde.

Een uur later stopte ik naast de stoep van een besneeuwde straat met weggezakte grotten van huizen die een eeuw geleden de trots van rijke boeren waren geweest. Nu zagen ze er even naargeestig uit als aan de elementen prijsgegeven rouwkamers.

Ik stapte uit, zo goed en zo kwaad als dat ging, wachtte tot de stoep weer stil lag en liep toen twee straten terug naar een gotisch bouwsel van rode stenen met het opschrift:

RAILROAD MENS YMCA
Coffeyville, Kansas, 1965

Binnen nam een verveeld kijkende, niet meer zo jonge jongeman met kalend haar en een pruilmond me op vanachter het krullende fineer van een niervormig bureau met een verschoten bordje met WELKOM BROEDER erop en een met de hand geschreven bordje met de aankondiging DOUCHEN – VIJFTIG DOLLAR.

Ik negeerde de zee van grijze drilpudding waarin zijn gezicht leek te drijven, steunde me met een hand op zijn bureau, hing min of meer rechtop en hoorde iemand zeggen: ‘Ik wil graag een kamer voor vannacht.’

Zijn mond bewoog. Het was warm. Ik trok aan mijn boord. De drilpudding had de man nu opgeslokt, maar een stem met een vlijmscherpe rand vertelde me: ‘…dronkelappen hier. Je zult moeten verdwijnen. Dit is een Christelijke instelling.’

‘Ongelukkigerwijs ben ik niet dronken,’ hoorde ik mezelf uiterst duidelijk articuleren. ‘Ik ben niet helemaal lekker, misschien een lichte aanval van mijn oude malaria, niet onmogelijk…’

Hij zwom weer in het brandpunt van mijn ogen. Mijn voeten leken een trage boog boven mijn hoofd te beschrijven. Ik drukte allebei mijn handen op de toog en probeerde mezelf wijs te maken dat ik muurvast op de rubbermat stond die de versleten plek in het kleed camoufleerde. Toen liet ik lang genoeg los om mijn portefeuille te pakken en geld op de toonbank te leggen.

‘O..: Zijn hand bedekte het bankbiljet. ‘U ziet er inderdaad een beetje misselijk uit. Chinese griep, misschien. Heeft u niet een dokter nodig? En dat is een gemene snee daar op uw gezicht.’

‘Ja, ik ben niet zo gewend aan die nieuwerwetse veiligheids-scheermessen,’ zei ik. ‘Het komt wel goed.’ De vloer gleed weer naar waar hij thuishoorde. De pudding was dun genoeg geworden om het boek te zien en een stroopnagel die aanwees waar ik moest tekenen.

Mijn maag voelde aan als de stortbak van een wc die op het punt stond zijn zegenrijk werk te doen. Ik graaide de pen van het bureau, krabbelde iets in het boek en waadde door kniediepe mist naar de lift. Boven liep ik langs kilometers behang waarmee iemand wraak had genomen op de teleurstellingen des levens. Ik vond mijn kamer, prutste de deur open, deed een stap in de richting van het bed en viel flauw.

Een bende rode mannetjes bewerkte mijn arm met zagen en hakmessen terwijl een andere bende een snijbrander over mijn gezicht liet spelen. Ik probeerde ze bang te maken door tegen ze te schreeuwen, maar meer dan een krassend geluidje kwam er niet uit. Ik perste mijn ogen open en ontdekte dat mijn gezicht op een stoffig kleed met een patroon van verschoten vruchten en bloemen lag.

Ik kroop helemaal tot aan de wastafel, hees me omhoog, wist het koude water aan de praat te krijgen en spetterde het over mijn hoofd. Ik hoorde dat ik kreunde, net een hond op een koude nacht die smeekte om binnen te mogen. Belangrijk leek het niet.

Buiten de vuile korsten op het raam scheen een geel licht toen ik naar het bed kachelde. Toen ik weer keek was het bijna nacht. De tijd leek met grote brokken weg te glippen, als een ijsschots die afkalfde. Bij de derde poging stond ik weer rechtop en maakte nogmaals gebruik van het koude water, waarna ik me schrap zette en een blik in de spiegel waagde. Een grijs-wit masker met een baard van een centimeter staarde me aan met rode, bekorste ogen die in blauwzwarte holten begraven lagen. De littekens van Felix’ plastische chirurgie over mijn neus en naast mijn mond waren felle rode strepen. Onder de krullende plastic pleisters was de snee op mijn kaak diep en gerafeld.

Ik wist het bed weer te bereiken. Daar wurmde ik mijn portefeuille te voorschijn. Geld had ik nog in overvloed. Nu was het tijd om er iets mee te doen. Ik drukte op het geluidscircuit van het scherm en riep de receptie op. De jongeman meldde zich geërgerd.

‘Is er een zelfbedieningswinkel in de stad die de hele nacht open is?’ vroeg ik, met een stem waarvan ik hoopte dat hij nuchter, oprecht en financieel betrouwbaar klonk.

‘Zeker. Twee zelfs.’

‘Mooi. Ik heb er vijf cee voor over als iemand een paar dingen voor me wil halen.’

In minder dan geen tijd stond hij voor mijn deur. Ik stak de lijst die ik had gemaakt door de deur, samen met een pakje poen.

‘Ja meneer!’ zei hij. ‘Binnen een half uur ben ik weer terug. Ah… weet u zeker dat ik geen dokter moet halen?’

‘Ik ben Christian Scientist,’ mompelde ik. Hij ging weg en ik liet me op het bed vallen en wachtte.

Een uur later, met een half dozijn geassorteerde koortswerende middelen, hartstimulantia, stofwisselingscatalysators en joolpillen in mijn maag nam ik een warme douche, schoor me, plakte een schoon pleister op mijn kaak en werkte mijn arm in een nieuw Olijfgroen pak uit één stuk. Met mijn andere spullen in mijn zakken ging ik naar beneden. Veel beter voelde ik me niet, maar de receptionist knikte opgetogen toen ik naar hem toe liep; blijkbaar leek ik nu meer op wat je in een Christelijke instelling verwacht aan te treffen.

‘Ah – de notenhamer,’ zei hij, me niet helemaal recht aankijkend. Was dat wat u bedoelde?’

‘Ideaal,’ zei ik. ‘Ze smaken gewoon niet hetzelfde als je ze niet zelf kraakt, op de ouderwetse manier.’

Hij schonk me opnieuw zijn bezorgde blik.

‘Misschien kunt u beter niet uitgaan, meneer,’ opperde hij. ‘AI die medicijnen die ik voor u gehaald heb – het zijn alleen maar pijndodende middelen – ‘

‘Mijn pijnen zijn niet dood – alleen gewond,’ stelde ik hem gerust. Het leverde het wezenloze gezicht op waarmee mijn soort kwinkslagen meestal begroet wordt. ‘Tussen haakjes,’ ploegde ik voort, ‘waar is de Franklin Street?’

Hij gaf me aanwijzingen. Buiten heerste de kou van een late herfstnacht. Ik dacht erover een taxi te nemen, maar besloot het niet te doen. Door ervaring wijs geworden durfde ik geen kleine ruimten meer met vreemden te delen. En de vrachtauto kon ik ook niet gebruiken; een gestolen auto zou precies het soort aandacht kunnen trekken waaraan ik op dit ogenblik geen behoefte had.

Ik ging op weg met een wiebelende tred die rustiger werd naarmate de chemicaliën in mijn bloedsomloop hun werk begonnen te doen. In de bitterkoude lucht bevroor mijn adem tot ijskristallen. De route die ik van de receptionist had opgekregen voerde me allengs naar de beter verlichte straten. Ik keek of de mensen op straat belangstelling voor me hadden, maar ze leken best normaal.

Ik zag het postkantoor al van verre. De gevel was laag, van geel pantserplastic met een glazen deur geflankeerd door een knoppenpaneel aan de ene kant en door kleurige aansporingen in de trant van ‘Neem nu dienst in de Vredesbrigade en strijd voor de Manier van Leven van uw keuze’ aan de andere kant.

Ik drentelde er voorbij om de situatie te verkennen, tot aan de hoek, keerde daar om en kwam met redelijk stevige pas terug. Mijn medicijnen deden hun werk. Ik voelde me als iets dat speciaal voor de gelegenheid uit een dunne plaat blik was gesneden, helder en met heel wat scherpe randen, maar niet zo stoer dat er geen gat in te slaan was.

Ik bleef voor het paneel met de codeknoppen staan en drukte de toetsen één, zeven, vier en twee in. De machinerie zoemde. Plop en er verscheen een kist achter het pantserplastic van een dikke centimeter. Ik zag er een dikke bruine envelop in. Nu nog de juiste code en het transparante luikje zou omhoog glijden – maar helaas had Felix geen tijd meer gehad om me de code te vertellen.

Ik keek links en ik keek rechts, hees de hamer uit mijn zak en rammeide op het plastic. Het kabaal was gigantisch en er kwam een klein deukje in het plastic. Ik zette me schrap en sloeg zo hard -als ik kon.
Het plastic knalde in splinters uit de muur. Ik stootte de scherpe brokken naar binnen, kreeg de envelop te pakken en trok hem door het gat naar buiten. Binnenin het gebouw begon een bel te rinkelen. Boven de deur knipperde een woedende rode lamp aan en uit. Jammer – maar het moest nu eenmaal. Ik stopte de envelop weg, draaide me om, deed twee stappen – 

Een hondevorm galoppeerde geluidloos om de hoek van de straat. Ik draaide me naar de andere kant; in volle haast kwam er een tweede demon van de overkant. Ver weg liepen twee voetgangers gemoedelijk door de straat zonder benul van wat er gebeurde. Verder was er niemand te zien. In het begin van een steeg recht tegenover mij daagde een derde demon op. Op zijn gemak kwam hij op mij af. Zijn puntoren prikten omhoog en zijn doodskop glimlachte.

Bij de stoep stond een donkere bestelauto. Met een sprong stond ik ernaast en probeerde het portier. Dat zat op slot. Ik balde mijn vuist en mepte het glas in en rukte de deur open. De dichtstbijzijnde demon ging over op een moeizame galop.

Vlug gleed ik in de wagen, draaide de sleutel om en op hetzelfde moment dat het wezen zijn sprong nam, scheurde ik weg van de stoep. Hij dreunde vlak achter de deur tegen de auto en bleef nog even hangen, maar viel er dan af. Ik reed recht op het exemplaar midden
op de straat in. Op het laatste moment schoot hij opzij – te laat. Een zware klap en de auto week af van het rechte Spoor. Ik kreeg het stuur weer in bedwang, rondde de hoek op twee wielen. Het was onhandig sturen met één hand. De gyro’s krijsten van protest toen ik zigzaggend een nieuwe demon miste. Daarna reed ik recht en snel voorbij winkels, een benzinepomp, huizen en dan weilanden. Het bloed stroomde van mijn knokkels en onder mijn mouw.

In de verte stond een groep donkere bomen die bijna tot aan de weg kwamen. Iets verder glommen de polybogen van een grote snelweg op de prairie. Ik zag een bord in de berm:

LET OP – KANSAS 199 – OVER 1/4 MIJL
OVERSCHAKELEN OP RADIOBESTURING 100 METER
VERPLICHT BOVEN 100 MPH

Ik remde vlug, passeerde de blauwe schetterlamp die aangaf waar het radiobesturingssysteem van de staat begon en kwam vijftig meter daar voorbij piepend tot stilstand. Ik zette de versnelling op RADIO, de snelheidsregelaar op MAXIMAAL WETTIG sprong eruit, reikte naar binnen om in te schakelen. De bestelwagen reed weg, kwam al vlug op snelheid en corrigeerde met schokken zijn koers toen hij de monitorgrens van het radiosysteem overschreed. Ik zag hem snel optrekkend de circuitbocht nemen, toen klom ik over een stokoud prikkeldraadhek, strompelde over een geploegd veld met plekken sneeuw en de beschutting van de bomen in.

Opwinding, merkte ik, was niet goed voor wat mij scheelde. Ik kreeg weer een aanval van misselijkheid. Toen dat afgelopen was zat ik bleek en trillend op de grond, even leeg als een geplunderd huis en nog ruimschoots sterk genoeg om postzegels te verzamelen. Op handen en knieën zat ik te wankelen. Het rook naar bladschimmel en bevroren boombast. In de verte krakeelden de boomkikkers en jammerde een claxon.

De demonen hadden me in een keurige val laten lopen. Ze hadden me in de gaten gehouden, me voortdurend gevolgd – waarschijnlijk vanaf het moment dat ik van de tanker sprong – en beidden hun tijd. Voorlopig had ik ze afgeschud. Ondanks al hun macht schenen ze niet tegen het onverwachte opgewassen te zijn -het menselijke vermogen om in noodgevallen te improviseren, om voor de vuist weg te handelen, dat misten ze blijkbaar.

Mijn kunstje met de bestelwagen had me een paar minuten respijt opgeleverd – maar meer ook niet. De gewaarschuwde politie zou de lege auto binnen een paar kilometer laten stoppen; dan werd er een cordon gevormd dat me omsingelde en de bosjes uitkamde tot ze me vonden.

Ondertussen had ik genoeg tijd om een oog te slaan op wat ik van achtduizend kilometer ver was komen halen, het ding dat Felix belangrijk genoeg had gevonden om met zijn laatste snipper wilskracht te bewaken. Ik haalde de envelop uit mijn binnenzak en scheurde de ene kant eraf. Er gleed een polyon wafeltje van vijf centimeter in het vierkant in mijn hand. In het flauwe licht van de sterren zag ik een patroon van dunne draadjes en veelkleurige kralen die in het materiaal gebed waren. Ik draaide het ding om, rook eraan, schudde eraan, hield het bij mijn oor – 

‘Identificeer u,’ zei een piepklein stemmetje.

Ik sprong een gat in de lucht. Toen staarde ik naar het ding op mijn handpalm. Daarna hield ik het voorzichtig weer bij mijn oor.

‘U heeft nu zestig seconden om te zeggen wie u bent,’ zei het stemmetje. ‘Achtenvijftig seconden, en het aftellen gaat door…’

Ik hield het vierkant voor mijn mond.

‘Bravais,’ zei ik. ‘John Bravais, CBI SA-0654.’

Ik luisterde weer: ‘…tweeënvijftig; eenenvijftig; vijftig…’

Ik praatte er nog wat tegen.

‘…vierenveertig; drieënveertig; tweeënveertig…’

Kletsen hielp niet. Hoe moest je je verdomme identificeren tegenover een stukkie plastic ter grootte van een luciferdoosje? Met vingerafdrukken? Je lidmaatschapskaart van de National Geographic Society?

Ik trok mijn CBI-kaart te voorschijn en hield die voor het plastic.

‘…eenendertig; dertig…’ Een pauze. ‘Bij ontstentenis van de juiste identificatie binnen dertig seconden, zal deze plaque ontploffen. Onbevoegden worden gewaarschuwd zich op vijftig meter terug te trekken… Twintig seconden en het aftellen gaat door. Negentien; achttien…’

Ik had mijn arm al achteruit, klaar om te gooien. Maar ik hield me in. De ontploffing zou de aandacht van iedereen binnen een kilometer afstand trekken, van vliegende-schotelenthousiasten tot beesten met rode ogen die op mensenhanden draafden, en dan zou ik mijn enige aas in een spel waar de inzet meer dan dood en leven was kwijt zijn… Ik aarzelde, keek naar de tikkende bom in mijn hand. ‘Zet jullie denkhoedjes op, kinderen,’ fluisterde ik. ‘Denk na, denk na…’

Ertegen praten hielp geen moer. ID-kaarten met ingebouwde moleculepatronen voor speciale controleapparaten betekenden niets voor het vierkantje. Het moest iets simpels zijn, iets dat Felix me niet meer had kunnen vertellen…

Er moest een signaal worden gegeven. Ik had niets – behalve een ris kunstenmakerijen die Felix in mijn kiezen had gebouwd–

Ik had bijvoorbeeld een spioneercellendetector die een scherpe pijn in mijn linkerboven-hoektand opwekte bij iedere straling op de spioneerband; in de rechterbenedensnijtand zat een CBI-ontvanger voor noodoproepen; in mijn derde kies rechtsonder had ik een miniatuurpulsradarzender – 

Een zender. Het zou net kunnen – als ik de tijd had. Ik drukte het plaatje tegen mijn oor.

‘…tien seconden en het aftellen gaat door. Negen – ‘

Met mijn tong duwde ik het beschermkapje op de kies weg en beet. Een zure smaak van galvanische actie toen de contacten elkaar raakten en een tinteling toen er van ergens in de nacht een echo van een metalen voorwerp terugkwam. Ik gaf nog een radarpuls af; als dit niet werkte, dan werkte niets.

Ik haalde mijn arm naar achter om het ding weg te keilen – 

Maar als ik dat deed – en als het niet ontplofte – dan vond ik het in het donker nooit meer terug. En het was te laat om het te laten vallen en als een haas de benen te nemen… rennen was er voor mij trouwens niet meer bij. Ik tandenknarste en hield het ding naast mijn hoofd…

‘…twee…’ Toen viel er een pauze waar geen eind aan leek te komen.

‘U bent erkend,’ zei de stem kordaat. ‘U bevindt zich nu zevenhonderd en tweeëndertig meter noord-noordoost van het station.’

Ik voelde een steek van een emotie die uit gelijke delen opluchting en spijt bestond. Nu zou de jacht doorgaan; geen rust voor mij. Nog niet…

Ik klauterde overeind, oriënteerde me op de poolster en liep weg door de bomen.

Uit de bomen kwam ik op een onverharde weg, ging door een greppel verstikt door stijf onkruid dat tot mijn middel kwam en liep een paar schrammen op toen ik over een roestend hek klauterde. Op de snelweg zag ik koplampen die afsloegen naar de zijweg en uit Coffeyville kwamen nog meer auto’s. Het bosje zou de eerste plek zijn die ze uitkamden. Over vijf minuten waren de jagers op de plek waar ik nu tot mijn enkels in de aardkluiten van een bevroren stoppelveld stond. Wat er aan de overkant van lag wist ik niet; mijn nachtgezichtsvermogen was al lang ter ziele. Ik begon aan een hobbelende draf over de keiharde voren. Bij iedere derde stap struikelde ik en om de haverklap lag ik op mijn gezicht. Het bonzen van mijn hart ging bijna verloren in het brullen in mijn kop.

Over mijn pad lag een lage, donkere vorm – de ruines van een rij schuren. Ik week van de rechte weg af om ze te omzeilen en daverde op volle snelheid tegen een omheining op. De verrotte brokken hout vlogen me om de oren. Op de grond gezeten luisterde ik aan de wafel.

‘…zeshonderd
tweeëntwintig meter, koers twee-nul-zeven,’ zei de kalme stem. Ik worstelde me overeind en koos zorgvuldig een weg langs het verroeste skelet van een afgedankte tractor onder de kromme takken van een dode appelboom. Na deze obstakels had ik de ruimte op een stuk gras dat veertig jaar geleden waarschijnlijk een weiland was geweest. De grond vooruit werd zwak verlicht; mijn schaduw dobberde op en neer, viel opzij en verdween. De auto’s omsingelden het bosje. Voor mij doemden hekpalen op. Ik holde langzamer, sprong over een wirwar van draden. Daarna kwam weer een omgeploegde akker, maanden geleden door automatische ploegen voorbereid maar niet ingezaaid.

Het verstikkende gevoel van zuurstofgebrek brandde in mijn borst. Ik had er niet aan gedacht voorraad in te nemen. Diep en pijnlijk ademhalend luisterde ik onder het lopen naar mijn gids.

‘…meter, koers twee-een-drie… vierhonderd en vierenvijftig meter, koers twee-een-drie…’

Ik corrigeerde naar rechts, denderde een flauwe helling af, barstte door dichte struiken, verdween tot mijn knieën in half bevroren modder met een geluid van rinkelend dun ijs. Droge stengels braken onder mijn hand af toen ik tegen de oever op klauwde; toen stond ik weer en rende met in beton gegoten voeten verder.

Mijn route werd gekruist door een karrespoor. Ik sprong over een sloot, volgde het spoor dat een bocht maakte en kreeg weer een sloot voor me. Een flink eind rechts verscheen een verzameling massieve donkere bomen – patriarchen van een eeuw oud, helemaal alleen. Hijgend halt houdend luisterde ik of ik nog op koers was: ‘…honderd en achttien meter, koers twee-zeven-vijf…’

Ik ging van het pad af en rende naar de bomen.

In de beschutting van de bomen stond een verzakt houten huis met een ingestort dak. Lege ramen keken blind in het donker. Ik liep erlangs, voorbij een ingevallen stal, de restanten van bijgebouwen.

‘… één meter, koers twee-vijf-twee…’

En er was niks. Nog geen paaltje of een dorre struik. Eenzaam in het bevroren land staand, nu rillend van de bittere koude, hoorde ik de naderende voetstappen duidelijk – en het was meer dan één stel.

Ik keerde me naar ze toe, diep ademhalend om mijn reservoirs op te laden. Ik probeerde de nevel uit mijn ogen te knipperen.

Over een minuut was het afgelopen; ik zou er nog minstens één doden voordat die knokige snuiten mijn keel vonden…

Ik wilde de waardeloze gids weggooien, maar in een opwelling luisterde ik nog één keer.

‘ – recht boven de ingang; herhaal identificatie… U bent nu recht boven de ingang; herhaal identificatie… U bent nu…’

Ik voelde met mijn tong tussen mijn kiezen, beet op de goeie. Er gebeurde niets. Ondanks de duisternis zag ik iets bewegen tussen de bomen. Dichterbij begon iets zacht te zoemen, gevolgd door een schurend lawaai. Vlak voor me kwam beweging in de aarde; een glanzende cilinder van een meter breed met een deklaag van aarde schoof uit de grond en rees snel op tot een hoogte van twee meter. Met een klik schoof er een luik weg zodat er een donkere, kale cabine bloot
kwam. Ik stapte erin. Het luik gleed dicht. Ik voelde dat de cilinder naar beneden ging. Hij zonk en zonk maar door en stond eindelijk stil. Ik leunde tegen de gebogen wand en streed tegen de duizelingen. Het paneel ging open. Ik strompelde een warme stilte in.
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Ik lag in een kleine, zacht verlichte kamer met een glanzende vloer die warm aanvoelde. De wanden waren een mengelmoes van antieke eiken kabinetten, grijze kasten met elektronica erin, instrumentenpanelen, verklikkerlampjes en genoeg knopjes voor de cockpit van een tri-D-sterrenschip. Zigzaggende draden en pijpen liepen over de kasten en panelen; een enorme wandklok met sjieke Romeinse cijfers en sierlijke wijzers zei dat het tien over tien was. De luchtverversing gonsde bijna onhoorbaar. Ik wankelde naar een dik beklede stoel met een hoge leuning en kreunde een paar keer om mijn arm te laten weten dat ik meeleefde. Ik keek in het rond in deze fantastische kamer. Iets dergelijks had ik nog nooit gezien – behalve dat het in de verte leek op het ondergrondse laboratorium van Felix in Tamboula. Bijna moest ik hysterisch lachen toen ik dacht aan de dingen hierboven, rondsluipend, samenkomend op de plek waar ik op wonderbaarlijke wijze van de aarde was weggevaagd. Hoe lang voordat ze begonnen te graven? De lachlust verging me.

Ik deed mijn ogen dicht, verzamelde mijn krachten voor zover aanwezig en schakelde mijn gehoor in de versnelling.

Geritsel in de aarde rondom; het langzame malen van de worm, het koortsige krabbelen, pauzeren, krabbelen van de mol, het zachte, aarzelende tasten van de zoekende wortel…

Ik reikte verder naar buiten.

De wind steunde door de bomen en de takken kraakten klagend; droge stengels ritselden; zachte voetstappen ploften dwars over de grond boven het schuilhol. Het grommen van een naderende turbine, banden over de aarde. Een portier werd dichtgeslagen, klos-klos van schoenen.

‘Het is niet naar deze kant gegaan,’ zei een vlakke stem. Iets anders brabbelde wat – een geluid waarvan mijn ruggegraat in ijs veranderde.

‘Het is ziek en zwak,’ zei de eerste stem. ‘Het is alleen een mens. Het is hier niet gekomen. Het is niet hier.’

Nog meer hijgend gebrabbel; ik zag de doodskop bijna voor me, de grijnzende muil, de rafelige tong van het wezen dat bevelen gaf aan de mensenslaaf die ervoor stond…

‘Het is niet hier,’ zei de humanoïde. ‘Ik zal teruggaan naar mijn post in het dorp.’

Nu klonk het gebrabbel boos en koppig.

‘Het is niet logisch,’ zei de toonloze stem. ‘Het ging een andere kant uit. De andere eenheden zullen het vinden.’

Andere wezens kwamen erbij. Iemand liep over mijn graf…

‘Er is hier geen mens,’ verklaarde een andere doffe stem. ‘Ik ga nu terug.’

Twee demonen brabbelden tegen elkaar.

‘Jullie hebben het in het dorp laten ontsnappen,’ antwoordde een levenloze stem. ‘Dat was niet in overeenstemming met de logica.’

De ruzie ging door, zes meter boven mijn verborgen vluchthaven.

‘…een factor die wij niet kunnen bepalen,’ zei een dode stem. ‘Hier blijven is onintelligent.’ De wezens klosten weg. Het portier van de auto werd geopend en dichtgegooid; een turbine sloeg grommend aan en de banden knersten over de harde grond.

Boven mij beenden zachte voeten heen en weer. Twee van de wezens, misschien drie, kamden het terrein uit. Ik hoorde ze overleggen. Toen marcheerden twee ervan weg, terwijl het derde zich zwaar op de grond liet zakken om de wacht te houden.

Ik haalde mijn pratende plastic te voorschijn en luisterde ernaar.

‘…nu in Overleefstation Twaalf,’ zei de precieze stem. ‘Plaats dit bewijs in de verlichte gleuf op het monitorpaneel van het station.’ Het bleef even stil. ‘U bent nu in Overleefstation Twaalf…’

Aan de overkant zag ik een half verzonken, met krullen versierde console die zwak verlicht werd door een gele lichtstrook. Ik waggelde er wazig heen, vond de gleuf en stond mijn wafeltje af. Daarna steunde ik afwachtend op een stoel. Dingen klikten en zoemden; er flitste een wit lichtschijnsel aan zodat de kamer een fleurige klinische aanblik kreeg, als een Victoriaanse salon waarin een lijk ligt opgebaard. Na een voorbereidend gezoem dat goed paste bij het gonzen in mijn hoofd hoorde ik: ‘Dit is uw stationsmonitor,’ zei een diepe stem. ‘De stem die u hoort is een spraakconstructie die in staat is computeruitkomsten te verbaliseren. Deze eenheid is tevens in staat verbale programmeerinstructies te ontvangen. Spreek alstublieft duidelijk en ondubbelzinnig. Gebruik geen jargon of zeldzame constructies. Vermijd woorden met meervoudige betekenis…’

De kamer leek nog lichter te worden en te zwaaien als een kabelbaancabine in een hoge wind. Ik had de tekenen leren herkennen: over een paar seconden viel ik flauw. Ik zocht een zachte plek om neer te komen terwijl de stem doordrensde. Plotseling hield hij op. Toen zei hij: ‘Voorrang voor noodgeval! Aftasters geven aan dat u ogenblikkelijk medische zorg behoeft.’ Achter me klonk een geluid; ik draaide me om. Als in een droom zag ik een bed met witte lakens uit een nis in de muur rollen, even rondzwerven, en toen recht naar mij toe rijden en naast me stoppen.

‘Plaats uzelf op het bed met uw hoofd aan het instrumenten-eind.’ De stem leek een echo uit de verte.

Ik spande me enorm in, duwde me weg van de stoel en viel dwars over het bed. Al worstelend om er recht op te komen voelde ik een aanraking en toen ik me snel omkeerde zag ik beklede, gelede armen die me beetpakten en zachtzinnig maar vastberaden ophesen en met mijn gezicht omlaag neerlegden. Het laken was glad en koel tegen mijn huid.

‘U zult een spoeddiagnose en -behandeling ondergaan,’ zei de stem. ‘Een narcose wordt zo nodig toegepast. Wees niet ongerust.’

Ik rook een vleug neopolyform; toen liet ik alles gaan en gleed over een lange, gladde helling de donkere zee in.

Twee mollige engelen met grote boezems en handen als geparfumeerde bloemblaadjes stonden mijn vermoeide ledematen te masseren en zongen zachte liefdesliedjes in mijn oor, terwijl iets verderop iemand al mijn lievelingsgerechten klaarmaakte en smakelijke geuren verwekte die me precies de volmaakte eetlust bezorgden.

De wolk waar ik op lag dreef in de zonneschijn, ergens ver van iedere denkbare wanklank, en ik lag met mijn ogen gesloten en genoot van mijn gezegende toestand. Ik verdiende rust, besefte ik vaag, na alles wat ik doorgemaakt had – wat dat ook geweest mocht zijn. Het leek niet belangrijk. Ik wilde mijn hand uitsteken om een van de engelen een klopje te geven, maar eigenlijk was het te veel moeite…

In mijn linkerarm gebeurde iets. Bijna had ik me iets onplezierigs herinnerd, maar gelukkig ontweek het me. De arm deed weer pijn, nu scherper; er leek nog maar één engel te zijn en zij bewerkte me op een zakelijke manier zonder zich te bekommeren om mijn pogingen om weg te kruipen. De muziek was opgehouden en de kok had opgezegd en was naar huis gegaan. Blijkbaar had ik de hele maaltijd liggen slapen; mijn maag had een hol gevoel, alsof er niemand van hem hield. Die engel werd steeds ruwer; misschien was het toch geen engel, misschien was ze een echte Zweedse masseuse in levende lijve, een van die slanke, atletische blonde vrouwen die je op het pictonieuws zit…

Au! Slank, god nee. Deze moet bij het wegen voor het gevecht minstens honderdvijftig pond op de weegschaal hebben gezet en er zat geen onsje vet op ‘r. Wat ze nu met mijn arm deed was misschien wel goed voor de conditie van de spieren, maar beslist onprettig voor mij. Dat zou ik haar moeten zeggen – zodra dit slaperige gevoel dat over me neerdaalde wegging…

Het was een lange reis geweest, en het bonken van de ossenwagen drukte mijn stemming. Ik voelde jute tegen mijn gezicht; waarschijnlijk een zak aardappels, aan de bobbels te voelen. Ik probeerde lekkerder te gaan liggen, maar ik vond alleen harde vloerplanken en scherpe hoeken. Mijn arm zat ergens onder; en er moest een spijker in zitten; hij schramde me en hoe meer ik mijn arm wegtrok, hoe meer pijn het deed – 

Mijn ogen gingen open en ik staarde naar een laag grijsgroen plafond geperforeerd met rijen gaatjes en om de meter zat een lichtstrook. Overal kwamen geluiden vandaan: ijverig gezoem en nijver geklik en geratel.

Ik verdraaide mijn hoofd, zag een bord met meer lampjes erop dan op de tent van de botsautootjes, die allemaal knipperden en flitsten en flakkerden in rood, groen en oranje…

Ik keek lager. Ik zag mijn arm, die stijf vast werd gehouden door beklede vernikkelde klampen. Dingen als tandartsboren hingen erboven en ik zag teruggepelde huid, als de ingang van een tent, rood vlees, wit bot en glinsterende klemmen, diep in een wond als de Grand Canyon.

‘Uw instructies zijn vereist,’ zei een diepe, toonloze stem uit het niets. ‘De prognose berekend op basis van onmiddellijke amputatie is 81 procent positief. Zonder amputatie is de prognose 7 procent. Geef alstublieft de te volgen handelwijze aan.’

Ik probeerde te spreken, maar mijn tong raakte in de knoop. Nog een keer.

‘Wa-wa… betekent dat…?’

‘Het organisme blijft niet leven tenzij de zieke arm geamputeerd wordt. Verminking van een mensenlichaam vereist specifieke toestemming van de eigenaar.’

‘Me-me… arm… afsnije…?’

‘Wachtend op instructies.’

‘k Ga dood… as je ‘t niet doet…?’

‘Exact.’

‘Toestemming… verleend…’

‘Instructies bevestigd,’ zei de stem onaangedaan. Ik had nog net de tijd om een vlaag van het een of ander te ruiken, en toen was ik weer weg…

Deze keer kwam ik boven met een gevoel dat ik eerst even moest analyseren voordat ik het herkende – een koud water–, grijze–lucht–, geen-onzin-gevoel. Voor het eerst in dagen – hoeveel wist ik niet – ontbraken de dunne koortsdraden van het delirium uit het gerafelde weefsel van mijn gedachten.

Ik haalde adem, wachtte op de vertrouwde bonzende pijn tussen mijn slapen, de eerste golf van zeeziekte in mijn maag. Niets van dit al gebeurde.

Ik opende mijn ogen en keek naar mijn linkerarm; hij was op een plank gebonden, tot aan de pols in verband gewikkeld, borstelig van metalen klemmen en versierd met guirlandes van buisjes.

Ik voelde een enorme opluchting. Ik had een droom gehad – een idiote tweespraak met een koude stem die gevraagd had…

In plotse paniek bewoog ik de vingers van de hand die uit het verband stak. Ze bogen moeizaam. Ik bracht mijn rechterhand er naar toe, raakte de gladde huid van de knokkels links aan … Ze voelden koel, onmenselijk glad aan – de koude glans van polyon. Ik scheurde de verbanden weg, keek eronder – 

Twee centimeter boven de pols hield de pseudohuid op; twee glimmende metalen stangen vervingen de boog van mijn onderarm. Een soort dierlijk gejank ontwrong zich aan mijn keel. Ik balde mijn verloren vuist – en de kunsthand reageerde braaf.

Ik liet me achterover vallen. Een verstijvend gevoel verspreidde zich van de dode hand door mijn hele lichaam. Ik was gesnoeid, bedorven, minder dan compleet. Onbesuisd worstelde ik me rechtop, wilde me overkokend van wilde wraakplannen losscheuren van de resterende banden…

Maar ik was zo zwak als een verzopen katje. Hortend adem halend lag ik te wennen aan het idee dat…

De effen stem van de stationsmonitor verbrak de stilte: ‘Noodtoestand nu beëindigd. Normale briefingprocedure wordt hervat.’ Na een pauze ging de stem met zijn onverstoorbare kalmte verder: ‘Geef aan of briefing van volledige status vereist is; zo niet, detailleer gewenste briefing.’

‘Hoe lang ben ik bewusteloos geweest?’ vroeg ik schor. Mijn stem was wel zwak, maar verder normaal.

‘Vraag vereist waardebepaling van niet-objectieve factoren; machtiging verzocht.’

‘Laat maar. Hoe lang ben ik al hier?’

‘Achttien uur, tweeëntwintig minuten, zes seconden: nu. Achttien–’

‘Stop maar,’ viel ik hem in de rede. ‘Wat is er allemaal gebeurd?’

‘Op basis van het aanvankelijke encefalogrammatische patroon is een voorlopige diagnose van massieve anafylactische shock gepaard aan acute metabolische – ‘

‘Annuleren. De meer gruwelijke details hoef ik niet te weten. Je hebt mijn arm afgehakt, er een haak aan geschroefd en de ontsteking opgeruimd en de koorts verdreven. Ik zal wel dankbaar Zijn. Maar wat doen de hondwezens hierboven?’

Het bleef een hele poos stil. Ik hoorde alleen het zoemen van een draaggolf die niet helemaal deugde. Toen zei de stem: ‘Vraag impliceert onderstelling die strijdig is met eerder verworven tweewaardige gegevens.’

‘Kun je me geen eenvoudig antwoord geven?’ blafte ik. ‘Zijn ze al begonnen met graven?’

‘Vraag impliceert aanvaarding op objectief niveau van bestaan en activiteiten van verschijnsel dat geclassificeerd is als subjectief. Geblokkeerd gebied. Vraag kan niet beantwoord worden.’

‘Wacht even – probeer je me aan m’n neus te hangen dat die vierhandige monsters en die namaakmensen van ze denkbeeldig zijn?’

‘Gebruik ter vermijding van antwoordvertraging geen jargon of zeldzame constructies. Alle gegevens betreffende onderhavig onderwerp zowel direct als indirect verworven, waaronder door instrumenten verzameld statistisch materiaal, fotografische en overgeseinde beelden, rechtstreekse audio-ontvangsten, versterking en terugspeling, en anderszins, zijn (a) systematisch verworpen door operateurs als onjuist, illusoir, of niet-objectief; (b) leverden negatieve hallucinatoire reacties op welke resulteerden in het onvermogen van operateurs om uitvoergegevens te lezen; of (c) zijn gevolgd door geestelijke instorting, bewusteloosheid of dood van de operateurs.’

‘Met andere woorden, telkens als je iets over de demonen meldde, geloofden de toehoorders je niet, konden je meldingen niet zien of horen, of werden gek of gingen dood.’

‘Juist. Gezien vroeger aangeleerde onderdrukking van meldingen van gegevens over dit onderwerp kan de vraag niet worden beantwoord.’

‘Is – ah – iets daarboven begonnen met graven? Is er een teken van afgravingswerkzaamheden te bespeuren?’

‘Nee.’

‘Kan de aanwezigheid van dit station opgemerkt worden door een detector van het massa-discontinuïteitstype te gebruiken?’

‘Nee. Het station is peilingsneutraal.’

Ik liet mijn adem langdurig ontsnappen. ‘Wat is dit voor oord? Wie heeft het gebouwd? En wanneer?’

‘Station Twaalf is voltooid in 1926. Sedertdien is het periodiek uitgebreid. Het maakt deel uit van een complex van vijftig overleefstations voorbereid door Groep Ultimax.’

‘Wat is dat, Groep Ultimax?’

‘Een geheime eliteorganisatie met een internationale reikwijdte, door privé-personen gefinancierd, bestaand uit honderd
en
veertien individuen, geselecteerd op basis van superieure verstandelijke begaafdheid, geavanceerde specialistische opleiding, emotionele stabiliteit en andere factoren.’

‘Met welk doel?’

‘Om trends in de Fundamentele Overlevingsfactoren op de voet te volgen en om dusdanige stappen te ondernemen als vereist voor het handhaven van een gunstige overlevingskans voor de gemeenschap.’

‘Nooit van ze gehoord. Hoe lang zijn ze al bezig?’

‘Tweehonderd en eenenzeventig jaar.’

‘Mijn God! Wie is ermee begonnen?’

‘Het oorspronkelijke Comité bestond onder andere uit Benjamin Franklin, George Loffitt, Danilo Moncredi en Cyril St. Claire.’

‘En Felix Severance was lid?’

‘Juist.’

‘En ze weten allemaal niets van – de niet-objectieve dingen hierboven?’

‘Onbestemde vraag, aangezien hij een onderstelling vereist die strijdig is met – ‘

‘Okay – laat maar. Je zei dat er nog meer stations waren. Hoe kan ik daarmee in contact komen?’

‘Deel het nummer mee van het station waarmee u wenst te communiceren.’

‘Welk ligt het dichtst bij Jacksonville?’

‘Station Negentien in Talisman in Florida.’

‘Bel maar op.’

Een van de tot dusver blinde panelen tegenover me gloeide aan en toonde me het interieur van een kamer die in veel opzichten leek op Station Twaalf, behalve dat het fundamentele decor iets moderner was – het roestvrij staal van het vroege atoomtijdperk.

‘Iemand thuis?’ riep ik.

Er kwam geen antwoord. Ik probeerde de andere stations stuk voor stuk. Geen enkel reageerde.

‘Dat is dan dat,’ zei ik. ‘Vertel me nog iets over die Ultimaxers. Wat hebben ze de laatste paar honderd jaar zoal gedaan?’

‘De Groep droeg in aanzienlijke mate bij aan het welslagen van de Amerikaanse Onafhankelijkheidsoorlog, de nederlaag van het Napoleontische Keizerrijk, de consolidatie van de Italiaanse en Duitse natie, de opkomst van Nippon, de nederlaag van de centrale Mogendheden in het Eerste Treffen van de Europese Oorlog en van de Asmachten in het Tweede Treffen, en de stichting van de staat Israel. De Groep steunde het ruimtevaartprogramma…’

Ik begon nu een beetje moe te worden; de eerste weldadige gloed was aan het verbleken. Ik luisterde nog een half uur naar de stem terwijl hij me alles vertelde over de onbekende feiten van de geschiedenis, en toen ging ik weer slapen.

Ik at, sliep en wachtte. Na veertien uur lieten de banden die mijn arm op zijn plaats hielden los, en daarna oefende ik me in het lopen, op en neer wankelend door mijn gevangenis, mijn nieuwe arm uitproberend en nu en dan luisterend naar wat er boven de grond voorviel. Meestal was het er stil, afgezien van de natuurgeluiden en af en toe het klossen en bonken van wacht lopende voeten. Ik hoorde een paar brabbelgesprekken en eenmaal een dialoog tussen een humanoïde en een demon:

‘Het bezit middelen om aan achtervolging te ontkomen,’ zei de vlakke stem toen ik afstemde. ‘Dit is dezelfde die onze eenheden ontweek op locatie hoelahoep.’

Boze geluiden van een demon.

‘Dat is niet mijn surveillancegebied,’ zei de eerste stem koud. ‘Ik doe mijn werk tussen de mensen.’

Weer een verbale geseling door de vreemde.

‘Alle verslagen zijn negatief; de instrumenten geven geen enkele uitslag – ‘

Een opgewonden onderbreking.

‘Als de ster is ondergegaan, dan. Ik moet extra eenheden oproepen…’ De stem vervaagde en verwijderde zich.

‘Monitor, het wordt tijd dat ik eens plannen maak. Ze worden rusteloos daarboven. Ik heb een paar dingen nodig: kleren, geld, wapens, vervoer. Kun je me daaraan helpen?’

‘Specificeer wat u behoeft.’

‘Ik heb onopvallende burgerkleren nodig, liefst verwarmd. Ook ondergoed, schoenen, en een goed pistool: een van die Borga Specials van Felix zou goed van pas komen. Ongeveer tienduizend cee in contanten – een paar kleine biljetten, de rest in lappen van honderd. Ik heb een bruikbaar ID nodig – en een goeie kaart. je zult wel geen onzichtbaarheidspak met stijggordel voor me kunnen versieren, maar een voor radar negatieve heli is ook nuttig – eentje die hard kan en gepantserd is.

‘De kleren zijn aanstonds klaar. De financiën moeten gereproduceerd worden naar een monster. De aanwezige speciën zijn van de uitgifte van vorig jaar en dus ongeldig. De Borgia Special is onbekend; meer gegevens noodzakelijk. U krijgt het adres van de dichtstbijzijnde Ultimaxgarage waar u een keuze kunt maken uit de aanwezige heli’s en grondwagens.’

Ik pakte mijn portefeuille, die bijna plat was en haalde er een paar biljetten van vijf en tien cee uit en een eenzaam honderdje.

‘Hier heb je de modellen. Ik hoop dat je de serienummers kunt variëren.’

‘Zeker. Gelieve gegevens over Borgia Special te verschaffen.’

‘Het is een 2 mm naaldpistool, met een speciaal gif. Het werkt op die niet bestaande verschijnselen op je dak.’

‘Een Browning 2 MM is voorhanden; de pijlen zullen geladen worden met gif formule UG negen drieëntwintig. Plaats speciemonsters in gleuf G op de hoofdconsole.’

Ik deed wat hij vroeg. Binnen een half uur kwam er uit een luik een complete garderobe waaronder een warm, stevig en conservatief gesneden pak met een speciale zak waarin het naaldpistool knus lag genesteld. Mijn portefeuille puilde uit van fraaie gesleten bankbiljetten. Op mijn pols droeg ik een kompaskaart van een modern model. Verder bezat ik nu een ID-kaart die mij uitriep tot man van het ministerie van financiën, en een speciale sleutel in een binnenzak waarmee ik de geheime Ultimaxgarage bij Independence, minder dan vijftig kilometer hier vandaan kon ontsluiten. Ik was nu klaar om te vertrekken – zodra ik sterk genoeg was.

De uren gingen voorbij. Met tussenpozen gaf de monitor me instructies voor mijn behandeling. Hij hield mijn toestand in het oog door middel van een hele collectie op afstand werkende aftasters die in de muren waren verborgen. Mijn kracht kwam langzaam terug; ik was ettelijke kilo’s kwijtgeraakt, maar het dieet van voedzame concentraten van het station bracht me langzaam weer op mijn oude gewicht.

De arm was een wonderbaarlijk stukje werk. De onversierde, functionele ellepijp en het spaakbeen gaven me nog iedere keer dat ik
ze
zag een onprettig gevoel, maar ik leerde ze gebruiken; terwijl de zenuwverbindingen genazen, ontwikkelde ik zelfs tastzin in de vingertoppen.

Toen de klok op de muur aanwees dat ik al negenenveertig uur in het ondergrondse station zat, informeerde ik maar weer eens hoe het er boven de grond voorstond.

‘Hoe gaat het, monitor?’ riep ik. ‘Al sporen van graafwerkzaamheden?’

Een lange pauze – zoals iedere keer als ik vragen stelde die zijdelings aan het Verboden Onderwerp raakten.

‘Nee,’ zei de stem eindelijk.

‘Ze hebben tijd genoeg gehad om uit te zoeken dat ik niet ergens onder het kleed van een motel in de buurt verstopt zit. Waar zouden ze op wachten?’

De monitor antwoordde niet. Maar ik had ook geen echte vraag gesteld.

‘Probeer nog eens een van de andere stations op te roepen,’ zei ik. Ik keek op het scherm terwijl de ene kamer vol instrumenten na de andere in beeld flitste. Niemand meldde zich.

‘Wat doen die andere stationsmonitors?’ vroeg ik. ‘Kan ik met ze praten?’

‘Stationsmonitors zijn aspecten van de Centrale Coördinerende Monitor,’ zei de stem nonchalant. ‘Alle informaties kunnen rechtstreeks tot iedere willekeurige plaatselijke eenheid worden gericht.’

‘Jij laat uit jezelf ook niet veel los, hè?’ vroeg ik retorisch.

‘Nee,’ antwoordde de stem plechtig.

‘Kun je iemand een bericht van mij sturen?’

‘Zeker, vooropgesteld dat – ‘

‘Sla de vooropstellingen maar over. Hij is ergens in Jacksonville, Florida – vooropgesteld dat de demonen hem niet gedood hebben om de kunst niet te verleren – en vooropgesteld dat hij in de stad is gebleven, zoals ik hem heb gezegd. Hij heet Joel – achternaam onbekend, zelfs aan hem. Adres onbekend. Een week geleden was hij nog bemanningslid van de onderzeetanker Excalibur uit New Hartford. Zoek hem en zeg hem dat hij mij opwacht in het grootste filiaal van de YMNA in… waar is de dichtstbijzijnde diplomatieke post?’

‘Het Britse consulaat in Chicago.’

‘Goed. Ik wil dat Joel me in de hal van de grootste YMNA in Chicago ontmoet, zodra hij daar kan komen. Kun je hem bereiken met deze gegevens?’

‘Dat staat niet vast. Telefooncontact kan worden opgenomen met – ‘

Een harde, doffe klap deed het station op zijn grondvesten beven. De stem van de monitor viel even weg en zei toen: ‘ – alle plaatsen ten – ‘ Weer een bons.

De microscopische stofjes die uit de spleten in de muur waren geschud zakten naar de vloer. De derde klap kwam harder aan dan de eerste twee. ‘Wat was dat verdomme?’ vroeg ik – schreeuwde ik – maar het was een retorische vraag.

De demonen klopten aan mijn deur.

‘Goed, monitor, mondje open en vlot,’ blafte ik. Ik trok mijn nieuwe kleren aan en controleerde mijn wapen. ‘Is er nog een uitweg?’

‘De secundaire uitgangsroute begint op de plek die nu wordt aangegeven door de oranje lamp,’ zei de stem onverstoorbaar. Ik zag een lamp aan en uit flikkeren. ‘Maar,’ vervolgde de monitor, ‘op dit moment wordt een vertrek uit het station niet aangeraden. U bent nog niet geheel functioneel hersteld. Een optimaal genezingstempo wordt bereikt door voortgaande bedrust, een nauwkeurig dieet, de juiste medicamenten en minimale inspanning – ‘

‘Je begint als m’n schoonmoeder te klinken,’ zei ik. ‘Maak die deur open. Waar komt-ie uit?’

‘De tunnel strekt zich uit over een lengte van zeventienhonderd meter in de richting twee-een-negen en mondt uit binnenin een bouwwerk dat vroeger diende voor de opslag van kuilvoer.’

‘Goeie ouwe Ultimax,’ zei ik. ‘Ze laten ook niets aan het toeval over.’ Een nieuwe slag daverde door het station.

Ik knoopte mijn gestreepte elkweerpak dicht, regelde de thermostaat en stopte het pistool onder mijn arm.

‘Monitor, ik voel me best lekker, maar geef me toch maar een extra stoot vitamine om de volgende paar uur door te komen. Het is een heel eind wandelen naar die garage.’

‘Het gebruik van een overdosis stimulantia op dit moment is – ‘

‘Net wat ik nodig heb.’ Weer dreunden de muren van het station onder een zware aanval. ‘Schiet op; je goeie raad zal moeten wachten tot een rustigere fase in mijn carrière. Komt die spuit nog?’

Met veel geklak van cybernetische tongen gehoorzaamde de installatie. Ik hield mijn goede arm op de aangegeven plek en kreeg een ouderwetse injectie met een naald terwijl de monitor me verzekerde dat ik nu minstens achtenveertig uur op volle toeren zou blijven draaien als een winnaar van Le Mans. Vervolgens begon hij me te vertellen wat er na die twee etmalen zou gebeuren, maar ik snoerde hem de mond.

‘Ik ben taaier dan je denkt. En nu – hoe neem ik contact op met jou of de centrale monitor vanuit de buitenwereld?’

De effen stem gaf me een lange driedubbele code. ‘Draai dit nummer op een openbaar communicatiescherm,’ zei hij toen. ‘De schakelingen zullen reageren op aan uw vocalisatiekenmerken inherente patronen. Van deze dienst dient alleen gebruik te worden gemaakt ingeval van een ernstig noodgeval betreffende een belangrijk Ultimax-programma.’

Ik trok een paar momenten uit om de code met een simpel ezelsbruggetje in mijn geheugen te griffen. Toen vroeg ik: ‘Monitor, ik neem aan dat je ingericht bent voor zelfvernietiging?’

‘Wacht tot de laatste minuut – totdat er een grote bende nieuwsgierige zombies en andere onbestaande verschijnselen binnen is. Blaas je dan maar op. Gesnopen?’

‘Juist,’ zei de stem rustig.

Voor het smalle luik van de vluchtweg bleef ik staan. ‘Monitor,’ vroeg ik, ‘wat vind je ervan om jezelf op te blazen? Ik bedoel, kan het je iets schelen?’

‘De vraag vereist waardeoordeel buiten bereik van de geïnstalleerde schakelingen,’ zei de stem.

‘Je volgt alleen bevelen op en hoeft je niet af te vragen waarom, eh? Misschien mag je wel van geluk spreken. Het is niet het doodgaan dat pijn doet, maar het leven.’ Ik wierp een laatste blik rond het station. Huiselijk was het niet, maar het had mijn leven gered.

‘Tot ziens,’ riep ik.

Geen antwoord. Ik stapte de smalle tunnel in.

Aan het eind van de anderhalve kilometer lange, betegelde gang was een trap. Bovenaan vond ik op de tast een elektroklink van onbekend model. Met gierende tandwielen ging er een zwaar valluik open. Ik kwam uit in een ijskoude, muf ruikende duisternis. Na een poosje vond ik een gammele metalen deur. Toen ik hem open duwde verfrommelde het metaal als aluminiumfolie. Ik voelde me nog steeds zwak, maar ik had mijn oude kracht bijna weer terug.

Op de asfaltlaan vol kuilen onder de zwarte wolken werd ik gegeseld door een poolwind. Na het ondergrondse verblijf rook de frisse lucht lekker. Ik zette mijn thermostaat hoger en ging over het open land op weg naar het noorden.

Toen ik een meter of honderd gelopen had, spoot er boven een glooiing links van mij een fontein van licht omhoog die bijna meteen gevolgd werd door een ondergrondse beving. Anderhalve kilometer verder kolkte een zuil roodverlichte rook omhoog.

Dichterbij klonk een gerommel uit de antieke silo. Ik draaide me net op tijd om om het luik van zijn scharnieren te zien blazen en weg wervelen als een blad in de wind. Een stofwolk rolde naar me toe. Toen kwam het vertraagde lawaai van de ontploffing, een diep gebulder dat als de donder wegrolde van de plek van Station Twaalf. Ik gooide me plat op de grond terwijl rondom stukken van de silo neer
regenden.

Daarna volgden andere brokken – resten van het station. De aardkluiten kaatsten van mijn rug. Iets zwaars viel met een daverende dreun op de aarde, stuiterde de lucht in, vloog over me heen en landde opnieuw. Daarna rolde het weg.

Nu was alles stil; de rossige wolk dreef hoger en vervaagde terwijl ik opstond en naar het zware voorwerp liep dat in mijn buurt was neergekomen. Het was een groot stuk van het lijk van een van de hondwezens.
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Ik liep zeven uur lang op aanwijzingen van de minuscule verlichte kaart die op het nagelgrote scherm van mijn kompas werd geprojecteerd. Onderwijl bedacht ik honderd vragen die ik had kunnen stellen aan de alwetende debiel die zichzelf de stationsmonitor noemde, als me maar een paar minuten extra gegund waren geweest. Meteen toen het cordon van demonen aan het licht had gebracht dat ik niet ontsnapt was uit de omgeving, waren ze waarschijnlijk in de grond gaan prikken in een steeds nauwere spiraal. Zo lang had het geduurd voor hun sonderingen het verborgen station opspoorden. Ik kon me troosten met het feit dat ze het niet eerder hadden gevonden.

Tegen dageraad arriveerde ik bij een groep ingezakte boerderijen waar vandaan de gloed van de stad een paar kilometer in het noorden te zien was. Mijn instructies opvolgend passeerde ik rijen graanpakhuizen in het gelid, sloeg een in onbruik geraakt karrespoor in dat met een hoek naar het noordwesten liep, en kwam bij de rij tractorschuren die volgens de monitor de garage van de Groep Ultimax herbergde.

De deuren proberend kreeg ik er eindelijk een open, waarna ik in stoffig duister rondtastte tot ik de verborgen schakelaar vond waardoor een stuk van de met afval bezaaide vloer wegrolde. Er. onder lag een zware autolift.

Ik daalde af naar een ruime garage waar acht grondwagens en vier heli’s waren geparkeerd. Alles glom van verf en chroomalliage, behalve twee van de auto’s, antieke dingen met interne verbrandingsmotoren die alleen nog van belang waren voor een museum. De garage bestond al een hele poos, scheen het. Een bovenmaatse heli had een inzittende – een uitgedroogd lijk met kleren in de stijl van twintig jaar geleden. De onderhoudsmachines waren geprogrammeerd om vuil en deuken weg te halen, de wagens te repareren en van brandstof te voorzien, maar een chauffeur met panne ging hun vermogens te boven.

Ik koos een moderne heli met rondom pantserplastic en een onopvallende batterij repeteerkanonnen van klein kaliber onder het koelrooster voorop. De turbines sloegen zoemend aan na een halve minuut starten. Ik loodste de machine naar de lift, steeg op, sloot de garage achter me af en verdween in de nachtelijke hemel.

Vlak na zonsopgang aanvaardde een klein parkeervlot dat vijf kilometer buiten Chicago was verankerd mijn heli met geruststellende onverschilligheid. Ik nam de skibaan naar de wal, riep een taxi en scheerde over de uitgestrekte stad naar een klein helipark dat als een betonnen open plek in het onafzienbare woud van machtige gebouwen lag genesteld.

Nadat ik de bestuurder betaald had, nam ik een rolstoep en stapte na vijfhonderd meter af bij een enorme kubus van vuil glas die de centrale kantoren en de vermaarde vijfduizend bedden tellende slaapvleugel van de Onconfessionele Jongeliedenvereniging huisvestte.

Ik liet bericht achter voor Joel en nam een van de slaaphokken van twee bij twee en een halve meter. Een halve cee in een gleuf leverde een fotokrant voor de ontbijttafel op en daarmee zette ik me aan het wachten.

De uren gleden voorbij terwijl ik sliep – een onrustige slaap waaruit ik keer op keer wakker schrok en dan het kraken van de vloer hoorde, het rammelen van een deurkruk verderop de gang. Ik had geen honger; bij de gedachte aan eten kwam er een knoop in mijn maag. Ik had een smaak van oude gymschoenen in mijn mond en in de coulissen school een compleet stel symptomen van misselijkheid en hoofdpijn, klaar om op te komen bij het eerste spoor van enthousiasme.

Ik schoor me eenmaal. In de spiegel staarde mij een grimmig gezicht met ingevallen wangen aan. De littekens van de plastische chirurgie waren nu alleen nog bleke strepen, maar de ingekorte neus, de verlaagde haarinplant, de blauwe ogen en het bleke stoppelhaar leken mij nog steeds even onnatuurlijk als een carnavalsmasker.

Ik probeerde te schatten hoe lang het zou duren voor Joel arriveerde – áls hij arriveerde. Het was vijf uur geleden dat ik de monitor had gevraagd hem bericht te sturen. Er zou een boodschap naar Station Negen zijn uitgegaan; de monitor daar zou contact onderhouden met een telex
of visischermcentrale. Het opsporen zelf zou gebeuren door een agent te velde, misschien een gewone boodschappendienst of anders een privé-detective. Iemand zou mijn schaarse gegevens gebruikt hebben om uit te zoeken wie Joel was en vervolgens de plekken zijn afgegaan waar Joel tussen zijn reizen door regelmatig kwam. Ik kon veilig aannemen dat hij een gewoontedier was. Als de boodschap – met geld, hoopte ik – eenmaal bezorgd was, zou Joel naar een metro
of straalstation zijn gedirigeerd. Zeg twee uur voor de overtocht, nog een uur voordat hij de snelstopper dwars door de stad ontdekt had…

Mijn berekeningen gaven steeds dezelfde uitkomst: hij had een uur of twee na mij moeten arriveren.

Ik belde de receptie weer. Niets. Het was al negen uur, als hij zich over een uur niet vertoond had, zou ik zonder hem verder moeten gaan. Ik speelde met het idee van een telefoontje naar de centrale monitor van Ultimax, maar de situatie kon nog geen ernstige noodtoestand genoemd worden – nog niet.

Het tiende uur kwam en ging. Ik wentelde me van het bed, kreunend omdat mijn pijnen door de spleten in het pantser van drugs begonnen te kieren. Het was tijd om aan de slag te gaan, Joel of geen Joel. Ik had een plan – veel stelde het niet voor, maar iets beters kon ik er in mijn eentje niet van maken.

Ik kleedde me aan en ging naar de enorme, galmende hal. Het was er even opwekkend als in een gaskamer. Een paar honderd kneusjes hingen in bolle stoelen die op lappen stoffig kleed waren geparkeerd, eilanden in een zee van plastic vloerzeil in de kleur van droge modder. Ik liep naar de balie, deed mijn mond open
en zag Joel languit in een stoel liggen, net een gebeukte bokser tussen twee ronden in. Hij had zijn ogen dicht en zijn mond open en een elektrieke blauwe sjaal als een strop zat om zijn nek geknoopt.

Ik voelde mijn gezicht openbarsten in een brede grijns. Ik schudde zacht aan hem, toen wat harder. Zijn ogen gingen open. Wezenloos keek hij me aan – zijn ogen waren als de ramen van een verlaten huis. Toen glimlachte hij.

‘Hai, Jones,’ zei hij en schoof rechtop. ‘Goh, je had de trein moeten zien waarmee ik gekomen ben! Helemaal luxe, en er was zo’n aardige dame…’ Hij vertelde me er alles over terwijl we elkaar grijnzend de hand schudden. Plotseling was het in orde. Het geluk had me niet in de steek gelaten. De demonen hadden hun best gedaan – hun uiterste best – maar ik was hier, levend en in welzijn, met mijn ijzeren knuist en alles – en ik was niet alleen. Ik voelde me opeens stukken veerkrachtiger en voor het eerst in dagen kondigde mijn maag aan dat hij honger had.

Het Britse consulaat troonde op kolommen op de kust van Lake Michigan. Het was een door weer en wind aangetaste kubus van steenfiligraan in de gesteriliseerde Hindoese stijl die in de jaren negentig populair was. Achter het traliehek voor de brede ingang en op de bovenste verdiepingen brandde licht.

We liepen er één keer langs, keerden om, gingen terug, liepen de brede treden op voorbij een stomende fontein van kringlopend, verwarmd water dat onder een paarse spot lag te glinsteren. Ik rammelde aan het hek. Een Royal Marine met drie strepen in het traditionele blauwe uniform stond op vanachter zijn bureau en kwam over de brede marmeren vloer naar het hek terwijl hij zijn ceremoniële sabel betastte.

‘Het consulaat gaat om tien uur ‘s ochtends open.’ Hij nam me op.

‘Mijn naam is Jones,’ zei ik. ‘Van financiën. Ik moet de dienstdoende ambtenaar spreken. Nu. Het kan niet tot morgen wachten.’

‘Kunt u zich identificeren, meneer?’ vroeg hij.

Ik liet hem het blauwe eersteklas ID zien. Hij knikte, gaf me de kaart terug door het hek. Toen maakte hij het hek open, ging achteruit en liet Joel en mij binnen.

‘Waar kan ik de dienstdoende ambtenaar vinden?’ vroeg ik. ‘Vanavond is dat meneer Phipps. Hij heeft boven een kamer, en daar is hij nu.’ De uitdrukking op zijn gezicht duidde aan dat dit een zegen was. ‘Ik zal hem bellen,’ zei de marinier. ‘U moet hier wachten.’

Ik ging staan waar ik de straat in de gaten kon houden terwijl de sergeant bij zijn bureau een nummer belde en een paar woorden zei. Een tweede marinier kwam door de gang en stelde zich tegenover mij op. Hij had rood haar en was massief gebouwd en hooguit achttien. Hij keek me aan met een gezicht dat evenveel
expressie toonde als de klok in een rechtszaal.

‘Hij komt eraan,’ zei de sergeant. ‘Wat moet je, Davis?’ vroeg hij aan de andere marinier.

De ogen van de roodharige lieten me niet los. ‘Frisse neus halen,’ zei hij kort.

Iemand kwam op zijn gemak de slingerende trap links van mij af. Er verscheen een triest kijkende man in een tweedpak met kalend grijs haar en fletse blauwe ogen in een gerimpeld gezicht. Toen hij mij zag ging hij langzamer lopen en hij keek naar de twee mariniers.

‘Wat is dit allemaal, sergeant?’ zei hij vermoeid, als iemand die de laatste tijd heel wat heeft moeten verdragen.

‘Iemand die u wil spreken,’ zei de sergeant. ‘Meneer,’ voegde hij eraan toe. De nieuwkomer keek me argwanend aan.

‘Ik heb belangrijke inlichtingen, meneer Phipps,’ zei ik.

‘Wie bent u precies, als ik vragen mag?’ vroeg Phipps. Aan zijn gezicht te zien zou het hem geen plezier doen, wat ik ook zei.

‘Van het departement van financiën.’ Ik liet hem de identiteitskaart zien.

Hij knikte en keek langs me heen door het zware smeedijzeren hek. Hij gebaarde naar de trap.

‘Komt u maar mee naar mijn kamer.’ Hij draaide zich om en begon aan de klim naar boven. Ik klauterde achter hem aan naar de eerste verdieping en een brede, stille gang met links en rechts donkere kantoren. We gingen een verlichte kamer binnen met geslachtloos meubilair in de internationale officiële, matig luxe stijl.

Phipps liet zich achter een volgestapeld bureau zakken en keek me droef aan terwijl ik een stoel nam. Joel stond zich naast mij te vergapen aan een schilderij van koningin Anne.

‘Ik zal u niet met de details vervelen, meneer Phipps,’ zei ik. ‘Ik heb de laatste tijd een paar rare dingen meegemaakt.’ Ik keek timide. ‘Het klinkt gek, ik weet ‘t, maar… nou ja, het gaat om een ongewoon soort hond.’

Ik observeerde hem grondig. Hij keek me aan met een verveelde uitdrukking die liet zien dat dit wel ongeveer was wat hij verwachtte van rare snoeshanen die aan het hek rammelden op een uur dat beschaafde mensen het derde drankje van de avond nuttigden in de salon van een of andere ambassade.

Hij klopte een geeuw in zijn keel terug.

‘En hoe zijn de Britse belangen hier precies mee gemoeid, meneer – ah – Jones?’

‘Nou, deze hond was intelligent,’ zei ik.

‘Zo!’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Ik weet zeker dat ik niet weet – ‘

Er liep iemand door de gang. Ik draaide me om. Een gedrongen man met zwart haar en diepliggende donkere ogen kwam de kamer in en keek me aan zonder zich aan Phipps te storen. Op de gang achter hem zag ik de roodharige marinier. Ik merkte dat mijn hart wat sneller klopte.

‘Wat wilt u hier eigenlijk?’ snauwde de nieuwe man.

‘Ah, meneer Clomesby-House, meneer Jones van het Amerikaanse ministerie van financiën,’ zei Phipps terwijl hij een blik van waakzame interesse op zijn dorre gezicht toverde. Ik bevroedde dat Clomesby-House zijn baas was.

‘Meneer Jones is gekomen met een klacht over een – um – hond,’ zei Phipps.

Clomesby-House keek me met smalle ogen aan. ‘Wat voor hond?’

‘Ik begrijp dat het een beetje raar klinkt,’ zei ik met een beschroomde glimlach, ‘maar – ik kan beter bij het begin beginnen.’

‘Eén moment.’ Hij stak zijn hand op. ‘Misschien moeten we dit onder vier ogen bespreken.’ Hij stapte achteruit en gebaarde naar de deur. Phipps keek verbaasd.

‘Zeker,’ zei ik. ‘Het lijkt waanzinnig, maar – ‘

Ik volgde Clomesby-House de gang af met Joel achter me aan en de marinier in ons kielzog. Bij de deur van een ruim kantoor bleef ik staan met een blik op de marinier.

‘Ah – dit is nogal vertrouwelijk,’ zei ik achter mijn hand. ‘Kan de bewaker niet beter op de gang wachten?’

Clomesby-House schoot me een donkere blik toe en deed zijn mond open, maar voor hij bezwaar kon maken zei ik met een meesmuilende grijns: ‘Tenzij u natuurlijk bang bent dat ik gevaarlijk ben, of zo.’

Snuivend zei hij: ‘Dat was alles, Davis. Terug naar je post.’

Ik deed de deur voorzichtig dicht, liep naar het bureau waarachter de man met de zwarte ogen was gaan zitten en nam plaats met Joel links van mij.

‘Vertel mij wat u precies heeft gezien,’ zei Clomesby-House terwijl hij zich voorover boog.

‘Nou.’ Ik lachte schuchter. ‘Het klinkt nogal dom, hier in zo’n keurig schoon kantoor. Maar er zijn me de laatste tijd een paar rare dingen overkomen. Het schijnt allemaal om de honden te draaien…’

Hij wachtte.

‘Het is een geheim netwerk van spionnen, ik weet ‘t zeker,’ vervolgde ik. ‘Ik heb massa’s bewijzen. Ik bedoel niet dat u mij maar op mijn woord moet geloven. Ik heb een vriend die me geholpen heeft – ‘

Zijn donkere ogen gingen naar Joel. ‘Weet deze man er ook van?’

‘O, nee, hem bedoel ik niet. Hij heeft me alleen een lift gegeven. Ik heb hem er iets van verteld.’ Ik grinnikte weer. ‘Maar hij zegt dat ik het me allemaal verbeeld. Ik heb een paar maanden geleden een ongelukje gehad – kreeg zelfs een metalen plaat in mijn schedel – Maar dat doet er niet toe. Mijn vriend en ik weten wel beter. Deze honden – ‘

‘U heeft ze vaak gezien?’

‘Nou, geregeld.’

‘En waarom bent u hierheen gekomen – naar het Britse consulaat?’ vuurde hij op me af.

‘Daar kom ik nog aan toe. Ziet u – nou ja, ziet u, het is een beetje moeilijk uit te leggen. Als ik het u gewoon kon laten zien…’

Ik keek bezorgd – net als een gek die de locaties van een vliegende schotel wil onthullen, maar een beetje terughoudend is vanwege de vlindernetjes. ‘Als u zich misschien zou kunnen vrijmaken – dan had ik graag dat u mijn vriend ontmoette. Het is niet zo ver van hier.’

Hij loerde me nog steeds fel aan. Zijn vingers piepten terwijl hij ze tegen het tafelblad drukte. Ik moest eraan denken dat Julius hetzelfde aanwendsel had vertoond – een nerveuze gewoonte van de on-mensen als ze een besluit moesten nemen. Ik kon hem bijna horen denken: het zou de eenvoud zelf zijn om de ploeg met de dwangbuizen te laten aanrukken, ze naar mijn opmerkingen over intelligente honden te laten luisteren en de natuur zijn beloop te laten. Maar anderzijds, wat ik te vertellen had zou heel misschien iemand aan het denken kunnen zetten, onwelkome onderzoekingen tot gevolg hebben, de aanleiding zijn voor hinderlijk gespeurneus…

Hij kwam tot een beslissing. Hij stond op met een gipsen lach. ‘Misschien is dat het beste,’ zei hij. ‘Er is nog één ander persoon behalve u twee die hiervan weet?’

‘Precies; ‘t is niet iets wat je graag rondvertelt.’ Ik kwam ook uit mijn stoel. ‘Ik hoop dat het niet te veel moeite geeft,’ zei ik, mijn best doend om een beetje verward te kijken. Liefhebbers van vliegende schotels zijn ook niet gewend aan bereidwillig publiek.

‘Ik zei dat ik u zou vergezellen,’ zei Clomesby-House met een snauw. ‘We gaan nu – meteen.’

‘Prima – geweldig,’ zei ik. Ik racete naar de deur en hield die voor hem open. ‘Ik heb mijn auto hier– ‘

‘Dat is niet nodig. We nemen een officieel voertuig.’

Ik keek hem plotseling achterdochtig aan. Tenslotte wilde ik mijn schotel niet zomaar aan jan en alleman laten zien. ‘Maar geen chauffeur,’ bedong ik. ‘Alleen u en ik en Joel hier.’

Hij knikte op zijn Pruisisch. ‘Zoals u wilt. Kom mee.’

Hij ging ons voor naar de garage van het consulaat op het dak, stuurde de dienstdoende marinier weg en ging achter het stuur van een snelle vierzits heli zitten. Ik stapte naast hem in en Joel nam de achterbank.

Ik gaf aanwijzingen naar een onbewoond gebied in het noordwesten – het natuurmonument Yerkes. We stegen op en schoten over de vlammende massa stadslichten het donker in.

Drie kwartier later staarde ik met mijn neus tegen het glas gedrukt naar een immense, ononderbroken duisternis die zich onder ons uitstrekte.

‘Hier is ‘t,’ zei ik. ‘Zet ‘m hier maar aan de grond.’ Clomesby-House schonk me een blik waarvan bronwater gestremd zou zijn. ‘Hier?’ grauwde hij.

Ik knikte pienter. Waarom niet hier? De plek deed er weinig toe, voor wat ik van plan was. Hij maakte een sissend geluid en liet de heli steil duiken. Ik merkte wel dat hij spijt had van zijn overdreven voorzichtigheid, dat het niet nodig was geweest om mij naar een verre en eenzame plek te brengen waar hij ongestoord kon afrekenen met mij en mijn denkbeeldige medeplichtige. Hij had tijd en brandstof verspild aan een idioot die bij nader inzien niet meer dan een doodgewoon gestichtsgeval bleek te zijn. Ik hoorde hem bijna besluiten dat hij zou landen, Joel en mij zou doodmaken met een paar klappen van zijn mokerhanden, en zich weer terug spoeden naar wat het ook was dat zombies in hun vrije tijd deden. Behoedzaamheid was iets dat niet bij hem opkwam. Wat waren wij tenslotte anders dan twee zachte, weke mensjes?

Ik dacht aan de arm die hij en zijn maten mij gekost hadden en ik voelde allebei mijn vuisten – de dode en de levende – zich verwachtingsvol ballen.

Clomesby-House was een voortreffelijk piloot of een gek. Hij liet de heli onder de takken van een dertig meter hoge groep bomen snijden en zette hem zonder een schokje aan de grond. Toen smeet hij zijn portier open zodat er een ijskoude luchtvlaag binnenwoei en klom eruit. De landingslichten brandden blauwwitte plassen in de plekken sneeuw. Ze flikkerden terwijl de wieken stilvielen.

‘Blijf achter me, Joel,’ fluisterde ik vlug. ‘Wat er ook gebeurt, kom er niet tussen. Blijf alleen opletten of de hondwezens komen; begrijp je?’

Hij keek me geschrokken aan. ‘Komen die dan hier, Jones?’

‘Ik hoop ‘t niet.’ Ik sprong de heli uit. Achter me sloeg Joel zijn armen om zijn lijf en staarde naar de hoge bomen.

‘Goed dan,’ zei de niet-man. Zijn zwarte ogen doorboorden mij als koude poken. ‘Waar is de andere man?’ Hij stond er eigenaardig kreupel bij, als een etalagepop die nog niet in de goede stand is gezet. Hierbuiten, met maar twee mensen die gauw dood zouden zijn, hoefde hij zich niet te vermoeien met alle hinderlijke details die hem in gewone doen op een mens deden lijken.

Ik ging vlak voor hem staan en tuurde hem aan.

‘Laten we die onzin vergeten,’ zei ik. ‘Dat was alleen bedoeld om je aandacht te krijgen. Waar zijn jullie vandaan gekomen? Wat moeten jullie hier op Aarde?’

Zijn gezicht werd volslagen uitdrukkingloos. Hij zweeg, alsof hij nadacht.

Ik herkende de tekenen: hij stond in contact met een ander onmenselijk brein, niet al te ver weg. Ik stapte vlug naar voren en stompte hem uit alle macht in zijn maag.

Hij kaatste achteruit als iemand die de giek van een zeilboot tegen zich aan krijgt, donderde tegen een boom en kaatste terug – nog stevig op zijn voeten. Op het moment van het contact had ik iets in hem voelen breken – maar hij werd er niet trager door.
Hij stortte zich met uitgestrekte handen op me. Ik ving hem op met een rechte knetter voor zijn kop waardoor hij rondtolde en tegen de vlakte ging. Toen hij overeind krabbelde spetterden de stralen bevroren modder en sneeuw in het rond. Hij stormde weer op me toe, stak zijn handen uit – 

Ik boog weg van zijn grijpende hand en hakte onder zijn schouder. Het bot brak. Hij wankelde. Ik mikte op zijn hoofd – 

Ik had de boom die op me viel niet eens gezien. Ik zwabberde van de grond, voelde het bloed over mijn kaak stromen, knipperde tot ik niet meer dubbel zag…

Het ding in de vorm van een mens viel weer aan. Zijn gezicht was ontbloot van uitdrukking, zijn ene arm hing neer, de andere was opgeheven en de hand was gereed voor een bijlslag. Ik hief mijn stalen arm op en incasseerde een klap als een heiblok, waarop ik antwoordde met een verbrijzelende borstslag. Verspilde moeite, de borststreek van het ding was gepantserd als de schedel van een dinosaurus. Hij kwam maaiend met zijn arm aanzetten die mijn schouder schampte. Ik wankelde ervan.

Plotseling stond Joel tussen ons in met zijn enorme vuisten klaar, hij liet een knallende linkse neerkomen die een os geveld zou hebben, gevolgd door een rechtse die het gladde, koude gezicht trof als een kanonskogel. Het wezen leek er niets van te merken. Hij gaf een mep en Joel stond te beven. Terwijl hij zich herstelde liet een tweede slag hem over de grond tuimelen. Toen bemoeide het wezen zich weer met mij. Joels afleidingsmanoeuvre had me de tijd gegeven om me schrap te zetten. Ik ving de neerkomende arm in een tweehandige greep, rukte hem rond, brak hem op mijn borst. Ik smeet de vreemde van me weg. Terwijl hij struikelde en viel, gaf ik hem een schop tegen zijn knieschijf. Hij ging tegen de mat en ik stond zwaar ademend naast hem terwijl hij hulpeloos lag te spartelen en op zijn gebroken been probeerde te gaan staan.

‘Doe geen moeite,’ wist ik uit te brengen. ‘Dat zou niet logisch zijn, waar of niet? Nu is het tijd dat je me een paar dingen vertelt. Waar komen jullie vandaan? Welke wereld?’

Toen lag hij stil, een kapot speelgoedbeest dat niemand meer nodig had. ‘U zult spoedig sterven,’ zei hij vlak.

‘Misschien. Ondertussen blijf ik nieuwsgierig. Waar is jullie hoofdkwartier? Wie runt de boel, jullie of de honden? Wat doen jullie met de mensen die jullie stelen – en hun hersens?’

‘Informatie is niet van nut voor mensen die weldra dood zijn,’ verklaarde de effen stem onaandoenlijk.

Achter me hoorde ik Joel kreunen – een hoog gejammer van dierlijke foltering. Ik keerde me vlug naar hem toe. Hij lag vreemd verkreukeld en met een wit gezicht aan de voet van een reusachtige boom. Uit zijn mond kwam bloed. Ik knielde naast hem en probeerde hem een minder pijnlijke houding te geven.

Weer stiet zijn open mond een kreet uit – een schreeuw van pure doodsnood. Ik legde hem plat op zijn rug en maakte zijn jasje open.

De voorkant van zijn overhemd was een doorweekte massa bebloede stof. De slag van het wezen had zijn borst even effectief ingedrukt als een vallende safe.

‘Joel, hou vol – ik breng je naar een dokter.’ Ik schoof mijn arm voorzichtig onder hem en begon hem op te tillen.

Hij schreeuwde, bewoog zich één keer – en verslapte.

Mijn hand voelde aan zijn pols. Hij klopte zwak en onregelmatig – maar hij leef de nog. Zijn oogleden fladderden open.

‘Ik viel,’ zei hij duidelijk.

‘Ik breng je naar de heli.’ Mijn gemoed schoot vol.

‘Hij heeft mijn hoofd pijn gedaan,’ ging Joel verder. ‘Maar nu doet het geen pijn meer…’ Zijn mond vertrok. Zijn tong raakte zijn lippen aan. De schim van een frons sloop over zijn gezicht.

‘Het kietelt in me kop,’ zei hij. ‘Ik vin het niet leuk als het kietelt in me kop. Ik wil niet dat de honden komen, Jones. Ik ben bang.’

‘De honden?’ Ik voelde de huid van mijn schedel strak worden. Ik draaide me om, staarde in het bos maar zag niets. ‘Kom mee, Joel; ik til je in de heli.’ Ik stak een hand onder zijn rug, tilde hem half op. Hij krijste schor. Ik liet hem weer zakken.

‘Het doet te erge pijn, Jones,’ hijgde hij. ‘Sorry.’

‘Waar zijn de honden, Joel?’

‘Dichtbij; Zijn ogen zochten de mijne. Zijn tong gleed weer over zijn lippen. ‘Ik weet ‘t – je moet weg, Jones. Sorry dat ik gilde en zo.’

Ik viel woedend uit tegen het kapotte mensding. ‘Hoe ver weg zijn ze?’ snauwde ik. ‘Jij hebt ze geroepen; hoe lang voor ze hier zijn?’

Hij keek me aan met het ene resterende oog in zijn gedeukte hoofd, maar zei niets. Ik schopte hem in zijn zij en het slappe lichaam zeilde twee meter over de grond.

‘Zeg ‘t dan, verdomme!’

Hij keek me alleen aan, even onpersoonlijk als een personeelslid van het lijkenhuis dat inventaris opmaakt. Zijn blik passeerde me; hij leek te luisteren…

Toen voelde ik het – het olieachtige, grijze gevoel van onwerkelijkheid dat betekende dat de demonen vlakbij waren. Ik verscherpte mijn gehoor…

Demonhanden galoppeerden over de bevroren grond, streken langs broze bladerloze takken.

‘Je… moet… opschieten…’ Joels stem was schor. ‘Vaarwel, Jones. Jij was… een goeie vriend. Eigenlijk… was je… de enige vriend… die ik ooit had…’

Hij lag op sterven. Ik kon niets doen om hem te redden. En even verder wachtte de heli, klaar om op te stijgen. Ik wilde vertrekken. Maar ik kon het niet.

‘Rustig maar, Joel,’ zei ik hees. ‘Ik ga niet weg. Ik blijf bij je.’ Hij deed zijn mond open, maar kon geen geluid meer voortbrengen.

Het kreupelhout kraakte daverend. Toen ik me snel omdraaide sprong er een donkere hondengedaante uit de schaduw van een grote boom. Hij rende de lichtcirkel in. Ik spande mijn spieren. Toen het wezen sprong, gooide ik mijn hele gewicht achter een stoot met gestrekte arm die het bottengezicht middenin de lucht ontmoette en als een slappe brij onder de verpletterde schedel perste. Het ding schoot langs me heen en kwam stuiptrekkend neer.

Nog twee beestwezens sprongen te voorschijn. Ik greep het ene bij zijn nek, kraakte botten en huid tussen mijn handen en smeet hem opzij. Me omdraaiend schopte ik de tweede in zijn borst terwijl hij aanviel. Ik sprong hem na, sloeg zijn kop in met een linkse en een rechtse stoot toen hij happend overeind kwam.

Nu was ik door de wezens omringd. Ik tolde rond, schopte er een, mepte een andere neer met mijn vuist van chroomalliage, schudde een derde van mijn rechterarm, weerde een vierde af… Het was een droomgevecht tegen springende wezens die bijna geen weerstand boden voor mijn door PAPA versterkte slagen. Ze kwamen op me af als geesten, met rode ogen en gapende kaken. Ik sloeg, en sloeg, en sloeg nog een keer…

Een withete bereval sloot zich om mijn been. Ik probeerde hem af te schudden. Maar hij hield hardnekkig vast en rukte aan mijn been. Een centimeter van mijn keel klapten kaken op elkaar. Ik hamerde op een schedelsmoel, zag het verpoeieren – en er kwam a1 weer een nieuw gezicht voor in de plaats. Eén trof me van achter. Ik viel bijna, voelde een getande bankschroef om mijn dijbeen. Nu hing er één aan mijn linkerarm; ik hoorde zijn tanden breken op de stalen stangen. Met mijn vrije hand gaf ik hem ervan langs; toen sprongen twee van de wezens tegelijk en namen mijn goeie arm in de tang – 

Ik wrong me weg van kaken die naar mijn keel hunkerden. Ik viel. Toen lag ik op de grond en het gewicht op mijn borst was als stapels matrassen bezet met vurige naalden; het was alsof ik verdronk in een zee van piranha’s – scheermes-tanden scheurden het vlees van mijn levende botten…

Ik lag op mijn rug met een tros demonengezichten boven me als chirurgen bij een operatietafel; tanden knersten, rukten aan mijn keel; ik voelde het vlees scheuren, de stortvloed van kokend bloed. Als in een droom hoorde ik het brabbelen van demonische stemmen, het slaan van beestenhanden. Toen sloot de duisternis zich boven mij. Ik wist dat het de dood was.
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Ergens droom ik in een zonloze leegte waar de jaren zich welven als stokoude iepen boven de lange laan van de tijd – een pad door de eeuwigheid zonder een begin en zonder eind.

In het statische heelal komt verandering: een gevoel van subtiele drukverschillen, van energievelden in overgang. Een onbalans groeit – en met die onbalans een behoefte – en uit de behoefte groeit een wil. ik voel bewegingen aan, het glijden en draaien van ingewikkelde onderdelen en het aarzelende speuren van sensors, als blootliggende zenuwen. Licht, vorm, kleur oefenen invloed uit op gevoelige instrumenten. Ruimte krijgt dimensie en textuur.

Overal om mij been strekt een weidse vlakte van verbrijzelde steen en zwarte schaduwen zich uit tot een streep vuur aan de rand van de wereld onder het felle licht van een zon, paarswit laaiend op bodemloos zilverzwart.

Een gedaante beweegt zich, klein in de verte – en daarachter nog andere. Ik beweeg me ook, stuur moeiteloos vooruit over de oneffen grond en gooi zware stofwolken op die eigenaardig snel terugvallen. Steensplinters vliegen rond, twinkelend als ze vallen.

Ik voel vibraties; het gedender waarmee ik mij voortbeweeg, het janken en grauwen van in elkaar grijpend metaal, de oscillaties van elektronen.

Plotseling komt er vanachter de hoekige horizon een voorwerp, een glinsterende torpedovorm met een punt van blauw vuur, in een snelle flits waardoor hij in een ogenblik reuzengroot opzwelt. Ik voel inwendige relais sluiten; schakelingen komen tot leven. Mijn rug kromt zich; ik hef mijn armen op en stoot – 

Vuur vliegt als lansen uit mijn vingertoppen, een geruisloos gestotter van briljanten door de lucht. Ik draai rond, volg het verbrijzelde projectiel met zijn vlammende staart. Het valt uiteen, stort in brokken neer achter een richel. Een rollende donder weerklinkt en verstomt. Ik schuur met mijn ogen het troosteloze land van gebroken leisteen af, bespeur een flikkering van beweging tussen gekantelde rotsplaten, richt en vuur in één vloeiende beweging…

En al die tijd stuw ik voorwaarts, oprukkend in een blinde aanval tegen een onbekende vijand.

Ik maal omlaag over een lange helling, schuif grote rotsblokken opzij en bolder over spleten. Een immense vorm zwaait uit een inktzwarte schaduw links van mij, draait log rond – een pantsermachine van de vijand, beschadigd achtergelaten op de terugtocht maar met zijn offensieve vermogen intact. Ik zie het immense stoorrooster draaien tot het mij onder schot heeft, roodgloeiend worden – 

Ik voer de volle noodenergie aan mijn primaire batterijen toe, open mijn mond en bulder – en bulder nogmaals…

Dan race ik weg, op de top van een heuvel af, erover, de andere kant af terwijl de gesmolten rots achter mij borrelt. De schokgolf slaat toe en ik word opgetild en de helling af gesmeten. Ik raak de grond, klauw naar houvast; het hinkende monster verschijnt op de top en ik smijt mijn bliksem er op af en zie zijn rooster barsten en exploderen…

Ik keer om en voeg me bij mijn kolonne, me bewust van het draaien van machtige raderen en stangen, van gebogen platen vlintstaal en chroomalliage, van de doolhof van neurotronische koppelingen die naar commandogangliën leiden, en van deze secundaire centra naar de duizend sensors, instrumenten, mechanismen, reflexschakelingen die mijn zenuwstelsel uitmaken. Ver weg voel ik even een beroering van spookachtige herinneringen – zwakke echo’s van een vergeten droom van leven... maar de herinnering verbleekt en is vergeten.

Ik rij omhoog over een hellende steenlaag, neem mijn positie in aan de flank van een vuurspuwende behemoth met de symbolen van een centurion. Het gevecht gaat door…

Ik vecht, reageer automatisch op iedere crisis zoals mijn geoefende reflexen bevelen – maar tussen de scherpe bevelen van mijn reactieschakelingen schieten betekenisloze gedachtenpluimpjes als vissen rond:

Naar links de rij in rijden, in het gelid oprukken… wat ziet dit land er droog uit; de café-dichtheid is niet groot… Primaire batterij, wapenen; primair quadrant, verzadigingsvuur… Waar zijn we hier? Een idioot vreemde lucht… Defensieve pantsering, categorie negen; visuele sensors leegmaken voor lichtflits over minus twaalf microseconden, nu… Overal in het rond ontploffingen; lijkt wel of ze hier aan het bakkeleien zijn. Wat doe ik hier? Vooruit met aanvalssnelheid; wapen secundaire batterijen; omegaschermen in positie… Het stof – even dik als de klei van Georgia – maar ik lijk er doorheen te zien, erachter – 

‘EENHEID VIERENTACHTIG!
SCHADEMELDING!’

De woorden snijden door mijn geest als de geluidloze slag van een glimmende bijl, niet in het Engels gesproken maar gespuwd in een verkorte commandocode van rauwe, beklemtoonde lettergrepen. Ik hoor mijzelf het bevel op soortgelijke wijze bevestigen terwijl in een ogenblikkelijke dwangmatige reactie mijn schadesensors in sneltreinvaart een controlelijst van vijftigduizend artikelen doorlopen als ratten in een kruideniersmagazijn. ‘Negatief,’ hoor ik mijzelf rapporteren. ‘Alle systemen functioneel.’

Maar diep binnenin mij kraakt er een dam, schiet vol barsten en breekt door. Een tentakel van vrije gedachte, wakker geschrokken door het bevel, lijkt zwoegend om zich heen te tasten. Scherp als diamant gebeitelde woordbeelden steken zich tussen de lichaamloze denkbeelden van ingehamerde conditionering. Ik reik terug steeds verder terug… naar het verblindende licht van een vreemd ontwaken, voorbij verwarring en dagend bewustzijn… terug naar een periode van prikkel, pijn, prikkel, genot; een woordeloze stem die spreekt, instrueert, commandeert, straft, beloont
die op mijn ontvankelijke geest het web van geconditioneerde reflexen grift, de training die het leeggewiste protoplasma van het geschrokken brein omvormt in de geoefende gevechtscomputer van een pantsereenheid van de vloot…

En op de voorgrond van mijn geest bekijk ik een herinnering, ergens, lang geleden, een lichaam – van vlees en bloed, zacht, complex, eindeloos gewillig – 

Een doelwit flitst op en ik richt en vuur – 

Die impuls bewoog vroeger een arm, liet een vinger wijzen. Een menselijke vinger; een menselijk lichaam! ik savoureer het denkbeeld, tegelijk enorm vreemd en even vertrouwd als het leven zelf. Het broze denkbeeld van een identiteit kristalliseert uit het vage, groeit, wordt scherper…

Een ogenblik van desoriëntatie, een kolkend samensmelten en een scheuring.

Ik ben een man. Een man die John Bravais heet.

‘EENHEID VIERENTACHTIG! HERCONTROLEER NAVIGATIEROOSTER WEGENS GROVE POSITIEFOUT!’

De macht der gewoonte stuwde me voorwaarts over de oneffen grond in reactie op lang geleden aangeleerde regels die even star waren als de natuurwetten. Mijn sensors straalden rondom, hechtten zich aan mijn medemachines; mijn regelmechanismen kwamen in actie en corrigeerden mijn koers tot het punt waar de zijdelingse druk van de sensors tot nul werd gereduceerd, waarna ik weer voorwaarts reed – en in mijn geest verdrongen de gedachten elkaar:

Secundair doelwit, volgen!… Als je dan een nieuwe Julius tegenkomt, breek je hem gewoon doormidden en loopt door… oprukken, aanvalssnelheid… Dit is uw stationsmonitor; toestemming gevraagd uw lichaam te verminken… Wapen alle batterijen; waarschuwing van tien microseconden… Jij was de enige vriend die ik ooit had…

Plotseling herinnerde ik me opeens levendig het gevecht met de demonen, het gewicht van de stinkende lijven die me tegen de grond drukten, tanden die aan mijn keel rukten…

Ik had de vijand aan het werk gezien – de behendig gehanteerde zagen, de vaardige scalpels – 

Ik herinnerde me de hersens van de Algerijnse majoor, uit zijn schedelpan getild, geconserveerd – 

Zoals mijn hersens nu geconserveerd waren.

De demonen hadden mijn lichaam gedood, in het bos laten liggen om weg te rotten. Maar ik leefde door – in het lichaam van een grote machine.

‘EENHEID VIERENTACHTIG: MELDEN!’

Het bevel trof me met kracht – een machtig mentaal gebod. Ik keek toe, een onbevangen waarnemer, terwijl mijn geconditioneerde complex het bevel opvolgde. Ik zag hoe fantastisch ingewikkeld het mobiele fort dat nu mijn lichaam was functioneerde.

‘TERUGTREKKEN OP POSITIE IN TWEEDE GELID!’

Het rauwe bevel galvaniseerde mijn automatische reacties die ogenblikkelijk gehoorzaamden.

In een opwelling onderschepte ik het bevel; toen voelde ik langs mijn stroomkringen, gaf nieuwe bevelen. Ik keerde me om, met mijn voorkant naar de violette zon en rolde log vooruit; ik bleef staan, draaide, liet mijn kanonnen door de donkere hemel strijken. Ik had de macht over mijn machinelichaam verworven. Ik herinnerde me het bevel – de stem van buiten die de baas wilde spelen– 

Maar in plaats daarvan had hij mijn hypnotisch afgezonderde reservepersoonlijkheidsfractie in het geweer gebracht.

Ik trok me terug, voelde dat de automatische schakelingen de besturing weer overnamen en mij naar mijn nieuwe positie reden. De vreemden waren sluw en even grondig als de dood; ik was opgespoord, gedood en geketend op een verwoeste niemandswereld; maar ik had mijn boeien verbroken. Ik leef de nog, ik was de baas over mijn fort – en vrij, binnen de verdedigingslinie van de vijand!

Later – uren of dagen, dat kon ik niet bepalen – reed ik rommelend door een galmende tunnel een immense grot in en nam mijn plaats in een lange rij gehavende gevechtseenheden in.

‘EENHEID VIERENTACHTIG: AANTREDEN!’ Het bevel bulderde geluidloos in mijn geest. Ik reed vooruit. Andere eenheden posteerden zich opzij van mij. Een poos bleef het stil. Ik begreep dat er bevelen werden gegeven, maar niet aan mij, en mijn getrainde reflexen zeefden ze automatisch uit. Er was iets aan de gang…

Ik spande me in, vergrootte mijn gevoeligheid en ving de bevelen op:

‘ – mankement! Escorteer Eenheid Vierentachtig naar de ondervragingskamer en blijf alert tijdens de reflexcontrole! Bevestig en handel!’

Ik hoorde relais dichtklikken en daarna de interne commandocircuits van mijn medegevechtseenheden.

‘EENHEID VIERENTACHTIG: GA NAAR DE ONDERVRAGINGSKAMER!’

Ik liet me door mijn schakelingen in beweging zetten. Ik reed weg terwijl ik hoorde hoe de commandostem mijn gewapende bewakers een laatste bevel gaf: ‘Eenheden Drieëntachtig en Vijfentachtig: activeer vernietigingscircuits bij eerste teken van afwijkend gedrag!’

Ik zag dat de geschutskoepels van de strijdwagens naast mij draaiden tot ze mij onder schot hielden. De luikjes schoven weg en de zwarte snuiten van repeteerkanonnen kwamen gericht en klaar naar buiten. De commando-eenheid had al gemerkt dat er iets aan Eenheid Vierentachtig haperde.

Ik rolde verder naar de ondervragingskamer terwijl ik de flux van reflexgedachten in de geest van de eenheden naast mij afluisterde – een doffe opeenvolging van koerscorrecties, waakzaamheids-impulsen, geroutineerde functieaanpassingen. Behoedzaam, met een minimaal vermogen, zond ik: ‘Eenheid Drieëntachtig: schaderapport!’

Er gebeurde niets. De eenheden waren zo geprogrammeerd dat ze alleen bevelen van één bron aanvaardden – de commandostem.

‘Eenheden…Drieëntachtig en Vijfentachtig: wapens gereed: voltooi routine-voor-het-vuren!’ kwam het bevel. Naast mij hoorde ik klikkende ontgrendelingsgeluiden. Samen gingen mijn bewakers en ik de gepantserde testcel in.

‘EENHEID VIERENTACHTIG! ONTWAPEN EN VERGRENDEL ALLE WAPENS! REACTIEREEKS ALFA, NU!’ galmde de stem van de ondervrager.

Ik keek toe terwijl mijn goed geoefende reflexen de commando’s uitvoerden. Ik zou nu op mijn tellen moeten passen: al mijn handelingen werden angstvallig gecontroleerd door de vijand. Er kwam een nieuw bevel en terwijl ik gehoorzaamde, bestudeerde ik de stem van de ondervrager. Hij was anders, eenvoudiger, zonder de emotionele ondertonen van de commandogeest. Ik breidde mijn bewustzijn uit in zijn richting, voelde pantserwanden, de complexe netwerken van schakelingen. Ik volgde een communicatiekabel die onder de grond wegliep en in een verre bunker bovenkwam. Voor mij lag het inwendige van een enorme computer bloot. Ik sondeerde hem voorzichtig, beproefde de vorm en de concentratie van het mechanische geestveld. Het was een pover geval, een reusachtige maar zwakzinnige monomaan – maar wel gekoppeld aan geheugenbanken…

Ik voelde een waarschuwende trekking van onrust in de debiele schakelingen, bespeurde de vorm van een plan – Ogenblikkelijk leidde ik het bevel af en sloeg toe om de beperkte bewuste functies van de computer in mijn macht te krijgen. Een stevige greep houdend keek ik waar de vernietigingsmodule zat die de computer had willen activeren en zag dat deze onder mijn hersens gemonteerd was. Ik ontwapende hem. Toen instrueerde ik de ondervrager om door te gaan met de routinecontrole en te melden dat alles normaal was. Terwijl hij ijverig bezig was, maakte ik contact met zijn geheugenbanken en bladerde de opgeslagen gegevens door.

De resultaten waren teleurstellend: de programmering van de ondervrager was heel beperkt, alleen een serie testpatronen voor vecht- en onderhoudsmachines. Ik trok me terug, zonder nieuwe kennis over de vreemden.

De ondervrager meldde dat ik gereed was voor de strijd. Op bevel voegde ik me weer bij mijn wachtende kameraden. Toen kwam er een nieuw commando door: ‘ALLE EENHEDEN: OVERSCHAKELEN OP MINIMAAL BEWUSTZIJNSNIVEAU!’

Toen het energiequotiënt van mijn servoschakelingen daalde, verminderden de gevoeligheid en het bereik van mijn receptors. Van het gammaspectrum zakte mijn waarneming door het ultraviolet, voorbij het infrarood naar de doffe kortegolf. Stilte en duisternis daalden neer over het depot.

Ik stuurde een impuls uit en onderzocht de ruimte om mij heen. Het geschetter van de commandostem was verdwenen. Ik was nu alleen met mijn strijdkameraden in coma. We waren met zijn eenennegentigen, in de meeste opzichten gelijk aan mij maar voorzien van verschillende wapens. Kleine, nijvere machines repten zich tussen ons door en voerden reparaties uit. Ik raakte er één aan en ving vage indrukken op van een versimpeld wereldbeeld, afgetekend in geuren en dierlijke aandriften. Ik herkende het brein van een Aardse hond dat geprogrammeerd was voor het bedienen van elementaire onderhoudsmachines.

Verder reikend ontdekte ik het verwarrende gemompel van een wijd vertakt communicatiestelsel, een gedempte branding van bevelen, bevestigingen, een onsamenhangende bende van operationele boodschappen die voor mij betekenisloos waren.

Ik betastte de geest van de vechtmachine naast mij, voelde langs de donkere kanalen van zijn afgestompte zenuwcomplex en vond zijn persoonlijkheidscentrum. Een scherpe sonde leverde niets op; het ego was verlamd. Ik verplaatste me naar zijn perifere bewustzijnsniveau; daar draalde een matte gloed van aanwezigheid.

‘Wie ben jij?’ vroeg ik.

‘Eenheid Drieëntachtig van de vloot.’ Het antwoord kwam op een vlakke dreuntoon.

‘Vroeger was je een mens,’ zei ik. ‘Hoe heette je toen?’

‘Eenheid Drieëntachtig van de vloot,’ herhaalde de effen stem. ‘Gevechtsklaar, waakzaam op laag niveau. In afwachting van bevelen.’

Ik probeerde er nog een, met hetzelfde resultaat. Er was geen zweem van persoonlijkheid overgebleven in de gevangen breinen: het waren ingewikkelde neurotronische circuits, meer niet – compact en efficiënt en niet geoefende reflexpatronen, en het was goedkoper en makkelijker om ze te oogsten uit de strijdende stammen van de Aarde dan om ze mechanisch te dupliceren.

Ik beroerde nog een rustend brein, peilde het verdoofde ego, peuterde vergeefs aan het scherm van versuft weefsel dat het omringde. Het was hopeloos. Hier zou ik geen bondgenoten vinden – alleen slaven van de vreemden.

Vrij binnenin het fort van de vreemden in een smetteloze camouflage maar zonder informatie was ik machteloos. Ik moest
weten wat en waar de commandostem was, de locatie van andere brigades, het actieplan op lange termijn en op welke wereld deze vlakte lag. Hier zou ik niets leren, opgeborgen in een ondergronds depot. Het was tijd om risico’s te nemen.

Een stuurcommando aan mijn verplaatsingsmechanisme deed me uit de rij rollen. Ik draaide in de richting van de tunnel waardoor ik de grot binnen was gekomen. In de doodse stilte was het ratelen van mijn rupsbanden dat werd doorgegeven door mijn chassis oorverdovend. Ik filterde het kabaal uit en stemde mijn gehoor af op tekenen van andere activiteit in de omgeving. Maar die waren er niet.

Voorbij de rijen gevechtseenheden, die hoog en grimmig in de onverlichte ruimte stonden, gaapte de donkere tunnelmond. Ik reed erin, het talud op en kwam bij een massieve barrière van vlintstaal. Ik voelde of er een controleveld hing; met een enkele aanraking sprong het imbeciele slotmechanisme open. De immense deuren rolden weg. Ik reed de open lucht in onder de stralende zwarte hemel.

Terwijl ik het landschap bestudeerde, viel het me voor het eerst op dat mijn gezichtsveld de hele omtrek van de horizon omvatte. Nergens op de hele troosteloze vlakte roerde zich iets. Hier en daar tekende het wrak van een vechtmachine zich zwart af tegen het grijze stof. De kokende paarse zon hing nu laag boven de verre bergketens; vlak boven mij fonkelde een overvloed van sterren. Ik wist niet in welke richting het hoofdkwartier van de vreemden lag. Ik koos een route over de vlakke grond naar een eenzame kaap.
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Vanaf mijn uitkijkpost op de kegelvormige heuvel zag ik de zaagtandpieken die een brede ring om mijn positie vormden. De voet ervan lag voorbij de horizon. Ik kon geen vat krijgen op de schaal van de omgeving doordat er niets vertrouwds te zien was. Mijn instinct zei me dat de gebroken steenplaat die voor mij lag een meter of vijf lang was. Toen ik hem aanraakte met mijn rupsbanden zag ik hem wegspringen, licht omdraaien en neerzinken in een grove stofwolk die terugviel naar de grond als modder onder water.

Het schatten van mijn eigen afmetingen ging me niet beter af. Was ik een immens apparaat van ettelijke tonnen, of een minuscuul machientje niet groter dan een autoped? De horizon leek dichtbij; was het echt maar een afstand van twee of drie kilometer – of kon ik tegenwoordig zo ver kijken dat honderd kilometer maar een paar stappen leek?

Dit soort analyse bracht me niet dichter bij mijn doel, kennis van de vreemden. Misschien zou ik voorbij de beschutting van de brede krater tekenen van leven te zien krijgen. Ik koerste naar een kloof tussen de steile kliffen. Stof verspreidend in fonteinen kwam ik bij de pas. Het uitzicht toonde dezelfde steriele rots en het stof dat achter mij lag. Ik reed de helling af, de vlakte op langs uitgebrande machines, sommige met een fantastisch model, andere van hetzelfde ontwerp als mijn eigen grimmige lijf. Ik passeerde kleine kraters of ze natuurlijk waren of bomkraters kon ik niet bepalen. Het verre pruttelen van verwarrende bevelen vormde een achtergrond voor het knetteren van de sterren. Ik had geen honger en voelde geen vermoeidheid alleen een brandend verlangen om te weten wat er achter de volgende bergen lag en angst dat ik ontdekt en vernietigd zou worden voordat ik wraak had genomen voor wat mij was aangedaan…

De machine doemde plotseling op bovenaan een loodrechte rotswand die dwars over mijn route liep. Hij zag mij op hetzelfde moment dat ik hem ontwaarde. Hij draaide zijn kanonnen naar mij toe. In plaats van de eenvoudige symbolen die ik op de vechtmachines had gezien, waren er op deze ingewikkelde insignes in schreeuwende kleuren geschilderd. Ik bleef staan.

‘IDENTIFICEER JE!’ daverde de bekende stem van mijn brigadecommandant in mijn geest.

‘Eenheid Vierentachtig van de vloot, gevechtsklaar…’ Terwijl ik me meldde strekte ik een tastende impuls uit over de onstoffelijke tussenruimte en raakte de geest achter de stem aan. In een ogenblikkelijke reflex haalde hij naar me uit. De slaafkringen van mijn brein resoneerden met de kracht van de slag maar in dat ene moment had ik gezien hoe de vreemde geest werkte en het patroon van de aanval geanalyseerd en nu trok ik het pad van de primaire wil na en sloeg terug. Ik ving het vreemde ego in een onverbrekelijke greep.

‘Wie ben jij?’ vroeg ik.

Hij brabbelde, worstelde, verzette zich hevig. Ik verhardde mijn greep alsof ik een zwiepende slang met blote handen omvatte. ‘Geef antwoord, of ik vernietig je.’

‘Ik ben Zixz, centurion van de vloot, uit het Nest van de Duizend Graag Geleden Doodsnoden. Welke oppergeest bent u?’

‘Waar kom je vandaan?’

‘Ik ben uitgebroed in de slijkbedden van Kzak, op bevel van de Bedleider
-’

‘Jij bent geen mens; waarom hebben ze je in een machine gestopt?’

‘Ik ben veroordeeld wegens de misdaad van minderwaardigheid; hier boet ik voor dat gebrek.’

‘Welke wereld is dit?’

Het antwoord was een betekenisloos identiteitssymbool.

‘Waarom voeren jullie deze oorlog?’

De vreemde geest brulde jankend zijn oorlogsleus – even onbegrijpelijk als het jargon van een astroloog. Ik legde hem het zwijgen op.

‘Hoeveel brigades doen er mee?’

‘Vierduizend, maar niet alle zijn op volle sterkte.’

‘Wie is de vijand?’

Het symbool dat de vreemde me toesmeet was een samengestelde gruwel.

‘Waar is je hoofdkwartier?’ vroeg ik.

Ik ving een kortstondige glimp op van verwrongen torens, diepe grotten, en een denkbeeld: de Plek Die Verdedigd Moet Worden – 

Toen ging de vreemde woest te keer en sloeg krijsend alarm.

Ik greep hem steviger vast en opeens werd het stil. Behoedzaam ontspande ik mij. Een paar slierten stervende gedachten spiraalden nog omhoog uit de gebroken geest; toen was de kaars uitgeblazen. Ik had centurion Zixz gedood…

En in de leegte daverde een brullend bevel. ‘COMMANDO-EENHEID ZIXZ! MELD JE BRIGADE!’ Snel boetseerde ik een kopie van het gedachtenpatroon van de
dode centurion: ‘Brigadesterkte eenennegentig; klaar voor het gevecht.’

‘JE NEST ZAL HET VOELEN, IDIOOT! DE OPPERGEEST HERHAALT ZIJN BEVELEN NIET! SLUIT DE BRES IN DE GEVECHTSOPSTELLING!’

‘Vertraagd door de noodzaak een defecte eenheid te vernietigen,’ zond ik. ‘Bevel wordt gehoorzaamd.’

‘COMMANDO-EENHEID ZIXZ! IK BELOOF VLOEIBAAR VUUR OVER DE SLIJKBEDDEN VAN KZAK VOOR DEZE PLICHTSVERZAKING! VAL AAN – ‘

Ik onderbrak hem, nog steeds met de geeststem van Zixz: ‘Massale flankaanval van de vijand! Nieuwe wapens met onbekend vermogen! Niet
opspoorbare eenheden overvallen mij in overrompelende aantallen…’ Maar terwijl ik deze valse melding aan de Oppergeest deed, wierp ik een behoedzaam lijntje uit en bespeurde de omtrekken van een machtig verstand, enorm veel krachtiger dan dat van Zixz. En toch was de structuur bekend precies als dat van de centurion maar vergroot, versterkt. En hier had ik het pad van de primaire wil…

Ik bewoog me er even lichtvoetig overheen als een spin die een mug besluipt. Ik kwam uit in een immense geestesgrot, ziedend van de macht van een enorm intellect.

‘VERSTERKINGEN UITGESTUURD!’ brulde de geest. Van zo dichtbij was het oorverdovend. ‘HOUD VOL, DAN WORD

JE TERUGGESTUURD NAAR JE NEST! ZEND MEER GEGEVENS!’

IJverig brouwde ik fantastische massa en vuurkrachtgetallen, verbeeldingsrijke beschrijvingen van ingewikkelde en zinloze manoeuvres van de vijand en terwijl ik de aandacht van de Oppergeest vasthield, zocht ik – en vond zijn geheugengewelven.

Ik kreeg het beeld van een reusachtig nest, krioelend van vraatzuchtig leven, een nest dat een hele wereld besloeg, oversprong naar een andere, zich door een steeds toenemend ruimtevolume verbreidde, aangevuurd door lusten die in ieder stofje als levend vuur brandden.

Ik zag de zich vertakkende pseudopodia van dit uitdijende ras waar deze elkaar ontmoetten, elkaar in hersenloze razernij aanvielen, dan samenvloeiden over ieder obstakel, zich aanpassend aan brandende zonnen en werelden van ijs, aan de bijna afwezige zwaartekracht van kleine rotswereldjes en de verpletterende krachten van titanische sterren van gedegenereerde materie.

De golf bereikte de grens van zijn Melkweg, kookte erover, tastte in de leegte. Verslagen deinsde hij terug, kolkte terug naar het galactisch centrum – sterker nu, meedogenlozer, vervuld van een immense gefrustreerde woede die zijn onverzadigbare nood uitkrijste, alles op zijn pad verslond – en uiteindelijk samenkwam
in een eruptie van waanzinnige vitaliteit die het weefsel van de ruimte verscheurde…

En vanuit de leegte in het hart van het heelal rolde de golf weer naar buiten, getemperd in de vuren van talloze eeuwen van verslindende strijd, zijn substantie nu verterend in een nieuwe uitbarsting van geweld waarnaast de vroegere invasies dromerig als de broedpoelen leken.

En opnieuw werd de rand van de Melkweg bereikt, en daar zamelde de golf zich op, balanceerde zich terwijl daarachter de horden opstonden met de vraatzucht van atoomvuren – 

En het vuur sprong, viel in de verre ruimte, brandde uit en was verloren.

Maar de druk nam weer toe, en opnieuw waagde het hunkerende leven de sprong, reikte in de verte – 

En haalde het weer niet. En sprong nog een keer. En nog eens… De krachten pasten zich aan, bereikten nieuwe evenwichten. De vechtlust minderde toen de druk afnam. Maar de nood was nog even groot. Koortsachtig zocht de Nestgeest naar een oplossing -een sleutel tot de overleving. Een miljoen verschillende manieren werd beproefd en de neststofjes stierven, en miljarden nieuwe manieren werden beproefd en miljarden sneuvelden uitgebrand in ongetelde verwoestingen.

En nog immer reikte de Nestgeest naar buiten…

En hij overbrugde de kloof naar de volgende Melkweg. Over de ijle band vloeide het leven, vechtend, scheurend, verslindend, van het ene nieuwe terrein naar het andere springend, de Melkweg vullend in een laaiende golf van razende honger. Een nieuwe sprong in de leegte – en een nieuwe Melkweg lag binnen zijn bereik.

De Nestgeest had nu niets meer van zijn oorspronkelijke karakter. Hij was een groeimechanisme geworden, een woekerend leven dat straalsgewijs uitdijde van een centrum dat zo ver weg lag dat de geest zelf na verloop van tijd zijn oorsprong vergat. Eenheden braken los, kwijnden weg en stierven. Her en der verteerden eilanden van het leven zichzelf en verdwenen. Een lange arm reikte terug, tastte voort over de kettingen van uitgebrande werelden, puin verslindend en groeiend, en viel ten slotte de oorspronkelijke nestplaats binnen, verwoestte die en trok verder, blind, gevoelloos, onverzadelijk – en toen hij geen nieuwe grond aantrof om zich te voeden, keerde hij zich tegen zichzelf…

Aeonen verstreken. Verspreid door een ruimtevolume dat een belangrijk deel van de macrokosmos besloeg, brandden de geïsoleerde kolonies hun bestemming uit, verteerden hun werelden, stierven, vervielen tot stof. Nieuwe werelden ontstonden uit hun substantie. Allengs kalmeerde de oeroude plaag.

Maar in een enkele bolvormige sterrenhoop bleef een restje in leven. De onuitputtelijke bronnen van de natuur hadden hun doel vervuld. In de warme slijkbedden op de maagdelijke werelden van deze sterrenhoop ontwikkelde zich een doel, stabiliseerde zich en rijpte. Nieuwe levensvormen ontsprongen aan het doel, nieuwe parameters van het bestaan evolueerden. Speurende tentakels van het moedernest verspreidden zich, vormden zich tot minuscule sporen, stuurden zichzelf op drift van wereld tot wereld.

Met talloze miljarden stierven zij. Maar hier en daar vonden ze een wijkplaats, wortelden, leef den – zaaiden warme zeeën in, vermenigvuldigden zich op dode rotsvlakten en in vertrouwde modder…

De levenskracht had stabiliteit gevonden, een bestaanspatroon maar de oerdrift tot expansie bleef. Expansie vereiste een drang een onbevredigde lust.

Er ontstond een tweedeling. Dwars door het hele spectrum van de realiteit verscheen een kloof. Het bestaan scheidde zich in twee categorieën, strijdig aan elkaar. Het conflict laaide op; de druk nam toe; de expansie werd voortgezet. Opnieuw marcheerde het leven naar zijn onvoorstelbare bestemming.

Op iedere wereld waar de tegengestelde machten elkaar ontmoetten, werd de strijd aangebonden. Elke macht kende de andere en herkende de vijand instinctief. Elke partij had een naam voor zichzelf, en een naam voor de ander.

De ene naam was Goed, en de andere Kwaad.

Er ontstond een veelheid van symbolen en op alle werelden heerste de strijd en reikte om zich heen…

En er kwam een tijd op een afgelegen, geïsoleerde wereld dat verraderlijk Goed in contact kwam met bedrieglijk Kwaad en zich verbond, tegen alle natuur, in een nieuwe formule van bestaan. En nu, in deze goddeloze versmelting, vloeiden de oeroude driften in elkaar over, bevochten elkaar en troffen een evenwicht. Een transcendente waardeschaal ontwikkelde zich – nieuwe vermogens die eerder onbekend waren; een empathie die alleen mogelijk was voor een monsterlijke hybride; een onnatuurlijke ontkenning van de oerdrift, een perversie van die verschrikkelijke energie die nu in nieuwe banen werd geleid. Onder de prikkel van interne spanningen ontstonden er geesten met ongedroomde macht. Op ieder niveau, van het cellulaire af omhoog, streed de dood met het leven, luiheid met weidse ambitie, hebzucht met een instinct voor ascetisme. En uit deze synthese van tegengestelden groeide een woekerende kanker genaamd Schoonheid; obscene anti-overlevingsdenkbeelden genaamd Trouw, Moed, Rechtvaardigheid kwamen in het heelal.

Waar de elementaire pure machten deze monsterlijke bastaard ook tegenkwamen, begon een uitroeiingsoorlog. Goed kon compromissen sluiten met Kwaad, maar geen van beide kon zich verenigen met de bastaard, Kunst. Een nieuwe oorlog woedde door de kleine Melkweg en liet een zog van verwoesting achter.

Zo ging het Aeonen lang, tot er een enkel eenzaam gebied met hybriden ontdekt werd. Het instinct om de Onnatuurlijken te vernietigen was nog altijd even sterk, maar de raciale les van terughoudendheid en uitbuiting was sterker. Hun geheime vondst bewakend namen de pure machten monsters en beproef den hiervan de vaardigheden, behoeften, driften. Hier waren geesten met grootse vermogens – compacte computers met magnifieke capaciteit – een waardevol goed dat niet verspild mocht worden. Er werd een besluit genomen: de bastaarden zouden gekoesterd worden, het werd ze toegestaan een primitieve sociale organisatie op te bouwen – en dan zouden ze geoogst worden, in dienst gesteld van de pure machten. Soms werd er wel gedacht dat zo’n ras, als het vrijgelaten werd, de oude contouren van het heelal uiteen zou
kunnen rijten…

Maar dat was een boze droom, iets om met een huivering aan
voorbij te gaan. De oppermacht was volledig. Er was geen gevaar.

De hybriden waren ongevaarlijke slaven…

Ik trok me terug uit de Oppergeest en even behield ik het lange
perspectief van zijn inzicht – zag ik mijn wereld als de onbetekenende vonk tussen de sterren die hij was, mijn ras als een sinistere stam van barbaarse gedrochten, geoogst als wilde honing…

Boven de gebroken horizon was een enorme glimmende planeet gerezen die een blauwachtig licht over het donkere plateau wierp. Bovenop de omtrek van de felle wereld hing een mistig wit waas en ik zag onbekende continenten. Wat voor wereld was dit, en hoe ver lag hij van de planeet die ik mijn thuis noemde?

Ik had nu geen tijd om te zwelgen in heimwee. De Oppergeest bleef bevelen uitstorten over zijn dode centurion en ik reutelde maar door, beschreef de manoeuvres van gigantische denkbeeldige vloten, ontzaglijke luchtaanvallen, ongelooflijke verwoestende wapens – en terwijl ik zond, racete ik langs de voet van de klif naar de beschutting van een verre ringwal.

Op de open vlakte zag ik nu de stofwolken van marcherende
brigades die dichterbij kwamen. Ik veranderde van koers, stuurde naar een kleinere krater die bijna onzichtbaar over de maanhorizon lag. Ik ontweek een tumulus van rotsblokken, denderde vooruit – 

Dwars over mijn route maalde er een complete brigade zware gevechtseenheden naar me toe. Ik zwenkte naar links. Ogenblikkelijk galmde er een ruwe stem in mijn geest: ‘EENZAME EENHEID! VAN WELKE BRIGADE BEN JIJ?’

Ik negeerde de oproep. Een tiental eenheden maakten zich los en kwamen mij onderscheppen. Ik bleef staan, draaide mijn kanonnen naar de rij. Ik opende mijn receptors en hoorde een bevel:

‘AFVALLIGE EENHEID! STA EN ONDERWERP JE OF JE WORDT VERNIETIGD!’

Even aarzelde ik, klaar om mijn vuur in de vreemden te knallen – wat alleen tot gevolg zou hebben dat ik ter plaatse het leven liet. En de machines tegenover mij waren maar hulpeloze pionnen – slaven van de Oppergeest. Ik zou me moeten overgeven. Mijn vrijheid was van korte duur geweest – en had niets opgeleverd.

We kwamen binnen tussen hoge muren in de schaduw van een machtige ringwal die honderden meters in de zwarte hemel rees. Uit schietgaten aan alle kanten staken de snuiten van zware kanonnen die een naargeestig plein van een kilometer in het vierkant bestreken. Ik rolde vooruit, voelde de besturing van de centurion ophouden. Nog met hun kanonnen op mij gericht verdwenen de centurion en zijn ploeg door de zware toegangspoort. Een log valhek rees omhoog en sloot de uitgang af.

Ik overzag mijn gevangenis. Bij de blinde muur aan de overkant stond een gehavende gevechtsmachine geparkeerd. Ik was blijkbaar niet de enige dwalende soldaat. Misschien hadden we hier nog een rebel – nog een geest die zich had bevrijd van de overheersing van de vijand.

In een opwelling probeerde ik contact te maken met de eenzame eenheid. Ik trof het bekende patroon van geconditioneerde reacties, peilde dieper – en vond daar een totaal ondoordringbaar scherm. Zelfs de machtige Oppergeest had niet geresoneerd met zulke boventonen van mentale kracht als deze onslechtbare barrière…

Toen voelde ik de sonde van de vreemde geest naar mij tasten. Onmiddellijk wierp ik een blokkade op – maar nog steeds hield de indringer vol. Ik trok me terug, verplaatste mijn bewustzijn naar mijn innerlijkste identiteitscentrum… en voelde de geestaanraking van de ander, zoekend en proevend. Ik verzamelde mijn krachten, bereidde een maximale tegenstoot voor…

Met een plotse priemende beweging penetreerde de vreemde mijn verdediging en bekeek mij.

‘Gossie!’ riep een bekende stem uit. ‘Wat spook jij hier uit,Jones?’
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‘En zo ging ‘t, Jones,’ zei Joel. ‘Een poos lang keek ik gewoon toe; ik keek naar het landschap en probeerde te bedenken waar ik was. Ik wist alleen dat ik Eenheid Honderd van de vloot was – en ik was ook Joel. Maar alles was anders. Zo’n beetje de hele tijd lagen ze te bakkeleien. Ik begon me zorgen te maken dat ze me misschien kapot zouden maken; dit nieuwe lijf van me is wel taai, maar één voltreffer en het is pleite. Ik heb ‘t zien gebeuren, bij anderen. Ik probeerde met de anderen te praten toen ik het eenmaal
doorhad hoe ‘t moest – maar ze wisten alleen maar hun nummer en hun bevelen.

Toen kneep ik er op een goeie dag gewoon tussenuit. Er waren zoveel eenheden aan het knokken dat ik dacht dat niemand ‘t zou merken. Maar ze hadden me zo in de gaten. Al die tijd zit ik al hier – ik weet niet hoe lang.’

‘Hoeveel keer is die planeet daar gepasseerd sinds je wakker werd?’

‘O, een keer of zes, zeven. En zo’n vier keer sinds ik in de bak zit.’

‘Zo lang zit je hier al – en er is niets gebeurd?’

‘Nop. Ik dacht dat ze me misschien vergeten waren.’

‘Ik geloof dat de tijd voor hen niet hetzelfde betekent als voor
ons.’

‘Dit is een rare buurt, hè Jones? De zon is gek – en de maan is ook raar.’

‘Joel, ik weet niet hoeveel tijd we krijgen – maar ik heb zo’n gevoel dat als deze slag beslist is, de Oppergeest ons komt ontleden – om erachter te komen waarom wij niet werken. Hij zal wel aannemen dat het een variant van een normaal soort mankement is. Emoties schijnt-ie niet te kennen – ze willen geen wraak nemen voor die centurion die ik gedood heb – maar als ze wisten dat wij de volle macht over ons lichaam hebben, dan zouden we opgeblazen zijn in plaats van gevangen gezet.’

‘Wie zijn het eigenlijk, Jones – de commandogeesten en de Oppergeest – al die stemmen die ik in me kop hoor?’

‘Het zijn de meesters van die hondwezens, Joel. Ze voeren oorlog – Joost mag weten waarom. Om de een of andere reden gebruiken ze deze maan als slagveld – en wij zijn een handige bron van computers.’

‘De knapen waartegen ze vechten – die zijn even erg,’ zei Joel. ‘Ik ben ‘s een keer dichtbij ze geweest – ik was bijna afgesneden Ik stak een voelspriet naar één ervan uit – ik wilde ‘s zien hoe die was. Ik dacht, als hij tegen de commandostem was, dan liep ik misschien over. Maar het was – nou ja, gewoon verschrikkelijk, Jones. Zo’n beetje als… nou, net sommige van die ouwe dametjes die wel ‘s bij het Zeemanshuis kwamen. Die waren zo bezeten van goed doen, ze zouen je vermoorden als je in de weg stond. Net of de hel in twee kleuren leverbaar is – zwart en wit.’

‘We moeten meer weten, Joel. We weten net zo weinig als baby’s. Een poos lang wist ik niet eens hoe snel de tijd ging. We reageren snel – we kunnen een controlelijst van vijftigduizend onderwerpen in een seconde of twee nalopen. Maar ik weet nog steeds niet hoe groot ik ben. Ik voel me licht – maar dat zal wel komen door de kleinere zwaartekracht.’

‘Ik kan je wel vertellen hoe groot we zijn, Jones. Kom maar mee.’ De grote vechtmachine die Joel was geweest draaide zich om en begon langs de muur te rijden. Bij het punt waar de muur overging in een massieve toren bleef hij staan.

‘Kijk daar maar ‘s,’ zei hij. Ik bekeek de grond, zag de kapotte stenen, een berg voorwerpen als stukken spaghetti, stof dat tegen de ruwe muur was opgewaaid.

‘Zie je die stokjes die een beetje gloeien?’ vroeg Joel.

‘Ja.’ Toen herkende ik ze. ‘Mijn God!’

‘Gek, hè? Die schedels lijken niet groter dan een knikker; en die botten zien eruit of ze van een muis zijn. Maar het zijn gewone mensenbotten, Jones. Wij vallen uit de toon. Wij moeten, nou, iets van… zo ver kan ik niet tellen…’

‘Ze lijken ongeveer dertig centimeter lang; voor mijn gevoel ben ik bijna vier meter hoog tot aan mijn bovenste koepel. Als ik het uitreken moeten wij een dikke twintig meter hoog zijn!’

‘Jones – kun je mij leren hoe ik zulke grote getallen moet tellen? Weet je, ‘t is heel gek – maar het lijkt net of ik een heleboel dingen nooit geleerd heb, vroeger toen – toen ik een mens was.’

‘Je bent veranderd, Joel. Je denkt veel meer na over de dingen dan vroeger.’

‘Weet ik, Jones. Net of ik altijd half in slaap was of zo. Ik herinner me er niet veel van – van toen. Het is allemaal zo wazig en grijs. Nu zijn er een heleboel dingen die ik wil weten – zoals getallen – maar in die tijd heb ik er nooit om gevraagd.’

‘Joel, hoe ben je aan die wond op je voorhoofd gekomen die je
vroeger had?’

‘Ja – ik weet ‘t nog, dat was een pijnlijke plek – het deed de
hele tijd pijn. Gossie, ik was die hoofdpijn helemaal vergeten! En het was zo’n beetje ingedrukt, net… ik weet niet hoe ik eraan gekomen ben, Jones. Nooit over nagedacht.’

‘Het was een lelijk ingedeukte fractuur, en waarschijnlijk drukten de botsplinters in je hersens. Die druk is nu weg. Het moet het onderdrukte deel van je geest geweest zijn dat weer bovenkwam, zodat je de macht van de vreemden kon afgooien.’

‘Maar gek hoor, zoals ik nu in mijn eigen gedachten kan kijken, Jones. Net of ik naar me hersens kan kijken: precies zien hoe de dingen werken.’

‘We zijn geconditioneerd. De demonen hebben een netwerk van introspectieschakelingen aangebracht voor hun eigen doeleinden – maar wij kunnen ze ook gebruiken!’

‘Maar we hebben ‘r niet veel aan, als we hier vastzitten. Die muren zijn hard. Ik heb ze getest, maar ze gaven geen sjoege. Misschien gebeurt er iets als we erop schieten, dan krijgen we er misschien een gat in.’

‘Ik weet misschien een makkelijker manier.’ Ik peilde de poort, vond de cybernetische sluitkringen, betastte ze, vuurde er een signaal op af. De massieve onderdelen kwamen in beweging en toen ging er een alarm af – een gekrijs van zuivere mentale kracht dat door de verte sneed om de vreemden te waarschuwen.

‘O-o – nu hebben we ‘t gelazer in de glazen!’ riep Joel.

Ik rolde naar de poort. ‘Probeer ‘t met je kanonnen, Joel!’ Samen raceten we naar de muur en goten vuur in het onverwoestbare valhek van chroomalliage. Ik zag het roodgloeiend worden a maar het hield stand.

Wij stopten. ‘We moeten hieruit,’ riep ik. ‘Met die sirene komen ze in looppas hierheen!’

‘Maar er zijn nu niet zoveel eenheden in de buurt,’ zei Joel.

‘Alleen twee die buiten de poort geparkeerd zijn en die slapen zowat. Een poos geleden was er een brigade hier ergens, maar die zijn weer verder gegaan.’

Ik voelde de twee sluimerende machines. ‘Ik heb eens geprobeerd om andere eenheden mijn wil op te leggen,’ zei ik. ‘Het werkte niet, maar daarna heb ik er een paar kunstjes bij geleerd. Misschien – ‘

‘Wat, Jones?’

‘Ik weet niet – ik ga iets proberen. We zien wel wat er gebeurt.’

Ik maakte contact met de doffe gloed van het sluimerende geestveld en vormde in mijn geest een beeld van de mentale stem van centurion Zixz.

‘Gevechtseenheid! Schaderapport!’ donderde ik.

‘Alle systemen operationeel,’ kwam ogenblikkelijk het antwoord.

‘Situatierapport!’ beval ik.

‘Eenheid Zes van de vloot, gereed op laag niveau.’

Ik voelde naar de andere geest, raakte hem aan; hij maakte zich bekend als Eenheid Zeven van Brigade Ognyx.

‘Eenheden Zes en Zeven! Open het vuur op het hek!’ brulde ik. ‘Opdracht bevestigd,’ antwoordden zij. Bijna tegelijk beefde de grond; ik zag het hek opbollen en los
rammelen. Er viel een brok uit de muur dat neerkwam met een verblindende stofwolk. ‘Geef hem ervan langs, Joel! Doe je best!’

Ik opende het vuur en ranselde de poort. Het beschermende veld ervan absorbeerde de energie en verstrooide hem in een blikkerende corona van straling. Het metaal gloeide wit, toen blauwen als een goocheltruc spatte het weg in stralende gassen die explosief verdwenen.

‘Staakt het vuren!’

Joel en ik stormden over de withete stompjes van het verdampte hek. Een kilometer verderop zaten de twee immense vechtmachines met hun withete kanonnen.

‘Eenheden Zes en Zeven!’ zond ik in volle vaart. ‘Jullie staan nu onder de commandocode “Talisman”. Jullie voornaamste functie is nu de bescherming en bijstand van Eenheden Vierentachtig en Honderd. Jullie zullen het bestaan van Talisman niet melden aan een commando-eenheid. Sluit aan en volg ons.’

Ik zag de twee reuzenmachines gehoorzaam starten, wegrijden en op snelheid komen. Onze kleine strijdmacht daverde over de troosteloze woestenij onder het blauwe licht van een onaardse wereld.

‘Hé, dat was slim, Jones,’ riep Joel. ‘Waar gaan we nu heen?’

‘Een paar kilometer van hier is een ondergronds depot. Laten
we ‘s kijken of we er kunnen komen voor ze ons de pas afsnijden.’

De vreemden waren een stofwarreling in het verre oosten. Wij zwenkten naar het westen over een gebroken oppervlak bezaaid met uitgebrande wrakken en stormden voorbij de opgerezen breuklijn waar de dode centurion Zixz zwijgend de wacht hield. We reden op de kraterwand af. De commandoband afluisterend hoorde ik geschetter van bevelen, een uitwisseling van vragen tussen commando-eenheden. Ik ving een bevel op dat naar de door ons gevangen bewakers werd gesmeten.

‘EENHEDEN ZES EN ZEVEN! RAPPORTEER!’

‘Joel – doe Zes na!’ zei ik snel. Toen zond ik: ‘Gereed op laag waakzaamheidsniveau’ op de dreuntoon van een automaat.

‘MELD STATUS BEWARINGSTERREIN!’

‘Alles rustig,’ meldde ik lusteloos.

Nu rezen de kraterwanden voor ons op; ik schichtte naar de pas en knipte mijn felle lampen aan in de schaduwen. Joel en de twee rekruten volgden mij omhoog en de vlakte binnen de ringmuur op. Ik verkende het terrein, bepaalde de plaats van de tunnel en reed er brullend heen.

‘Tot zover gaat alles nog goed, Joel. Wacht hier met Zes en Zeven. Als ik niet terugkom – dan wens ik je veel succes.’ Ik reed de zwarte tunnelmond in.

De eenheden stonden nog in het gelid zoals ik ze achter had gelaten, geluidloos afwachtend met stationaire motoren. Dit was niet het ogenblik om voorzichtig te doen.

‘Gevechtseenheden!’ blafte ik. ‘Jullie staan nu onder operationeel bevel van commando-eenheid Talisman! Alleen bevelen van Talisman worden gehoorzaamd! Bevelen van de Oppergeest horen wij niet meer! Ga over op volle waakzaamheid! Maak je gereed voor actie! Eerste peloton, rij naar buiten!’

Gehoorzaam reden tien zware machines brommend vooruit, zwenkten naar links op een rij en naar de tunnel. Ik ging ze voor, kwam buiten en keek terwijl ze zich in gevechtsformatie opstelden.

‘Ze hebben doorgekregen waar we naar toe zijn, Jones,’ riep Joel. ‘Ik heb ze afgeluisterd; ze sturen tien eenheden om te kijken wat wij uitspoken!’

‘Ik hou ze met dit peloton tegen, Joel. Ga jij de rest maar halen.’

Ik hoorde hem bevelen blaffen. Toen ik bij de pas kwam verscheen de onderscheppingsploeg in het gezicht – tien machtige machines. Meteen donderde een bevel mij tegemoet: ‘EENHEDEN, VERSTIJF! VAL TERUG OP LAAG NIVEAU!’

Ik betastte de groteske vorm van een vreemde geest en gaf hem een verpletterende dreun.

‘Peloton, jullie staan nu onder bevel van Talisman,’ brulde ik in imitatie van de commandostem. ‘Neem positie in bij groep Talisman!’

Negen eenheden gehoorzaamden, reden de pas in met achterlating van hun dode leider. Onder onze kanonnen stelden ze zich op. Ver op de vlakte was de hoofdmacht al te zien. Hij naderde snel.

‘Allemaal naar buiten, Jones,’ meldde Joel. ‘We zijn op weg.’

‘Een paar nieuwe vrijwilligers hebben zich zo juist om het vaandel geschaard,’ vertelde ik hem. ‘Plaats eenheden bij alle passen naar de krater; we zullen ons hier moeten verdedigen.’

‘Als we de benen nemen, kunnen we zonder kleerscheuren verdwijnen, Jones,’ vond Joel. ‘We zouden daarginds ergens ver weg gaan, en daar zijn we veilig.’

‘En wat doen we daar?’

‘Wat we maar willen. We zouden eens rustig kunnen nadenken en naar de sterren kijken en af en toe een salvo weggeven, gewoon voor de lol – ‘

‘Voor vluchten is het te laat. Maar we zijn nog niet in de pan gehakt.’

Ik zette mijn gevechtsplannen uiteen. Joel begreep het meteen. Ondanks zijn kinderlijke leven tot nu toe, had hij een vlugge geest.

Met de stem van de centurion die ik bij de pas gedood had verzond ik een opgewonden rapport aan de Oppergeest: ‘Onder aanval door afvallige eenheden! Ernstige schade toegebracht! Vier eenheden vernietigd! Trekken ons onder zwaar vuur terug naar het noorden! Versterkingen onverwijld nodig!’

Er kwam een bevestiging in de vorm van een venijnige vlaag van haat, dreigementen en aansporingen. Ik ging door met mijn verslag van een woest gevecht, verzond de coördinaten van het slagveld terwijl Joel onze honderd eenheden in defensieve posities posteerde op de bergrug vanwaar het terrein te overzien was.

De Oppergeest overlaadde me met donderende scheldwoorden, één onafgebroken verwijt wegens de incompetente manier waarop ik mijn strijdmacht gebruikte. Ik reageerde met geruststellingen dat we ons best deden – en al die tijd kwam de stofwolk dichterbij. Een voorhoede racete voor de groep uit – weer tien ontzaglijke machines. Ik probeerde contact te maken – en trof alleen de versufte geesten van slaafmachines.

‘Zo te zien is de commando-eenheid deze keer voorzichtig, Joel. Neem deze bende over en laat ze de eed zweren.’

Ik breidde mijn bewustzijn uit en ving een fragment van een bevel op: ‘ONDERSCHEPPINGSMACHT, MELD POSITIE!’

Ik gehoorzaamde met een verward verslag van mysterieuze vijandelijke machines, hele vluchten ballistische luchtaanvallers, zware schade. De Oppergeest ontstak in nieuwe razernij: ‘BRIGADES QLYX, COGC, YLTK! VAL DE VIJAND AAN EN VERNIETIG HEM! MOGEN ZUURREGENS DE LUIAARDS VERTEREN!’

‘Hij wordt nu goed nijdig,’ riep ik tegen Joel. ‘Hij snapt niet wat er gebeurt. Pas op die brigades – ze willen bloed zien.’

Over de horizon verscheen een vlucht projectielen die met een boog naar ons toekwamen. Ik berekende hun koers en zag dat ze achter ons zouden neerkomen.

‘Niet schieten, Joel!’ riep ik. ‘We bewaren onze munitie voor een goed doel.’

Het ene salvo volgde op het andere, en allemaal in een wijde boog over ons heen – lokvogels, bedoeld om op maximale afstand ons vuur te trekken in plaats van om voltreffers te plaatsen. Ik tastte naar het imbeciele brein van de aanvalsleider – een gekakel van angstpatronen, hongerdriften, paardriften, tropismen die misbruikt werden voor ontwijkende manoeuvres en koerscorrecties. Met een enkele aanraking verstelde ik zijn oriëntatie en zag de hele vlucht snel zwenken en koortsachtig terugduiken naar zijn oorsprong.

Een complete brigade rukte brullend in aanvalsformatie op met vuurspuwende kanonnen die de rotspieken van onze verdedigingslinie roodgloeiend verhitten – maar ze slaagden er niet in de bijna onkwetsbare machines terug te drijven.

De voorste vijandelijke eenheid reed brullend de helling op. Het vuur van dichtbij concentreerde zich op hem en hij ontplofte verblindend.

Oefening had kunst gebaard en ik executeerde de commandant van de brigade en beval zijn eenheden door de pas te trekken. De kanonnen vielen stil toen de eenheden door de stoffonteinen onze linie kwamen versterken.

Onder ons krioelden de vreemden verward door de desertie van hun voorhoede dooreen. Als ze naar voren kwamen werden ze getroffen door een regen van verwoesting afkomstig van tweehonderdtien eenheden die vanuit beschutte plaatsen vuurden. Ze aarzelden, gingen achteruit. Een laatste eenzame eenheid, vol krassen en brandplekken, kwam onstuitbaar naar voren, stond te beven onder ons bombardement, schoot toen opzij en tuimelde over een hoge richel.

Ik gaf bevel het vuren te staken en keek naar het doelloze manoeuvreren van de hersenloze eenheden in de diepte – en nog altijd kwamen er nieuwe over de horizon, brigades die doelwitten zochten en niets vonden.

Ik zag een beschadigde machine amok maken, vurend een kameraad aanvallen; automatisch reagerend verdampten duizend kanonnen, blij met een doelwit, hem in een laaiende uitbarsting van energie.

En nog steeds groeide hun aantal en blind zochten ze de vijand die hen niet langer opwachtte in de traditionele defensieve linie… tot de hele vlakte er vol mee stond en schuil ging onder een deken van stof.

Ik tastte in het verwarde gebabbel en kreeg een oorverdovend gebrul te horen. Er werd niet meer geschoten. De vreemden vormden een chaotisch front op tien kilometer van ons kraterfort.

‘Zo te zien hebben we ze aardig van streek gemaakt, Jones,’ zei Joel.

‘We hebben wat tijd gewonnen. Erg fantasievol zijn ze niet.’

‘Wat is onze volgende zet? We zitten hier in de val. Als ze eenmaal doorkrijgen wat er aan de hand is, omsingelen ze ons en bestoken ons van alle kanten – en dan zijn we er geweest.’

‘Ondertussen is het rustig. Nu kunnen we mooi overleggen.’

‘Jones, ik heb die eenheden van ons ‘s bekeken – en er is iets geks met ze, weet je. ‘t Is net of ‘t niet echt machines zijn, als het ware.’

‘Dat klopt. Iedere machine hier wordt gestuurd door een mensenbrein.’

‘Huh?’

‘Net als jij en ik. Het zijn allemaal mensen – maar bewusteloos.’

‘Je bedoelt – al die machines daar? Allemaal?’

‘Dacht je dat wij de enigen waren? Die verdomde lijkenrovers plunderen ons al heel lang. Voor hen zijn wij alleen mooie gevechtscomputers.’

‘Maar – ze gedragen zich helemaal niet als mensen, Jones! Ze volgen alleen maar bevelen op; moet je ze ‘s kijken! Ze zitten daar maar, en ze praten niet eens met mekaar!’

‘Dat komt doordat ze geconditioneerd zijn. Hun persoonlijkheid is vernietigd. Het zijn net planten – maar hun hersens zijn verder nog helemaal intact, klaar om geprogrammeerd te worden en in de strijd geworpen.’

Joel sondeerde de geest van de dichtstbijzijnde slaaf die met gerichte kanonnen wachtte op het bevel om de strijd voort te zetten.

‘Ja, Jones, ik zie het plekje. Helemaal afgedicht, zo ongeveer. Net of je met je vinger een gat in een stalen plaat probeert te maken. Maar – ‘

‘Maar wat?’

‘O, ik weet niet, Jones. Ik heb alleen zo’n gevoel – als ik ‘m maar goed aanpakte… Kijk, ik zal ‘t je laten zien.’

Ik raakte de sonde aan die een uitbreiding van Joels geestveld was. Ik volgde hem terwijl hij in de doffe gloed van de verlamde geest reikte, door lagen met patronen van pseudolicht stootte, voorbij complexe structuren die tot in ongeraden niveaus van bestaan torenden, diep in de windingen van het levende brein tot aan het begraven persoonlijkheidscentrum – omhuld, inert, een bel met niets erin, diep onder een barrière van verdoofd niet-denken.

‘Zie je ‘t niet, Jones? Het zou moeten zijn als een, ja, als een strakke kabel die staat te zingen in de wind. Maar iets heeft hem vastgepind zodat hij zich niet verroeren kan. Het enige wat we hoeven doen om ‘m te bevrijden is hem een duwtje geven, dan begint-ie weer.’

‘Ik zie alleen maar een dooie plek, Joel. Als jij dat allemaal ziet, dan ben je een heel stuk verder dan ik. Ga je gang, probeer het.’

‘Daar gaat-ie.’

Ik zag de vinger van zuivere, geconcentreerde energie de grijze bel aanraken – en de ondoorzichtigheid vervaagde en was weg. ‘Zo gaat-ie goed,’ zei Joel. ‘En nu – ‘

Als een diamantslijper die een ruwe steen van honderd karaat wil klieven, bereidde Joel zich voor en sloeg toen één keer, vlijmscherp – 

En de matte gloed die de debiele geest van een slaaf was geweest, vlamde op tot een verblindend licht en in het grijze continuüm waar de gedachte zich als een levende kracht bewoog, kwamen woorden: ‘FAEDER URE, HVAD DEOFELS GIRDA HA WAERLOGAS CRAEFT BRINGIT EORLA AV ONGOL-SAXNA CYNING TILL!’
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De reusachtige vechtmachine die tien meter van me af op de rotsrichel geparkeerd stond reed abrupt achteruit, liet zijn kanonnen zakken en over het landschap zwenken en richtte ze ten slotte op mij.

‘Hou ‘m in de kladden, Jones!’ zei Joel scherp. ‘Hij is bang; hij zou best woest kunnen worden!’

Op hetzelfde moment dat de vreemde stem uit de slaaf opklonk, was mijn sonderende contact weggestoten door een even krachtig geestveld als dat van Joel.

‘Wij zijn vrienden!’ riep ik vlug in de commandocode. ‘Medegevangenen!’ Ik oefende druk uit op de pas ontwaakte geest, vond de automatische gevechtsreflexen en klemde er een remmingsveld op neer dat sterk genoeg was om een vuurbevel te stoppen, voorlopig althans.

‘VA’ EORT THE FEOND?’ schreeuwde de vreemde stem oorverdovend. ‘STEO FRAM AR MOET EACTA STOEL AV KRISTLIG HOEDERSMANN!’

Ik plukte het geconditioneerde identiteitsconcept uit de geest van de machine en riep in de commandocode: ‘Eenheid Negenentwintig van de Anyx-brigade! Luister – ‘

‘AHH! EO MINNE BONDEDOM MID WYRD! AETHELBERT AV NION DOEDA, COERLA GEOCAD TI’ YFELE ENA –‘

Terwijl hij zijn barbaarse jargon uitbrulde stegen de angst en de schrik als met bloed gevlekte vloedstromen op in de verwarde geest. Ik probeerde het nog een keer: ‘Ik ben een vriend – een vijand van de commandostem. Je bent een slaaf geweest – en ik ook – en nu zijn we in opstand gekomen tegen de meesters!’

Het bleef een ogenblik stil en toen sprak hij in de commandocode: ‘Een medeslaaf? Welk een bedriegerij is dit?’

‘Het is geen bedrog,’ zond ik. ‘Je bent gevangen genomen maar nu ben je vrij – ‘

‘Vrij? Ik ben niet helemaal gezond, onzichtbare! Ik draag de gelijkenis van een monsterlijke trollengedaante! Nog word ik ingesnoerd door betoveringen. Waar is mijn kling, Hrothgar? Waar zijn mijn mede-edelen en mijn horigen? Wat is dit voor verschroeide woestenij hier voor mij?’

‘Dat vertel ik je allemaal later wel. We zijn maar met een paar. We worden belegerd; we hebben jou nodig om samen met ons tegen de vreemden te strijden.’ Ik praatte sussend tegen de bange geest en legde zoveel mogelijk uit. Eindelijk scheen hij het te begrijpen – genoeg dat ik mijn greep op zijn vuurschakelingen kon wegnemen.

‘Ah, ik voel dat de betovering deels opgeheven is!’ riep hij uit. ‘Nu voel ik wellicht spoedig Hrothgars knop in mijn hand en ontwaak ik uit deze droom van de hel!’

‘Ik hield je vast,’ zei ik. ‘Ik was bang dat je op mij zou schieten voor ik de zaak uit kon leggen.’

‘Jij durft de hand op een graaf van het rijk te leggen!’ Hij stond weer te brullen.

‘Niet mijn hand; alleen een suggestie – om te voorkomen dat je iets overijlde deed.’

‘Hallo, Aethelbert,’ zei Joel. ‘Echt leuk dat je erbij bent gekomen.’

‘Wat is dit nu weer? Nog een kabouter? Bij het Heilig Kruis en de heilige vogels van Odin, deze stemmen die binnenin mijn helm lijken te weergalmen bevallen mij niets!’

‘Je went er wel aan,’ zei Joel zakelijk. ‘Luister nu even, Aethelbert; Jones moet je vertellen hoe de situatie is, want ze kunnen elk moment in de aanval gaan en je moet – ‘

‘Ben jij vrijman of graaf, die Aethelbert van de Negen Daden beveelt wat hij doen moet?’

‘Joel,’ zei ik. ‘Probeer er nog één; maak er zoveel mogelijk wakker, maar hou hun gevechtsreflexen in bedwang tot je ze gekalmeerd hebt.’ Toen ging ik verder tegen onze nieuwe kameraad: ‘We zijn omsingeld; er zijn er daar beneden duizenden – kijk zelf maar. En hoe dan ook, we zitten allemaal in dezelfde schuit.’

‘Ja – nimmer nog heb ik zo’n verzameld heir aanschouwd; welk gevecht is dit dat wij hier leveren – ‘ Hij hield opeens op. ‘Heel vreemd is ‘t, ongeziene, maar nu bespeur ik in mijn geheugen een massa kennis over grootse trollenoorlogen, bevochten met vuur en magie onder een zwarte hemel met een gezwollen maan, en ik lijk mezelf onder hen te zien – een monster onder de monsters.’

Een bericht van Joel: ‘Ik heb er nog één, Jones! Ik weet niet wat-ie zegt, maar het is niet in de commandocode; hij klinkt wel
opgewonden!’

‘Ga zo door, Joel.’ Terwijl Joel aan het werk was praatte ik met Aethelbert. Hij kreeg de situatie vlug door toen hij eenmaal begreep dat ik net zo’n machine was als hij. Toen wilde hij meteen een eenmansaanval beginnen.

‘Scherp herinner ik mij nog het mom van de tovenaar: als een slinkse hond kwam hij, toen ik mijn boot op de rotskust van Oronsay onder Sgarbh Breae voer. Mijn mannen vielen flauw als maagden zonder dat er slag of stoot viel – en toen besprong de weerwolf mij en Hrothgars gewette lemmet schampte op zijn vel af als een wilgestok van de rug van een stuurse huismeid. En nu hebben ze mij de gedaante van een oorlogstrol gegeven! Nu zal ik zo’n wraak nemen dat Loki zich brullend van de lach in zijn mede verslikt!’

‘Voor wraak nemen krijg je de kans nog, Aethelbert,’ verzekerde ik hem. ‘Maar wacht tot ik het bevel geef. Dit wordt een uitgekiende operatie, geen berserkersuitval.’

‘Geen man beveelt mij, behalve mijn neef de koning… maar ik ken goed de noodzaak van discipline. Ja, Jonas! Ik strijd onder jouw vaandel tot de necromantiërs dood zijn uitgeroeid met wortel en tak!’

‘Jones!’ riep Joel. ‘Hier is er weer één. Hij spreekt Amerikaans, allemaal over lichtgranaten en Hunnen.’

Ik stemde af op de nieuwe en schreeuwde door zijn opgewonden kreten heen: ‘Kalm aan, daar, soldaat! Je bent weer binnen de geallieerde linies. Ik weet dat alles vreemd lijkt, maar je bent zo weer in orde.’

‘Wie is dat? Jezus, ik wist dat ik dat bocht niet had moeten zuipen – appelbrandewijn, zee ze…’

Ik vertelde hem in het kort hoe de situatie was en ging toen door naar de volgende – een kalme, rustige geest die Arabisch met vreemde accenten sprak. Hij weet al zijn ellende aan een boze djinn van de tovenaar Salomo, die onder één hoedje speelde met de ongelovigen. Ik liet hem praten totdat hij bij was, en toen kreeg ik hem zover dat hij zijn geconditioneerde gevechtservaring binnen zijn bewustzijn bracht. Zonder een hapering in de stroom van zijn gedachten schakelde hij over op de commandocode.

‘Bij de deugd van de Ene God, zo’n verzameling van eenheden is nog nimmer gezien! Prijs Allah, dat mij zo’n overvloed van vijanden vergund wordt om te doden voordat ik sterf!’

Ik wist hem te weerhouden van een doldrieste aanval. Toen ving ik een nieuwe stem op, die in antiek Spaans zijn compeador, San Diego, God en de bisschop van Sevilla aanriep. Ik verzekerde hem dat alles in orde was en ging door naar de volgende, een voormalig artillerist wiens laatste herinnering een stormloop van de Franse cavalerie was, de flits van een sabel – toen was het nacht, en hij lag alleen tussen de doden, tot de honden kwamen…

‘Jones, het loopt echt gesmeerd; dat zijn er al zes. Maar daar beneden beginnen ze in beweging te komen. De Oppergeest reorganiseert en ze vallen vast gauw aan. We komen in tijdnood.’

‘Kunnen onze nieuwelingen niet beginnen de anderen te bevrijden? Kun jij ze laten zien hoe het moet? Ze kunnen met zijn tweeën werken , de ene bevrijdt iemand en de andere houdt hem kalm tot hij weet waar hij aan toe is.’

‘Hé, da’s een goed idee! Als je eenmaal weet hoe ‘t moet, is ‘t makkelijk. Laten we beginnen met Aethelbert.’

Ik keek terwijl Joel de techniek aan de ruwe kwant leerde. Hij doorzag de gestalt met de verbazende snelheid van de geconditioneerde geest. Hij werkte samen met Stan Lakowski, de Amerikaanse soldaat. Een ogenblik later al hoorde ik de verbijsterde uitbarsting van een nieuwe geest die van zijn kluisters bevrijd was.

Ik werkte samen met Joel. We roerden sluimerende oude herinneringen naar het oppervlak, riepen hun door de demonen ingeprente gevechtstalenten te hulp en mobiliseerden hen voor de komende slag.

Tijd was een woord zonder betekenis. Eén zin spreken in een mensentaal kostte subjectief gesproken evenveel tijd als een langdurige tirade in de compacte commandocode – en toch leek dit laatste onder het spreken even lang te duren als normale spraak. Mijn schakelingen, die ontworpen waren voor ogenblikkelijke reacties, pasten zich aan de manier van communiceren aan, precies zoals in de lage bewustzijnsfase een wachtperiode van uren volgens Aardse maatstaven in een kort uur voorbij kon zijn.

Terwijl Joel en ik kalmeerden, geruststelden en instrueerden, vormden de belegeringslegioenen zich tot eskaders op de stoffige vlakte van wit licht en zwarte schaduwen ter voorbereiding op de aanval. Aan de hemel hing de planeet zonder zich te bewegen. Het kon minuten maar ook uren geduurd hebben voordat de laatste van onze tweehonderd en tien vechtmachines bevrijd was.

Drie ervan waren onsamenhangend geworden, gebroken door de schok; twee anderen hadden in de paniek van het eerste moment het vuur geopend en waren terstond buiten gevecht gesteld door de omringende eenheden. Vijf machines hadden iedere poging om contact te maken weerstaan. Het waren catatonici die zich voorgoed uit de werkelijkheid hadden teruggetrokken. En zeven machines waren brabbelend uitgebarsten in de symbolen van de vreemden – misdadigers, veroordeeld wegens inferioriteit, non-conformisme of onlogica. Deze bliezen we uit, zodat we hun machtige schilden overhielden om te gebruiken zoals wij gebruikt waren. Het was meedogenloos – maar dit was een oorlog waarin geen plaats was voor genade, een oorlog van het ene ras tegen het andere.

Plotseling kwam er bericht van de wachtposten bovenaan de pas.

‘Activiteit bij de vijand!’ Het was de Spanjaard, Pedro Bermuez. ‘Ik zie het stof in het oosten bewegen. Zware oorlogsmachines. Volgens mij – ‘

‘Als die knakkers niet horendol zijn, komen ze met een belegeringskanon aanzetten,’ zei een geaffecteerde stem. Dat was majoor Doubtsby, vroeger lid van Hare Majesteits Indiase Leger, gesneuveld bij Inkerman nadat hij deel had genomen aan de charge van de zware cavalerie bij Balaclava.

Terwijl ik naar de pas reed, week de stofwolk lang genoeg uiteen om het verre, torenende silhouet van een log monster te onthullen. De pantserwagens van de vloot die ernaast reden leken op muizen die om een rinoceros krioelden.

‘Ze schijnen hun kop niet nog een keer aan ons te willen stoten,’ zei Joel. ‘Ze blijven rustig zitten en verpletteren ons. Misschien als we ons in het depot verstoppen, dat we het dan kunnen uitzingen.’

‘Dan zouden we écht in de val zitten. We moeten weg.’

‘Hoe doen we dat, Jones? Ze zijn met honderd tegen één, of nog meer.’

‘Dat is makkelijk,’ zei ik. ‘Als je twijfelt, val dan aan.’

‘We werken op eigen houtje,’ zei ik tegen de honderd drieënnegentig geharde oorlogsveteranen rondom de krater. ‘Het enige voordeel dat wij hebben is ons initiatief. Zij hebben het overwicht, maar eenheid voor eenheid zijn wij opgewassen tegen alles wat zij te bieden hebben. Waar het ons nu in de eerste plaats om gaat is de vijandelijke linie doorbreken zodat we bewegingsruimte krijgen. We slaan hard en verspreiden ons, en later ontmoeten we elkaar bij de grote rotspilaar in het zuidwesten. We werken twee aan twee, vallen afzonderlijke eenheden aan, slaan ze kapot, en rijden door. Gebruik je hersens, vecht en ren weg, en kom naar het rendez-vous – met alle gevangenen die je onderweg weet te maken.’

‘Waarom blijven we hier niet gewoon zitten en werven nieuwe rekruten?’ vroeg een voormalig geconfedereerd soldaat uit Amerika. ‘Als we de tijd krijgen, nemen we hun hele leger over.’

‘Dat belegkanon kan elk moment beginnen; we moeten uit zijn buurt zien te komen.’

‘Helemaal mee eens, meneer,’ zei majoor Doubtsby. ‘Laat die makkers ons koude staal voelen voordat ze weten hoe ze ‘t hebben!’

‘Smartelijk mis ik machtige Hrothgar,’ verzuchtte Aethelbert.

‘Maar waarlijk, mijn nieuwe ledematen van ijzer beloven strijdvreugde! Nimmer bracht een held machtiger spieren in de oorlog! Waarom hier talmen terwijl de vijand voor ons gereed ligt?’

‘Maak je geen zorgen – er is meer dan genoeg te doen, maar laten we het contact zoveel mogelijk vermijden. De mensheid heeft genoeg dooie helden. Wij moeten erdoor komen en in leven blijven. We gaan – veel geluk!’

De rotsbodem beefde toen de immens grote machines brullend door de pas reden, zij aan zij, en daarna over de steile helling naar de wachtende vijand doken. Ik zag zes, acht, tien van mijn rebellen buiten de pas komen voordat het eerste vijandelijke kanon een witte lichtflits afgaf.

Een ogenblik later werd elk van de rebelleneenheden het brandpunt van een netwerk van vuur dat vonkend afketste op de bijna onkwetsbare defensieve schermen. Snelle projectielen doemden op en verdwenen bijna meteen in oogverblindende uitspattingen van licht als de automatische detectie-eliminatieschakelingen in actie kwamen.

Een vijandelijke eenheid begon aan een onderscheppingskoers terwijl dodelijke energieën uit zijn stoorrooster spatten. Het vuur van twee snelle rebellen stuurde hem halsoverkop terug naar zijn soortgenoten. Er kwamen nu meer loyale eenheden in actie; de vreemden begonnen te begrijpen dat onze kleine macht het offensief genomen had. De laatste rebelleneenheden reden nu de pas in. Ik voegde me bij een eenzame machine en raakte zijn geest aan:

‘Ik zie een zwakke plek links van de breuklijn. Laten we die overvallen!’

‘Saint George en Merry England!’ kwam het antwoord.

Toen waren we de pas uit en stormden naar de kanonnen in de diepte. Verspreide loyale machines direct onder ons openden het vuur. Wij reden keihard door, verbrijzelden vele tonnen wegende rotsobstakels, daverden toen over horizontaal terrein. Voor ons raceten de rebellen dwars over de vlakte met chaotische loyale machines op de hielen. Ik vuurde niet. Wel volgde ik ieder naderend schot, maar ik neutraliseerde alleen wat mij anders ook werkelijk zou raken.

Plotseling had ik een doelwit voor mijn kanonnen dat van rechts aan kwam zetten. Zijn batterijen twinkelden als een vuurvlieg door mijn schermen.

‘Pak ‘m!’ riep ik.

‘Ja, laten we dat varkentje even achter de oren wassen!’

Ik richtte op de banden, knalde een scherp gerichte bundel in de gepantserde ophanging en bleef toen vuren op de roodgloeiende plek. De naderende strijdwagen draaide scherp naar links en stopte knarsend; het volgende ogenblik sprong hij tien meter achteruit toen mijn partner vuurde. Uit alle hoeken en gaten kwam rook.

‘Weg met de gore hoerezoon!’ schreeuwde mijn maat. ‘De rode plaag hale de dollemannen!’

We raasden voort, dwars door de belegerende macht, op weg naar een zwak verdedigd pad langs een lage rotswand. Nu vuurden we gestaag en onze schermen gloeiden lichtblauw terwijl ze de geabsorbeerde energie uitstraalden. Wij zwenkten scherp naar links en rechts in een willekeurig ontwijkend patroon om de instrumenten van de vijand in de war te brengen. De rotsen gloeiden rood in het spoor van gemiste schoten dat we achter ons aan kregen terwijl we in de diepe slagschaduw van een omhoog stekende breuklijn kwamen. Daarna gingen we vlak langs de rots verder onder de kanonnen van de vreemden. Afzonderlijke machines zetten de achtervolging in maar werden geblokkeerd door andere die hetzelfde van plan waren.

Ver voor ons zag ik eindelijk tekenen van een haastige organisatie. Koortsige centurions verzamelden hun willoze machines om ons de pas af te snijden.

‘Neem mijn vuurregelingskringen over!’ riep ik tegen mijn partner. ‘Ik ga het ingewikkeld voor ze maken!’

‘Breng ze tot wanhoop, mijn heer! Doorsteek de uit heksen geboren welpen van Sycorax in hun solferse ingewanden! Bezoek ze met krampen! Vlek ze rood als een bergkat!’

‘Ik zal mijn best doen!’ Ik tastte naar de massa gevechtsmachines een kilometer voor ons, bladerde door de warboel van talrijke geesten, koos een centurion uit en klemde zijn wilscentrum in een verlammende greep.

‘Waar is de Plek Die Verdedigd Moet Worden?’ vroeg ik.

Hij verzette zich hevig terwijl golven van schrik en haat uit zijn geest straalden. Ik kneep harder.

‘Waar is het? Welke richting? Hoe ver?’ Ik liet de vragen meedogenloos op het wezen neer
regenen, ving fragmentarische brokken op van een herinnering aan donkere spelonken, torens, een hoge kratermuur…

‘Snel!’ Ik gaf hem een soes en hij raasde van blinde woede. ‘Waar?’ schreeuwde ik.

Plotseling voelde ik hem breken, krijsend vluchten in de donkere gangen van de hersenloosheid. Ik liet mijn beheersing varen, tastte de afkoelende geheugencellen af – en terwijl de laatste slierten van denken oplosten, zag ik een beeld van een gebroken horizon, de ondergaande planeet.

Toen trok ik me terug, tastte verder weg en gaf de van hun aanvoerder beroofde brigadeleden opdracht op hun eigen troepen te vuren. Daarna nam ik mijn eigen vuurleiding weer over. Ik zag de massa voor ons ondergaan in een woest vuurgevecht toen de slaafse machines de verbijsterde loyale eenheden aanvielen en terugdreven. We kregen ruim baan en passeerden brandende wrakken en joegen door een wolk van stof en vlammen. Hierachter lag het open terrein. We beschreven een boog en begaven ons naar het rendez-vous.

‘Ze zijn sloom,’ zei Joel. ‘Tegen de tijd dat de centurions beginnen te snappen wat wij uitvoeren en bevelen geven aan hun brigade, doen wij al weer iets anders.’

‘Dat is de prijs die ze moeten betalen voor gehersenspoelde troepen,’ zei een veteraan van Korea.

‘Vroeg of laat zullen ze er toch achter komen dat ze ons alleen maar uit de verte hoeven te bestoken, en dan kunnen we wel afzwaaien,’ zei een vroegere RAF-piloot.

‘Ieder van ons neemt tien van die peloppers mee het graf in,’ zei majoor Doubtsby. ‘Verdomd goede vertoning, mannen! Bij God! Voor geen ridderstitel zou ik het gemist willen hebben, verdomd als ‘t niet waar is!’

‘We hebben zestien man verloren toen we uit de krater braken,’ zei een feldwebel van de Wehrmacht die onder Rommel had gediend. ‘Wat zijn we ermee opgeschoten?’

‘Nu hebben we de vrijheid van de vlakte,’ zei de Spanjaard Bermuez.

‘Wat doen we nu, Jones?’ hoorde ik Joel door het rumoer heen vragen. ‘We moeten verder.’

Ik verkende de vlakte, schatte het aantal loyalisten. Ze hadden zich nu op vijftien kilometer teruggetrokken en de grote massa stond onzichtbaar achter de horizon. De volle planeet hing als een reuzenmaan vlak boven de getande rotspieken. Het deed me ergens aan denken, heel even had ik het gevoel dat ik dit tafereel eerder had gezien: de ondergaande wereld, achter de hoge piek met naast zich twee lagere…

‘Joel!’ De herinnering werd opeens helder. Het was het kortstondige beeld dat ik in de geest van de laatste centurion had gezien. De Plek Die Verdedigd Moet Worden!

‘Geen wonder dat ze zo voorzichtig zijn! We zijn recht op hun allerheiligste heiligdom af gegaan, zonder het te weten! Ze proberen ons weg te loodsen – ze laten ons alleen zolang we het hoofdkantoor niet in gevaar brengen, en ze houden hun troepen massaal in die richting om het te beschermen!’

‘Ja? Misschien als we de andere kant op rijden, dan laten ze ons gaan, en dan krijgen wij de kans om ergens een schuilplaats te zoeken en nieuwe rekruten te werven.’

‘Maar als we nieuwe mensen willen trekken, moet dat van dichterbij gebeuren dan nu. Ik heb al geprobeerd om contact te maken, maar er is te veel storing. Het lukte niet.’

‘Kijk daar nou eens! Wat voor de donder is dat?’ riep een opgewonden stem. Ik verplaatste mijn blik naar de vlakte en zag een stoffontein vanuit het noordoosten naar ons toe snellen.

‘Het is een onderaardse torpedo!’ schreeuwde een stem met een zwaar Schots accent. ‘Ja, en hij komt recht op ons af!’

‘Welterusten, Jones! We moeten snel weg!’

‘We splitsen ons in vier richtingen!’ beet ik. ‘Joel, neem een kolonne naar het noorden; Doubtsby naar het zuiden; Bermuez het oosten. Ik ga naar het westen. Hij kan maar één van ons volgen.’

‘Waarom mag niet iedereen op eigen houtje vluchten?’ riep iemand nog terwijl de brigade al in beweging kwam.

‘En de vijand dan ook op eigen houtje aanvallen? We zouden smelten als sneeuwvlokken op een elektrisch fornuis.’

‘Nu vallen wij aan zoals de leeuw toeslaat!’ zong een Zulu-krijger. ‘Onze speren van vuur zullen ze opeten! Bayete! Snel als de waterbuffel en machtig als de olifant zijn wij!’

Toen stoof ik in de richting van de talrijke Brigades van de vijand met mijn vierenveertig gepantserde krijgers in een wigformatie achter mij.

De planeet was ondergegaan en ik rustte met het restant van mijn detachement uit in een smal ravijn. We keken naar de verre vuurflitsen in de glinsterend zwarte hemel.

‘Zo juist sprak ik met Bermuez,’ zei mijn Elizabethaanse kameraad. ‘Zijn trawanten hebben het zwaar te verduren. Kunnen wij hen niet ontzetten, als ‘t u behaagt, mijn heer?’

‘Sorry, Thomas; wij hebben tot taak zo lang mogelijk in leven te blijven en door te vechten.’

‘Waar zal ‘t einden? Mijn woord, er en is geen vreemder doolhof dat een sterfelijk man ooit betrad.’

‘Ik weet het niet; maar zolang we leven – en vrij zijn – is er nog een kans.’

‘De schelmen zijn duizendmaal menigvuldiger dan wij; wij zullen slechts verdrinken in een zee ervan.’

‘Hou je taai daar, maten!’ onderbrak een Yankee-zeeman. ‘Tijd om de trossen weer los te gooien, als je ‘t mij vraagt! Hier komt Ben zijn zeilen strijken!’

Ik voelde de vibratie door de rotsen komen toen de rupsbanden van de terugkerende verkenner de berg afdaalden. Hij bolderde de smalle kloof in en stopte in een regen van steensplinters.

‘Net als u dacht, kaptein; we zijn weer omsingeld,’ rapporteerde de geconfedereerde cavalerist. ‘De andere knapen hebben het ook niet makkelijk. Doubtsby is ten zuidwesten van ons op de loop; hij is al veertien man kwijt en ze leggen ‘m ‘t vuur na aan de schenen. Hij heeft zes rekruten gemaakt, maar geen tijd gehad om ze bij te brengen. Joel zit vast in een kleine krater dertig kilometer in het noorden; maar twintig van zijn groep hebben het gehaald. Wel heeft hij een bende nieuwelingen meegenomen en hij bevrijdt ze zo snel hij kan. Bermuez zit in last; hij is omsingeld en wordt zwaar afgestraft. Hoeveel hij er kwijt is weet ik niet.’

‘Hebben we een kans om van hier nieuwe rekruten te werven?’

‘Te ver weg, kaptein. Ik heb ‘t geprobeerd van de hoogste plek die ik kon halen, maar ik kon niet door het kabaal komen. En de vijand heeft ook een praatverbod ingesteld; ik geloof dat ze eindelijk doorhebben dat wij alles horen wat ze zeggen.’

‘Hoe is het land westelijk van hier, Ben?’

‘Vlak, merendeels; een paar lelijke kloven. Maar die kant op stikt het van de vijandelijke machines.’

Mijn gekrompen strijdmacht van dertig man luisterde zwijgend naar het rapport van de verkenner.

‘We verliezen,’ zei iemand.

‘De pokken halen het heksegebroed,’ gromde Thomas. ‘De duivel vertroetele ze vurig.’

Ik vroeg om aandacht. ‘Tot dusver hebben we geprofiteerd van de verrassing,’ zei ik. ‘We hebben ze met spelden geprikt en zijn dan gauw gevlucht, we hebben onverwachte dingen gedaan: zij krioelden rond als een kudde kippen zonder kop. We zijn door ze heen gesneden, hebben een paar geïsoleerde eenheden uitgeschakeld, een paar eenheden gevangen. Maar de wittebroodsweken zijn nu ongeveer voorbij. Ze staan te ver weg om te bevrijden, en ze praten niet meer, zodat we niet weten wat ze van plan zijn. Het idee van een soepele terugtocht voor een inferieure macht hebben ze doorgekregen, en ze hebben twee van onze vier groepen ingesloten, of drie, als je ons meerekent. En zo te zien is Doubtsby er niet beter aan toe.’

‘Net wat ik zei: we verliezen.’

‘Blijven wij hier schuilen tot we in ons fort verbrand worden zoals Eriks mannen?’ bromde Aethelbert. ‘Is dit de tiende daad die ik Thor zal verhalen in zijn medezaal in Asgard?’

‘We moeten hieruit breken,’ zei een man van de zesde pantserdivisie. ‘En snel, bedoel ik.’

‘We kunnen doorgaan op de oude leest,’ vervolgde ik, ‘en iedere keer een paar mannen verliezen. Uiteindelijk worden we uitgeroeid!’

‘In de naam van de Ene God, laat ons de strijd naar de legioenen van Shaitan brengen!’

‘Om de eer van de goden zeg ik: laten wij aanvallen!’

‘Doen we ook – maar het wordt een schijnbeweging. Thomas, neem zevenentwintig eenheden en ga naar het zuiden. Geen contact maken; kruis zo ver mogelijk langs hun linie alsof je een zwakke plek zoekt. Laat twee van je beste sondeurs nieuwe rekruten pogen te werven; misschien kun je er hier en daar één krijgen. Vuur alleen om je te verdedigen; als je achtervolgers aan je broek krijgt, ga dan terug en probeer ze te vangen.’

‘Zevenentwintig eenheden, zegt gij, meneer? En de anderen?’

‘Ik neem twee mannen mee. Als je dicht bij een koers twee-zeven-nul van hier komt – bestook ze dan met alles wat je hebt. Dat is dan het teken voor mij om weg te gaan.’

‘Met maar twee man? Bij ‘t heilig hart, ze kastijden u als stokvis!’

‘We gaan erheen met schermen neer, vuurluiken dicht en mengen ons onder de vijand. In de verwarring reken ik erop dat ze aannemen dat wij loyale slaven zijn. Zodra jij ziet dat wij in hun linie zitten, keer je om en smeert ‘m als een haas. Hou ze aan de praat. Met wat geluk halen wij het.’

‘En waar mag je dan wel heengaan?’ informeerde een Ierse stem.

‘Hun hoofdkwartier ligt circa twintig kilometer ten westen van hier. Ik wil erbinnen zien te komen.’

‘En wat doet u als u daar bent? Ik zie geen – ‘

‘Staakt uw wild geraas, ezelsveulen! Twijfel je aan ‘s kapiteins verstand?’

‘Ik niet! Maar – ‘

‘Laat dan af! Ja, kapitein. Wij zullen ze enteren. We doen wat van ons verlangd wordt en met liefde.’

‘Wie valt de eer van je escorte te beurt?’ riep iemand.

Een grote machine rolde naar voren. ‘Wie Aethelberts plaats wil innemen, zal ervoor moeten vechten!’

‘Je wou het toch niet zonder mij proberen, kaptein?’ riep de verkenner Ben.

‘Ben en Aethelbert gaan mee,’ zei ik. ‘Thomas, ben je gereed?’ ‘Wij gaan met geheven kanonnen, vrees niet, kapitein!’

‘Mooi,’ zei ik. ‘Geluk allemaal; dat hebben we wel nodig.’

Met mijn metgezellen naast me wachtte ik aan de zuidkant van het ravijn en keek naar de verre wolk van stof die Thomas’ groep verborg terwijl hij over de door de sterren verlichte vlakte stormde. De kanonnen van de vijand lieten het land blauw en rood en wit opflitsen.

‘Hij gaat ze nu ieder moment bombarderen,’ zei ik. ‘Denk eraan: niet praten, schermen neer, luiken dicht. Als we beschoten worden, vecht dan niet terug maar probeer het te ontwijken.’

‘Moeilijk zal dit zijn, en geen minstreels fluit zal de daad bezingen,’ mompelde Aethelbert. ‘Bij Odins boom, het pad van een held gaat niet over rozen.’

‘O-o,’ zei Ben. ‘Daar gaan ze!’

Ik zag het stofspoor keren, op de massa’s loyale eenheden aansturen; het kanonvuur verhevigde en concentreerde zich. De vijandelijke linie kwam in beweging toen de voorste gelederen een tang vormden om de aanvallers in te sluiten.

‘Laten we gaan!’ zei ik. We stoven naar de verre horizon waarachter de Plek Die Verdedigd Moet Worden lag. Om ons heen doemden de hoge, grimmige gedaanten van de vijand met schietklare kanonnen op uit de omhullende stofwolk. De barokke merktekens van vreemde brigades glommen op hun flanken. Wij reden ongehinderd door, genegeerd in de verwarring, geleidelijk van koers veranderend in de richting van ons doel.

Een eenheid met de opzichtige tekens van een centurion kruiste ons pad en zijn kanonnen draaiden met ons mee. Wij rolden onverstoorbaar verder en erlangs. Hij reed weg en ging op in het stof.

Het aantal loyale machines om ons heen werd nu minder. Ik voerde mijn snelheid op terwijl ik het waas probeerde te doordringen met een radarbundel. Even later werd het stof ijl en plotseling waren we eruit. Ik gaf plankgas en stormde vooruit met een snelheid waardoor het passerende landschap een grijze streep werd. De hoge piek torende een paar kilometer verder en ik zag nu dat de pas er links van lag. Ik knipte een detectorscherm aan en liet het uitwaaieren om het terrein achter ons te verkennen. Uit het stofgordijn zag ik een zware machine komen met een noodlottig roodgloeiend stoorrooster.

‘Ze hebben ons in de kladden!’ riep ik. ‘Open het vuur – nog maar een kilometer of twee!’

Aethelbert en Ben zonden een korte bevestiging. De trillingen in de rotsbodem bewezen dat ze hun zware kanonnen gebruikten. Nog een vijandelijke eenheid begon op ons te schieten.

Links van mij jubelde Ben opeens: ‘Recht op z’n snufferd, kaptein. Ouwe Aethelbert hield hem bezig en ik raakte hem laag. SKijk!’

Ik zag de voorste achtervolger naar rechts afwijken, over een glooiing daveren en in volle vaart tegen een rotsblok op
knotsen. De schok tilde me van de grond en smeet me naar voren; een fontein van gesmolten chroomalliage en steen sprong de lucht in en regende neer. Toen onttrok het stof het tafereel aan onze ogen.

De pas lag nu voor ons. Ik reed erheen en gaf vol gas tegen de lange helling op. Ben volgde me op een halve kilometer afstand. Verder weg haastte Aethelbert zich om ons in te halen terwijl het vuur van de resterende vijand zijn defensieschermen oplichtte.

Ik bereikte de top van de pas en stopte. Daar keek ik neer op een uitgestrekt gebouwencomplex – tunnelmonden, vierkante schuren, lage ronde gebouwen met een mij onbekend doel – grijs, ruw afgewerkt en lelijk tegen het troosteloze maanlandschap. En achter de verzameling gebouwen rees een toren hoog in de hemel, een onregelmatige vorm als het restant van een verder totaal ingestorte ringmuur: de Plek Die Verdedigd Moet Worden.

Ik keek achterom. De weidse vlakte lag aan mijn voeten met de verre bende rotsblokken waar we ons gehergroepeerd hadden, de krioelende vijandelijke massa in een tangformatie die de knipperende lichten van Thomas en zijn slinkende groepje omsloot; en dichterbij het stofspoor dat bijna tot aan de voet van de pas kwam en het tweede spoor, minder ver weg.

Van halverwege de helling riep Ben: ‘Aethelbert heeft problemen; hij is geloof ik geraakt – en die knaap haalt hem in. Ik moet hem maar even gaan helpen.’

‘Aethelbert!’ riep ik. ‘Hoe is ‘t?’

Hij gaf geen antwoord. Ik zag hem langzamer gaan toen hij de pas inreed en vervolgens negentig graden draaien zodat hij de ingang blokkeerde. Zijn kanonnen wezen naar de vijand. De naderende machine goot zijn vuur in het stilstaande doelwit en Aethelbert stond te schudden onder de ene voltreffer na de andere. Naast mij komend draaide Ben zijn kanonnen en begon op de vreemde te vuren toen deze binnen schootsafstand kwam.

‘Aethelbert, wij dekken je!’ riep ik. ‘Kom de pas in; hier heb je dekking.’

‘Ik talm hier nog wat, Jones,’ kwam een zwakke reactie. ‘Geen gebrek aan vijanden om mijn donderslagen te ontvangen.’

‘Nog maar een paar meter!’

‘Bloot is de rug zonder broeder erachter,’ zong hij. ‘Neem nu de medezaal van de trollen stormenderhand, en mag Odin je zwaardarm geleiden!’

‘Ik ga hem halen!’ schreeuwde Ben.

‘Blijf hier, Ben! Het doel ligt voor ons! Erheen!’ Ik reed omlaag zonder af te wachten wat hij zou doen. Even later passeerde hij me en racete vooruit om verwarring te zaaien.

‘Naar de toren!’ riep ik. De eerste gebouwen waren dichtbij – onplezierige constructies van blinde steen, in verhouding nietig. In een tunnelmond zag ik een kleine donkere gedaante verschijnen en dan naar een stel hutten springen – en ik herkende een van de hondwezens, nu niet groter dan een rat. Zijn kop stak grotesk in een ademmasker en dat was blijkbaar zijn enige bescherming tegen het vacuüm van de maan. Ik reed naar het wezen toe, zag zijn schedelsmoel naar me kijken vlak voor mijn rupsbanden hem in een oogwenk tot moes maalden en hem als een stekelig vod ver achter me in de lucht smeten.

Ben remde voor een brede poort, richtte zijn voorste batterij erop en knalde hem in puin, waarna hij door de bres brulde met mij er meteen achteraan – 

Ik werd getroffen door een schokgolf als een massieve stalen wand. Ik voelde me opstijgen, terugstorten op de grond, in een regen van brokken wegglijden. Half versuft staarde ik door het dwarrelende stof. Daar stond het geblakerde wrak dat mijn geconfedereerde verkenner was geweest. Uit alle openingen kwam rook, zijn banden waren weg, zijn kanonnen gesmolten. Ik schreeuwde zijn naam, kreeg een heel zwak antwoord: ‘Kaptein… verroer je niet… een val… allemaal automatisch. Ik zag ze… te laat. Helleboren… in de muren. Ze gaan af als… je je beweegt… blijf stil…’ Ik voelde het veld van zijn geest vervliegen en uitflitsen.

Ik verkende het interieur, zag de zwarte monden van de machtige kanonnen die allemaal naar mij wezen – wachtend. Ik voelde naar de matte gloed van cybernetische schakelingen, maar die was er niet. De val was mechanisch en afgesteld om alles kapot te knallen dat zich in zijn doelgebied bewoog. De ontploffing die mijn vaart gestuit had, had mijn leven gered.

Ben was dood. Achter me verdedigde Aethelbert in zijn eentje de pas en op de vlakte vochten steeds minder kameraden om mijn wanhopige greep naar de overwinning te dekken.

En hier stond ik, gevangen als een vlieg in een spinneweb – vijftig meter van mijn doel en machteloos.
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De explosie had de bodem van het plein geblakerd en een krater van een meter diep uitgeschept. De blinde, onkwetsbare muren rondom waren zwart geworden. Ook mijn romp moest geblakerd en gedeukt zijn. Ik zag brokken van mijn kameraad overal in het rond liggen; plassen half gestold metaal kleefden tegen de muren.

Er zaten openingen in de toren, zag ik toen het stof helemaal was gaan liggen en de laatste slierten zwarte rook waren opgelost in het bijna absolute vacuüm. Ze leken niet groter dan ratteholen, maar ik begreep dat ze in werkelijkheid een meter breed en anderhalf hoog moesten zijn.

Terwijl ik naar de gaten keek verscheen in één ervan een bleke snuit, gevolgd door de magere schouders van een demon. Hij droeg ook een ademmasker en riemen kruiselings over zijn rug. Hij sprong licht naar het uitgebrande wrak van Bens lichaam. Hij cirkelde er omheen, stapte nuffig om roodgloeiende brokken heen. Toen kwam hij naar mij en verdween onder het bereik van mijn visuele sensors.

Ik bleef roerloos staan, trok mijn vitaliteit behoedzaam terug uit mijn externe kringen en sloot mezelf op achter een innerlijk scherm van niet-denken. Alleen, in het volslagen duister van de totale afwezigheid van zintuiglijke indrukken, wachtte ik af.

Heel zwak voelde ik een peilende aanraking – spookachtige vingers van vreemde gedachte tastten over mijn donkere schakelingen op zoek naar sporen van activiteit. Mijn banden rilden even toen er een impuls op mijn stuurmechanisme werd gericht. Toen verdween de sonde.

Voorzichtig nam ik mijn visuele complex weer in bezit. Het wezen draafde terug naar zijn gat in de muur. Weer was het stil en leeg, afgezien van het lijk van de grote machine die mijn vriend was geweest.

Vlug voerde ik een inspectie uit. Erger kon het nauwelijks. Mijn aandrijfmechanisme was op vitale punten in de ophanging gesmolten en mijn voorste batterijen werkten niet meer – de verschrikkelijke hitte van de helleboren die Ben hadden verpletterd, had mijn wapens ontregeld. Ik zat gevangen in tienduizend ton log en dood metaal.

Er kwamen nu meer demonen uit het gebouw, allemaal uit hetzelfde poortje. Daarna verschenen andere wezens – laag bij de grondse, veelarmige dingen als inktvissen die op het land leefden. Ze gingen naar Ben en verspreidden zich over het hete metaal. Hoog op de geblakerde romp tronend togen ze aan het werk. Op de stoffige grond liepen de demonen afwachtend heen en weer of stonden zwijgend in paren te kijken.

Ik speelde met het idee een demonengeest te onderwerpen, maar zag ervan af. Ik was er niet zo handig mee dat ik geen risico liep om hem te waarschuwen dat er nog iets leefde in mijn verschroeide romp.

In plaats daarvan koos ik een van de gruweltjes uit die op Bens voorste geschutskoepel zaten. In het bewustzijnscentrum vond ik grijze, zwarte en witte tinten, wazig, maar scherp geëtst met beelden van niet aanwezige geuren; vluchtige gedachten aan eten en warmte en rust; zwerflust en een brandend verlangen naar iets vormloos dat een vrouwtje was...

Het was het brein van een kat, en zijn natuurlijke aandriften werden misbruikt ten bate van de vreemden. Ik verkende de hersentjes, zag hoe fantastisch complex zelfs dit simpele mechanisme was – van een veel en veel hogere orde van grootte dan zelfs de meest geavanceerde cybernetische schakelingen.

Met enige inspanning breidde ik de reikwijdte van mijn contact uit en zag mistig wat de katmachine zag: het geblutste metalen oppervlak waarop de kat stond, de kleine snijwerktuigen waarmee hij diep in de verbrande chroomalliage van de romp boorde. Ik voelde de hitte van het metaal, de welving ervan, de monomane drift om zo te doen – en zo – de gaten te boren, de ladingen te plaatsen, doorgaan naar de volgende…

Even van streek door het intense van deze ervaring trok ik me terug. Onder leiding van de demonen waren de kleine machines bezig het dichtgesmolten toegangsluik open te laten springen.

Plotseling voelde ik iets in mijn romp. Toen ik de juiste sensors controleerde voelde ik de druk van kleine lichamen, de hete sonde van een naaldgepunte boor…

Ik had niet gemerkt dat ik ook onder handen werd genomen. Over hooguit twee uur zou er een schok door me heengaan, mijn toegangsluik zou weg vliegen en mijn levende hersens zouden bloot liggen voor het vacuüm en de koude metalen sondes van de machines.

Ik maakte weer contact met de onderhoudsmachine, drong ongemerkt binnen in zijn benauwde egocentrum, absorbeerde zijn concept van zijn identiteit, nam zijn beperkte zintuigen over, zijn veelvoudige ledematen – analoog aan de vingers en de tenen, merkte ik.

Nu leek ik hoog op het wrak te zitten en met mijn doffe ogen naar het torenende, door het vuur aangetaste wrak te kijken dat ik zelf was. Mijn hele voorkant was een gestolde massa met diepe deuken. Mijn ene band was weggepeld en de trotse vuurmonden van mijn repeteerkanonnen waren verkoolde stompjes die uit een ingedrukte koepel staken. Nijvere werkers vormden donkere gedaanten als dikke spinnen op mijn lichaam.

Voorzichtig bracht ik de ledematen van de kat in beweging. Ze reageerden vlot en de machine liep over het verbogen metaal. Ik draaide de zintuigtros naar de openingen in de muur die nu gapend groot leken. Een half dozijn nu reusachtige demonen stonden tussen mij en de deuren of liepen heen en weer. Niemand scheen gemerkt te hebben dat ik niet meer aan het werk was. Ik liep naar de zijkant van het wrak en sprong op de grond. Een demon richtte zijn wezenloze rode ogen op me, keek langs me heen, wendde zich af. Ik liep naar de eerste poort in de muur met een snelheid waarvan ik hoopte dat hij normaal was voor een reparatiemachine die terugging naar zijn nis voor materialen of om zichzelf te laten repareren.

Een tweede demon keek mij na. Bij de poort sprong ik op de lage drempel en glipte in het donker.

Hier draaide ik me om en keek naar buiten voor een laatste indruk van de machtige machine die mijn lichaam had gevormd. Erbinnen, in trance, lag mijn brein nog – hulpeloos en kwetsbaar voor iedere stoffelijke of mentale aanval. De minste sondering van een nieuwsgierige demon, een bevel van een centurion, en ik zou weer onderworpen zijn aan de betovering van vroeger – maar deze keer was er geen reservepersoonlijkheidsfractie om mij te beschermen.

En het fragment van vitaliteit, afgezonderd en opgenomen in de hersens van een kat – het ontastbare, essentiële ik – was ook hulpeloos, weerloos zonder de macht van het eigen brein.

Maar ergens in de onheilspellende toren voor mij – de Plek Die Verdedigd Moet Worden – lag het geheim van de macht van de demonen. Ik begon aan het donkere labyrint.

De gang was onversierd en liep recht naar een zware sluis die openging onder de impuls die mijn goed gedrilde kattebrein uitzond. Ik repte me een klein kamertje in en wachtte tot het binnenste zegel opzij gleed. Voor me lag nu een bredere gang die helder verlicht was in het infrarood en krioelde van gehaaste demonen die er even gigantisch uitzagen als magere paarden.

Zonder hinder van de drukke aanwezigen liep ik verder. Ik vond een talud omhoog dat op een verdieping uitkwam. Hier liepen andere wezens
–
lange, mechanisch uitziende dingen die rondslenterden op schitterende chitinepoten. Ik zag een paar demonen van een andere soort met plattere smoelen en enorme uitstekende tanden en een bleke gele huid. Ze droegen een ingewikkelder tuig dan de werkende stand die ik kende en hun metalen gespen en dergelijke waren soms met juwelen bezet
de eerste tekenen van ijdelheid die ik bij de vreemden opmerkte.

Ik zag twee humanoïde vreemden van het type Julius. Ze droegen allebei een Aards kostuum, de ene een rose confectiepak en de andere een militair uniform met vlekken. Het zouden wel agenten zijn die verslag uitbrachten van hun activiteiten onder de inboorlingen. Geen van deze vreemde soorten bekommerde zich om mij, maar ik bleef me toch even kwetsbaar voelen als een pasgeboren muis in een ratelslangenkooi.

Voorbij een samenscholing van de insectachtige wezens die voor een brede, vierkante deur stonden, ontwaarde ik een smalle trap die in een gangetje begon. Ik schoot erin en keek in het donkere trappenhuis. Ik wist niet wat ik zocht
maar mijn instinct leek me voort te drijven. Ik sprong met mijn tien poten op de eerste tree en begon aan de klim.

Ik stond in een grote zaal met een hoog plafond dat door zuilen ondersteund werd. Tussen de pilaren stonden massieve apparaten in eindeloze rijen. Grote demonen met rode ogen slopen door de gangpaden naast insecten op steltpoten ik kon niet bepalen of ze bewakers of bedienden waren. De ijle lucht was vol van een kakofonie van gezoem, gegons, schril gepiep, een bassig gebrul terwijl de reeksen machines onvoorstelbare producten uitbraakten. Ik draafde voort, tussen de onverschillige benen van de reuzenwezens door, op weg naar een deur aan de overkant waarnaast twee immense demonen als waakhonden op hun achterpoten zaten. Ik moest denken aan de soldaat in het sprookje die de schat gestolen had die bewaakt werd door een hond met ogen zo groot als schoteltjes. Deze hadden kleinere ogen, en ze waren akelig rood, maar ze waren even waakzaam als de uitkijkposten van een inbrekersbende. Ze bewaakten iets, en dat was genoeg reden voor mij om door die deur te willen.

Ik rende langs ze, zag andere machines zoals ik die zich door de zaal spoedden en lenig opzij sprongen als ze door zware voeten bedreigd werden. Ik had een goeie vermomming gekozen: de kleine apparaten met kattehersens schenen zich vrij door de toren te mogen bewegen.

In het doodlopende eind van een dwarsgang was een stil plekje. Ik ging er zitten en sloot mijn zintuigindrukken buiten. Ik voelde naar het meest oppervlakkige niveau van geestelijke activiteit. Meteen drongen de flitsende actie-reactie impulsen van andere kattehersens rondom tot me door. Ik koos een van de vage centra, betastte behoedzaam de eenvoudige driften en prikkelde er één met een bepaald denkbeeld. Vlug ging ik over naar een tweede machine, een derde, een vierde en een vijfde en benadrukte bij elk bepaalde elementaire impulsen.

Toen trok ik me terug en keek weer uit mijn kattenogen. Ik zag een kleine machine heen en weer schieten. De ijverige grote wezens keken er koud naar. Toen kwam er een tweede kleine machine tussen de grote wezens uit, bleef even staan, stond te wiebelen op zijn dunne pootjes en vloog de eerste in de haren. Met een metalen gekletter rolden de twee over de vloer, botsten op de magere flank van een demon die opzij sprong en uithaalde.

Een derde kat mengde zich in de strijd en even later de nummers vier en vijf; vijf woedende katers die allemaal zeker wisten dat ze een rivaal aanvielen om te dingen naar de denkbeeldige poes die ik hen voor de geest had getoverd. Een smerige streek, maar het werkte.

De twee waakdemonen sprongen van hun post weg en stortten zich op de vechtende katers, die ze uit elkaar sloegen
maar dat duurde niet lang. Lenig dansten de katers opzij uit het pad van de hondwezens en kwamen meteen weer terug om de strijd voort te zetten.

Ik schoot mijn hoek uit, haastte me langs de plint naar de bewaakte deur en vuurde een impuls op het slot af. De deur verroerde zich niet. Ik stak een sonde uit. Weldra wist ik op welk commando het slot reageerde en verzond dat. Een duwtje tegen de deur en hij was open. Ik glipte erdoor en drukte hem meteen weer dicht.

Een smalle trap voerde omhoog. Toen ik begon te klimmen voelde ik dat mijn dunne pootjes moe werden. Mijn accu moest opgeladen worden en ik voelde een krachtige reflexieve drang om af te dalen naar een halfdonkere plek waar mijn nis op me wachtte, waar ik me tegen troostende contacten aan kon vleien en een plezierige stroom van hernieuwde vitaliteit kon opdoen…

Maar ik stoorde me niet aan de conditionering en ging door met het beklimmen van de hoge treden. Ze waren aangepast aan de lange benen van de demonen en bijna te hoog voor mij. Ik merkte niets van onrust beneden; de demonische bewakers hadden geen idee dat hun heiligdom geschonden was.

De trap kwam uit op een portaal en begon daar opnieuw. De top van de toren moest zo langzamerhand in de buurt komen, gezien de afstand die ik al achter de rug had. Het licht in de verte wenkte me… nog maar een eindje…

Ik sleepte me over de laatste trede. Ik was in een ronde kamer met wanden van een parelmoeren materiaal, met vensters waarachter de maannacht heerste. In het midden van de kamer rustte een ondiepe kom op een korte steel, als een vogelbad van glanzend metaal.

Na een ogenblik gerust te hebben ging ik verder. Ik begon een eigenaardig gezoem op te merken, een indruk van een enorme macht die zich gereed hield om in actie te komen. De vloer was glad en ging met een gewelfde naad over in de muren die oprezen tot een donkere koepel hoog boven mij. Het licht was diffuus en zacht. Ik cirkelde om de glanzende steel heen, op zoek naar een aanwijzing van de functie van deze vreemde kamer die zo verschilde van de lelijke, onversierde verdiepingen eronder. Ik vond helemaal niets – geen spoor van leven, geen spoor van instrumenten of machines. Misschien was de Plek Die Verdedigd Moet Worden niet meer dan een tempel, gewijd aan godheden die aanbeden werden door de monsters van beneden.

Toen hoorde ik een geluid, een droog klikken als een dood takje dat tegen het raam tikte. Ineengedoken bij het vogelbad staarde ik in het rond. Ik zag niets. De wanden van de lege kamer glommen zacht.

Weer kwam het geluid, en daarna een droog gepiep alsof een stuk leer over kaal metaal schuurde. Een vage, diffuse schaduw zonder vorm gleed langs de muren naar beneden. Ik richtte mijn sensors omhoog – en zag het.

Het hing in het halfdonker van de koepel, een uitpuilend grijzig lichaam in een tros tentakels als gigantische wormen en het hield zich vast aan een glimmende vezel die aan de top van de uivormige koepel was bevestigd. Terwijl ik keek, zakte het nog een halve meter en zijn glinsterende gelede armen bewogen met een gruwelijke, soepele gratie. Uit de bovenkant van het lichaam stak een tros van zintuigen op steeltjes – krabbeogen op een torso als een zak met olie. Ik herkende de vorm van het wezen; mijn geleende mechanische gestalte was ernaar gemodelleerd.

Toen zag het ding me – ik weet het zeker. Het pauzeerde bij de afdaling en kantelde zijn ogen in mijn richting. Ik verroerde me niet. Toen rilden de wormenarmen en het wezen zakte lager. Het vierde de kabel. Het hing vijf meter boven de parabolische kom, toen vier, toen drie. Zijn bewegingen gaven nu een indruk van koortsige haast. Wat het ding ook voorstelde, zijn bedoeling was duidelijk; hij wilde eerder bij de glanzende kom zijn dan ik.

Ik sprong erheen en greep met mijn voorste pootjes de rand beet. Met mijn andere voeten krabbelde ik aan de voet van de steel en kreeg er vat op; nu was ik los van de vloer en klom langzaam hoger – 

Het ding boven mij stiet een miauwende kreet uit, liet zich abrupt nog een meter vallen, toen stortte het zich op mij; de ranselende tentakels omknelden me in een omhelzing als een kluwen van wurgslangen. Ik verloor mijn greep op de kom en viel met een versuffende klap op de vloer. Het vreemde ding maakte zich los, reikte naar de kom en hees zich omhoog. Ik sprong hem na, greep een afhangende tentakel met drie van de mijne beet en sleurde hem terug. Hij draaide zich bliksemsnel om en mepte er op los – klappen waardoor ik op mijn rug belandde en wegslipte, tot ik gestuit werd doordat ik de ene tentakel vast had gehouden. Met een sprong stond ik overeind en dook ineen onder een nieuwe regen van slagen. Ik betaalde met gelijke munt terug en zag mosterdkleurige stroop uit een wond in het logge lijf druipen.

Het ding werd gek. Het trappelde onbeheerst met al zijn uitsteeksels terwijl het zich tegen mijn greep verzette. Ik pakte nog een zwiepende arm en het wrede metaal van mijn scharen beet erin. Plotseling veranderde hij van tactiek; zijn talrijke armen grepen me beet, sleurden me naar hem toe en toen tilde hij me wild in de lucht en smakte me keihard neer op de vloer.

Verdoofd voelde ik mijn greep verslappen. De slangarmen van de vreemde lieten me los. Ik probeerde hem nog gauw opnieuw beet te pakken, maar de laatste arm glibberde door mijn vingers.

Ik kon weer zien. Het ding wriemelde tegen de steel op, stond op de rand van het vogelbad te wankelen. Ik verzamelde mijn kracht en stootte mijn uitgestrekte arm in het onbeschermde onderlichaam en voelde hem diep doordringen…

Het ding jammerde afgrijselijk; nog even wikkelde het zijn slappe armen om mijn stekende metalen ledemaat en toen viel hij achterover op de vloer en bleef daar liggen, een slappe hoop pafferig vlees in een plas kleverige vloeistof.

Ik rustte even uit. Mijn zintuigen flikkerden aan en uit. Ik had mijn laatste tanende energie verbruikt in het gevecht met de tienpoot. Het was dodelijk vermoeiend om het vervagende bewustzijn van het kattebrein vast te houden; bijna voelde ik mijn aanwezigheid daar wegglippen, terug naar het gedoemde wrak op het voorplein. Ik vroeg me af hoe dicht de gatenboorders mijn kwetsbare hersens genaderd waren – en hoe het Aethelbert in de pas verging, hoeveel van mijn kameraden nog leefden op liet slagveld.

Ik moest nog één ding doen voordat ik in het donker opging. Ik sleepte me naar de voet van de kom, stond op, tastte wankelend naar de rand. Het was te hoog. Sidderend zonk ik terug. Voor mijn ogen dansten zwarte lichtjes. Naast me lag de dode vreemde. Ik kroop erheen, hees me op het slappe lijf, probeerde het nog een keer. Nu kwamen mijn voorste benen tot aan de rand van de kom en verankerden zich; ik drukte me op en schakelde mijn andere ledematen in. Nu hing ik in de lucht; met een laatste inspanning hees ik me op de rand – en viel voorover in de gepolijste holte.

Uit een even bodemloze bron als de ruimte zelf stroomde de energie door me heen in een extase die het genot overtrof en brandde de dode schillen van vermoeidheid, hopeloosheid en pijn weg. Ik voelde mijn geest ontwaken terwijl duizend nieuwe zintuigen het vlak van de tijdruimte illumineerden waarin ik hing; ik bespeurde de subtiele organisatiepatronen van de moleculaire aggregaties die over me heen wervelden, het spel van oscillaties over het hele spectrum van elektromagnetische straling, de oneindigheid van in elkaar grijpende spanningen, stromingen, overgangen die de werkelijkheid vormden.

Mijn bewustzijn breidde zich uit tot de honingraat van de torenmuren, de snel veranderende energiecentra die in vlees en metaal genestelde levende geesten waren; het dijde uit om het plein te omvatten, zag de massa koud metaal waarin mijn bewusteloze hersens begraven lagen – en verder naar buiten, in een snelle vlaag over de kromming van de planeet, over het netwerk van gloeiende punten die in de levenloze woestenij gezaaid waren.

Nu kreeg ieder gloeiplekje vorm en dimensie en zwelde op tot de inwendige structuren bloot lagen. Ik zag de bekende vormen van de menselijke geesten, allemaal in een kleurloze verlamming opgesloten – en de vreemde vormen van de demonische geesten, webben van fantastische gedachtenvormen die ontsprongen waren aan een onkenbare opvatting van de werkelijkheid. En hier en daar, in trossen, waren andere geesten, bakens van flitsende vitaliteit – de restanten van mijn brigades. Ik selecteerde er een en riep hem toe: ‘JOEL! HOE GAAT DE STRIJD?’

Hij antwoordde met een dodelijk geschrokken verwarring en toen: ‘Ze maken ons in, Jones. Waar ben je? Kan je hulp sturen?’

‘HOU VOL, JOEL! IK ZIT IN HUN HOOFDKWARTIER. IK ZAL DOEN WAT IK KAN!’

‘Ik schrok me dood, Jones. Even dacht ik dat je de Oppergeest was, je kwam zo hard door.’ Zijn stem werd zwak. ‘Het zal wel gauw allemaal afgelopen zijn, Jones. Maar ik ben blij dat we het geprobeerd hebben. Jammer dat het zo gelopen is…’

‘GEEF HET NIET OP – NOG NIET!’ Ik bekeek de massa menselijke slavengeesten. Ik dacht terug aan het koortsig actieve uur met Joel toen we de geest van Aethelbert en Doubtsby en Bermuez hadden bevrijd… Als ik ze nu allemaal kon bereiken, met één grote klap…

Ik haalde de veelheid van dof gloeiende centra scherp in het brandpunt van mijn waarneming, nam het patroon van hun natuurlijke resonantie voor ogen – en stuurde een impuls uit.

Overal op het donkere aangezicht van de dode wereld laaiden de zwakke lichtpuntjes fel op en straalden luisterrijk. Tegelijkertijd vuurde ik een oriëntatiedenkbeeld af –een enkel complex symbool dat in elke versufte maar nu vrije geest de kennis van de situatie plantte en de noodzaak om de vijanden met demonische hersens ogenblikkelijk aan te vallen.

Weer verplaatste ik mijn waarneming naar Joel.

‘NIET SCHIETEN!’ riep ik. ‘LET OP; JE KRIJGT NIEUWE REKRUTEN, MET HELE BRIGADES TEGELIJK!’

Ik ving Joels opgewonden antwoord op, schakelde toen over naar Doubtsby, vertelde hem wat er gebeurd was en waarschuwde daarna de anderen.

Het patroon van de slag was veranderd. Nu verweerden geïsoleerde demonen zich als razenden tegen een ontzaglijke overmacht. Een voor een knipten hun kaarsjes uit. Ver weg, in depots, op schemerig verlichte woestijnen onder de planeet, duizenden kilometers van de toren van de Oppergeest, verpletterden gewekte slavenbrigades hun verbijsterde centurions en speurden naar de nog overgebleven gehate meesters.

Uit een dozijn verborgen forten stuurden wanhopige demonen reusachtige belegeringskanonnen uit die brede banen door de aanvallende eenheden maaiden voordat ze ten onder gingen in massale bombardementen. Tijdens een pauze in het wereldgebeuren doorzocht ik het gebouw onder mij en kneep de lichtjes van de demonen die zich daar verstopten uit. Hun aantal slonk, van duizenden tot een dozijn, zes, twee, een enkele overlevende – en toen waren er geen meer.

De maan was van ons.
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Joels massa, vol glimmende nieuwe littekens naast de oude, doemde bij mij op.

‘Alle jongens zijn nu hier, Jones – we zijn er eenenzeventig kwijtgeraakt, zegt de majoor. Dan zijn er nog een stuk of twintig die niet meer uit de voeten kunnen, net als jij en Aethelbert, maar ze leven nog. De reparatiemachines zijn al aan ze begonnen. We hebben trouwens rissen reservewagens. Voor je het weet rij je weer vrolijk rond.’

‘Mooi gedaan, Joel.’ Ik vergrootte mijn bereik om alle honderdacht intacte overlevenden van de oorspronkelijke groep bevrijde slaven te omvatten.

‘Elk van jullie krijgt meer dan genoeg te doen. De nieuwe mannen moeten verzameld en georganiseerd worden. We kunnen niet weten hoe gauw de thuisbasis van wijlen onze vijanden gaat vragen wat eraan scheelt – en als het zover is, moeten wij klaar zijn.’

‘Gaan we naar huis, chef?’ riep een man die in het Hurtgenbos een kogel in zijn knie had gekregen. ‘Hoe moeten we terug?’

‘Ben je niet lekker, maat?’ vroeg een Britse zeeman grommend. ‘Wat voor vertoning zou het worden als wij in deze kloffies Piccadilly Circus op komen walsen?’

‘We moeten toch terug om de rest van dit gebroed op te ruimen, of niet?’

‘Mondjes toe, heren,’ zei Thomas. ‘Luistert naar onze kapitein.’

‘Twee dagen geleden heb ik de spullen van de vreemden gebruikt om de Aarde op te bellen,’ vertelde ik de groep. ‘Ik slaagde erin contact te maken met het openbare visischermnetwerk en vervolgens telefoneerde ik de centrale coördinerende monitor van een organisatie die Groep Ultimax heet. Ik heb ze volledig ingelicht; ze wisten wat ze te doen stond. De vreemden staan daar voor een overmacht van miljoenen tegen één; een paar duizend soldaten met speciale beschermende helmen op en gewapend met terugstootloze geweren kunnen ze wel aan.’

‘Ja, maar wat moeten wij?’ barstte de soldaat los. ‘Blijven we voorgoed op deze ellendige planeet? God, bij de depots staan schepen; laten we ze gebruiken! Ik heb daar een vrouw en kinderen!’

‘Zijt ge maf, kerel?’ vroeg een dragonder van Karel de Tweede. ‘Je kroost is sinds lang tot stof vergaan, en hun moer insgelijks – evenals de mijne, God hebbe medelijden met ze.’

‘Mijn wijf leeft beslist nog en vervloekt me iedere dag,’ zei een Nederlandse pelotonscommandant van de VN. ‘Maar ze zou me niet herkennen – en mij van reactiemassa voorzien zou een bodemloos gat in haar huishoudgeld slaan. Nee, teruggaan zie ik niet zo zitten.’

‘Misschien – kunnen ze weer een mensenlichaam voor ons versieren, op de een of andere manier…’

‘Een mensenlichaam, welja!’ riep de dragonder uit. ‘Kan een vechtjas een beter kadaver dan dit verlangen, dat niets weet van tandpijn, jicht of de Franse ziekte?’

Een andere stem kwam ertussen, de stem van Ramon Descortes van Groep Ultimax die meeluisterde vanaf de Aarde via de lijn die ik openhield.

‘Generaal Bravais,’ zei hij opgewonden. Ik leidde zijn transmissie door mijn stroomkringen en zond hem uit naar alle mannen binnen mijn bereik. ‘Ik heb jullie gesprek gevolgd en al is het ongelooflijk, het bewijs is onomstotelijk en ik moet het accepteren. Onze instrumenten geven aan dat jullie uitzenden van een plek die beslist buiten het zonnestelsel ligt. Hoe en waarom wilt u te zijner tijd wel uitleggen, hoop ik. U heeft me verteld dat u en de anderen chirurgisch getransplanteerd zijn in robotlichamen. Nu wilt u natuurlijk weer een normaal lichaam hebben. Ik wil er bij u op aandringen om terug te komen – dan hebben we voor elk van u een nieuw lichaam van een superieur ontwerp gereed – niet helemaal menselijk, strikt gesproken – maar bruikbaar, dat zeker!’

Ik moest de mannen tot de orde roepen, zo’n kabaal ontstond er.

‘Een soort androïde of zo?’ vroeg ik.

‘Wij hebben een gevangene bij de hand – een vreemde agent van het humanoïde type. Wij zullen er nog meer vangen – levend en wel. Ze worden verdoofd en in de diepvries gezet tot jullie terug zijn. Volgens de laatste schatting moeten er een stuk of tienduizend op Aarde rondlopen – genoeg om jullie allemaal te voorzien.’

‘Zeg, hoe loopt het daar bij jullie?’ riep iemand.

‘Goed. De eerste speciale eenheden zijn in actie gekomen in Chicago, Parijs en Tamboula en met denderend succes. De regeringen vallen links en rechts als herfstbladeren, bekende openbare figuren plegen in horden zelfmoord en overal worden dolle honden gemeld. Het is nog maar een kwestie van uren.’

‘Dan – dan staat niets ons in de weg – ‘

‘Broadway, hier kom ik aan – ‘

‘Parijs – zonder koning? Maar – ‘

‘Een eind aan de oorlog? Je kunt net zo goed een eind aan het leven – ‘

‘Wat doet u, generaal?’ riep iemand, en meteen werd de vraag door anderen overgenomen.

‘Ik zal bevel geven dat de transportschepen worden klaargemaakt,’ zei ik. ‘Iedereen die terug wil, kan binnen een uur of wat vertrekken.’

‘Jones – ik bedoel, generaal – ‘ begon Joel.

‘Jones is goed genoeg. Die ouwe naam heb ik niet meer nodig.’

‘Ga jij niet terug?’

‘We hebben hier een veldslag geleverd,’ zei ik. ‘En we hebben gewonnen. Maar de oorlog gaat door – op honderd werelden, of duizend – we weten niet hoeveel. De demonen regeren het heelal – maar de mens is nu in opkomst. Hij springt van de Aarde af en trekt naar die werelden. En als hij er komt – dan staan de pantserbrigades van de vreemden hem op te wachten. Niets is daartegen bestand – behalve wij. Wij hebben bewezen dat wij tweemaal ons aantal in slaafmachines kunnen afdrogen – en wij kunnen de geesten in die machines bevrijden en ze tegen hun meesters opzetten. Hoe verder we gaan, hoe groter onze strijdmacht wordt. Op een dag, ergens in de verre toekomst, duwen we ze over de rand van de Melkweg. Tot dan gaat de oorlog door. Ik kan niet meer naar huis – maar ik kan wel voor thuis vechten, waar ik de vijand maar vind.’

‘Generaal Bravais,’ zei een nieuwe stem. ‘Dat kunt u toch niet menen? Jee, uw naam ligt op ieders lippen op Aarde! U bent de held van de eeuw – van iedere eeuw! U krijgt iedere onderscheiding – ‘

‘Een vechtmachine van tienduizend ton vol deuken zou zich niet erg op zijn gemak voelen in een parade voor het Witte Huis langs,’ zei ik. ‘Ten goede of ten kwade, mijn lichaam van chroomalliage en ik zitten aan elkaar vast. Zelfs als ik weer een menselijk lichaam had, zou ik toch niet op de veranda whisky kunnen zitten lurken, terwijl ik wist wat er daarginds op me ligt te wachten. Dus ga ik ernaar toe. Wie gaan ermee?’

En het antwoord was een machtige kreet uit duizend kelen, uit talloze tijdperken – de stem van de Mens, die spoedig tussen de sterren zou worden gehoord.
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